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வெற்றீவேலுற்றதுணை, 
மாட ஸ்ரீ 
புரசை அஷ்டாவதானம்‌ 
சபாப திமுதலியாரவர்கள்‌ 
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காநிறைதுறைசைக்‌ கண்ணமர்க்தருளிய 
வருங்கயிலாய பரம்பரைமுதன்மை 
மெய்கண்டதேவர்‌ வையெசர்ததி 
மேய£ர்நமச்‌ச வரமமெய்க்குரீவன்‌! - 
வைதிகமரபின்‌ வருக்திருக்கூட்டத்‌ 
தெய்‌தியவிலக்கிய விலக்கணநூற்பொருட்‌ 
சட்டகமென்னத்‌ 'தனியரயெற்‌ றியோன்‌ 
வட்டரீர்ப்புவகியேோர்‌ வாழ்த்‌ தமேகம்ப 
வாணரருட்செங்‌ கோனெ றி£டாத்தம்‌ 
கச்சிமான்மியமுதற்‌ கரையில்டற்பல நூல்‌ 
விச்கையிணியற்றிய மேதகுபுலமைச்‌ 
வெஞானமுமிவ னிவனென இற்றைகாள்‌ 
அத்தகையாதஜனத்அ வீற்றிருக்த 
மாணுயரம்பல.வரணதேூக 
அடிகள்கருணையி னளிக்கக்கரியை 
ஞானமெனவிரு பான்மையாூமுப்‌ 
பாற்கூறாக வேற்புறுதிக்கை 
பெற்றுச்வெரெறி சற்றும்பிறழ்விலாக்‌ 
குரிசில்‌,திரி புரமுறைபுமிதன்‌ 
ஆரூர்குடந்தை ரார்சனியூர்‌ 
ஈரகைமாயூர மாயெவிவைமுதற்‌ 
புகல்பலசிவதல புராணமின்னன. 
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ஈளிகடற்‌ நிசைதொறும்‌ ரணி, சன்னிசைகிறா ௨. 


உரைப்பாயிரம்‌, 


மேனாட்பெருந்தமிழ்‌ வீரகரும்விழைதகு . 
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பரிணாமத்தில்‌ ஒருவாத்தவத்தினன்‌ 
கரணத்தூய்மையிற்‌ பரிணிதர்க்கேய்ந்த 
பத்திரெறியொடு பயில்சைவரெ றியின்‌ 
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அற்றுளபெரியோர்‌ மற்றையிக்ககமை 
புகழாமமிதெனத்‌ இகழ்தராகச்சிப்‌ 
பதிவருகூரிய மதிஞன்வேதாகம்‌ 
நூல்வகைன்குணர்‌ சால்புயர்பத்திமை 
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மன்பதைக்குழாமவ்‌ வரய்மைகளெளிதிழ்‌ 
டெரிதுணர்ம்‌ அய்ய உரைவிரித்தியல்பெறு 
ரீ தென்படண்டி நாடெனுமகட்கு 
மங்கலவணியெனச்‌ தங்குமாமதுரை 
சரர்ந்தவிராம சக்திரபுரத்துறை 
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அண்ணாமலைத்திறா வாளன்‌ முயற்சியால்‌ 
விண்ணாடருமிவண்‌ மேவுவான்‌ வெஃக 
எங்கணுந்தன்‌் பெயர்‌ இங்‌ தநிறுவி 
நிலைதிருவண்ணா மலையாதினக்‌ 
குன்றாக்குடிப்பதி ஈன்றாத்தன்புடை 
ஆதரத்அடன்கொளும்‌ பாதரக்குடிவளர்‌ 
ஆலமுதீதெனும்பெய ராண்டகைமீன்‌ ற. 
ஒலவுத்தமத்‌ திவ்வியகுணாளன்‌ 
தனையடுத்தோசைத்‌ தால்குந்தயாரசன்‌ 
கனிவொடெஞ்னான்‌ அம்‌ கல்வியறிஞரைக்‌ 
கண்டேோேசெத்தப்‌ பண்டைடட்பினனேனச்‌ 
ராட்டியார்வம்‌ பாராட்டும்வள்ளல்‌ 
சொக்கலிங்க சுகுண தனாட்டியன்‌ 
வைச்சுடடாத்தும்‌ அச்சுக்கூடத்‌ 
தெமுதாவெழுத்‌தி வியைத்‌அ 
முழுநீர்ப்புவியில்‌ முயன்‌அகல்னெனே. 
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ஆரிய விருத்தம்‌, 
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சொல்லுஈற்புண்ணியம்‌ வரச்செயுங்கங்கைகதி,குழ்கா ௪ மான்மியமெனும்‌ 
அங்கவடமெரழி.நா லிலங்குதிறாவரவட துறையாதினத்த குதிசேர்‌ 
தூயகப்பிரமணிய தம்பிரானன்‌ புளம்‌, தோன்றக்‌ கொணர்ந்துதிவ்ய 
விதிமருவுசசலகலை யுணரும்விதரணன்விபவ, வித்வஜென சேகரணிதம்‌ 
மேதகுஞ்சீர்கொண்ட திரிரெபுரதீதினான்‌, மீனாட்‌ூ சுக்தரப்போ 

விஜையன்‌ றனைக்கொண்‌்டு தென்மொழியினாற்செய்த மெய்க்கரசி ரகசியத்தை 
விண்ண வர்கள்‌ பணியமா வடிநீழலிசருறை, வியனுலாங்‌ காஞ்சித்தலப்‌ 
பதிமருவுமஇஞனுத்‌ தமர்பரவுமமலகிவ, பத்திசெய்‌ செத்த அல்யன்‌ 
பகர்திருச்சிற்‌ தம்‌ பலப்பேர்கொளுரவனுரை, பண்புடன்‌ செய்யவைமடம்‌ 
பராவுறும்‌ இராமசர்திரபுரம்‌ வாழ்சுகுண, பரிபாலன்‌ அருணாசலப்‌ 
பார்த்திபன்‌ ஐருபால னென்னும்‌அண்ணாமலைப்‌, பரெதன்‌ முயற்இசெம்அ 
நிதிமருவு அளகைகஃகர்‌ நிகர்பாதரக்குடியி, ஸிலவமுயராலமுத்சாம்‌ 
கேயமால்மாதவப்‌ புத்திரன்‌ விசித்திரன்‌, நிகரில்‌ மதியூயொன 
நீடியபுகழ்ச்சொக்க லிங்கபூபதியினிசை, நிகழச்சுயந்‌ திறத்தில்‌ 

நீச்கராம்‌எழுதா வெடுத்திணிலிசைப்பித்‌அ, கிலமிசைத்தர்தனனரே£. 


| ௫-வது மகாசேனன்மு ச இியடைத அத்தியாயம்‌, 


௨௨ வது பாதகக்கமுவரயுரைதத அத்தியாயம்‌ 


| ௨௫-வது இரணியகருப்பன்‌ மவ்த்‌! ஒத்த] 


| ௨௬வது விட்னுட்தும்னு நதசிம்பெ லற அத்‌, தியாயம்‌, 


அத்தியாயங்கள்‌. 
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௪-வது பிரமன்முதன்‌ மூவரும்‌ பதீத அத்தியாயம்‌ 
ம௫-வத அச்சேதாமுத்‌,தியடைக்த அத்தியரயம்‌ ,,.  .., 
ம௬-வது நித்தியயாத்திசை விதியுரைத்த அத்தியாயம்‌ ... 
மஎ-வஅ கரசிதேவி வரம்பெற்ற அத்தியாயம்‌ 
௰௮-வது காமகலைவரலாஅரை த்த அத்தியாயம்‌ .., ... 
ம்‌௯-வஅ வீரசேனன்முத்‌இிபெற்ற அத்தியாயம்‌ ,,. 
உ௰-வது புராணிகரியல்புரை தீத அத்தியாயம்‌ .., .. 
௨௧-வது புண்ணியூர்த்தி முத்திபெற்ற அத இயாயம்‌ ... 


உ௬-வஅ தேவர்களுபதேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌... 
௨௪-வது சனாதனன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌ ;, 


அத்தியாயம்‌... பி 


பாயிரமுள்பட பரடற்றொகை... 


கத்‌ ன அட்ட 


கணப இணை, 
இருச்சி; ற்றம்பலம்‌, 


கார்கிரகரசியம. 
1 பத பம்‌ 
பாயிரம்‌, பஹு 
அண்டி ராசவிநாயகர்‌ அதி. 
பூமேவுகங்கைகஇ டதத தது யெனவொண் 
புனிற்முலோனும்‌ £ 
அமேவுமுத்தமென வதுகாலுஞ்சுவையமுதத்‌ 
அளியும்வேணி க i 
.யோமேவுமெய்வயங்கக்‌ காசியிலந்கதிக்‌ கோட்டி 
னொளிரமேவு 
மாமேவுமொருகோட்டுத்‌ துண்டிராசக்களிற்றை 
வணக்கஞ்செய்வாம்‌. 5 
இதன்‌ பொருள்‌, 
பொலிவுள்ள கங்காஈதியானது, அலைகளால்‌ வீசப்படுன்ற சங்கத்தைப்‌. 
போல, ஒளிபொருந்திய இளஞ்சம்திரனும்‌, அச்சங்கம்‌ பெறும்‌ முத்துக்களைப்‌ 
போல, அச்சந்‌இரன்‌ பொழியும்‌ மதுரம்‌ வாய்க்க அமுதத்துளிகளும்‌, சடையிலும்‌, 


பிரணவவடிவமான இருமேணியிலும்‌ பிரகாகிக்கும்பழடி காப்ப இயிலே அக்கண்‌ 


கைக்கரைக்கண்ணே எழுக்தருளியிருக்கன்ற ஒற்றைக்‌ கொம்யையுடைய அண்‌ 
டிராச விமாயகக்‌ கடவுளை வணங்காவாம்‌, ௪௭-௮, (௧) 

மங்கலம்படப்‌ பூமேவுமென்றார்‌, கங்கைநதியென்றது மூத்தபிள்ளையார்‌ 
திருமுடிக்‌ கண்ணதாயெ இன்ப அருட்பெருக்கனே கங்கையென்றொழியா 
அ ஈதியெனயிகுத்துக்‌ கூறினர்‌. சத்தனுக்குள்ளன சத்திக்குமுள்ள ஒற்றுமை 
மயங்கருதி மூத்தயிள்ளையார்‌ சரியாசத்தி கூருமாகலின்‌, எடத்தெறியென்ற து 
ஒருசொன்னீரஅ, கொக்கரை உவமேயப்பொருள்‌. புனிற்றுலோன்‌ என்றது 
இளம்பிறை, ௮௮ உவமிச்ப்படுபொருள்‌, ௮து காலுமென்பதனை முதீதமென்‌ 
பதனோடும்‌, அமுதமென்ப னோடும்‌ தாப்பிசைப்‌ பொருள்கோளாகக்கூட்டி னும 
மையும்‌. சங்கைப்போலும்‌, பிறைவேணிவயங்கவெனவும்‌, அச்சங்னெற மூதி 
அப்போலும்‌ பிறையீன்ற அமுததீதளி மெய்வயங்க எனவும்‌, உவமநிரனிரை 
யாகக்கொள்க. ஓம்மேவும்‌ மெய்யென்றஅ, மூலாதாரத்தின்‌ கண்ணே பிர 
வபீடசுதிறாக்து சால்வகை வாக்கின்‌ சக்இக்கும்‌ கசசணமாபுள்ள்‌ கூத்கபின்னைப்‌ 


லா: அத்‌ 


௨ பாயிரம்‌. 


பெருமான்‌ அற்புததீதிறுவுமுவை, ௮து இன்ப அருட்பெறாகஒனால்‌ செலுத்த 
ண்ட மதிக்கொழுக்னு ஒழுக்கிய அமுதத்துளியாற்‌ புனைவுற்ற வண்ணம்‌ தியா 
ணித்தார்‌. இர்தூல்‌ இடையூறின்றி இனிஅ முடிக்கு சுத்தமுற்று நிலவுதல்‌ 
வேண்டி . இங்வனமன்‌ றி எக்கலைக்கும்‌ பரிணாம உபாதானகாரணமாயெ பிர 
ணவமே இருமேணியெனவுவ்‌ கூறுப, 
விசுவநாரயகர்‌:அ இ. 

ஒர்பூத்தவிடப்பாலும்‌ வலப்பாலும்‌ பசிதாகஞ்செகத்திற்கோம்பும்‌ 
பார்பூதீக வன்னபூ ரணி மந்தாகினிதமுவப்‌ பதுமன்மாயோன்‌ 
முர்பூத்தீபனிமலர்‌ தூய்ப்போற்றெடுப்பக்‌ காகிககர்கமைப்பமேவு 
மேர்பூத்தவிச்சுவ காயகனடித்தாமரைமலர்க ளிறைஞ்சிவாழ்வாம்‌, 

(இ-ள்‌) சராசரப்‌ பிரபஞ்சங்களாகய ஆன்மகோடிகளின்‌ பசியை நீக்‌ 
பருளும்‌ அன்ன பூரணியார்‌, இடப்பக்கத்திலும்‌, அவ்வுயிர்களின்‌ தாகத்தை நீக்கி 
ல்‌ சங்காதேவியார்‌, வல்ப்பக்கத் திலும்‌ பொருந்த பிரமவிஷ்ணுக்கள்‌ மல 
ரால்‌ அர்ச்‌ தீதத்‌ AES £ாசித்தலமானத மேன்மேல்‌ தழைக்கும்படி எழுந்த 
ருளிய விசுவ௩ா தா்‌ இருவடித்தாமரைகளை வணங்கி வரழ்வாம்‌, எ-று, (௨) 

்‌ ,தாரென்பது--பூக்காள்‌. மாலையென்பாருமுளர்‌. போற்றெடுப்ப ன்ஸ்‌ 

பது ஒரு சொன்னீரவரய்வக்க செயவென்னும்‌ வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ 
மேவும்‌ என்பதனை, கழுவ, போ ற்றெடுப்ப, தழைப்ப என்பவற்றோடுவ்‌ கூட்டி 
விச்சுவ சாயகன்‌ என்னும்‌ பெயரோடு முடித்துக்சொள்க, i 

உயிர்களுக்குப்‌ போகஷட்டுவிக்கும்‌ வள்ளற்‌ நின்மைகுறிக்க அடி சீசாமரை 
மலரென்றார்‌. க்‌ க கா்‌ க 

வாழ்வார்‌ மலரைவேண்டுசல்‌ ஒருதலையாதலின்‌ ஈண்டு இ 


J மறைஞ்சு தற்‌ 
புடையும்‌ இமைபுபெற்றவாறாயிற்று. AR 


இறா 
அனனபூரணியார்‌ அதி, 
இறையவனில்வெண்ணிறஞ்செர்மிறமூளார்‌ முகக்கண்ணா 
மிறாக்குஞ்சீரு. 
- முறைதருக்‌ வளப்பிறைதாழ்‌ தருகுழற்பின்‌ 
னலும்வன்னியமரங்கையு 
மறைகெழுமு மேதகவும்‌ வாய்க்துமாஜேவியென 
மருவிகாளு 
நிறைதீருபே சருள்கொழிக்கு மன்னபூ ரணிமலர்த்தா 
ணினைகதுவாழ்வாம்‌, 


நீ சவெபெருமானைப்போலும்‌, வெள்ளை மிறமும்‌ செம்மைநிறமும்‌ 
ன்‌ நிரம்பி முகத்‌ தினிடத்துக்‌ கண்ணாகக்‌ காட்டி நிற்னெற அழகும்‌, சொல்‌ 
கன்று வெள்ளைப்‌ பிமைசேர்ச்து. நீண்ட குழத்பின்னலும்‌ எரியழல்‌ தங்‌ 
லிப்‌ 


பாயிரம்‌ உ 


கயகையும்‌ வேதத்தால்‌ அதிக்கப்பட்ட்‌ பெருமையும்‌ அமை, மாகேவர்‌ 
என்றதற்கேற்ப மாதேவி எனத்‌ இருகாமமக்திரத்தாலும்‌ ஒத்து நின்று, ஆன்‌ 
மாக்களுக்கு என்றும்‌ நிறைந்த பேரருளைச்‌ செய்கின்ற அன்ன பூரணியாரு 
டைய மலர்போலும்‌ இருவடிகளைத்‌ தியானித்துக்‌ கெடாத நிலைமையைப்பெ 
அவாம்‌. (௭-௮.) (m) 


பெருமான்‌ இருமேனிக்‌ கண்ணதாயெ இரு£ீற் ஜின்‌ வெண்மையும்‌ 
ஒளியின்‌ செம்மையுமாயெ நிறமும்‌ பிறையணிந்த சடையும்‌ இருக்கர தல்‌ எறி 
யழலும்‌ வேதத்தாற்‌ பரவப்படுதலும்‌ மாதேவரென்னும்‌ இருமா மமுமுடையராய்‌ 
அருள்செய்து நின்றவாஅஇபோல, அம்மையும்‌ தமது இருவிழியில்‌ வெண்மையுஞ்‌ 
செவ்வரியுமாயெ அந்தச்‌ செக்கிறமும்‌ பிறைவடிவாகச்‌ செய்யப்பட்ட தலைக்கே௱ 


்‌ லமணிந்து பின்னப்பட்ட கூந்தலும்‌ எரியழலேக்‌ இய ,இருக்கரமும்‌ வேதத்தாற்‌ 


பரவப்படுதலும்‌ மாதேவியென்ற இருமாமழும்கொண்டு அறாள்செய்து நின்று 
வாழ்க்கைகஅணையாமாறு உலகுணர்த்தியவாறு காண்க. இது சிலேடை விச 
டணம்‌. பின்னல்‌, சடைக்கும்‌ மாதர்‌ குழத்பின்னலுக்கும்‌ பெயராம்‌, மாதே 
வர்‌ என்றசெரல்‌ அவாய்நிலையாக நின்றது. வாழ்க்கைத்‌ அணையாமாறலஞணம்‌ 
தீதியதென்பது குறிப்பெச்சம்‌, கெழுமுதல்‌— பரவுதல்‌, 

சபாநாதர்‌ அதி. 

வில்லாரும்‌தருமேனிமுதலானாள்‌ காண்ப்தன்றி 
விளங்கம்மேனிக்‌ 
கெல்லரகருமாடையாப்ரணமா யிருப்பபவையோ 
டெல்லாங்காணச்‌ 
செல்லாரும்பொழிற்றில்லைமணி மன்அணடஙவிலும்‌ 
தேவதேவன்‌ 

சொல்லாருங்குஞ் செத்தா ணெஞ்சிதத்தாள்விதமுருடித்‌ 

அதித்துவாழ்வாம்‌, 

(இ.ள்‌.) ஒளிபொருந்திய இருமேனியை, யாவைக்கு முதற்காரண்மா 
யுள்ள சிவகாம செளந்தரியாச்‌ நிரந்தரம்‌ தரிசிப்பதன்‌ றி, ட்டு விளங்கும்‌ அகி 
இருமேணிக்குப்‌ பிரசாசம்பொருந்திய வஸ்‌திராபரணங்களால்‌ அலங்கரிக இ 
ருக்கும்‌ காட்சியோடு கூடிய அகப்பாட்டுப்‌ புறப்பாட்டு இிருவடையாளவ் ல 
னை யுலிகுங்‌ காணும்படி மேகந்தங்யெ சோலைகள்‌ சூழ்ந்த சிதம்பரத்இன்‌ கண்‌ 
அழயெ கனகசபையிம்‌ பஞ்சூருத்திய ஈடனஞ்செய்கின்ற சபாகா கான. புகழ 
மைந்த குஞ்சிதபாசமானது நெஞ்சை இதம்படத்தன்வயப்படுதத உருத்‌ 
அதித்துவரழ்வாம்‌. ௭-௮. (௪) 

அஃப்பாட்டுப்‌ புறப்பாட்டு 2 இருவடையாளங்களை ஆஞடையவரசு அரு 


ளிய இறாவதிகைத்‌ திருத்தாண்டகத்திற்‌ பரக்கக்காண்‌, 2 எல்லாங்கரஷ? 
என்பதற்கு உலகமெல்லாங்‌ காணவெனப்‌ பொருள்விரிப்பாருமுளர, உத்‌. 


னை 


ஐ பாயிரம்‌. 

யாணுடைமை யொற்அமை நயங்கு நிச்‌ தற்கு ££ மணிமன்று 2 என்றார்‌. இரோ 
அத்தலை யுணர்த்தற்பொருட்டு “எல்லாரு மாடையாபரணமாயிருப்பவையேர?? 
டென்மபடி. வேதாந்தத்தின்‌ முடிவின்க ணுள்ளசாளென்பார்‌ ££ சொல்ல 
குங்‌ குஞ்தெத்தா ளென்றசென்க, உலகுசொல்லெச்சம்‌, அவரயகிலையான்‌ வம 
அ; காட்டக்காணும்‌ தரத்சதரகவின்‌, அறம்பொரறுளின்பம்‌ வீடுஎன்னும்‌. 
பொருட்பேற்றிற்குக்‌ கரரணமா தலுடைமையின்‌ ££ செல்லாரும்‌ பொழி 2 
இல்லை ”” என்றார்‌. உருகுதல்‌ என்றது ததீதுவங்கரை தலை. கெஞ்சென்ற. ப 
ள்ளமென்னும்‌ பொருட்டு. பஞ்சறொத் தியம்‌ என்பது சிருட்டி திதி, சங்காரம்‌ 
தஇிரோபவம்‌, அனுக்ரெகமென்பன, பிறவுமன்ன, ்‌ : ட 


சிவெகாமசவுந்தரியார்‌ அதி. 

யா அபுரியினுந்தனக்கென்டனொன் அம்‌ வேண்டான்‌ 

மரிய மிறையேபோற்செக்‌ . 
காதுபுரிபொதுகடனங்காண்டல்‌ புரிவ துமுயிர்க 

உமக்கேயாக்கிக்‌ 

கோஅ.அபுரிப்வக்தவிர்க்துகுலவு" சிவானந்த 

} வெள்ளங்குளிர்ப்பக்காணும்‌ 

போதுபுரிகருங்கூக்கற்‌ சிவகாமசவுக்கறிகள்‌ 

பொக்னாள்போத்று, - 

(இ-ள்‌.) எத்தொழிலைச்‌ செய்யினும்‌ தனக்கொருபயன்‌ கருசாது பிறர்ப 
க கருதிச்செய்னெ்‌ ற இறைவனைப்போலச்‌ தனகசபையி ணிடத்தானந்த ஈட 
னதரிசனஞ்செய்வது மவ்வுயிர்களின்‌ பயொருட்மேயமக்டுல்‌ குற்றத்தை யியற்று 
ஒன்ற பிறப்பை நீங்கி அவ்வுயிர்கள்‌ விளக்கமுற்ற பரசவொனந்க வெள்ளத்திற்‌ 
குளிறாம்படி கிருபாகோக்கஞ்‌ செய்க்‌ ற மலர்கள்‌ விரும்பும்‌ இயற்கை மணம்‌ 
மைக்தகரிய கூந்தலையுடைய வெகாமவல்லியார த பொன்போலும்‌ இருவடி. களை 
மஸ்சரிக்னெறேன்‌. எனு, (௫) 


இறைவன்‌ அனாதிமல முத்தனாதலின்‌ இடரின்மையனாகலானும்‌ ஆனக்க 
மயனாகலின்‌ பப்பி விழையானாகலானும்‌ சனக்கெரப்பரரு மிச்சாரு 
ஏன்மையனாகலின்‌ புசஜ்விறாம்பானாகலானும்‌ பிறர்பயன்‌ கருதியே அழயெ 
ழக ல ப்‌ பா த்தியமென்பது கருதி எய்து 
ணும்‌ தனக்கென்‌ டப தல்‌ பம SAS உயிர்களென்றது வின்‌ 
fi ப த்‌ ரன்ற மேவகையணுக்களை. இவற்றை னய 
பாராய்‌ ம ம்‌ மூலமலத்தார்‌ ரூன்னமுடையர ?? ரென்று 
ல ம்‌ ; திருவிருத்சக்காற்‌ காண்க, கோதுபுரிபவமென்‌ தது பிறவிக்‌ 
ஷு ய. தாமம்வெகுளி மயக்கங்களை, “ சரமவெகுளி மயக்கமிவைஞூன்ற, 
“ற்செட்க்‌ கெடுசோய்‌”” எனத்‌ திருவள்ளூவர்‌ கூததுமிச்கருக்தேப தர்‌ என்க" 
க்‌ கோது புரிபவகதேவிர்க்து குலவுவொனக்த  வெள்ளஜ்‌ குளிர்ப்ப ?” 


சத்து “ ஞாலத்தரந்தை கெட்‌ மணிமன்‌இளாடல்‌ காணும்‌ ? ஏன்ற சிலப்‌ 
ஏன்‌! 


பாயிரம்‌, 


பிரகாசத்திருவிருத்தக்திற்‌ குரையானுமுணர்க, போது என்றது. பெர்முதென்ற. 


தன்‌ மரூஉ. அஃதிண்டாகுபெயராய்‌ மலரையுணர்‌ ததி கின்றது. புரிதல்‌ வீறு 


ம்புதல்‌, போ அபுரிகருங்கூக்தலென்‌ தில்‌ போது புறியென வினைமுதலாக வைத்‌ 
அரைக்கின்‌ மலர்களுக்‌ தம்மணத்தினூங்கு இறைவியார்‌ கூம்தவினறுமணமிறப்‌ 
பக்கமழ்தலின்‌ விழைதனோகூக்‌ கூறியபடி. இல்கனமியற்கை  மணமுடைத்‌ 
தென்பதைப்‌ “பரவி நீவழிபட்டேத்தும்‌ பரஞ்சுடர்‌ திருக்காளத்தி, யாவுநீர்ச்ச 
டையார்‌ பாகத்தமர்த்த ஞானப்‌ பூங்கோதை, யிரவினீர்க்குழலுமற்றோ வென 
வஃது மற்றேயென்னா? என்ற இருவிளையா டற்புராண தீதத்‌ தருமிக்குப்பொற்‌. 
கிழியளித்த படலத்திருவிருக்தக்‌ தானும்‌ அத்தருமிக்கு இறைவனருளிம்‌ “கூந்த 
வின றியவுமுளவோ நீயறியும்‌ பூவே ”' என்ற இருப்பாகுரத்தாணு முணர்க.இனி 
போதுபுரியென்பதை யிரண்டாவதன்‌ றொகையாகச்‌ கொண்டு மலரை விரும்பி 
யணினெறவெனப்‌ பொருள்‌ கூ நினுமிமுக்காது,. இது சத்தனுக்குஞ்‌ சத்திக்கும்‌ 
பேதம்‌ கூறியபடி. 


தகஷிாஜூர்த்தி அதி. 

3 வேறு. 
மாலம.ராடிவாவென௩டுவன்‌ வந்‌ தகொண்டேகுமுன்பிரியுஞ்‌ 
சீலமராடிவரவினுந்திகமும்‌ இிருமதிமுகமுனாஅச்சிப்‌ ்‌ 
பாலமராடிவாய்நிழல்பொருவப்‌ பதிபெரும்பேறுளங்கொடுக 
லாலமராடிவாழ்கரு பெருமா னடிமலர்க்கன்‌ புசெய்திடுவாம்‌, 

(இ-ள்‌.) மயக்கமானஅ போர்செய்ய இயமன்வம்து வர வென்றுசொல்வி 
பழைத்துக்கொண்டு போமுன்னம்‌, சொல்லளவில்‌ பிரியேனென்று சொல்லி, 
பிரிதலாயெ ஒமுக்கத்துநின்னும்‌ தவறாத மாதரஅ முகவழகையே நினை ததி. 
ராது, உச்சிப்போதில்‌ சூரியன்‌ எ.ிர்பின்ற கண்ணாடியின்‌ நிழல்புறக்தோன்‌ 
ரது தன்னிலை நின்றாற்போல்‌ திருவருட்‌ பிரகாசத்தின்முன்‌ ஆன்மபோதம்‌ 
தோன்றாத அருள்‌ நிலையில்கிற்க ச்‌ சவயபோகச்தையேகாடிக்‌ கல்லர லமரத்‌ தடி 
யிலே குருமுகூர்‌ சதமாக எழுந்தறாளிய பெரியபெருமான்‌ இறாவடி. மலருக்கு 
அன்புசெய்வாம்‌, எ-று, (௬) 

கோழிகூவிப்போது புலர்க்ததி. என்றாற்போல்‌ அமராட்‌ வெனற்‌. 
பாலது, அமராடி யென த்திரிக்து நின்றது, இங்கனமன்‌ றிப்‌ பெரும்போர்‌ 
செய்து வாவென்றெனடடுவன்‌ வினையேயாக்‌, செய்து என்னும்‌ வாய்பாட்‌ 
டாற்‌ கூறுவாருமுளர்‌, நடுவன்வந்து வாவெனக்கொண்டு எகுமுன்‌, எனக்‌ 
கூட்டுக, சொல்லளவித்‌ பிரியேன்‌ என்பது முன்ன ததினுணர்தலால்‌ வச்ச, 
எனவே, சொல்வேறு செய்கைவேறு என்பது கருத்து, லமறாள்‌ என்பா 
லது எதுகைமோக்கித்‌ திரிந்தது,  சாஇயொருமை முகத்சினஅ அழகை 
முகமென்றார்‌, மருட்கைஎன்னும்‌. மெய்ப்பாட்‌டு' மிகுதி குலித்தற்கு. இரு 
£ “மதி விறாப்பத்தைத்‌ தருன்ற மதி. மதியரயெ மூகமெனவிரிக்க, ,இவரவிணும்‌ 
இகழும்‌ மதியெனக்‌ கூட்டுக, இல உருவச எதத்தற்குறிப்பு, மயபோவு 


* ஆ. 


க து பாயிரம்‌, 


முகமென்பாருமுளர்‌. அதுபெசருக்காது, உச்பெபால்‌ மராடி வாய்கிழல்பொ 
ரவ, என்பது ஓட்டணி. அமராட ௩டுவன்வர்துகொண்டு ஏகுமுன்‌ முகம்‌ உன்‌ 
ஓது நிழல்பெரருவ உள்ளங்கொண்டு அன்புசெய்வாம்‌ எனமுடிக்க. மர அடி 
மரசடியெனத்‌ இரிச்சது,  பிரியுஞ்‌ சீலமராடி. என்பதற்கு பிரியுஞ்‌ லத்தைப்‌ 
பொருந்தா தவளென்று பெசருள்கூறுவாருமூளர்‌._ (௬) 


கண்டபாணிசுவாமிகள்‌ அத. 


எண்டபாணியை நிறத்‌ தறவமுத்தினுமீயங்‌ 
கொண்டபாணியை மிரப்பியுட்புகுத்தினும்கு அம்புன்‌ 
விண்டபாணியை. பூம்பொழிற்காசியுண்மேய 
தண்டபாணியை யன்றிமற்றாரையும்தாழேம்‌, 

(இ-ள்‌.) ணை ல்லா 2 இருப்பாணிகளை மார்பிற்பொருந்த அறைக்‌ 
தாலும்‌ ஈயத்தை உருக்கி நீர்போல நிறைத்து அதனுள்ளே முழுகச்செய்தா” 
லும்‌ வண்டுகள்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ சுரமமைக்த மல்ர்ச்சோலைகளையுடைய ரக) 
த்தலத்தில்‌ எழுந்தறாளி இருக்கும்‌ தண்டபாணி சுவாமிகளை யல்லாமல்‌ வே 
றொரு தெய்வத்தையும்‌ வணங்கேரம்‌. எ-று. ்‌ (௭) 

ஈயங்கொண்டபாணி, ஈய்த்தையுறுக்க்கொண்ட பாணி எனக்கொள்க. 
உருக்கி அவாயரிலையால்‌ வத. ஈயமென்புழி ஈறு இரண்டனுர்பு தொகை 
யாகலின்‌ இயல்பரயிற்று. 

காலவயிரவர்‌ அதி. 
வேறு. 
தளம்பொலிமலரோனாதி வானவர்தாழ்க்துபோற்ற 
வுளம்பொலிகாசிமேவு முயிர்கள்‌ செய்பாவமெல்லாங்‌ 
களம்பொலியா து. தண்டங்‌ கண்டறவொழித்து முத்தி 
வளம்பொலிவகைசெய்கால வயிரவற்கன்புசெய்வாம்‌, 

(இ-ள்‌) இதழ்களோடுங்கூடிய தாமரைப்பூவையுடைய பிரமன்முதலிய 
தேவர்கள்‌ வணங்கித்‌ அதஇிக்க காசிப்பதியை விரும்பி யடைந்த உயிர்கள்செய்த 
பாவத்தையெல்லாம்‌ தண்டஞ்செய்து முத்தமொழித்து முத்இிச்செல்வத்தை 
யடையச்செய்ன்ற காலவயிரவக்‌ கடவுளுச்‌ கன்புசெய்வாம்‌, எ; (a) 

தளம்பொலி மலர்‌என்பது இதழ்களோடுங்‌ கூடிய சரமரைமல்ரென்க, 
உளம்பொலிகாசியென்பது உய்தலை விரும்பினவரது உள்ளந்சோறும்‌ ரிக 
ழுங்‌ காசியென்ச. இயாணிக்சத்‌ தக்கதென்றபடி களம்பொலிடாது என்‌ 
பதுவேறு உடற்களத்தைச்‌ சென்றடைந்து றுகராதஎன்க, விளைத்த! 
நிகர்ம்து மேல்விளைவிதீதலுக்கு வித்தாக வினைப்பயன்‌ தொகுக்கப்பட்டு நிற்‌ 
நலைப்பத்றி. உடலைக்களமென்றது, உயிர்களென்பதனை முத்திவளம்பொலி 
என்‌ றகனோடுவ்‌ கூட்டுக: hn ப்‌ 


பாயிரம்‌. ய ௭ 


துர்க்காதேவி அதி. 


நிறைகடலுடுக்தவைப்பி னிகரறமுழங்கிப்பாயு 
மிறைகெழுகூற்றமூரும்‌ வெந்தொழின்மகிடமஞ்சக 
கறைகெழுபிசிதவூண்கொள்‌ கருமகிடஞ்சரய் த்‌ இம்பர்‌ 
குறையறமுடி.த்ததெய்வக்‌ கொற்றியைவணக்கஞ்செய்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) நீர்ரிறைந்த கடலை ஆடையாக உடுத்த உலூன்கண்‌ நிகரில்லா 
மல்‌ முழக்கம்கொண்டு பாய்கின்ற அச்சம்பொரும்‌திய இயமன்‌ செலுத்தும்‌ கொ 
டுக்தொழிலையுடைய எருமைக்கடா அஞ்சும்படி உதிரங்கலந்த மாமிசத்தை 
உணவாகக்கொள்ளும்‌ கரிய ம மடொகுரனை வதைத்துக்‌ தேவர்குறைகளை முற்‌ 
அமொழித்த செய்வத்தன்மைவாய்ர்த தர்க்க தேவியை வணங்குவாம்‌.எ-று, ௯, 

- கூற்றுவனைக்‌ கூற்றமென்றதும்‌ மகடாசூரனை மடெமென்‌் அம்‌ உயர்‌ 
கணை அஃறிணைமயக்கம்‌, மிறையென்பஅ அச்சம்‌, 


அண்டி விநாயகர்‌ அ இ. 


விண்டிராசதந்தரம்தமொழி தரவிரும்புசத்‌ தவமொன்‌ மே 
கொண்டிராசதந்தாழ்தரமுத்திகை கூடினீர்மஅவுண்ட 
வண்டிராசதந்தாதிதழுட்யின்‌ மருவுதீம்புனற்காசித்‌ 
அண்டிராசதம்தாவள ததினை யடிகொழினுலகுள்ளீசே. 

(இ-ள்‌) உலகத்தவரே தேனுண்டவண்டுகள்‌ இராக்கால்த்தில்‌ படுக 
கையாகக்கொண்டு நித்திரைசெய்கின்ற நூற்றிதழ்த்‌ தாமரைபூத்த மதுரம்‌ - 
வாய்ந்த நீர்வளமுள்ள காசித்தலத்தில்‌ எழுக்தருளியிருக்கும்‌ தண்டிராசரென்‌ 
னும்‌ இருகாமச்தையுடைய யானையைத்‌ இருவடிக்கண்ணே வணங்குவிர்களா 
னால்‌ இராசதசாமககுண்ம்‌ மங்கி அறிவுடையோரால்‌ விரும்பத்தக்க சத்துவகு 
ணமொன்றுமே மேற்கொண்டு ஆணவக்குற்றம்‌ வில முத்தியடைவிர்கள்‌ 
எ.ு. ப (5௦) 


'சொண்டிரென்னும்‌ வினைமுற்றை வினையெச்சமாக்கிக்கொள்க, வண்டு 
இராத்அயில்‌ தாது சதவிதழ்‌ மருவுதீம்புனல்‌, எனக்கூட்டுக, சததாதுச தம்‌ 
தாது என்விரித்தல்‌ விகாரமாயிற்று, 'சதவிதழ்‌ உறுப்பாகுபெயர்‌. முத 
லை ஐயுறிற்‌ சனையைக்கண்ணுறும்‌ என்பதனால்‌ தந்தரவளத்தனை அடிதொ 
பின்‌ என்புழி, எழனுருபு விரிக்கப்பட்டது. இஃஅ உருபுமயக்கம்‌ ஆண்டுச்‌ 
தகரஓற்று மிகாமை புறனடையாற்கொள்க., அண்டிராச தந்தாவளம்‌ என்பது 
தற்‌ குறிப்பணி, மூத்சபிள்ளையரர்க்குத்‌ அண்டிராசர்‌ என்பத, சாசிப்பதியை 
கவர்ந்திருக்த அரா சதன்‌ என்னும்‌ அசுரனை அழிக்கும்பொறாட்‌ உமாதேவி 
யார்‌ இருமுகத்து எழுந்த கோபப்பிரசாதமே ஐந்து இராமுசமும்‌ பதீஅத்‌ இருத்‌ 
தோளுமுடைய வக்ரதுண்ட ஞூர்த்தியாகக்‌ இருக்கோலஞ்சாக்கி அவ்வசுர 

ஊத்‌ இருவடி.க்‌கழ்‌ அடக்யெகொலத்க அம்மூத்தபிள்ளைப்பெருமானே கோக்க 


அர பர்யிர்ம்‌ 
தேவர்‌ யாவறாம்‌ அ திப்பக்குறிச்த இருகாம மம்திரமென்றணர்க இக்கதை யக்‌ 


லத தினைப்பார்க்கவ. புராணத்துட்காண்க, தம்தாவளமென்பது யானை, யானைமு 
குத்தினை யுடையாரை யானையென்றார்‌. ஆர்வவணிவிளங்க, - 


சுப்பிரமணியர்‌ அதி. 
இருகூட்டவெளர்பறவை யிரண்‌ ரோமிருவருமுள்ளிட த்‌ தஅமாண 
வொருகூட்டுவேளர்பறவையிர ண்டுளொன்‌அஅவசம்ற்றொன்‌ அர்தியாக்கி 
யருகூட்பெஞ்சடிமென்பிடியு மர னுந்தமுவவமர்போரேற்றை 
வருகூட்டுறுழையாஅே பாற்றுவா மிருவினையுமாற்றுவாமே, 


. (இ-ள்‌.) இரண்கெண்டில்‌ வளரத்தக்க இருபட்கிகளாகிய அன்னத்தின்‌ 
மீதும்‌ கருடன்மீதும்‌ எறுன்ற பிரம விஷ்‌ணுக்களிருவரும்‌ மன த்தில்‌ நாணன்‌ 
கொள்ளும்படி இருகூட்டில்‌ வளர்க்க சேவலு மயிலுமாயெ பறவைகள்‌ இரண்‌ 
டனுள்‌ சேவலொன்‌ றணையுவ்‌ கொடியாக மயிலெர்ன்றனையும்‌ வாதனமாக்‌ 
இக்கொண்டு பக்கத்துச்‌. செம்பஞ்சு ஊட்டிய இருவடிகளையுபைய பிடியையும்‌ 
மானையும்‌ கழுவி வீங்கிறாக்க சொருபோரில்‌ றந்த ஏற்றினை இனிவருங்‌ கூட்‌ 
டில்‌ அழையா தீப. பெொரற்றிசெய்து இருவினையு மொழிப்பரம்‌, எனு, (௧௪) 


பறவைச்சாகி என்று குறித்தற்கு இருகூட்டுிவள சென்‌ விசேடிச்கப்‌ 
பட்டத. ஒருகூட்வெளர்‌ பறவை, சூரபன்மனென்னும்‌ பெயருடைய 
கோர்யாக்கைக்கண்ணே வாழ்ம்‌இருர்‌ த சூரன்‌ பதமனென்னும்‌ ஈரறிவினையு 
டைம உயிர்‌ சேவலு டீ்யிலுமாயெ புள்வடிவோடு போரழிந்ச ஞான்று வந்த 
னவற்றைக்‌ குறித்தது. ஆக்கி என்பது மும்முதற்றொழிலில்‌ படைப்புக்‌ காப்‌ 
பென்னும்‌ இருசொழிற்கும்‌ தலைமைபூண்ட பெருந்கேவராரய்‌ அப்‌ பிரமவிஷ்‌ 
ணுக்களிறாவரும்‌ வேறொன்று படைதீதுக்கொள்வதத்கும்‌ வளர்த்துக்கெரள்வதற் 
கும்‌ வல்லராயும்‌ அங்ஙனஞ்செய்தக்கொள்ளும்‌ உரிமையாற்றல்‌ இல்லாராய்‌ 
ஒவ்வொன்‌ ஜனையே ஒவ்வொருவரும்‌ ஊாதிக்கும்‌ கொடிக்குமாகப்‌ பெற்றமை 
யின்‌, அவர்சண்டு காண அவ்விரண்டி ற்கும்‌ வேறுவேறுஅமையக்கடைக்கணிச்‌ 


துக்‌ கொண்டருளிய இளையபிள்ளையார்‌ அளவிலாற்றலைக்‌ குறித்தது, -இது 


விபாவனையணி, ஊட்பெஞ்சடி வினைத்தொகை, பிடியுமானும்‌ சீழுவ அமர்‌ 
ஏறு என்பது தொகை உவமம்‌. பிடியும்‌ மானும்‌ ஏற்றைக்கண்டஞ்‌ அகல்‌ 
கதத இயற்கையாகவும்‌ அதனைமறுத்து தழுவ அமர்‌ ஏறு என்றார்‌ இது விரோ 
தவிலக்சணி, வருகூடு, இனிவரும்‌ பிறவிக்கண்ணதாயெ உடல்‌, உயிர்க்ழெவ 
அம்‌ பதவைபோல யாக்கைகோனும்‌ இரிகலுண்மையின்‌, சொற்பொறாளின்‌ 
பெற்‌ கூட்துழையாது என்னப்பட்டது, ச்‌ குடம்பை தணித்தொ ழியப்‌ 
பும்பதந்தற்றே புட்ம்போ யிரிடை௩ட்பு? ஏன்ற தேவர்‌ மறைமோழிகோ 
த்தி, பேசத்றுவாமென்ற வினைமுற்றை வினையெச்‌ சமாக இருவினையை மாற்‌ 
நுதற்குக்‌ சாரணமாக்கக்கொள்க, நல்வினையும்‌ பிறவிச்‌ கேதுவரகலின்‌ இரு 
வினையு மாத்துவாமென்றது. ** இருள்சேரிருவினையுஞ்‌ சேரா!” என்ற ஜேவர்‌ 
இராவாணையு2அ: 


பாரமிரம்‌, ௯ 
‘ நந்திதேவர்வணக்கம்‌. 
ம்றைமுமுஅம்வகுத தஅணர்ந்த வாதராயண்‌ முனிவன்‌ 'மதிமாழாந்‌ த 
மிறையதிலகாதனெதிர்‌ நாரணனேபிரமமென்‌ நிகழ்த்தலோடு 


மறைதருமவ்வதிலேசன்‌ முன்புநாட்டியச்யத்‌தூணவனேயாக 
முறைநிஅவியருள்கொழிக்கு ஈந்திபிரான்‌ உக்கமலமுடிக்கொள்வாமே, 


எ.து; ;-எல்லாவேதங்களையும்‌ வரம்பிற்படு தது ஒருவரிடத்தன்‌ றித்‌ கரமே 
யுணர்க்தவராயெ வாதராயணமென்னும்‌ பெயரையுடைய வியாதமுணிவர்‌ அவ 
தீதைவயத்தானறிவுகலங்பெ பூரணகர்த்தாவாயெ விசுவகாதர்‌ இருமுன்னர்‌ 
காராயணனே பரமபதியென்று கூறுதலும்‌, மல்‌ பூரணகர்த்தாவாகச்‌ சொல்‌ 
லப்பட்ட விசுவகாதர்‌ சக்ரிதிக்கு முன்பாக ஈரட்டியுள்ளகாயெ வெற்ஜிக்கொ 
டிததம்பம்‌ அவ்வியாகனேயாம்படி, அவனைத்‌ தமது ஆணையானிறுத்திப்‌ பே 
ருள்‌ புரிக்தவராயெ ஈந்திதேவறாடைய ஸ்ரீபாதகமலங்களை யெமது மூடியில்‌ 
குஞ்சிப்பூவெனக கொன்னாவரம்‌. எனு, (௧௨) 


பம்‌. வேதங்கள்‌ ஈரன்கெயன்‌ றி அகர்‌ சமெண்ப.த. அவ்வேதத்இற்றானே 


பெறப்படுகலால்‌ மறைமுமுஅம்‌ என்று கூறினர்‌, மூனா 82277 என்‌ 
பது சுருதிப்பிரமாணம்‌, 


அடீந்கமாயுள்ள வேதங்களை யுணர்வது அ௩க்தமாயெகரல த்தை யாச்ரெயித்‌ 
அக்‌ காலம்‌ முடிவு பெறாத வுண்மையால்‌ வேகமுமன்னகேயாய்‌ முடியும்‌. 
பரியிதத்தாணுணர்கற்‌ பாலனவல்லாத வேதமடங்கலும்‌ தமது தெய்வத்தன்மை 
யா லொருங்குணாம்சமையால்‌ வகுத்து என்று கூறினர்‌, தெய்வத்தன்மை யெ 
ன்பது விஷ்ணுவினுடைய அவதாரமரதல்‌ பற்றி யென்க, 


தேவ்‌ னால்‌ $9? எனவேத்த திற்‌ புகழப்படுக்‌ தன்மையுண்‌ 
மையால்‌, உணர்த்து. என்பதற்கு த்காமேயுணர்ந்து என்று பொருள்கொள்ளப்ப , 
ட்டது, 

சாட்சாத்விஷ்ணுவேயாயினும்‌, மறைந்து வியாசரூபங்கொண்டமையர 
ல்‌, அவ்வுண்மைகதோன்ற வியாதமுனிவரென்னாது மறைசொல்லாய்வாதரா 
யணரென்ன கூறினர்‌. 


விஷ்ணுவே வியாதமுனிவராயினும்‌, அவத்தை வயத்தானமுங்குமோர்‌ . 
பசுவென்பது கோன்ற மதிமாழாக்து என்று கூறினர்‌. வியாதர்‌ பசுவானபோ 
அ அவர்க்கு மூலமாகிய விஷ்ணுவும்‌ பசுவென்பதுதானே போதரும்‌, (லஸ்‌ 
6? wg "885265 8௪8? என்னும்‌ பிரமாண த்தால்‌ பிரம திரன்‌ 
முதலியவர்களோடு விஷ்ணுவு மேரர்பசுவென்பது வெளிப்பட்டது, பசுத்‌ 
துவமுள்ள விஷ்‌ணுவைத்‌ தெய்வ ததன்மையுள்ளவராக மேற்கூறிய கென்னை 
பெனின்‌, ம்‌ வ்‌ gr ல தி்‌ எவ்‌ 


வத்தன்மைஆ *க்துகமெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது, 


௧௦ ்‌ பாயிரம்‌. ்‌ 


6 எனதக்க்ன் வ்‌ எழுவது தமன்‌ கெர்‌ | 
ல்க ௮9060-9098 9 ॥ 
சதகம்‌ சாஷா பயக்க 
ஒக்கா சரத 62 ஒர்க்‌ 


"என்னும்‌ மச்சபுரரணவாக்கியத்தால்‌ நன்‌ வியாசருபியாய்ப்‌ பிரத லக்க 
பரயுகங்களினும்‌ சதுர்லட்சப்பிரமாணங்களால்‌ புரரணங்களேச்‌ சம்ரெடக் 2 
அஷ்டாதசவிதமாய்ப்‌ பூமியிற்பிரகரசிக்கச்‌ செய்கன்‌ ஜேனெனவும்‌ Re 
அம்‌ தேவலோகத்தில்‌ சதகோடி விஸ்தா ரமாய்க்‌ ககன்‌ றன வெணவும்‌ Ee ம 
ணுவால்‌ சொல்லப்பட்ட வுண்மை வெளியானதால்‌, விஷ்ணுவே ந்த்‌ 
பது தணியப்பட்டஅ. இன்னும்‌ புராணங்கள்‌ பஇனெட்டேயன்‌ றிச்‌ க்‌ 

விஸ்தாரமாய்க்‌ இடச்கன்‌ றன வென்ணுமுண் மையால்‌ புராணத்தின்‌ தித்‌ 


இய வேதம்‌ அகந்தமென்று மேற்கூஜினதுந்கெள்ளிதின்‌ விளங்கற்பாலதாயி்‌ 
த்து, 


வசவு ததையாளுந்சன்மையொன்றினுனே வத்த கறார்‌ பேரெனமயங்கா 
விம தத்தன லை ாண ப சாடு வர்ல ர்க ்‌ 
நினர்‌. 4 3 
க ததவ ஜட அல கதத மர்‌ னத்று 

மென்னுமிடந்தோன்தி எதிர்‌ என்று கூறினா. i 
மண்முதனாச மிறுயெ தத்துவங்கள்‌ தாமேயாயியும்‌, கடந்து மொப்‌ 

ன்றி விளங்குமெய்ப்பஇிச்‌ கெதிரில்‌ பரத்துவங்‌ கூறப்பேரந்த சம்‌ 
பொருளின்‌ மெமைகோன்‌ ஐ காரணனே பிரமமென நிகழ்த்தலோடு ௪) அது 
ப காரணன்‌ என்பது சலார்ஈவத்திற்டெக்கு மொருவனென்‌ வு 
லார்கவமெனவே, பிருஇவி கழிக்க விரண்டாவது ம்‌ கன்‌ 
அதற்குமேலும்‌ 'தத்துவங்களுளவாகஃலி னவற்றைே ட 
பவ வவித்தித்குரிய்‌ தெய்வங்களின்‌ முன்னர்ச்‌ சலார்‌ ஈவதேவதை பச்குழி 
சமரய்முடியும்‌, சலம்தியிற்‌ சுவறுகையால்‌, லதல ல அதக 
தனதிட்டான தெய்வமுங்கெமொபோல்‌, ஒல்லி 2 ந்‌ 
டான தெய்வமுங்கெடும்‌. மேல்தீயுங்கரற்று மரகாய வத்தி 
தங்களும்‌, அவ்வவற்திற்குரிய தெய்வங்களை மொன்றி னொன்‌ே ட பத்திய 
வடம்‌ வெளிப்பமொ திறல்‌, சலமாயெதானம்‌ அபாவத்கை டன 
்‌ அதனோட தத்து பட்டைய தேவதையைப்‌ பரம்பொருள்‌ நர 
ம்‌ பேதமையிறி வல்‌: ஆயின்‌, வேதத்தில்‌ ரப ழி ந்‌ 
முளென்று கூதியக்‌ யெனின்‌, கவே டத வனர ஜ்‌ 
தத்‌ ப னார்‌ நத 
ப தத்தன ன்‌ தென்னை யெனின்‌, அவரவர்‌ ல்‌. 
ஓழிட்டவர்சளை தோக்கியென்சு, சந்‌ இரணிந்தின்‌ முதலியவர்களை ' ட்ட 
பிரமணுக்காஇிச்சமும்‌, பி தக விண்டுவுச்‌ ண ட 
மையால்‌. அப்‌ மன்னோர்‌ சிவபெருமானுடைய னவா வா்‌ 
3 CE ட) 


பது பறியா 


பாயிரம்‌... கக 
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3௨? என்னுங்‌ கூர்மபுராணவாக்கியத்தால்‌ 'சர்வகதனாதியும்‌, சர்வ சொரூபி 
யாகயும்‌, அக்னி சோமேர்‌திர விஷ்ணுவாதி சர்வதேவ கறுர்ப்பூதனாகயும்‌, 
சார்வமுக்யெ ஹவிர்தஇரவியங்களூக்கும்‌ போக்தாவாய்‌ கானே பலப்பிரதாதா 
வா௫ன்றேனென்று சிவபெருமாண்‌ கூறியவுண்மை வெளிப்பட்டதால்‌, சமஸ்த 
தேவர்க்களுஞ்‌ வெணடைய தணுவாதல்‌ பெறப்பட்டது, இதனால்‌, வெபெறா 
மானுக்கெதிரில்‌ காரணனைப்‌ பிரமமெனக்கூறல்‌ அசப்பியமாயிற்றென்க. 
ப 0500800 GSo B50 SS, 8௦7 என்னும்‌ வாக்கயமே யாண்‌ 
டுவியாதர்‌ கூறிப்பிரமாணித்த அண்மையாக, ஈண்டு மாரணனேபிரம மென 
க்கூறல்யாண்டமையு மெனின்‌, விஷ்ணுவுக்குரிய கேசவாதி பன்னிரண்டு 
ஈரமங்களில்‌ ஈரராயணனென்ப அ, மூலமம்‌ தரமும்‌ பரியரயப தழு மாதல்பற்றி 
யென்க, கேசவன்‌ என்பதற்குப்‌ பிரமனையு மீசனையுக்‌ தன்னிடத்‌இற்‌ பெற்ற 
வன்‌ என்று பாஞ்சராத்திமிகள்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌, பிரமனைத்தானே பெற்றது 
ண்டாயின்‌, அப்பிரமனுடைய தலை வெபெருமானாற்‌ கழிம்ததை மீண்டுமேன்‌ 
உண்டாக்கிக்கொடுத்திலர்‌ 2 வெனைப்பெற்றதுண்டாயின்‌, அச்வெனிடம்‌ கை 
லைக்குச்‌ சென்று பிள்ளைவரம்‌ வேண்டியேன்‌ யாரித்துப்‌ பெற்றுக்கொண்ட 
னர்‌? பிருஇிவி அப்புத்‌ சேயுக்களில்‌ பிருதிவி அப்புவினும்‌, அப்பு சேயுவினும்‌ 
உதித்து மொடுக்கயும்‌ வருதல்‌ சகசம்‌, அவற்றின இட்டான தெய்வங்களில்‌ 
முறையே பிரமன்‌ விஷ்ணுவினிடத்தும்‌, விஷ்ணுவுருச்திணிடததும்‌ தோன்றி 
யும்‌, ஒூங்யும்‌ வருதல்‌ சகசம்‌, தேயு அப்புவிற்‌ பிறப்பினன்றோ விஷ்ணுவி 
ணிடம்‌ வென்‌ பிறத்தல்‌ கூடும்‌? அப்படியே கேயுபிருதிவியிற்‌ பிறப்பினன்றனோ 
பிரமனிடஞ்‌ வென்பிறததல்கூம்‌ ? திரிமூர்‌ ததிகளிலெொருவராயெ வுருதக்கிர 
மூர்த்தியே பிரமவிஷ்ணுக்களிடம்‌ பிறத்தல்செல்லாமையின்‌, அரியஞூர்‌ தயாயெ 
பரமசிவம்‌ பிரமவிஷ்ணுவாதி பசுக்களிடம்‌ பிறக்சாரென்பது சர்வரபத்தமெ 
ன்ச, உண்மையில்‌, கேசவன்‌ என்பதற்குப்‌ பொருளை விசாரிக்குங்கரல்‌, சவத 
தைத்தலையிலுடையவன்‌ என்று பெறப்படும்‌. தக்கனுடைய யாகத்தில்‌ சிவொப 
ராதத்தா லிறந்த தெய்வப்பிணவுடல்களை விஷ்ணுவினுடைய தலையிலேற்றி 
அவரை காகபாசத்தாற்‌ பிணித்து அர்தயாகமுண்டததைக்‌ சுற்றிவரும்படி வீர 
பத்திரர்‌ தண்டித்த மான்மியம்‌ பைப்பலாதம்‌, காக்கமுதலியவற்றிற்‌ கூறப்‌ 


பட்டமைகாண்க, 


விசுவசா சளோன்னஞ்‌ சொல்லானே பூரண கர்த்தாவாம்‌ சன்மைபெறப்படு 
முண்மைதோன்ற அறைதருமென்று கூறினர்‌, 


பிரமாணஞசெம்யும்பெ ரட்டணுயெ வியா தமுனிவராக்குச்‌ சேய்மைப்‌ 

பீட்டவராகு முண்மைகேோரன்ற அவ்வலேசனென்று கூறினர்‌. இன்னும்‌, 

விசுவகாதரென்பதற்கு மேலிடத்தில்‌ அ௫லகாதரொன்றபடி அவர்க்கே விசு 

வேசரேன்னும்‌ பேருண்டென்பதை விளக்கும்‌ பொருட்டே அவ்வலேசரெ 

ன்றாரெனினுமமையும்‌, சேய்மைப்பட்டவரப்படியே யரசகாதபடி. அவருக்‌ கண்‌ 

மையராய்த்‌ துசத்சம்பமாகி வியாகமுணிவர்‌ மிற்றல்‌ கோன்றமுன்பு என்று 
\ i 


கூறினர்‌, 


52 பாயிரம்‌, 


நேர்ந்த விவாதம்‌ ப்ரிஷ்காரப்பட்ட வேறு அசங்கைக்டெம்‌ பெறுமை 
சோன்ற நாட்டிய என்று கூறினர்‌. . எங்கனம்‌ பரிஷ்கரிக்கப்பட்டதெனின்‌ , 
விளம்புதும்‌, வியாதமுணிவர்‌ பால்‌ வேதங்களையும்‌ புராணங்களையும்‌ பிறகலைக 
காயு மூணர்ந்த முனிவர்கள்‌, அவற்றாற்றெளிவு பெறாரா8 யோர்பகல்வியஈ 
தரையடைந்து சேவரீரிடங்‌ கேட்ட வுபதேசங்களா லெமக்குச்‌ சந்தேகமே 
அதிகரிக்கின்ற. ஆகையால்‌ நூன்முகமா யெங்களுக்‌ குபதேடக்க லொழி 
து. தேவரீருடைய வுள்ளத்‌ அண்மைப்பொருளாகச்‌ செளிம்திருக்கும்‌ பாம 
பதியாவரன்‌ இவன்‌ என்று பிரமரணித்துக்‌ கூறல்வேண்டுமென்று கேட்டனர்‌. 
அப்போ அவியா சமுணிவர்‌ அவர்களைகோக் ஈரராயணனே பாமப யென்று 
பிரமாணிக்‌.அக்‌ கூறினர்‌, அவர்கள்‌ வியாதரை கோக்க தேவரீர்‌ காசியில்‌ 
விசுவநாதர்‌ சந்நிறியின்‌கண்வக்து இவ்வாறு சொல்ல வேண்டுமென்று கேட்‌ 
டனர்‌. அதற்கிசைர்து அப்படியே சிவகர்கிஇயில்‌ நின்றுகொண்டு இரண்டு 
கைகளையு முயரவெடுத்து நாரரயணனே பரம்‌ என்று கூறுதலு மிரண்டு. 
கரங்களும்‌ தம்பித்துத்‌ தம்பமாய்‌ நின்றனர்‌, உடனே ஈந்கிபகவான்‌ வெ 
ளிப்பட்டத்‌ தம்பித்துரின்ற வவருடைய விரண்கெரங்களையும்‌ வல்‌ 
ண்டு சேதிக்தனர்‌. அப்பேரது விஷ்‌. ணுஞூர்த்‌இயு மங்குவந்து வியா கமுணி: 
வரைப்பார்த்து 589055 Googe நிஸா லகு” | ம்க்‌ 
கட டக கவ பபப பட்டம்‌ 3858522087 என்று கூறினர்‌. 
என்பத ; மூடனாகியவியாசனே ! சத்தியமாய்ச்சொல்லுறேன்‌ கேள்‌, உலகத்‌ 
அக்கெல்லாம்‌ நானேபஇயென்பஅண்மை, எனக்காப்ப தியாவார்‌ மஹேக- 
, வாரென்றறிவாயாக. மகரகெவராயெ அவ்ர்க்கு மேலொரு பஇப்பொருள்‌ 
திடையாஅ என்று பெறப்படுசல றிக,-இவ்வுபதேசத்தை வியா,தமுனிவரு, 
க்குச்செய்துவிட்டு விஷ்ணுபகவரன்‌ யகேச்சையாய்ச்‌ சென்றனர்‌, பின்னர்‌ 
முனிவர்கள்‌. தம்மிறாப்பிடஞ்‌ கேர்க்தனர்‌. வியாதமுணிவர்‌ ௩6 திபகவானை வு 
ணங்கி அடியேன்‌ . பாலிரம்‌ யிரண்கெரங்களையு மருஎல்வேண்டுமென்‌ ஐ 
பிரார்தீதத்தபடியே அருளப்‌ பெற்றுக்கொண்டனர்‌, ஈந்‌இிதேவர்‌ சாம்செய்‌ 
தருளிய சிவபரத்துவதாபனம்யாண்டு முல னிலைபெற்திறாக்கும்பொருட்ட 
வியா தமுனிவுரையே விசுவநாதர்‌ சமக்கிதிக்கெ இரில்‌ வெற்றிக்கொடி க்‌ அப்ல 
கநிறுத்‌ இனர்‌. இவ்வுண்மை காகிமான்மிய முதலிய அரல்கவிற்காண்க. 


கிவபாரம்ய, விடயத்‌தி னேர்ந்தவாதத்தில்‌ வெற்றிக்‌ பகவ. கித்‌ 
கார்தலால்‌ அவ்வெற்றியைக்‌ கர ட்மெறிகுறியாக, வவ 


A ச்‌ சி௮ுத்துமுறைமை 
தோன்றக்‌ சயக்காணென்று கூறினர்‌. ்‌ 


அவரங்ங்னகாட்டிய அண்‌ அவராற்கரங்களொ பிந்து வாயடைக்து தம்‌ 
ப 


காரமரய்மின்ற வியாதரென்பஅ கோன்‌ றவவனே மாகவென்று கூறினர்‌ 


1 2 1 சிவி 

பெருமாணுக்கு வாகனமாகிய ந௩௩க்திபகவான்‌ தமக்குள்ளவன்பு படகை ட 
கொடி யரவாருக்குமூளவாதல்‌ கறுகியமைத்தா ரென்ப அதோன்‌ ஐக்கெர க ப 
ய்‌ னு 


மமையும்‌, தானுமோர்வாகனமா தலா லபிமானம்பழ்றி விஷ்ணுவே அட்‌ 
1 i 2 5 2. ணட 
அ விய௱தருக்‌ க ஜிவுறு,தீ.தஇியபடி.. சிவநிர்தைசெய்வாரைத்‌ க 


வறுத்தல்‌ விசெமென்பது தோன்றமுறை நிறுவியென்று கூ றினா ந்த்‌ 


பாயிரம்‌. 2 2 கு 


அறிவுறுத்த வுணர்க்து வழிபட்டார்க்‌ ரெங்குதன்‌ முதைமையென்ப்‌ அ 
தோன்‌ றவறாள்‌ கொழிக்குமென்று கூறினர்‌. 


பெரறாமானைத்தாங்‌ வாழ்தன்மாத்‌திரமேயன்‌ நிச்‌ சைவத்துக்கு முதல்‌, 
ியறாமாம்‌ தன்மைகசோன்ற ௩ந்திபிரானென்று கூறினர்‌, ட 


முடியிற்‌ சூட்டிச்கொள்வது பூவென்பதுதோன்‌ ற அடிக்கமல்மென்று கூறி 
னர்‌, இன்னும்‌ அவரடியிற்‌ சூடிய கமலமெனினு மொக்கும்‌, 


மலரை முடிப்பது குஞ்சியிலென்பது கோன்ற முடிக்கொள்வா மென்று 
கூறினர்‌. முடிவுத்தமாங்க மாதலறிக. இன்னும்‌, அவர்‌. திருவடியை முடி 
மேற்கொள்வாமென்பது, முடிமேலிருக்கக்கொள்வாமென்று பொருள்கெ 
ண்டு அவர்‌ இருவடிநீழவில்‌. வசிக்கப்பெற்றா மெனினுமமையும்‌. எம்முடைய 
தலையிற்‌ பிரமனெழு இயவெழுத்தை அவர்காலாற்‌ அடைக்கப்பெற்றுக்‌ கொ 
ண்டேமென்பதும்‌ பொருந்தும்‌. அவரிடம்‌ திருவடி லை யடையப்பெற்றே 
மென்பது மொன்று, இன்னும்‌, முடிச்கொள்வாமென்பது மந்திேதேவர்‌ கரும 
தேவதை யாதல்கண்டென்க. தருமம்‌ என்பது யாவரானுஞ்‌ ரெசாக வகிக்‌ 
தொழுகற்‌ பாலதரயெ பதியினுடைய வாணையின்‌ சொரூபம்‌, ௮து அப்பதி 
யின்‌ காலின்‌€ழொதுல்கக்‌ டெக்கும்‌. அப்பதியொருவருடைய வாணையில்‌ 
வக்க வுரியவனல்லரமையால்‌, அவராணையில்‌ யாவரும்வசிக்கவும்‌, அவரொ 
ருவருடைய வாணையில்‌ வசிக்காமலிறாக்கவமுள்ள வரதிக்கத்தாற்பஇயைச்‌ சர்‌ 
வரியந்தாவென்று வேதங்கூறும்‌, கருமம்‌ வென்‌ காவின்‌ழ்க்டெப்பத தோன்‌ 
ஐவாகனமாய்ச்‌ சமைந்திறாததல்சான்றாம்‌. அக்சருமமகனையணுட்டி ப்பார்‌ முடி 
யிற்கொள்வதொன்றாகலான த்தராுமவடிவமாயெ நந்தி தேவர்‌ பாதங்கள்‌ 
முடியிற்‌ சேரும்‌ பெற்றிமைத்தாதலறிஃ, இதனால்‌, வியாதரைத்‌ தருமமேத 
ண்டித்தது என்று கூறுவதும்‌ பொருந்தும்‌, 


இங்கனமிற்க, வியாதமுனிவர்‌ வேதத்திற்புகழப்‌ பெற்றவரும்‌, ஓதாமலு 
ணர்ந்தவறா மாதலுண்மையாக,பின்னாமலைவுற்றுக்‌ கூறினமையாண்டமையுமெ 
னின்‌, வேதத்திற்‌ புகழப்பெற்றவரும்‌, தெய்வத்தன்மை யுடையவருமாயெ 
விஷணுபகவான்‌ பொய்ச்சான்று கூறி மலைப்பாம்பாகச்‌ சமைந்ததென்னை 2 
வேதத்தில்‌ புகழப்பெற்றவரும்‌, தெய்வத்தன்மையுடையவராமா யெ பிரமதேவர்‌ 
விஷ்ணுவினிடம்‌ பொம்யுரைத்சுப்‌ பூசையுங்‌ கோயிலும்‌ போக்கடி ததுக்கொ 
ண்ட்‌ தென்னை? பசுக்களாதலுண்மையாகவின்‌ மலைவுற்றமுங்கலியல்பாம்‌, (உ 
தியாமரியா வுணராமறவா, விதிமாலறியா விமலன்புதல்வா) என்பத பிர. 
மாணம்‌. இதனால்‌, மறப்புமாத்‌ இரமேயன்‌ றி நினைப்பு என்னும்‌ தெளிவுமுடை 
யராதல்‌ பெறப்பட்டமையின்‌, வியாத முனிவர்‌ நகாரணனேபரமென்ன கூறிய 
தைமலைந்து கூறினாரென்னாது. கெளிந்து கூறினாரெனினுமமையும்‌. தெளிக்து 
கூறுங்கால்‌ பொய்யுரைத்தல்யாண்டமையு மெனின்‌, அதபொய்யன்றாம்‌. எல்‌ 
ஙனமெனின்‌; வியாதரையடைக்க முணிவர்கள்‌ வேதங்களையும்‌, பிறகலைகளே 
யும்‌ பலகாலவரிடங்‌ கேட்டுமையம்‌ விலகாமையால்‌, மீண்டு மவர்க்கு முற்பட 


ய. வுரையாராயினர்‌. பிழைபட்க்கூ றின்‌ விஷ்ணுவேயாண்டடைக்கண்‌ 
ய | ஆ 


கர பாயிரம்‌. 
மையுணர்த்துவா ரென்பதறிந்து, அவராலம்‌ முனிவர்‌ சங்சேகத்தை 'யொழிச்‌ 
தற்‌ பொருட்டேயவ்வானு கூறியதாம்‌. (பொய்மையும்வாய்மையிட த்த புரை 
தீர்ந்த உன்‌ மைபயக்குமெஸின்‌) . என்னும்‌ பிரமாணமே யீண்கெருகற்பால 
தென்க. விஷ்ணுவே வியாகராதலுண்மையாக, வியாதரை விஷ்ணு விகழ்க்து 
புத்தி கூறல்யாண்டமையுமெணின்‌, கருத்து வேறுபாடின்மையால்‌ பிழைபடா 
தென்க. வேறுபட்டகாலத்தும்‌ பிழையுண்டாகாமையைப்‌ பின்செய்யுள ர ற்கா 
ண்க. (அரியீரைந்தவதார க்‌: செயலிமாவுமான்‌ செயலா மாலறியாதகந்தைகூட 
ஐம்‌, நிரிவாதழடல்‌ வாலதருணழப்பின்‌ செயலுயிரின்செயலாதஞ்‌ சேய்தி 
போலும்‌, விரிவாமைந்தோழிலையு மெம்மிறைவன்றனே மிதபடர்க்கை 
முன்னிலைத்‌ தன்மையிலுண்டாக்தந்‌, தரியாதன்றிராமனுடவ்பரகராமன்‌ சம? 
பொருதகதையுலகிற்‌ சாற்றுவிரே) என்பது பிரமாணம்‌, வியாதர்கூறினத 
- பொய்யல்லாமையாகப்‌ பெறப்பட்ட வோர்நியாயத்தால்‌ அவர்க்குக்‌ கரங்கள்‌ 
தம்பித்ததும்‌, அவரைத்‌ தூணாகச்‌ சிவசர்பிதியினிறுத்தியதும்‌ யாண்டமையு மெ 
னின்‌, அவ்வினையை யவரறுப்விக்க விரும்த தனாலென்க. அன்‌ றியும்‌, அவருடன்‌ 
பாடுமப்படி. யொத்திரும்தமைகாண்க, எங்கன மெனின்‌, வெபரத்தவதாபன 
ஞ்செய்வது செபுண்ணியத்திற்றலேயாய வுண்மையால்‌, அஅசெய்தலே பேரு 
சச்சொண்டிருந்தவராகலின்‌, வெநிக்தையிற்‌ றலைப்பவொ ரடையுங்க இயை வி 
எக்கவும்‌ அது தம்பானிகழப்பெற்றுக்‌ கொண்டன ரென்ற மிக, (அன்பிலா 
ரெல்லாக்‌ தமக்குரியரன்புடையா _ ரென்புமுரியர்பிறர்க்கு) என்னும்பிரமாண ச 
தால்‌ எலும்பையும்‌. பிறர்க்குமேலோர்‌ கொடுப்பரென்று வெளிப்படுமாற்றால்‌ 
அவற்றைப்‌ பெருமானுக்கென்‌ றர்ப்பணஞ்‌ செய்வதிலார்வங்கொண்டொழு 
பெவியாதர்சன்மை யிமுக்கடைவதெப்படி? (செயற்கரிய செய்வார்பெரி 
யர்‌) என்ப தற்னெஞ்செய்தலால்‌. மேதாவியரிது கொண்டே யின்னு மகந்தயுத 
இகளைவரித்து மேல்விஷடல்களைப்‌ பரியாலோசிக்கக்கடவரென்‌ மிவ்வளவிணி 
றுத்நினம்‌.. இன்னும்‌ விரிக்கிற்பெருகும்‌, 


கர வணக்கம்‌, 
வேறு, 
தானங்களெதுசொதிறாவர்‌ தனைமுதலெடுதீஅக்க அ 


அங்களுடைய தாகிமாதேவன்வடி.வுற்ரூர்க்கு 
யமி எங்களோடுகல்கெலமுறவைகுமொண்பூங்‌ 
ஞா 


னங்கள்பொலியுக்தெய்வக்காகியைவணக்கஞ்செய்வரம்‌, 
கா ச ச 


(இஃள்‌. எர்தத்தல மான்மியத்தையெதச்‌ சொல்பவர்களும்‌, அவற்‌ 
மான்மியம்‌ விளங்கும்பொருட்டுத்‌ தன்னையே முதலிலெடு த்துக்‌ கூஅஞ்‌ 
பறட எந்தத்‌ தன்பக்கல்சார்ந்து மதாதேவரைப்‌ பதிட்டிச்று வழிபடு 
பதி ஞானமோட்சங்களை யளித்து எல்லராலங்களூ ரிறைக்து. பிரகாசிக்கும்‌ 
அழயெ பூஞ்சோலைகளால்‌ விளங்கும்‌ தெய்வத்தன்மையபொருக்‌இய கர்சியென்‌ 


(௪௩) 


னும்‌ பஇயைவணங்காவாம்‌. எ-று 


பாயிரம்‌ கடு 


தெய்வக்காசியென்ப கனால்‌ தாரகக்ஷ த்‌ இர மென்பது பெற்றாம்‌, இந்தப்‌ 
பதியில்‌ தேகத்தை விடுமுயிர்கட்கு நிரியாணதசையில்‌ ஸீவிசுவேசர்‌ அவர்கள்‌ 
வலக்காதில்‌ தாரகமந்திரத்தை யுபதேசித்‌கருள்வரென்னு வேதமுதலிய கலைகள்‌ 
சாற்றலால்‌. தாரகமக்கிரமென்பஅ உடனே பாசத்‌இனின்றும்‌ சாண்டச்செய்‌ 
யுமாத்தலுடைய ம௩இரமென்றாம்‌, ௮2 தசரதனுடைய மூத்தமகன்‌ பேரெ 
ன்று சிலர்சாற்றுவர்‌. அவனுடையபேரை எல்லாமுடையானாகிய பெருமானு 
பதேரித்தல்‌ அடாது, அவனே பசச௪க்இன்ஞூம்்‌ யோனிவாய்ப்பட்‌ டழுக்கியும்‌, 
பெண்டைப்‌ பறி கொடுத்த அசுரன்வாதையிஜற்பட்டு கொக்தும்‌, பின்னர்ப்‌ 
பலவவதிக்குள்ளரகிச்‌ சரயுசதியில்‌ வீழ்க்‌றெந்து மொழிதலால்‌, அப்பெயர்‌ 
இராமனென்பதேயாக, அது தசரதன்‌ மகன்பேரென்பதுமடா௮, சமதக்கி 
னிக்கும்‌, வசுசேவணுக்கு மப்பேரையுடைய பிள்ளைகளூளவாதலால்‌, தசரதன்‌ 
மகனைப்போலவே யேனையவிருவரும்‌ விஸ்ணுவினுடைய அவதாரங்கள்‌ த 
லால்‌, மூவரும்‌ விஷ்ணுவினவதாரங்களேயாக, இருவரைக்கமுி அஒறாவலை ஃ 
கொண்டது பிழையாம்‌, சமதச்ணிமகன்‌ விஷ்ணுவி னற்பாமிசமாதலும்‌, வள்‌ 
தேவன்‌ மகன்‌ விஷ்ணுவின்‌ சுவேதரோமமொன்றாதலு கோக்கிச்‌ தசர தன்மகனோ 
ச்கொண்டதெணின்‌, தசரதன்‌ மகனுக்குப்‌ பூர்வஞானமின்மையும்‌, வசுஜேவ 
னிளைய சேயாயெ கண்ணனுக்குப்‌ பூர்வஞரானமுடைமையும்‌ பெறப்படுதலால்‌ 
மூவரையும்விடத்துக்‌ கண்ணனையேன்‌ கொள்ளக்கூடாது ? கண்ணன்‌ பூர்வ 
ஞானமுடையவனாயிறாப்பினும்‌, அவன்‌ விஷ்ணுவின்‌ கறுப்புமயிரொன்றாத 
னனோக்கிக்‌ கழித்தனர்போலும்‌, மற்றை யவகரரங்கள்‌ சிங்கம்‌, ஆமை, மின்‌, 
பன்றி குதிசையாஇகளாய்‌ மூடி. கலச லவற்றையறவே யொழித்தனர்போலும்‌, 
இவ்வாபாசங்களாலேசரவசாரமூன்‌ சால்புடைத்சன்‌ ரூம்‌. இதனால்‌ சராம்‌ 
னை யிழுத்திவிடத்தது தவ்றாய்முடிற்தது. அன்றியும்‌, அவதாரபரமாயெ இரா 
மமந்திசம்‌ தாரகமாறெபோத மூலமந்திரமாகிய காராயணமக்கிரம்‌ தாரக 
மாகாததென்னை ? மூலமக்இரத்துக்கு ச்‌ தீாரகதீவஞ்‌ தெதியாதபோது அவதார 
மத்திரத்துக்‌ கவ்வாதிக்கமுண்டர மென்பதெப்படி ? மோக்ஷப்பிரகாயகமாகய 
மூலமந்திர தீிதைமோக்க இராமமசக்திர சீனுக்கு மோஃைப்பிராதரனியத்து வயி 
ன்மையும்‌, உடனே பாசவிச்சேதஞ்்‌ செய்யுந்தன்மையால்‌ இராமதாரகத்கை 
கோக்க மூலமக்திரத்துக்‌ கஸ்தின்மையும்‌ வெளிப்படலால்‌ ஒன்றைமோக்க 
வொன்‌ த.ி.6.த. இரண்மெர்‌திரங்களு மவலமாதல்சாலும்‌, இவ்வுண்மை வீசா 
ரத்தால்‌ மேலமந்‌ தரமும்‌ தாரகமக்திரமுமாயெ மோஷ மம்‌ இரமொன்றே யாதல்‌ 
பெறப்படும்‌, ௮௨௮ ஏகா ரமாகிய பிரணவமென்று உண்மைநூலனை த அய்‌ 
கூறும்‌. பிரணவம்‌ தாரகமு மோக்ஷ மந்திரமூமாயின்‌, ஸரீபஞ்சாட்சரம்‌ மோ 
ட்சமக்திரமும்‌ தாரகமுமாத லிமுக்காமேயெணின்‌, பிரணவமும்‌, ்ீபஞ்சாட்‌ , 
சாரமும்‌ ஏகமேயாகச்‌ சூக்குமமும்‌, தரலமுமரய்‌ விளல்‌ச சூக்குமபனாசாக்கரம்‌, 
அலபஞ்சாக்கரம்‌ என்று வெளிப்படலால்‌ ஒன்‌ மிலொன்று முதணாவரம்‌. இவ்‌ 
வுண்மை குதசங்கிதையிற்கரண்‌ ௧, ஆகவே, ஜீ விசுவேசராண்பெதேடுத்தரு 
ளூவது தமது ஹீ பஞ்சாட்சரமாயெ பிரணவதாரசமென்பது நிச்சயிக்கப்பட்ட 
அ. இவ்வுபகேசத்தைப்பெற்று மீங்குமரன்மாவெசாருப்பியமெய்தல்‌ காசி ' 
கண்டமுதலிய அல்களூரைத்தலால்‌, அச்‌வெப்பேற்றை ய்தவுமக்திரம்‌, பரசிவ 


க்க  ப்ர்யிரம்‌ 


சம்பந்தமொன்தேயன்றி யிதரதேவதா சம்பந்தமொன்று மெய்காமைதெளிக, 
மாதேவன்‌ வடிவுற்றார்க்கு ஞானங்களோடு நல்கியெனவிச்செய்யுலிற்‌ போந்த 
மையு மிதனைவிளக்கும்‌. எனவே தன்னிடத்தி னிரியாணத்தைப்வெற்ற பேர்க்‌ 
குத்தாரகோபதேசத்தடன்‌, அதன்பிரயேரசன மாகிய மகாதேவருடைய சா 
ரூப்பியத்தையு மருளும்‌ தகைமைத்தென்பத வெளிப்படை, இன்னும்‌ விரிக்‌ 
இற்‌ பெருகும்‌. 

கங்காதேவிவண்க்கம்‌. 
மாற்றவளிடப்பான்மேவிவாழ்வதையுணர்க்‌ துவன்ளல்‌ 
போத்றுறும்வலப்பான்மேவிப்புரிக்‌ தவந்தாடாநின்றோர்‌ . 
சாற்றருங்கொடியபாவத்தளையழித்தறங்களெல்லா 
மேற்றிகன்கருளுக்தெய்வக்கங்கையையிறைஞ்சல்செய்வாம்‌, 


இ.ள்‌. உமாதேவியார்‌ ஓவபெருமர்னுடைய இடஅபாகத்திற்‌ பொருந்த 
வாழ்வதை யறிந்து அவருடைய வலப்பாகத்தையடைந்து சங்கற்பஞ்செய்து 
தன்பரல்வந்து மூழ்குின்றவர்களுடைய சொல்லுதற்கரிய கொடுமையை வி 
ளைக்கும்பாவமாயெ விலங்கைத்தறித்துப்‌ புண்ணியத்தில்‌ விடுத்துச்‌ சமஸ்த வெ 
,தருமங்களையும்‌ அவர்கட்கு ஈன்மையுண்டாம்படி யறுக்ரெடக்கும்‌ தெய்வக்‌ 
மையுடைய கங்கைஎன்னும்‌ ஈதீரூபப்பிராப்‌ தியை யடைக்திறாக்கு மோர்பெண்‌ 


கெர்டியைவணங்குவாம்‌. ௭-௮, டு 


கங்கையைப்பெண்ணென்ற தென்னையெணின்‌, இமவாணுக்கு மேஷ 
யென்னும்‌ தாய்வயிற்‌ றில்‌ குடிலைஎனவும்‌, உமையெனவு மிரண்டுபெண்கள்‌ 
பிறந்தனரெனவும்‌, அவர்களில்‌ ஜ்யேஷ்டையாயெ குடிலையைச்‌ வெபத்நிணி 
யாகத்‌ தேவர்க்கள்‌ பிரம்ஹலோகத்திற்கு வரித்தபோது அவள்‌ பிரம்ஹதேவ 
ரால்‌ சபிக்கப்பட்டு நதீரூபப்‌ பிராப்தியையடைந்து சத்தியலோகத்திலேசானே 
மிருந்தனளெனவும்‌, பின்னர்‌ பரேதனால்‌ வரிச்சப்பட்டுப்‌ பூமியில்வர்கபோது 
சிவபெருமான்‌ தரித்தருளினரெனவும்‌ பாகவதம்‌; பாரதம்‌, இராமாயணமு 
தலியவற்றுள்‌ கூறப்படு தல்காண்க, இவ்வுண்மையை யறியாதார்‌ திரிவிக்கர 
மனுடைய பாதநிஸ்றாதமாயெ சலத்தையே சிவன்தரித்தாரென்று கூறுவர்‌. 
அத சமுத்திரகாமினியாய்‌ விட்டமையும்‌, சிவபெருமான்‌ தரியாமையும்‌ பாக % 
வதம்‌ பஞ்சமஸ்கக்தத்திற்‌ பரக்கக்காணலாம்‌, விரிவஞ்சிவிடுத்சாம்‌, இவ்வுண்‌ 1 
ம்‌ (சங்காதாரணப்‌ பிரக்யரனம்‌) என்னு நூலில்‌ இணிது விளங்குமென்க, 


அகத்தியர்வணக்கம்‌. 
ஒருமலைபிலதீதுவீழ ௮ுரதியிக்கார்த்‌ துப்பொங்கி / 
வருமலைவயிற்‌றுச்செல்லமலர்க்கரங்கவித்திட்டேற்அப்‌ ்‌ 
பொருமலையொழிக்தோமென்‌ அபுவிமகள்களிப்டத்தென்னம்‌ 
இரு மலையமருக்கெய்வச்செம்மலைவணக்கஞ்செய்வா ம்‌, 


ச்‌ 1 


பாயிரம்‌; கள 


(இஃள்‌.) விந்தமென்னு மோர்மலையின்‌ செருக்கழிம்‌த பாதலத்திற்‌ 
யஅவங்கவும்‌, மிக்கலோபங்கொண்டு பேரிரைச்சலோடு பெ்வெருஞ்‌ சமுத்‌ 
இிரமடங்கலும்‌ தமது இருவயிற்றுட்செல்லவும்‌, முறையே தமது மலர்போ 
அம்‌ இறாக்கரத்தைமேடலேவைத் அம்‌, ஆசமனத்தின்பொருட்‌டு எற்றும்‌ பூமியின்‌ 
தென்பாகம்‌ பாரமின்‌றித்‌ தூக்கக்கொண்டபோது பூமிதேவிக்குண்டாயெ 
அன்பந்தணிர்‌து களிக்கும்பொருட்டுத்‌ தென்மலையென்னும்‌ பொதிகையின்‌ 
கண்‌ ணெழுந்தறாளியிருக்கும்‌ தெய்வத்தன்மையுடைய அகஸ்‌இயமகாமுனி 
வரை வணங்குவாம்‌, எ-று, ப வ 200 (௧௫) 


திருஞான சம்பத்தசுவாமிகள்‌ வணக்கம்‌. 


இிருமட்த்‌ தமணரிட்ட செய்யத வழுதிமேனி 
யுருடப்‌ பற்றியற்நின்‌ றொல்லையவ்‌ வமணரேடு 
கருடெப்‌ பற்றியன்னார்‌ வயிற்அளுங்‌ கலப்பச்செய்த 
பொருவரு முத்தீச்செல்வர்‌ பொன்னடி. சென்னிசேர்ப்பாம்‌, 
(இ-ள்‌,) மதுராபுரியில்‌ சை௨மடாலயத்‌தில்‌ . இருக்கூட்டத்தேரடெழும்‌ 
தருளியிறுக்கும்‌்போ௮அ, சமணர்கள்‌ வஞ்சனையால்‌ அம்மடத்தில்வைத்த செந்‌ 
அவ்விடத்‌ னின்று நீங்கி கூன்பாண்டியன்‌ சரீரம்‌ குழையும்படி சுரகேோ 
யாகப்பற்றச்செய்து அவன்‌ வணங்கெபோது. அவ்விடத்தினின்று நீங்‌ ௮௪ 
சமணர்கள்‌ சபதங்கூ றி மெருப்பிலிட்ட அவர்கள்‌ சமயநூலெழுதிய ஏடு விரை 
விற்கரு எரியும்படிசெய்து அவர்‌ வயிற்றுள்ளும்‌ பற்றச்செய்தறாளிய சமான 
மில்லாத காருகபத்தியம்‌, திணாக்னி, ஆகவனீயம்‌ என்றெ மேன்றக்ணி 
களையும்‌ விதிப்படிவளர்க்கும்‌ வெஞானச்செல்வராயெ திருஞானசம்பந்த சுவா 
மிசன்‌ பொன்போன்ற நிறாவடிசளைச்‌ ெரிற்குட்டிக்கொள்வாம்‌, எ-று, (௧௬) 
மூன்று தீயைப்‌ பாதகாக்கன்ற பிராமண குலத்தில்‌ அவதரித்தவசாகலின்‌ 
அம்மடாலயத்தில்வைத்த கெறுப்புவிலி ஞான்‌ நிடத்திற்பற்றச்‌ செய்தருளினா, 
பென்னும்‌ வி9த்திரக்சோன்றக்கூ றினார்‌. 
££ இருமடத்தம்ணமிட்ட செய்ய வழுதி மேனியுருகிட்ப்பத்தி * 


என்பதற்குப்‌ பிரமாணம்‌, 
இருஞானசம்ப.ந்தசுவாமிகள்‌ தேவாரம்‌; 
இருவாலவாய்‌ பண்‌ கெளசிகம்‌, | 


திருசிற்றம்பலம்‌, 
செய்யனே திருவாலவாய்‌ மேவிய 
ஐயனேயஞ்சலென்‌ ஐருள்செய்யெனைம்‌ 
பொய்யராமமணாகொளுவுஞ்சுடர்‌ 
பையவேசென்னு பாண்டி யற்காகவே? 


ப பாயிரம்‌. 


ட்டியாரை இடப்பாகத்தி லமைத்த வெபெருமான்‌ எழுந்தருளி யிருக்கும்‌ ட்‌ 
ணபுரம்‌ என்னும்‌ திருப்புகலூருக்குப்‌ பிரதி க௬ாமமானது இவயோக 
சொல்லும்படி. மலைகளும்‌ உள்ளுருகத்‌ சக்க இருத்தாண்டக கதைத்‌ 
மலர்ம்து. வெலிங்கப்‌ பெருமாணிற்‌ சலக்து சிவானர்தப்பெருவாழ்‌ வும்‌ 
மேலோர்‌ விரும்பத்தக்க புகழையுடைய திறாகாவுக்காசு சுவரமிகள்‌ திருவடி 
தளை வணங்குவாம்‌. ௪-௮... 


வரரப்பண்ணின்‌ பெறுமைதோன்‌ றப்‌ 


ரூர்‌ 


'அப்பனாலவா யாதியருளினால்‌ 
வெப்பன்‌ தென்‌ னவன்‌ மேலறமேதினி்‌ 
கொப்பஞான சம்பந்தனுரைபல்‌ அஞ்‌ 
செப்பவல்லவர்‌ இதிலாச்செல்வரே. 
- இருச்‌ற்றம்பலம்‌. 
54 அம்பின்‌ றொல்லையவ்‌ வமணரேடு கருகிடப்பற்றி 
யன்னார்வயிற்றுளுவ்‌ கலப்பச்செய்த” வென்பதை 
அஞ்சுமுனள்ள ததராகயு மறிவிலாவமணர்‌ 
வெஞ்ச்டர்ப்பெரும்‌ தீயினில்‌ விழுத்தியவேடு 
பஞ்சுதியினிற்பட்ட அ பட்க்கண்பெயத்தால்‌ 
நெஞ்சுசேரரவும்‌ பீலிகைசோர்௩்‌ திலர்நின்றார்‌. 
வேறு, 
4 அருகர்தா மிட்ட வேடுவாங்கச்‌ சென்றணையும்போ திற்‌ 
பெருகுதீக்கஅவவெர் அ.” 
என்று. கூ றிய பெரியபுராண த்‌ இிருவிருத்தங்களாலுண ர்க, 
திருநாவுக்கரசுசுவாமிகள்‌ வணக்கம்‌. 
அமருப்பிளமுலையாள்பாகத்‌ தண்ணலாரினிஅமேய 
இருப்பு லூருகப்பேர்யோகமேயென்றுசெப்பப்‌ 
பொருப்புமுள்ளுருகப்பாடிப்‌ புகுரஅபேரின்பம்‌அய்த்த 
விருப்புறுபுகம்சர்னாவின்‌ வேந்தர்தாள்‌ வணக்கஞ்செய்வாம்‌. 
(இ-ள்‌.) தாமரை அரும்புபோலும்‌ இள௱ங்கொங்கைகளையுடைய க்க 


புசமென்று 


திருவரய்‌ 


்‌ (௧௪) 
இசைக்கு. மலைகளு மூருகுமென்பது புராணப்பிரசிச்தமாகலின்‌ தே 


பொருப்பு மீள்ளூருகப்பாடியென்‌ 


சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகள்‌ வணக்கம்‌. 
பேரகமென்பனவருந்தல்‌ பொருந்த ன்ம்ந்றவைகளூள்ள 
வாகவோர்பகவினள்ளு மான்றதோரிரவினள்ளும்‌ 
யாகமர்ர்பதஞ்சென்றேற்றும்‌ பரிந்‌ அசென்றாட்றீர்த்‌ அ 
நேகநாயகனேறிற்றற்‌ இமைர்சவர்‌ அணை தீதாள்போற்கி, 


பாயிரம்‌. 3௯ 


(இ-ள்‌) வெபேோகமென்பவைகள்‌ அருந்தலும்‌ - பொருந்தலும்‌ அவற்றின்‌ 
உப கரணங்களைத்‌ தேடலுமே யென்று பொருள்படும்படி  ௩டப்பகலிலும்‌, 
அர்த்தராத்திரியிலும்‌ விகெடோறுஞ்‌ சென்று அன்னப்பிச்சைவாம்‌ வந்து 
உண்பிக்கவும்‌ விருப்போடு பரவைநாச்யொர்‌ மணையிற்‌ சென்று அவருட்லேத்‌ 
தணியச்செய்து சேர்ப்பிக்கவும்‌ ஒப்பற்றவராகிய இவபெருமானே மூன்‌ 
னின்று ஏவல்‌ செய்யும்படிக்கு இசைந்தவராகய தம்பிரான்‌ தோழரொன்னுஞ்‌: 
எக்சரமூர்த்தசுவாமிகளிரண்டு இருவடிகளையும்‌ சமஸ்சரிப்பாம்‌, எனு, (௧௮) 


பொறாக்கலாசைரீத்தோர்க்கே கடவுள்‌ முன்னின்று அறுக்ரெப்பா 
ன்பது வேதாகமத்அணிபாயிருக்க இவ்வாறு பெருமான்‌ முன்ணிற்றல்‌ 
கூடுமோ வெணின்‌ இருக்கயிலாயத்தில்‌ பிராட்டியாருக்குப்‌ பணிவிடை செய்து 
வந்த அணிந்திதை கமலினியென்னும்‌ மாதரிருவரையும்‌ சுக்தரகூர்கீதியடிகள்‌ 
கண்டு விரும்பியபோது அம்மாதரும்‌ விரும்பினமையால்‌ நீவிர்‌ பூமியிற்றென்‌ 
அிகையித்பிறக்து கூடி இன்பமணுபவிப்பிர்களென்று வெபெருமான்‌ தருவாய்‌ 
மலர்ச்த கட்டளையைக்கேட்டு கடுங்கிய சுந்தரர்‌ மணிதசரீரத்தை எடுத்து யான்‌ 
மயங்கும்போது தேவரிரே எழுந்தருளி ஆட்கொள்ளவேண்டுமென்று கேட்‌ 


கெகொண்டபடி இருவாக்களித்தமையால்‌ இவெபிரான்‌ முன்னின்று முடித்தா 
ென்றுணர்க, ர 


ரொ 


மாணிக்கவரசகசுவாமிகள்‌ வணக்கம்‌. 
இருபொருள்கல்வி செல்வ மென்பனவவ்விரண்டும்‌ 
பொருவருக்‌ தம்பிராற்கே புணர்த்திமாலயன்முன்னோரு 
ளொருவரும்‌ புணர்தற்கொல்லர வுலப்பிலானந்தமுற்ற 
வெருவரும்‌ புகழ்சால்‌ வாத வூரர்‌ தாள்விரும்பிவாழ்வாம்‌, 


(இ-ள்‌.) கல்விப்பொருள்‌ செல்வப்பொருள்‌ என்னும்‌ பெரருள்களிரரை - 


மனையும்‌ சமானமில்லாதவராகய வெபிரானுக்கே அர்ப்பணஞ்செய்அவிட்டு 
அருமால்‌ பிரமன்முதலிய தேவருள்‌ ஒருவரும்‌ அடைதற்கரியதம்‌ அழியாத 
நிலைமையஅமரயெ இவாகந்தப்‌ பெருவாழ்வினைப்பெற்று விரும்பத்தக்க புக 
பிற்‌ சிறந்த ஸ்ரீமம்‌ மாணிக்கவாசக சுவாமிகள்‌ இறாவடிகளை விரும்பி வாழ்‌ 
வாம்‌. ௭-௮. (௧௯) 


திருவாசகமும்‌ இருச்சிற்றம்பலக்கோவையாராம்‌ அழகிய  திறாச்‌ற்றம்‌ 
பலமுடையாலா தமது அருமைத்‌ இறாக்கரத்தால்‌ எழுதும்படிசெய்தலால்‌ தம்‌ 
பிராற்கே கல்வி புணர்த்தி என்றும்‌ குதிரைவாங்கும்படி. கொண்டுவந்த 
பொருள்‌ முழுவதும்‌ திறாப்பெருந்துறையில்‌ வொலயப்பணிமுதலிய வெபுண்‌ 
ணியங்கட்கே உபயோகதீதலால்‌.. கம்பிசாந்கே செல்வம்‌ யுணர்த்தி என்றும்‌ 
ட்‌ பூமேலயனொமொலும்‌ புகலரிதென்‌ ேமா நிநிற்ப வடியேனிறுமாக்க?? என்‌ 
னும்‌ இருவாசகத்அண்மையாதலின்‌, மாலயன்‌ முன்னோருளொருவரும்‌ புணச்‌ 
கத்கொல்லாவுலப்பிலானந்த முற்றவென்றுவ்‌ கூறினார்‌. 


௨௦ பாயிரம்‌: 


தண்டீசர்‌ வணக்கம்‌. 
வேறு, 

அன்பதற்கிட்மா யவர்பிள்ளையர்‌ 

ரென்பதற்ெை யத்திறாச்சேய்ஞலார்‌ 

முூன்பதற்கணியா முளைத்தார்பதம்‌ 

வன்பதற்கடெ மாற்றியுள்வைகுமே, i 

(இ-ள்‌.) உலகத்தில்‌ அடியார்கள்‌ செய்யும்‌ அன்புக்கு இடமாக எழுந்த 
ராஜிய வெபிரான்‌, என்பொருட்டு உன்‌ பிதாவின்‌ கால்களை வெட்டினமை 
ஊரல்‌ இணி உனக்கு மான்‌ பிதர நீ புத்தரனென்று திருவாய்‌ மலர்க்தருளிய 
தற்குப்‌ பொருந்தும்‌ வண்ணம்‌ முன்னமே, முருகப்பெருமான்‌ திருப்பெயரால்‌ 
விளங்கும்‌ திறாச்சேய்ஞலூறாக்கு அழகுண்டாகத்‌ இருவவதாரஞ்செய்த்‌ சண்‌ 
டேச்சுரமாயனார்‌ இருவடிகள்‌ கொடியகுணங்களை. யொழித்து சற்குணம்‌ 
களை வளர்த்து என்மனதில்‌ வீற்றிருக்கும்‌. எ-று, (௩௦) 
ஆன்மகோடிகள்‌ மனம்‌ வாக்குக்காயங்களால்‌ செய்யும்‌ அன்பை அவ்வல்‌ 

விடத்தறிம்‌க, அறுக்ரெகஞ்செய்பவர்‌ இவபிரானாகலின்‌ அச்சிவபிரானை “அன்ப 
தற்டெமாயவ” ரென்றும்‌, சுப்பிரமணியக்கடவுள்‌ சூரபன்மனைச்‌ சங்கரிக்குட்‌ 
பொருட்டு எழுந்தருளியபோது பூதசணங்களோட வீற்றிருந்து வெபூசை 
செய்து வொறுக்ரெகத்தைப்பெற்ற இருச்சேய்ஞலூரில்‌ அவதரித்து வெயூகை 
புரிக்கு இருக்குமார பதத்தைப்பெற்றவர்‌ சண்டேச்சுரராதலின்‌, “ முன்பதத்‌ 
கணியா முளைத்த? ரென்றுங்‌ கூறினார்‌. சேய்ஈல்லூர்‌ என்பது சேய்ஞலூ 
சென்‌ போலியாயித்று. சேய்‌--முருகக்கடவுள்‌ க பிள்ளை, 
அறுபது அவர்‌ வணக்கம்‌. 


முூறைகெழுதாதமார்க்க முதலிய்மார்க்க நான்கு 

சிறையருடத்‌ தமக்கொன்‌ றேற்றமார்க்கங்கைக்கொண்டே, 

கறைதருபிறவிமாய்த அக்‌ கருஅபேரின்பமுற்ற 

பொறைமலி யறுபான்‌ மூவர்‌ பொன்னடி சென்னிவைப்பாம்‌, 

(இ-ள்‌. வேதாகமங்களில்‌ AS கூறிய தாசமாரக்கட்‌ ச்சி 
த்ரமார்க்கம்‌ சகமார்க்கம்‌ சன்மார்க்கம்‌ என்னும்‌ நான்கு மார்க்க்ங்களுள்‌ ட்‌ 
டாக்ஷத்தால்‌ தங்கள்‌ தங்களுக்குப்‌ பொருந்திய மார்க்கங்களைத்‌ தவத்‌ 
த்து களங்கத்தையுடைய ' பிறவியை யொழித்து எந்டிக்கத்தக்க ஓவா 


ஷ்டித்தி சனங்க வ பர்க்‌ 
னுபூதிப்‌ பெருவாழ்வையடைநத்‌ சந்து லரா ன அறுபத்து மூவரது பென்‌ 
பான்ற இறாவடிகளைச்‌ர9ிற்‌ சூட்டிக்கொள்வாம்‌. எ-று, (௨) 


நமச்சிவாயமூர்த்தி வணக்கம்‌. 
மறைமுக றவமும்வெள்ளி மால்வரைநந்திப்புக்கேள்‌ 
கிழைபரம்பரையில்வர்‌ த மெய்கண்டான்வதிமிக்கோங்கக்‌ 


RAY, ர ம £ 
பூ (| aa Laas. ஆ ப ட்டர்‌ வங்க. உச 


பாயிரம்‌, உகு 


கழைகமுகெனக்குலாவுங்‌ கழ்னைக்‌ அறைசைகாளு ௧ 

கழைகுரு ஈமச்சிவாயன்‌ சந்ததிவாம்கமாதோ. 

(இ-ள்‌.) வருஷிக்கும்‌ பருவமுள்ள மேகங்கள்‌ தவழப்பெற்ற பெருமை 
யுள்ள ஸ்ரீகைலாச$ரியில்‌ ஈந்தி மெம்பெருமானால்‌ விரும்பத்தக்க இருமரபில்‌ 
இருவவசாரஞ்செய்த மெய்கண்ட வொசாரியர்‌ சந்ததி மேலுமேலும்‌ வளர 
கரும்புகள்‌ கமுகுமரங்களைப்போல்‌ வளர்தற்‌ டெமாயெ வயல்களையுடைய 
அழை தஇருவாவடுதுறையில்‌ சார்வகாலமும்‌ மெம்ஞ்ஞானம்‌ தழைச்தோம்‌ 
கும்‌ ஈமச்வொயதேககெர்‌ திறாமர்பு மீயிவாழ்க. எ-று. (௨௨௮) 

* வெள்ளிமால்வரைநந்திப்புக்தேள்‌ விழைபரம்பரை” : என்பதை 
தேவர்பிரான்‌ வளர்கயிலைகாவல்பூண்ட இருஈந்தியவர்கணத்தோர்செல்வர்‌' 
பாரிற்‌, பாவியசத்தியஞான தரிசனைகளடிசேர்‌ பரஞ்சோதிமாமுனிகள்‌ 
ப.இியாம்வெண்ணெய்‌, மேவிய$ர்மெய்கண்டதிறலான் மானா விரவுபுகமரு, 
ணக்திவிறலார்செல்வக்‌, தாவிலருண்மறைஞானச்ம்பம்‌ தரிவரிச்‌ சந்தானத்‌ 
'தெமையாளூக்தன்மையோரே: 

என்று சக்தானாசாரியர்களிலொருவராயெ உமாபதி வொசாரியர்‌ திருவா 
ய்மலர்க்தருளிய சைவசித்தரந்த நூல்களில்‌ ஒன்றான ஜவெப்பிரகாசத்‌ இருவிருத்‌ 
,தத்தானுமுணாக, 

அம்பலவ்ரணதேசிகர்‌ வணக்கம்‌. 
வேறு, 
தூயவான்குண அப்‌ பெரும்புகழமைக்க சுப்பிரமணியதேடெகனு 
கேயமோட்ருகுகின்‌றுகண்டுவப்பரிறைபெருங்கருணையாற்பொல்லாத்‌ 
தியனேன்சிரத்‌.அந்திருவடி சூட்டி.ச்‌ செயிர்முழுதொழுத்தினிகாண்ட 
பாய£ர்‌த்‌ தறைசையம்பலவாண ப.ரசிவற்கியாஅசெய்குவனே. 

(இ-ள்‌.) பரிசுத்தமும்‌ கெம்பிரமுமுள்ள சத்குண்சம்பன்னறாம்‌ சர்வலோ 
கங்களும்‌ பரவிய இர்த்தியையுடையவருமாய இளையபட்டத்திருக்கும்‌ சுப்‌ 
பிரமணியதேகெரும்‌ அன்போடு சமிபத்திலிருந்து தரித்துக்‌ களிப்படைய 
நிறைந்த தயரவிசேஷத்தரல்‌ அச்க்குணம்‌ நிறைந்த கொடியவனாயெ எளி 
யேன்‌ தலையிலும்‌ திருவடி இட்சைசெய்து குற்றமுழுதையும்‌ நீக்‌, பட்சத்‌ 
துடன்‌ ஆண்டருளிய இரிலோகங்களும்‌ பரவிய எறெப்புள்ள இருவசவது 
றையில்‌ [லில்‌றிருக்கன்ற பரமசிவசொருபர்ரகயெ அம்பலவாண தேசெரெ 
ன்னும்‌ சுவாமிகளுக்கு என்ன கைம்மாறு செய்வேன்‌. எ-று, (௨௬) 

சைம்மாறு--பிரதி உபகாரம்‌, 
காசிரகசியம்‌ செய்வித்த சுவாமிகள்‌. 
வேறு... 

ஆனதிருவாவடுதண்டுதை ஈமச்சிவாயனடிக்கடிமைபூண்டு, ஞான 
செதியடைக்கவனற்‌ கர்யொத்திரையலகானயம்‌அசெய்தோ, னீன 


ம்்்்து 


யல்‌ ௬ வ. ச தத்து ம. த யடி. ஒட முய ல்‌ ற்கு குத்‌ ல்க ஆ 


௨௨ ப ாரமிரம்‌. 


மினற்குணமனைத்‌ ௮ மோருருக்கொண்டெனப்பொலிவோ னெண்ணி 
லாச, மோனமுனிவரர்புகழப்பொலிதவச்சுப்‌ பிரமணியமுனிவனென்‌ 
போன்‌. 

(இ-ள்‌.) - மேலானஞளிர்க்த திருவாவஅறையில்‌ எழுந்தருளி யிருக்கும்‌ 
ஈமச்வொய தேவருக்கு அடிமைபூண்ட காரணத்தால்‌ கிவஞானநிலையைப்‌ 
. பெற்றவரும்‌ உத்தமமாகிய காரியாத்திரையை விருப்பத்தோடு பலமுறை 
செய்தவறாம்‌ உத்தமகுணங்கள்‌ யரவும்‌ சேர்ந்து ஒப்பற்ற இருவருக்கொண் 
டதென்று சொல்லும்படி விளங்குபவரும்‌ ஞானாண்ஷ்ட்டானத்தை யுடைய 
அளவு கடந்தபெரியோர்‌ புகழும்படி. தவத்தால்‌ விளங்குபவருமாயெ ஆப்பிர 
“மணியத்‌ தம்பிரானென்னும்‌ திருகாமம்பெற்றவர்‌. எ-று. | 


ட தண. இயம்‌ 


(௨௪) 
ந, உரவும்லிகருங்கடல்‌ குழுலோகோபகாரமிதென்‌ அள்ளத்தோர்ட்து 
॥  விரவுவட்மொழியைமொழி பெயர்த்தெடுத்‌ ஐச்‌ செந்தமிழால்விளங்கு 
மாற, கரவுதீவிர்றெப்புடைத்தா யறமுதனாற்பயனளிக்குங்காட்‌டத்தாய, 
யரவுபுகழ்த்திருக்காசி மான்‌ மியமாமந்தணத்தைப்பாடுகென்ன. 

(இ-ள்‌.) உறதியுள்ள பெரியகடல்‌ சூழ்ம்த ' பூவுலசத்தாறாக்கு லட்‌ 

- மிது வாகுமென்று மனச்தினுணர்ந்து களங்கமில்லாத செப்பினேய டை 

தாய்‌ தர்மார்த்த காம மோக்ஷ மென்னும்‌ நான்கு. பிரயோசனத்தை ன 
கொடுக்கும்‌ காக்ஷியினையுடையதாய்‌ வியாபித்த புகழினையுடைய ல்‌ 
காமெமையாகிய ரகயெம்‌ கீர்வாணபாஹையிலுள்ளதை மொழிபெய ர்‌, 

து 5 ன்‌ ௬ ர்‌ 
'தெடுத்‌. துக்கொண்டு செவ்விய தமிழினால்‌ யாவருக்கும்‌ விளங்கும்படி, ன 
வாயென்று கட்டளையிட. எ-று. ரி 


ரகா 


அவையடக்கம்‌. 
வேறு, 

(ஆ அனையவன்‌ மொழிர்தவார்த்தை யாருமிர்க்குறுதியாகும்‌ 
- 1 வீணையம அணர்ம்‌.அபாடும்‌ விதஞ்சிறிவணரேனேனும்‌ 
ர்‌ தனையில்பேராசை அண்ட்‌ நாணெனுக்களையினீங்கிப்‌ 
1 புனை தருதமிஜினாலேபாடி டப்‌ புகுக்தேன்மன்னோ, 
1 (இ.ள்‌.) அச்சுப்பிரமணிய முனிவர்கூறிய வார்த்தை நிை 
களுக்கு போன சிகையுண்டாக்குறெ விஈயசம்பத்தைய ஜித்‌ 
ஏறிஅம்‌ அக அவக HANS பேராசையினால்‌ A) 
ம்‌ காண மென்னும்‌ ன்‌ விடுவித்து அலங்கரிக்கும்‌ செந்தமிழ்ப்பரவி லே 
வர த்தொடங்‌னனேன்‌. 0-௮ க 


| (௨௬) 
த்‌ > இதுவுமது, ‘ 


Ne 
த ஜிவகோ 
௮ பாடும்வகை 


மறையவன்‌ திமற்றை வருணருமாட்டியூட்ட்‌ 
3, நிறையருள்ச ச்‌ அபெம்மா னிலவியகாசிவைப்பின்‌ 


ச 
பாயிரம்‌; ௨௩. 


முறைகெமும்க்தண த்தை மூதறிவினரேயன்‌ றிக்‌ 
குறைபலவுடையயா னுங்‌ கூறுதல்வழக்கான்மன்‌ னோ. 

(இ-ள்‌. பிராமண வருணத்தாரன்‌ றி மற்றைச்சாதியாரும்‌ அபிஷே. 
இத்து நிவேதனஞ்செய்ய, பேதமின்‌ றி அவர்களுக்கு நிறஹைந்தகருபை கரந்து 
விசுவமரதர்‌ விளங்குனெற காரணத்தால்‌ கா௫த்தலத்தின்‌ மமைதங்கிய ரக 
சயத்சை பேர றிவினையுடையாளே யல்லரமல்‌ குணதோஷம்‌ .பலவரயுள்ள 
யானும்‌ பாடுதல்‌ முறைமையாகும்‌. எ-று. (௨௭) 

இதுவுமது. 
இலக்கணம்வகுத்தீசான் றோர்‌ விதிவில்க்கரண்டனோடு 
விலக்கறவமைதியொன்ற வேண்டினா ரெற்றுக்கென்னி 
னலக்ஞுணமில்லாத்திய நாயினேனவின்‌ றிடிம்புன்‌ . 
குலக்கவியெலாந்கள்ளா அ, , கொள்ளுதற்பொருட்டேயன் றே. 

(இ-ள்‌. இலக்கணங்களை வரம்புசெய்த பெரியோர்கள்‌ ஏற்படுத்திய விதி 
விலக்கு இரண்டினோடு தள்ளக்கூடாத வழுவமைதியொன்றை ஏற்படுத்தி 
னர்கள்‌ யாதுக்கென்னில்‌ நற்குணமில்லாத கொடிய ஞமலியையெொத்த றி 
யேன்‌ சொல்லுகின்ற அற்பமொழிகளமைந்க  செய்யுள்களெல்லரம்‌ விலக்‌ 
சென்று கள்ளாமல்‌ விதியென்று ஒப்புக்கொள்ளுகற்பொருட்டேயாகும்‌. (௨௮) 

வேறு. 
மொழிதருகைமிசவன தச்‌ சவுககமா முனிமுதலாமுனிவர்கேட்ப 
வொழிதருதீங்குடைவா தராய்ணன்செய்‌ புராணமீரொன்பா அள்ளுங்‌ 
கழிதருமேன்மைப்பிரம கைவர்‌த்தமூன்‌ றாம்பாகத்‌அமேய 
பொழிதருதண்புனற்காசி மந்தணத்தைச்சூ சமுறிபுகன்றானன்‌ றே. 

(இ.ள்‌.) நற்குணமூள்ள வேதவியாசமகாமுநிவர்‌ திருவாய்மலர்க்த ப.இ 
னெண்புராணங்களுள்‌ அதிக மேன்மையுள்ள பிரம கைவர்த்தமென்னும்‌ புரா 
ணத்தில்‌ மூன்றாக்காண்டத்‌தில்‌ இருக்கின்ற பெருக்கமுள்ள குளிர்க்தீகங்கா 
கதியை யுடைய கரசரகெத்தை சூதமுணிவர்‌ மைமிசாரண்ணியத்தில்‌ மி 
மைதங்கிய சவுககமுணிவர்‌ முதலாகிய முனிகணங்கள்‌ கேட்கும்படி கட்டளை 
பிட்டனர்‌. எ-று. (௨௯) 
அனையமுரிவர அரை த்தவிருப்த்தா றத்தியாயமுகன்‌ கரய்ந்‌ து 
நினையமிளிர்செந்தமிமா.ஓரைத்தனன்மற்‌ றிதையுணர்வோர்கெடும்பார்‌ 
மீத, புனையமிகுசெல்வமொடு வாழ்ற்தயனாதியர்பத த்‌ அம்போகமார்ம்‌ அ 
தனையலதொன்றொவ்வாத வெபதம்பின்‌ புகுர்இின்பஞ்சார்வர்மாதோ, 

(இ-ள்‌.) அச்சூதமகாமுணிவர்‌ திருவாய்மலர்ந்க இருபத்தாறு அத்தியா 
பற்களையும்‌ செவ்வையாக ஆராயப்ம்அணர்க்அ இந்திக்கும்தோறும்‌ அறிவை 


, வது ்‌ பாயிரம்‌, 


விளக்குன்ற செந்தமிழ்ப்பாவினல்‌ கூறினேன்‌ இதை ஓதல்‌ கேட்டலால்‌ 
௮,றிபவர்‌எஃள்‌ பெரிய பூவுலகத்தில்‌ அகண்ட சம்பத்தோடு வாழ்ந்திருந்த மறு 
மையில்‌ பிரம விஷ்ணு முதலாயெ தேவபதங்களில்‌ அளவிறக்தபேகங்களை 
யனுபவித்து பின்னர்‌ தனக்குத்தானே சமமாயெ ஸ்ரீ ,கயிலாசபதத்தையடைந்து 
சிவொந்தானுபவத்தைப்பெறுவார்கள்‌, ௭-௮, (௯ம்‌) 

இந்நூல்‌ செய்தவர்‌ மகிமையும்‌ அவர்பெயருங்‌ 

| கூறுகின்றது. 

ஓ.ஐபெரும்புகழ்க்காசப்‌ புராணமினிதரைக்கா னு றயூர்வா 
ளொளிபுற்றூர்குஅக்கைவிளத்தொட்டி, கோஅதவிர்‌ தருமண்ணிப்ப 
டிக்கரைமாமயிலை கேரயிலூராற்றூ சாரூர்கண்டதே வி, பேரதுமலிபு 
னற்றனியூர்குரையிராறென்னப்‌ புகலினைய தலப்புசாணம்‌ தமிழிற்பு 
னைக்தோன்‌, மீதபொலிதிரிசரரமலையமரும்‌ பெரியேரன்‌ மீனாட்‌சசுந்த 
சகரவலன்புலவசேலே, 


(இ-ள்‌,) சாதுக்கள்‌ எட த்தோதத்தக்க விசேவ௩ மகிமையுள்ள கரரெகி 
யத்தை விறாப்பத்தோடு தமிழ்ப்பாவாகச்செய்தவர்‌ யாவரெனில்‌ உறையூர்‌, 
லாளொளிபுற்றூர்‌, திருக்குறுக்கை, விளத்தொட்டி , மண்ணிப்படிக்கரை, திரு 
மயிலாப்பூர்‌, கோயிலூர்‌, ஆத்றார்‌, திருவாரூர்‌, கண்டதேவி, தணிஞா, குரை 
என்னும்‌ பன்னிரண்டு இருப்பதிகளுக்கும்‌ தலபுரரணங்களை, தமிழினம்‌. 
செய்தவரும்‌ திரிரொப்பள்ளீயில்‌ விருப்போவெசிக்கும்‌ பெரியவரும்‌ மீனா 
ட்‌ சுக்தரசமவலரென்னும்‌ இருப்பெயர்பெற்று, /லவரேருூயுள்ளவருமாம்‌, 
எ ௮. ர ழி ்‌ . (௬௧) 


மாயிரமுற்னம்‌, 


அருச்சிற்றம்பலம்‌, 


உ 
கணபதிதுணை, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
முதலாவது 


குருபத்தி சொரூப முரைத்த 
்‌ ௮.த்‌ இயாயம்‌, 


__ அன்‌ 
திருச்கித்தம்பலம்‌, 

கலம்லி வளத்தான்மிக்க நைமிசவனமென்றோ துக்‌ 
_. . தலமலிவாழ்க்கைபெற்ற சவுஈகமுநிவரா திக்‌ 

உ. குலமலிமுநிவரெல்லாம்‌ குழீஇ யிருக்கருளினுய்க்கும்‌ 
புலமலீசூகமேலோற்‌ பார்த்திஅபுகலலுற்றார்‌. 

(இ-ள்‌. இன்பமிகுந்த! வளப்பத்தில்‌ மேலாய்‌ மைமிசாரணியமென்று 
சொல்லும்‌: (பரிசுத்தமுள்ள) இடத்தில்‌ கிறைக்க (சிவயோக) வாழ்வையடைக்த 
சவு௩கமுவெர்முதலிய .ரிவகிகட்டங்கள்‌ யாவரும்‌ கூடியிரும்‌ த, அதெதவர்களை தீ 
இருவருள்‌ மா்ர்க்ககஇிற்‌ செலுத்துனெ ௨ பூரண ஞானத்சையுடைய மஹாப்மா௨ஃ 
ரான குதமுமிவரைப்‌ பார்த்து இதைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்னெர்‌. எ-று. (ஐ) 

அசாவணையவன்‌ கூறென்னு முனிவானருளப்பெற்றுப்‌ 

்‌ புராணமென்றுள்ள யாவும்‌ புகரறத்கெளிக்த மேலோய்‌ 

கராசலத்துரிவைபோர்த்த கண்ணுதற்‌ பெருமான்‌ மேய 

தராதலப்பயனாங்காி மான்மியஞ்‌ சாற்றதல்வேண்டும்‌, ல 

(இ-ள்‌) - (ஆதி) சேஷ சயன த்தையுடைய விஷ்ணுதேவர்‌ அம்சம்‌ என்‌ 
ஹம்‌ வியாச மகாமுநிவரால்‌ -உபதேசிக்கப்பெற்று புராணங்கள்‌ யாவையும்‌ 
களங்கமஐத்‌ கெரிக்தள்ள பெறியோரே (தாருகாவனத்து ரிஷிகளால்‌ விடுத்த) 
யானைத்தோலைப்‌ பேோர்வையாகச்‌ கொண்ட மெற்றிக்கண்ணையுடைய சிவ 
பெருமான்‌ RT பூமியிலுள்ள தலங்களுக்குப்‌ பிரயோசனமான 
கரசித்தலத்தின்‌ மஊிமையைத்‌ இருவாம்மலரவேண்டும்‌, எற, (௨) 

ப. ம, புரரணமென்றுள்ள யாவுமென்‌ தது பதினெண்புராணங்களையும்‌ 
உபபுராணங்களையுமாம்‌, 

விதிமுதலெவர்க்கு மாதி மீடமாய்‌ விளம்பினான்‌ 

மதிசெயும்‌ பரமஞானம்‌ வயக்குகாரணமாய்‌ மிக்குப்‌ 

பொதிதருபோகமெல்லாம்‌ புணர்ப்பதாயுள்ளகாரிப்‌ 

பதியின்மான்‌ மிய முகத்தின்‌ ஐருமமும்‌ பகருமென்பார்‌. 
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நம்‌ இக ஞு 


௨௭ காசிரகதியம்‌ 


(இ-ள்‌.) பிரமாதி தேவர்களுக்கு முதற்பீடமாயும்‌, தன்பெயரைச்‌ சொன்ன : 
அளவினாலும்‌ யாவராலும்‌ மதித்தலைச்‌ செய்விக்கும்‌ சிவஞானம்‌ விளக்குதற்கு 
கரரணம்ரயும்‌, அதிகமாக நிறைந்த இம்மை மறுமை வீடு என்னும்‌ போகம்‌ 
களை அறுபவிக்கச்‌ செய்வதாயுமுள்ள காசித்தலத்தின்‌ மான்மியம்‌ வாயிலாகச்‌ 
தருமங்களைச்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்றனர்‌, எ-று, (௩) 
ல்‌ பதிபசுபாசங்களை மதித்தலைச்செய்யும்‌ பரமஞானமென்பதாம்‌, 

அறத்தினுக்குறவாயுள்ள யுகம்வற்றளவுசெய்கை 

-  திறத்தின்முன்னுரைப்பயரங்க டெளிந்தனம்தான்‌ அவெய்ய 

மதத்தினுக்குறவாய்நன்குர்‌ திங்குஞ்செய்சலியின்மாண்பு . 

முறத்தெளிதர்முயன்‌ றோ முரைத்தருளையவென்றார்‌. 

(இஃள்‌,) தருமத்துக்குச்‌- சிமேகமாயுள்ள யுகங்களையும்‌ அவற்்‌,றினளவை 
யும்‌ அவற்றின்‌ செய்கையையும்‌ முறையாக தேவரீர்‌ பூர்வத்தில்‌ திருவாய்‌ 
மலர யரங்கள்‌ தெரிந்தோம்‌. அதுவல்லரமல்‌ கொடிய பாவத்துக்குச்‌ சிமேக 
மாய்‌ ஈன்மையும்‌ தீமையுஞ்‌ செய்தற்கு இடமாயுள்ள கலியுகத்தினது இயல்பை 
யும்‌ உண்மையாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள முயற்சித்தோம்‌ ஐயனே ! உரைத்தருள 
வேண்டுமென்றனர்‌, எ-று. (௪) 

முனிவரர்‌ வார்த்தைகேட்டு முகமிகம்லர்ந்தானாி 

வனிதைமார்பினன்‌ கூழஜென்னும்‌ வாதரர்யணன்பாற்கேட்ட 
புனிதமிக்காயகேள்விப்‌ படிய அபுகல்வேனிவிர்‌ 
கனிவொடுகேண்மினென்று கட்டுரைத்திடுவொன்சூ தன்‌, 

(இஃள்‌.) சவுஈகாதிமுனிவர்‌ வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு (சூதமுனிவர்‌) முக 
மல்ர்ந்தவராடி இலக்குமியை மார்பிலுடைய விஷ்ணு ௮ம்சமென்று சொல்‌ 
லத்தகும்‌ வியாசமுமிவரிடத்துக்‌ கற்றுணர்ந்த பரிசுத்த மிகுர்த கேள்விப்படி 
தெரிவிக்னெழேன்‌ நீங்கள்‌ அன்போடு கேளுங்களென்று கட்டளை யிடன்ற 
னர்‌, எ-று, (௫) 

முன்னமோர்‌ கற்ப்ந்தன்னின்‌ முஅதிரைப்‌ பரவையாவும்‌ 

பின்னமே வாமலொன்று பட்டெழிஇப்‌ பெருடிற்றாக 
வன்னதனாப்பண்மாயோ னறிஅயிலமர்க்கானன்னா 
னின்னறிருக்திரின்‌ அ மெழுற்ததேர்ர்‌ தெய்வக்கஞ்சம்‌, 

(இ-ள்‌) பூர்வம்‌ ஒரு கற்டத்தில்‌ மிகுந்த அலைகளையுடைய சமுத்திரங்கள்‌ 
ு பின்னப்படாமல்‌ ஒன்றாக மேலே யெழுந்து பெருயெத அதன்‌ மத்தி 


யாவும்‌ பி ்‌ 
யில்‌ விஷ்ணுதேவர்‌ பதிப்பில்‌ பப்பு அவரது, இன்ப்மயமாயெ பியி 
லிருந்து ஓர்‌ தெய்வத்தாமரை முளைத்தது. ௭-௮, (1) 


“ அறிதுயில்‌”? என்பது யோக. நித்திரை, 


அன்னகாரணத்தினாலே யக்கழ்பம்பதுமகற்ப இட்‌ 
மென்னவோர்ஈரமம்பூண்டன்‌ தெழுந்தவப்பஅமரின்‌ அம்‌ 


முதலாவது குருபத்தி சொரூபமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௨௭ 
பொன்னவிர்கடுக்கைவேணிப்‌ பூணனருளினாலே 
நன்னலதீஅல்கந்தோற்‌அ நான்முகன்‌ றோற்றினானால்‌, 

(இ-ள்‌.) அந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ அக்கற்பம்‌ பஅமகற்ப மென்றோர்‌ பெயர்‌ 
பெற்றது. உண்டாகிய அத்தாமரை மலரிலிறாக்து பொன்போலும்‌ விளங்கு 
கின்ற கொன்றைமாலிகை யணிந்த சடாபாரதீதையுடைய இவபிரானது 
கருணையினாலே கெடாத வின்பச்தை யடை தற்குறிய பிரபஞ்சத்தை யுண்டு 
பண்ணும்‌ பிரமன்‌ பிறந்தனன்‌, ' எ-று. (௫) 

பொன்னையுமருட்டுக்தேரிற்‌ றோற்றியபுகழ்சால்வேதன்‌ 

தன்னையுமேஅவான தலைவனையுந்தேரானா 
யென்னைகஞ்செயலென்றுன்னி யெழும்‌அமால்பரதம்போற்ற 
வன்னைகோளையான்மைக்கற்‌ கார்வமேரட்றையலுற்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) பொன்னொளியும்‌' மயங்கத்தக்க பிரகாசத்தோடண்டரயெ மிகுந்த 
புகழையுடைய பிரமன்‌ தன்னையும்‌ தானுண்டாதற்குக்‌ காரணமாயெ ஓவ 
பெருமானையும்‌ தெளியா தவனா௫ அடியேன்‌ செய்யத்‌ தக்கது யாதென்று இந்‌ 
இத்தெழு£$து விஷ்ணுமூர்த்தியின்‌ பாதத்தை வணங்க தாயையொத்த விஷ்ணு 
மூர்த்தி தனது குமாரனாகிய பிரமனுக்‌ கன்போடுஞ்‌ சொல்லத்‌ தொடக்‌ 
னர்‌. எ-௮, > (௮) 
மைந்தகேள்‌ பிரமனென்‌் ற வழங்குவஅனக்குகாம i 
மைம்‌ தலையரவம்பூண்ட, வண்ணலே நினக்குமெத்கும்‌ 
பைந்தழைப்பொஜழில்சுமெல்லாப்‌ பொழிற்குங்காரணங்காண்பற்தி 
நைந்தழியாமலெல்லாம்‌ படையெனஙவின்றானன்றே, 

(இ-ள்‌.) குமாரனே கேட்பாயாக பிரமனென்றுனக்குப்‌ பேர்‌ வழங்கக்‌ 
கடவது ஐர்துதலைகளையுடைய சர்ப்பாபரணராயெ இவபிரானே 2 உனக்கு 
மெனக்கும்‌ பசிய இலைகளையுடைய சோலை சூழ்ந்த எல்லா உலகங்களுக்கு. 
காரணராகும்‌ இதைச்‌ காண்பாயாக அதனால்‌ நீ கர்த்தாவாக அபிமாணிதது 
எண்ணி அழிந்துபோகாமல்‌ யாவையுமுண்டாக்குவாரயென்று விஷ்ணுஞூர்‌ 
தீதி கட்டளையிட்டனர்‌, எஃணு, (௯) 

பொழில்‌ என்பதற்குல்கென்பதை,. 

“ ஏழடையான்‌ பொழில்‌? என்ற இருக்கேரவையாருக்கு ஈச்சினார்ச்‌ 
இனியருரையா அணர்க, 

. மர்யவனவின்‌றவரர்த்தை மலர்மகன்விருப்பித்கேட்டு 
சேயமிக்குடையகதந்தாய்‌ நீபுரைத்திட்டவாறே 
யாயதேரர்சிருட்டியெவ்வா முக்குவனருடிமென்னப்‌ 
பாயநீர்ப்படுக்கையன்னோ னின்னஅபகர்தலுற்றான்‌. 

(இஃள்‌,) திருமால்‌ செரன்னவார்த்தையைப்‌ பிரமன்‌ அன்புட்ன்‌ கேட்டு 
என்னிடத்‌ தன்பு மிகுந்த பிதாவே தேவரீர்‌ மொஜிச்தபடி யாகவேண்டிய 


௨௨௮ காசிரகசியம்‌ 


ிருட்டியை எவ்வண்ணமுண்டாக்குவேன்‌ அருள்வரயென்று. கேட்க அருப்‌ 

பாற்கடலில்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ விஷ்ணுதேவர்‌ இதைச்சொல்லத்‌ .தொடம்‌ 

இனா. ௪-௮. ்‌ (௧௦) 
பிறைமுடிப்பெருமான்பாதம்‌ பேணியுட்கொண்டெண்ணில்லா 
ம்றைகளுமுணர்க்தாறாய வகைகொடிசிருட்டிசெய்தி 
நிறைதரும்புவன மெல்லா நினைத்தனகினைக்கு முன்னங்‌ 
குூஜைவரும்றுமென்று கூறினான்‌ கொண்டல்பே ரல்வான்‌ . 


(இ-ள்‌.) சர்திரசடாதரரது இருவடிகளை விருப்போடு இயாணித்துக்‌ 


கொண்டு அளவில்லாத வேதங்களை. யறிக்து மால்வகையோனிபற்றிய எழு 
வகைத்தோற்றத்தையும்‌ பூர்வசராட்டியில்‌ சருட்டித்தவாறை யுணர்ர்அு ரு 
ட்டிசெய்வாய்‌ 8 தீனை தீதவைகளாயெ அதிகரித்த புவனபேதங்கணாம்‌. மீ மினை 
த்த எல்லாப்பொறுள்களும்‌ மீனைக்கு முன்னம்‌ குறைவில்லாமல்‌ முடியுமெ 
ன்று நீலமேக வண்ணராயெ இருமால்‌ கட்டளை யிட்டனர்‌, எ-று, (௧௧) 

“6 ஆறாயவகைகொடு?' . என்பதற்கு; மெய்‌, வாய்‌, கண்‌, மூக்கு, செவி 
என்னும்‌ ஐயறிவோட மனத்த றிவுஞ்‌ சேர்ந்து. ஆற மிவளவுமுள்ள உயிர்களைக்‌ 
காரணமாகக்‌ கொண்டென்று பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌. - 

நரன்‌ முகன தனையோர்ர்‌ அ நான்மறைத்தலைக்குமெட்டாக்‌ 
கூன்முகமதியமோலிக்‌ கொற்றவன்பொற்றாளூன்னி 
மரன்முகங்கவிழவெல்லா மறைகளும்வடி த்‌ அண்ர்ந் து 
தான்முகமலருமா௮ கெளிம்‌அபின்சமைக்கலுற்றான்‌. 

(இஃன்‌.) பிரமதேவன்‌ அதைய றிம்து  கான்குவேதங்களின்‌ முடிபுக்கும்‌ 
எட்டாத 'வளைம்த பிறையணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய வெபிரானது பொன்‌ 
போன்ற இருவடிகளை ச்‌ இர்தித்து மயக்கங்கெட எல்லா வேதங்களையும்‌ ஆராய்ம்‌ 
தறிம்து தெளிந்து முகமலர்ச்‌ிகொண்டு பின்பு சிருட்டிசெய்யத்‌ தொடங்‌ 
இனர்‌, ௭-௮, (௧௧) 

சககரோசாக்குமாசர்‌ சனாதார்சனார்த்தர்காளு. - 

மனககாபெர்மரீச ரஅவருக்தோன்றத்தோற்றி 

மன ஈலமுடையராய மற்றவர்தம்மைக்கொண்டே - 

கனகுறாவமரர்மற்றைத்‌ தானவர்முதலோர்த்தோற்றி. 
(இ-ள்‌.) சககர்‌, சு௩க்குமாரர்‌, சனாதரர்‌, சனார்த்தர்‌, காசிபர்‌, மரீசர்‌ என்‌ 
ஆற்‌ முனிவர்களை உண்டாக்கி சு த்தமன ள்ள அம்முனிவரைக்சொண்டு 


னும்‌ ல்‌ 
தேவர்கள்‌ அசுரர்கள்‌ முதலானோசைச்‌ நிறொட்டித்க (௧௯) 


இறுமைப்பட்ரதீ 
மற்றைய வுயிறுந்தோற்றி வயங்குஞூவிரண்டுகூறா 
யற்றைகாளுற்கியாவு மலர்விழிவிடுத்‌ அகோக்கி 
யொற்றைமாமேருவில்லி யுபய்பாதத்துவைத்த 
பற்தையேவியந்தானெல்லாம்‌ பளகறப்படைத்தல்வல்லான்‌. 


முதலாவது குருபத்தி கொருபறமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௨௯ 


(இஃள்‌,) மற்றையவேர்களை யெல்லாஞ்‌ இருட்டித்து.  விளவ்குன்ற 
அறுவகைப்பட்ட இருவகைப்‌ பிரபஞ்சங்களையும்‌ அப்பொழுதே யாவும்‌ மலர்‌ 
போன்ற தனது கண்களால்‌ பரர்வையிட்டு, தனியான பெருமையுள்ள மேரு 
மலையை வில்லாகவுடைய மகாதேவர்‌ இரண்டு பாதங்களில்‌ வைத்த இரந்த 
னையின்‌ வல்லபதீதை வியந்தனன்‌. எவ்வகைச்‌ ஒருட்டிகளையுவ்‌ குற்றமில்லா 
மல்‌ சிறாட்டிக்கவல்லவனாஇய பிரமதேவன்‌. எ-ண௩ , (௪௪) 

அறுவகைப்பட்ட இருவகைப்பிரபஞ்சமாவன — 

மந்திரம்‌,பதம்‌, வருணம்‌ என்னும்‌ ஞூன்றத்துவாவும்‌ சக்தப்பிரப்ஞ்சமென 
வும்‌ தத்துவம்‌, புவனம்‌, கலை என்னும்‌ மூன்றத்தவாவும்‌ அர்த்தப்பிரபஞ்ச 
மெனவஞ்‌ சொல்லப்படும்‌. 3 

அறவகைக்காலங்களோடு கூடிய ஈரள்முதலிய யாவுமென்பாரும்‌, ஐய 
அிவோமேனக்கறிவஞ்‌ சேர்ந்து ஆறறிவளவுமுள்ள உயிர்வர்க்க மென்பாரு 
முளர்‌. 7 

பின்னருமொருகரன்கென்னப்‌ பேசுகங்களையுந்தந்தா 
னன்னவற்றுட்கிரேத மடிபணிரக்தெழுந்தவ்வேதன்‌ 
முன்னமின்றிடக்கண்டந்பான்‌ முகனதன்‌ வதனரோக்டிப்‌ 
பன்னருக்தொழினினக்குப்‌ பலித்ததின்றாஇயென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) பின்பு கான்கு யுகங்களையும்‌ சருட்டித்தனர்‌ அவைகளுள்‌ . ரே 
தாயுக தெய்வமான அ பிரமசேவர்‌ பாததீதில்‌ வணங்கி எழுக்து முன்னே 
நிற்க. அப்பிரமன்‌ அதன்‌ முகத்தைப்பார்த்து சொல்வதற்கரிய புண்ணியக்‌ 
தொழில்கள்‌ இன்றுமுதலாக உனக்குப்‌ பலித்ததென்று கூறினர்‌, எ-று. (௧௫) 


மூதலுகம்கனைக்கேட்டு மொழிகருமலரின்‌ மேய 

சுதமிலாயெனக்கெவ்வேலை தொடரினுமியற்றமின்றேன்‌ 

பதனழியாவென்னாளிற்‌ பலருகல்லவரேபத்தி 
மதமலையுரித்தபெம்மான்‌ மலரடிவயக்குவோரே, 

(இஃள்‌.) அதனைக்‌ சிரேதாயுக தெய்வம்‌ கேள்வியுற்றுச்சொல்லும்‌ தாம 
ாமலரில்‌ கி்‌ றிருக்கனெ்‌ற அழிவில்லாத பிரமதேவரே எனக்கு எந்தப்பணி 
விடை மேரிடிஷம்‌ செய்கின்றேன்‌. பரிபாகம்‌ கெடாத எனது, காலத்தில்‌ 
பல்பேர்களும்‌ ஈல்லவரரவர்‌ யானையையுரித்தருளிய சிவபெருமானது. தாம்‌ 
ரைமலரையொக்த இருவடி.களுக்கு பத்தியை யாவரும்‌ விளங்கச்செய்வளர்‌ 
கள்‌. எ-னு, | ்‌ Ni (௧௯) 

உடலபிமானநீக்தாருலப்பிலா கன்மைபூண்டார்‌ 

மிடல்கெழுகூற்‌ நின்‌றண்ட மேவு ஃலொிக்தரர்காம 
மடல்புரிக்தெழுந்தசா௩்த ரைந்கெழுத்தமைத்தரெஞ்சர்‌ 
கடல்பு£ண்டிடனுஞ்சற்றுங்‌ கலங்குமுவண்மையாளர்‌. 


கூ௰ காசிரக௫ியம்‌ 


(இ-ள்‌,) தேகாபிமான மில்லாதவரும்‌, கெடாத ஈன்மையுடையவராம்‌ வலி 
மையுள்ள எமதண்டனை நீங்னெவரும்‌, காமத்தைவென்ற சாந்தலரும்‌ பஞ்சாக்‌ 
கர செபமழுந்திய மனமுடையோராம்‌;, சமுத்திரம்‌ புரண்டாலும்‌ சி றிதங்கலங்‌ 
காத சத்தியஞான த்தை யுடையோரும்‌, எ-று. (௧௭) 

கனவினுநீறுகாணாக்‌ கைதவக்கொடி யோர்‌ தம்மை i 

மனநெகச்சமுசா. த்தின்‌ வாஞ்சையுற்தமும்‌ அவோரை 

முனகர்மற்றையரைப்பற்றி மூருக்கடுங்கருமங்காலற்‌ 
* தனகமைகுணமிம்மூன்றுஞ்‌ சார்தரரச்சாந்தவர்‌, 

(இ-ள்‌.) சொப்பனத்திலும்‌ விபூதியைக்கண்ட றியாத வஞ்சகமுள்ள அஷ்ட்‌ 
டர்களையும்‌, மனந்தளரும்படி குடும்பப்பாதுகாப்பில்‌ அபேக்ஷைவைத்து' அழும்‌ 
இக்டெப்பவர்களையும்‌, மூடர்முதலாயினோரையும்‌ சம்பந்தித்து காலதத்துவமும்‌ 
'இவினையும்‌ வருத்தஞ்செய்யும்‌ அஞ்ஞானத்தால்‌ உள்ளக்களிப்பையுடைய மேற்‌ 
சொன்ன மூன்‌அகுணங்களையும்‌ பொருந்தாத உபசரந்த €லர்கள்‌ எனது காலத்‌ 
இலுண்டாவார்கள்‌. எ-று. (௧௮) 

என்றதுமற்றைமூன்‌ அ மியங்கு,தங்காளூண் மேவு 

இன்றமைதக்கவாறே இளத்தலும்லரோஜனோர்க்‌ த 

நன்றமையுகங்காளுங்க ணாளதிகார௩்தக்க 
ல வென்றிட௩டத்‌ தமென்றாு னவ்வுகத்‌,2 மியல்புங்கேண்மின்‌. 

(இ-ள்‌.) கிரேதாயுகதெய்வம்‌. இவ்வா சொன்னது மற்றை மூன்றுயுகங்‌ 
களும்‌ தத்தங்காலங்களில்‌ நடக்கன்றமையைத்‌ தக்கபடி சொன்னபோது பிரம 
தேவன்‌ ஆராய்ந்து ஈன்‌ மையுள்ளயுகங்களே உங்களுடைய காலத்துக்குத்‌ தக்க 

அதிகாரத்தை வெற்றிபெற நவக்‌ அந்த யுகங்களின்‌ இயற்கை 
யைக்‌ கேட்பீர்களாக, எ-று, (௧௯) 


ச.த்தியஞ்செபவடங்கைக்‌ பெய்க ன மேனிப்‌ 

பத்திவைராக்கியச்‌ 4- சாலிகைபடி தரப்புனைர்‌ த! 

நித்தியசுகுணமுர்க ணிமலனை,த்தியானஞ்செய்து 

மெத்தியவருளின்‌ மேவும்‌ விளம்பியகிரேதமாதோ, 

(இ-ள்‌.) ோதாயுகதெய்வமானது உண்மைப்பொறாளை விளக்கும்‌ செப 
மாலையைக்‌ கையிலே கொண்டு பரனானமயமான திருமேணியோடு பத்தி 
வைராக்யெமென்னுங்‌ கவசம்‌ பூண்டு கித்தியராகவும்‌. சுகுணராகவும்‌ ஞான்று 
கண்களையுடையவராகவும்‌ நிரம்மலராகவும்‌ உள்ள சிவபெருமானைச்‌ சந்தித்து 
விரும்பத்தக்க திருவருளில்‌ அடங்இ நிற்கும்‌. எஃறு, (௨ம௰) 

சா துநீர்மையரேகொள்ளுஞ்‌ .செபவடஞ்‌ 1 சருக்குத்தாங்கிக்‌ 

கோஅதீர்தருமமேனி குலவுறக்கொண்டுகாளு 
மேரஅபேரறத்தின்சார்பே யுற்‌ நினிதிருக்குகாளுக்‌ 
தீதத£ர்தருமிரண்ட்ர முகமெனுந்கெய்வமம்மா, 


உ ்வள்ளச்சளிபபு; ரி காக்கை கலாம்‌, க அ இய்ச்துப்ட, 


முதலாவ ௮ குருபத்தி சொரூப்முரைத்த அத்தியாயம்‌. ௩௧ 


(இ-ள்‌.) களங்கம்‌ நீக்கிய இரண்டாவதென்னும்‌ இரேதாயுக தெய்வமா 
னது குற்றயில்லர்‌,த தரும்‌ த்‌ இருமேனியை விளங்கும்படி கொண்ட சாத்‌ 
தன்மை உடையோர்களால்‌ கொள்ளப்படுன்ற செபமாலிகையும்‌ துடுவை 
யையும்‌ கையிற்கொண்டு பெரியோர்கள்‌ எதெத்தரைக்கத்தக்க கருமசம்பந்தத்தை 
அடைந்து சந்தேர்ஷங்கொண்டிருர்தது, எ-று, (௨௧) 

வரிசிலைகொடுங்கூர்வாளி வயங்குவாள்‌ கட்டுவாங்கம்‌ 

பரிவுறவே௩திச்சாம்‌ தப்‌ பற்றின்‌ நியறம்ப்ரவங்க 

ளூரியமெய்வாய்ந்‌ அதோன்‌ அங்‌ குரோதமோடுறையாரிற்கு 

மரியநாலுணர்ந்கேரர்கூன்று முகமெனுமண்ணற்றேவே, 

(இ-ள்‌.) அருமையான கலைகளை அறிக்கேரர்களையுடைய ஞூன்றாவதென்‌ 
ணும்‌ அவாபர்யுக தெய்வமானது வரிம்து கட்டிய வில்லையும்‌ கூர்மையுள்ள கொ 
டிய பரணங்களையும்‌ ஒளிபொருந்திய வாளையும்‌ கட்டு வாங்கத்தையும்‌ பிரியத்‌ 
துடன்‌ ஏந்திக்கொண்டு சாந்த சம்பந்தமில்லாமல்‌ புண்ணிய பாவங்கலந்த சரீ 
சத்தோடு மேலும்‌ மேலும்‌ தோன்றுன்ற குரோதத்தையுடையதாடு இரும்‌ 
மீது, எண்ணு, த்‌ (௨௨) 

அறம்படுகுறிப்பொன்றானு மடைவதற்கரியதாய 

மறம்படுமேனிவாய்ந்‌ து வலக்கையானாவுமற்றை 
நிறம்படுமிடக்கையாற்றன்‌ குறியையுகிகழ்ப்பற்றிப்‌ 


புறம்படுகொடியகோக்கும்‌ பொங்குபேய்முகமுந்தாங்‌, ௪ 


(இ-ள்‌.) ஈான்காவதென்னும்‌ கலியுக தெய்வமான அ தருமக்‌ குறிப்பு ஒரு 
வகையிலுங்‌ காண்பதரியதாய பாவத்தையே உடம்பாகப்பெற்று வலதுகையால்‌ 
நரக்னெயும்‌ இடது கையால்‌ ஆண்குறியையும்‌ பிடித்துக்கொண்டு புறம்பே 
பார்க்ன்றகொடிய கண்களையும்‌ பேய்‌ முகத்தையும்‌ உடையதாக, ௭-௮, (௨௩) 

சத்தியஞானானந்த தற்பரசவென்றாணித்‌அப்‌ 

பத்திமற்றுள்ளவாய பசுக்கள்பால்வைத்தவித்கை 

பெரத்திய்கவச,த்தோடும்‌ பொலியுகாலாவதென்று 

புத்திமிக்கவருரைக்கப்‌ பொலிகலியுகந்தான்மன்னே. 

(இஃ-ல்‌,) போககாமிகளால்‌ எடுத்துப்‌ புகழத்தக்க்‌ மேற்சொல்லிய கலிய 
னது சச்தொறந்த சொருபரும்‌ சுயம்பிரசாசருமான வெபிரானுடைய இருவடிக 
ளில்‌ அன்புவையாமல்‌ பசுச்களரயெ மற்றையோரிடத்தில்‌ அன்புவைத்துஅஞ்ஞா 
னமான கவசத்தைப்‌ பூண்டு விளங்கக்கொண்டிருக்கும்‌, எ-று, (2௪) 


அன்னவெங்கலியெழுக்தாங்‌ கறைந்தடுன்‌னங்களோடும்‌ 
பன்னரறாமறைமுற்‌ றோர்‌ நீது பனவன்முனடிக்குக அள்ளு 

மின்னலங்கடலுற்‌ றென்ன வெய்‌ அயிர்‌ த்தெழும்‌அவீழும்‌ 
_தன்னமுமுவகையின்றி யழுக்தழைதராகைக்கும்‌, * 


' போவா யென்றனர்‌. ௭-௮. - (௨௬) 


- செய்பவரும்‌ கலஃப்பிரியரும்‌ காமவிகாரங்கொண்டு பிறன்மனையாளது பூரித்த 


[se 111 காசிரகசியம்‌ 


(இ-ள்‌. அப்படிப்பட்ட கொடியகலியானத மேலேகூ றிய அடையாளங்‌ 
களோடு சொல்வதற்கரிய வேதங்கள்‌ முழுவதும்‌ அறிம்த பிரமதேவாமுன்பாகக்‌ 
கூத்தாடும்‌ அள்ளும்‌ அன்பக்கடலில்‌ விழுக்சது போன்று பெருஞ்ச்சுவிட்டு 
எழுந்து இழேவிமும்‌ அற்பமுங்‌ களிப்பில்லாமல்‌ அழுதுகொண்‌ டிருக்கும்‌ பின்பு 
மிகவும்‌ சிரிக்கும்‌. எ-று. _ (௨௫) . 

"கொடுங்கலியினையசெய்யக்‌ குருமலர்‌.த்த விசன்‌ மேலா 

ஜொடுங்கலிலதனைரோல்‌8 யுரைப்பரும்விகாரமேவிப்‌ 

பிமிங்கருகாணம்போக்கு யென்முனாடி.த்தல்பெட்டரய்‌ 
விடுங்குணத்தவவிந்நின்ன' வெளியிடம்போ தியென்றான்‌ , 

(இ-ள்‌. கொமெையுள்ளகவி இவ்வாறுசெய்ய நிறம்பொருக்திய தாமரை 
மலரில்‌ வீற்றிறாக்னெற பிரமதேவர்‌ அடக்கமில்லாத அக்கலியினைப்பார்த்து | 
சொ ல்லுதற்கரிய விகா ரங்கொண்டு நீக்கப்படாத காணத்தைவிட்டு என்முன்னே 
விரும்பி யாடுகின்றனே குணங்கெட்டவனே இவ்விடத்தில்‌ நின்று வெளியே 


ஏன்‌ றலுமென்னையெண்ணா தென்சொனாயையவென்றன்‌ 
பொன்‌ றலில்குணத்கையின்னே புகலுவன்கேட்டியென்று , 
மன்‌்றநித்‌திரைசெய்வோருங்‌ கலகத்‌அம்ன மிக்கோருங்‌ 
. கன்றலுற்றயலான்‌ பன்னி கதிர்முலையவாவுவோரும்‌. 
(இ-ள்‌.) இப்ப்டியென்று பிரமதேவர்‌ சொன்னபோது எனத சுபாவத்தை 
யோூயாது ஐயரே யாது கூறினீர்‌, கெடுதலில்லாத எனது குணத்தை இப்‌ 
போது. மொழினெறேன்‌ கேட்படீரென்று * சலிகொல்லுகின்‌ றஅ அதிக நித்திரை 


குஜங்களை: விரும்புவோரும்‌. ௭-௮. (௨௪) 
பரதிரவியங்கொள்வோரும்‌ துரோகமேபயிலுவோரும்‌ 

. விரவியவஞ்சமாதி மித்திரபேசமீறா i 

வுரவிலித்தொழில்செய்வோரு முறவெனக்கர்வர்கண்டாய்‌ 
மரபினாச்சிரமமெல்வாம்‌ வஞ்சமாயுறுமென்னாவில்‌. 

(இஃள்‌.) அன்னியர்பொருளை வஞ்சனையால்‌ அபகரிப்பவரும்‌ ஆரோக்சிம்தை 
யுடையவரும்‌ பொருந்திய வஞ்சனை முதல்‌ மிச. திரபேத மீறுகவுள்ள அஞ்ஞான ' 
'ஓர்த்தியங்களைக்‌ செய்வோர்களும்‌ எனக்கு இஷ்ட்டராவார்கள்‌ மேலும்‌ எனது 
காளில்‌ வருணாச்சிரம நிலைகள்‌ யாவும்கபடமாக முடியும்‌, . (௨௮) 

அன்‌ தியும்பரதகண்டத்‌ தடியனே ற்டெமிலாமல்‌ 

வென்றியென்‌ பகைவர்செய்வார்வெளிக்கொ டெங்குறுவேனென்௮ 

கன்‌ தியகலியுரைப்பக்‌ காகுத்தனுந்திவக்தோ 
~ொன்றியபகைவரியாவ ருரையெனக்கலியுரைக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) அல்லாமலும்‌ பாதகண்டத்தில்‌ ஜெயமுள்ள எனது விரோதிகள்‌ 
க பம்‌ யிடமில்லாமற்‌ செய்வார்கள்‌ வெளிப்பட்டு எவ்விடத்தே போ 
வேனென்று. கலிவருத்தத்தோடுசொல்ல திருமால்‌ காபிக்கமலத்திற்‌ பிறந்த பிரம. 

்‌ தேவர்‌ உண்டாயெ விரோதிகள்‌ யாவர்‌ சொல்வாயென்ன சலியுக தெய்வம்‌ 
சொல்லுகன்‌ ஐது. எ-று, . (ஸு) 


முகலாவ அ குருபக்தி சொரூபருரைத்த அத்தியாயம்‌. ௩௩ 


பரவியகாலரபி. பண்டிகராலுக்கேறு 
வுரவியலெனக்குமாற்று ௬௮புகழ்க்காசகாமம்‌ 
வரமலிகங்கைகரம மாகேவகாமஞ்சொல்வோர்‌ 
விரவியவெபுராணம்‌ விருப்பொடு படிப்போர்கேட்போர்‌. 

(இ.ள்‌.) எவ்விடத்திலும்‌ விரிந்த காலதேவதையாலும்‌ வித்‌ தவான்களாலும்‌ 
தெலியப்படரத வலிமையுள்ள எனக்கு விரேரதிகள்‌, மிகுபுகழையுடைய காசி 
யின்‌ பெயரையும்‌ சரோஷ்ட்டம்‌ நிறைந்த கங்காகதியின்‌ பெயரையும்‌ வெகாமத்‌ 
தையும்‌ சொல்பவர்களும்‌ வியாபகமுள்ள வெபுராணங்களை விருப்போடு வாசிப்‌ 
பவர்கமூம்‌ கேட்பவர்களும்‌, எ-று, (௬ம்‌) 

விறுகொண்டெழுக்ததாய வேதாந்தரித்தாந்தத்‌ க 
-. மரறுகொண்டிடாமையுக்றோர்‌ மனைமகவாஞ்சையற்றோர்‌ 

கூறுகொண்டெழுக்ததாய வறமெலாங்குலவ ச்செய்வோர்‌ 

வேறுகொண்டெழுக்கமற்றை விடயவாதனைகழிப்போர்‌, 

(இ-ள்‌.) மேன்மையுள்ள வேதாந்தப்‌ பொருளிலும்‌ ஆகம சித்தாந்தப்‌ 

்‌ பொருளிலும்‌ பேதபாவனணை கொள்ளா தவர்களும்‌. றின்‌! பிள்ளைகளிட்‌ 
தீத இச்சையில்லாதவர்களும்‌ வெவ்வேறாயெ தருமல்களை எல்லாம்‌ விளக்க 
முக்‌ செய்பவர்களும்‌ கானாபேதமான விஷய வாதனையைக்‌ சுழிப்பவர்‌ 
களாம்‌, எ-று, (௬௧) 
, இவரெலாம்பகைவரென்ன வின்னகைபுரிஈ அ வே௮ ம்‌ 

னவரெலாம்பகைவரேயென்‌ றறைகம்கஅமெய்யரமேனும்‌ , 

பவர்விராலிய அபே லும்‌ படர்சடைப்பரன்சார்புற்ற 

தவர்விராவுவரோமின்னாற்‌ செயப்படு கருப்பகாளும்‌. 

( இ-ள்‌.) இவர்களெல்லாம்‌ எனக்கு விரோதிகளென்று கலியுக தெய்வஞ்‌ 
சொல்ல பிரமதேவர்‌ ௩கைச்து மேற்சொன்னவர்களெல்லரம்‌ பனகவரென்ன 
நீ சொல்லியது உண்மையாயினும்‌, பிறவிச்‌ சம்பந்தமுடையவர்களைப்போல விரி 
ந்த சடையையுடைய சிவபெருமானது இருவருட்சம்பந்தமுள்ள பெரியோர்‌ 
அடைவார்களேர உன்னாற்செய்யப்பட்ட வீம்புச்‌ செய்கைகளை, எ-று, (௬௨) 

சவெனடிக்கன்புவைப்போர்‌ சிவகருமங்கள்செய்வோர்‌ 

சவெனமர்காசிவாழ்வோர்‌ தீர்‌ த்தயாத்திரையுண்மேலாஞ்‌ 
வெனராள்விராவுங்கங்கா இர்த்தமாடிடுவோர்பே ற்திச்‌ 
வெனடியருச சிப்போர்கள்‌ குருபணிவிடை செய்வோர்கள்‌? 

(இ-ள்‌) சிவபெருமான்‌ இிருவடிக்கண்ணே அன்பு செய்பவர்களும்‌ சிவ 
தருமங்களைச்‌ செய்பவர்களும்‌ சிவபிரான்‌ விரும்பத்தக்க காப்பியில்‌ வ: 


பவர்களும்‌ £ர்த்தயாத்திரைக்குள்‌ மேலாகிய இருவருள்‌ வடிவமுள்ள கங்கா இர்‌ 


நப்பம்‌-- அ கல்கரரமென்பவகுமுனா, 


en 


ர்‌ காசிரகசியம்‌. 


தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்பவர்களும்‌ வணல்‌ வெயிரான்‌ இருவடியில்‌ பூஜைசெய்‌ 

யவர்களும்‌ குப்‌ செய்பவர்களும்‌. எனு, (௬) 
இன்ன பஃறிறத்தாரெல்லா மெய்‌ தருர்ரின அதீமை 
மன்னமத்மொருகீகால மலமெனப்பொலிதலா லே 

வுன்னதிகாரத்தே ஜே ௫ட்பட்ல்சரதமேனு 

மென்னருங்காிவைப்டி லிருந்திடிற்‌ நிமையில்லை. 

(இ-ள்‌) இத்தன்மையான பலவாயுள்ள புண்ணியஞ்‌ செய்பவர்களெல்லாம்‌ 
உனது திமைக்குட்ன்பட மாட்டார்கள்‌ ரீ சாலமலமென்று பெயர்பெற்று நிலை, 
யாக விளங்குதலால்‌ மற்றவர்கள்‌. உனது அதிகாரத்துக்குட்பட்டிராப்பது, உண்‌ 
மையாயினும்‌ எனக்குப்‌ பிரியமுள்ள அரிய கா௫த்தலச்‌இல்‌ வாசஞ்செய்வார்க 
ளானால்‌ அவர்களைத்‌ திமையணுகாது, வஸு (௬௪) 

காசியிலிருத்தன்‌ முற்றா தெனிலொருகணப்போகேனு 

மாலொரியன்பூசை யாஜ்றிஈன்‌ கமர்‌. தல்வேண்டும்‌ 
பேசியகுரவன்பூசை பெட்ட லும்பன்னாள்செய்த 

மாசில்புண்ணியத்தாலன்‌ றி வருவதின்‌ றறிதிமைக்‌, க. 

(இஃள்‌.) காசிப்பதியில்‌ நிரந்தரம்‌ வூக்கமுடியாதென்றால்‌ களங்கமற்ற 
குரு பணிவிடைசெய்து ஒரு கணப்போதாயினும்‌ பிரியத்துடனிருக்க வேண்‌ 
ம்‌, சொல்லுகின்ற அக்குரு பணிவிடையில்‌ விருப்பம்‌ வருதலும்‌ பலகால்‌ 
முஞ்‌ செய்த குற்றமற்ற வெபுண்ணியத்தா லல்லாமல்‌ வேறுவகையில்‌ ரேரிடா * 
தென்று குமாரனே அறிவாயாக, எ-று. : (௬௫)- 

ம்‌ *குருபணிவிடையினாலே குவல்யத்தறமுன்னாய்‌ 
வொருவரும்பயன்‌ கணான்கு முஅவதற்கையமில்லை 
யருவருப்பொழியவாசான்‌ பணிவிடையவர்ப்ச்செய்தோரே 
பெருவருர்தரும்மெல்லரம்‌ புரிர்தபுண்ணியரேயாவாம்‌. 

(இ-ள்‌.) குருபணிவிடை செய்தலினாலே உலகத்து நீங்குதற்கரிய அறம்‌ 
பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு என்னும்‌ நான்கு பிரயோசனமும்‌ இடைப்பதற்குச்‌ ௪ம்‌ 
தேகயில்லை. அருவருப்பில்லாமல்‌ ஆசாரியர்‌ பணிவிடையை விரும்பிச்‌ செய்த 
வர்களே சமானமில்லாத எல்லாத்தருமங்களையுஞ்‌ செய்த புண்ணியமுடைய 
ராவார்கள்‌. ௭-௮. ்‌ (௩௬) 

என்றுமாம்றையோன்கூறக்‌ கலியிணைய்டி. தாழ்ந்தேத்இி 

நன்றுறியுரைத்தாயைய குருவெனகவின்றகரம்‌ 

மொன்றுகாரண மோவிட்ட குறிகொலோவுரை த்தியென்ன 

வன்றுகான்முகக்தோனாராய்க்‌ தஅவிரித்‌ தரைக்கலுக்றுன்‌. 

(இ-ள்‌. இப்படியென்று மகிமையுள்ள பிரமதேவர்‌ சொல்ல கலிதேவன்‌ 
பிரமனது இரண்டு பாதங்களையும்‌ பணிந்து இதன ஐயரே ! ஈல்லவார்த்தை 


முதலாவது குருபக்தி சொரூபருரைத்த அத்தியாயம்‌. கூடு 


னும்‌ காமம்‌ காரணப்பெயசோ ! இடுகுறிப்பெய 


கட்டளையிட்டீர்‌, குருவெ 

சோ! சொல்விரென்னு கேட்க அப்போது பிரமதேவர்‌ ஆராய்ந்து அதனை - 

விரிச்தக்கூறத்‌ தொடங்னெர்‌. எ-று. (௬௪) 
கரைதரு ககாரவன்னங்‌ காரியசித்திசெய்யும்‌ 

புரைதரு பாவகாசம்‌ புரிகரும்‌ ரகாரவன்னம்‌ 

விரைதரு கடுக்கைவேணி விமலனேயுகாரவன்னம்‌ 

வரைதரு கணேசனிந்த மந்திரக்நதிதேவாவன்‌. 

(இ-ள்‌.) அறிவுடையோரால்‌ எடுத்துரைக்கத்தக்க குறாவென்னும்‌ பதத்து 
அமைந்த உயிர்‌ மெய்யட்சரம்‌ இரண்டனுள்‌ ககரமெய்யான த எவ்வகைப்பட்ட்‌ 
காரியங்களையும்‌ ஏத்திக்கச்செய்யும்‌. ரகர மெய்யான த ஊங்களுபமான பாவங்‌ 
களை யொழிக்கும்‌, இவ்விரண்டு மெய்யட்சரங்களில்‌ ஏறிய உகர உயிரசனது 
வாசனைவீசுகன்ற கெரன்றைமாலையணிர்த சடையையுடைய கிர்ம்மலரான பர 
சிவ வடிவமாக விளங்கும்‌ இம்மந்திரத் திற்கு அதிதேவதையான வர்‌ தியானிக்கத்‌ 
தக்க விசாயகக்கடவுள்‌ ௭-௮, ப்‌ (௬௮) 
“ இந்த ரகசியானுபவங்களை உத்தமா௫ரியராலுணர்க 2? 
குரவனேயன்னைதந்கை குரவனேதெய்வமற்றுங்‌ 

'குரவனேயான்முன்னாகக்‌ கூறுமைம்பகுப்பினாருங்‌ 

குரவனேபொருளென்றுன்னுங்‌ குணத்தினோன்யாவனே அங்‌ 

குமவனே ரருளாலெல்லாம்‌ கெரிக்தவன்குதிக்குங்காலே., 

(இ-ள்‌;) மதிக்குமிடதது ஆசாரியரே ! மாதா, பிதா, குரு, தெய்வமரவசர்‌ 
அசரரியரோ யான்முதலிய பஞ்சரறொத்தியக்‌ கடவளரு மாவர்‌, ஆசாரியரே பரம்‌ 
பொருளென்று தீயானிக்கும்‌ குணத்தனையுடையோன்‌ யாவனாயினும்‌, ஆராயு' 
மிடத்து அவ்வாரியரது அழயெகருணையால்‌ யாவையும்‌ தெரிந்தவனாவன்‌, ௭-௮. 

ப, ம, யான்முன்னாகக்‌ கூறுமைம்பகுப்பினாரு மென்றது சொல்பவனாயெ 
பிரமனோடு விஷ்ணு, உருத்திரன்‌, மகேச்சுரன்‌, சதாசிவனென்னுங்‌ கடவுளரை 

பரமனுக்கிழைத்தகுற்ற மாரியன்‌ பரிக்‌த£ர்க்குங்‌ 

குரவனுக்கிழைத்தீகுறறங்‌ குமவனேதர்ப்பதன்‌ றி 

யுரன்‌ மிகுபரமனான மொழித்திடமுற்றாசென்று 

கரவருமஜறையோன் கூறிக்‌ காதையொன்றுரைக்கலுத்றான்‌. 

(இ-ள்‌) கடவுளுக்குச்செய்த பிழையை ஆசாரியர்‌ விரும்பித்தர்ப்பா. 
ஆசாரியருக்குச்‌ செய்த வது அவ்வாசாரியசே இர்ப்பதல்லாமல்‌ பேரறி 
லினையுடைய கடவுளாலும்‌ இர்க்கமுடியாதென்று. வஞ்சனையுத்தி பிரமதேவர்‌ 
சொல்லி ஒரு ல்‌ சொல்லத்தொடங்னர்‌, எ-று, (௪ம௰) 

வேறு, 


இரைபரப்பிப்பெருவெரு தெண்புனற்கோ தரவரிஈற்றிரக்கன்னி 
னஅரைமறைமுல்‌அணர்க்தவனங்‌ ரெசவள ராச்‌சிரம்மொன்‌ அண்டங்கட்‌ 


௩௯ கரிொரக சியம்‌, 


கரையிதவமுனிவர்பலருளரவருட்‌ பயிலமுனிகாதன்மைந்தன்‌ 
புரையில்குணத்தவன்‌்வேத தருமனென வொருகாமம்பூண்டோ அன்ளர ன்‌ 


ட... (இஸ்‌) அலைகள்‌ பெருக்கெடுத்து வருனெற தெளிந்த தீர்த்த த்தையுடைய 
கோதாவரி £திக்கரையில்‌ AA செய்யத்தக்க வேதங்களை கிம்‌. 
உணர்ச் சவ ராய ஆங்ெசுமுணிவர்‌ ஆச்ரெமம்‌ ஒன்றுள்ளது. அவ்வாச்சிரமத்தில்‌ 

எல்லையில்லா த தவஞ்செய்கின்‌ற பல மூணிவருண்டு, அவருள்‌ பயில முனிவரே 

டைய பிரியகுமாரறாம்‌ குற்றம்ரீங்யெ குண தீதினையுடையவரறாமாடிய்‌ வேசதரும 

னென்னும்‌ பெயருள்ளவர்‌ ஒருவருண்டு. எ-று, (௪௧) 

அன்னவன்பால்கோதவேதாம்தமுமுதையமஅ தீத மையக்‌ சற்ற 
ன்னருஞ்டேர்சள்பலருட்டிபகனென்‌ ஜொருவன்‌ மிகுபத்திவாய்க்தோ 
்‌ னென்னறாமுள்ளிறம்பூ துகொளக்குரவன்பணிவிடையேயியற்‌ நிவா 
ழ்வா, என்னரவன்றனையொருகாள்‌ வேததருமன்‌ கூவிகவிலலுற்றுன்‌, 
(இஃள்‌.) அவ்வேத தருமரிடத்து வேதங்களையும்‌ உபநிடதங்களையும்‌ ங்‌ 
தேக(விபரீத) மற முழுதும்‌ பொருக்தக்கற் ஐ மாணாக்கர்‌ சொல்லுதற்கரிய புகழி 


டு, அவருள்‌ இபகனென்னும்‌ பெயரையுடையவன்‌ 


ஊயுடையோர்‌ பலருணி 
பாருமிதென்ன வியப்பென்னும்படி மிகுந்த பக்தியுடன்‌ ஆசாரியர்‌ பணிவிடை 
செய்து வாழ்பவனாயெ நற்குணமுடைய அச்மடேனை ஆசிரியராயெ வேசீதருமர்‌ 
அழைத்தச்சொல்லத்‌ தொடங்கினார்‌. எ-று, (௪௨) 

பற்பலசீடருட்சிற க்ததீபகா யான்சொன்னபடிகேட்பாயோ,வற்‌. 
புறவேறொருசடற்குவவோ வுரைத்தியெனவடிகள்போற்றிப்‌, பொல்‌ 
புதுமத்பேகன்கட்டளையிட்ட படிநிற்பேன்புத்தியென்னச்‌,சொற்பயி 
லம்மறைத்தருமனமக்கிருபச்‌ தொருவருடம்சொழும்பாற்தென்றான்‌ 

(இ.ள்‌.) பலமாணாக்கருட்‌ றந்த திபகனென்பவனே நான்‌ சொல்லியவி 
ல்‌ கேட்பாயோ, அன்பால்‌ வேறொரு €டனை அழைக்கவே சொல்லென்னறு 
ஆூரியரது ,இருவடிகளை வணங்கி அழகிய இபகன்‌, தேவரீர்‌ ஏவிய வவ 


கேட்க 
எனக்குக்கட்மை என்னு சொல்ல. புகழையுடைய வேத 


ற்படி நிற்பேன்‌ அதுவே 

தருமர்‌ இருபத்தொரு வருஷம்‌ எனக்குத்‌. தொண்டுசெய்ய வேண்டுமென்‌ ஐ 

ட ந்‌ (2) 
அடி யனேனாயுள்வரைமின்‌றொழும்பாத்று வன்புரிவதறைதியென்ன 
ரெடியமாமுனிழுன்‌ செய்தீவினையாற்‌ குட்டமுடனிசம்பித்தெங்கும்‌ 
படியவாவாதகொடுங்‌* கொத்தையுமா னனென்ன பகர்கலோடு 
முடியவோர்தீபகனு கைம்‌ அருக யிரங்கியித மொழியலுற்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) 
செய்யத்தக்க க 
மையையுடைய வேத்த 


அடியேன்‌ ஆயுள்பரியந்தம்‌ தேவரீறாக்குப்‌ பணிவிடைசெய்வேன்‌. 
இதுவென்று அருள்செய்யவேண்டுமென்னு கேட்க மிக்க பெரு 
ருமமுணிவர்‌ பூர்வகர்மத்தால்‌ என்னுடல்‌ முழுவதும்‌ 


ச சொத்தை எப்ழுல, 


முதலாவ அ குறாபத்தி சொராப்முரைத்த அத்தியாயம்‌, ௩௭ 


பெருவியாதி நிறைந்த, . உலசம்‌ விரும்பாத மிகவும்‌ குறையுடம்பச்கனேன்‌ 
என்று கட்டளையிடவும்‌ முழுதுமுணர்ச்த தீபகனும்‌ மனங்கனிம்துரு கண்ணீர்‌ | 
விட்டழுது இதைச்சொல்லத்‌ தொடங்கினான்‌. எ-று, (௪௪) ப t 
ஐயம்முன்புரிர்ததிவினையை யடியேனுக்களித்இியேற்று - 
வெய்யதோர்குட்டியாய்க்‌ கொத்தையாயானிருப்பேன்‌ மெலிவு ர்க்க 
செய்யல சுகத் இருத்‌ நியென்‌ அதொழு திரந்தமுதறேர்ந்கவாசான்‌ 
மொய்யதீவீனையானேயனுபவித்‌ அத்‌ தொலைத்தலன்‌ ஜி முருங்காதப்பா, 
£ (இ-ள்‌) ஐயரே? தேவரீர்‌ பூர்வஜென்மத்தில்‌ செய்த இலீனையை அடியே 
ணுக்குக்‌ கொடுத்தருளும்‌. கான்பெற்றுக்சொண்டு சொடியகுஷ்டரோகயாய்‌ : 
குறையுடலோடிருப்பேன்‌ நன்னிலைமையுள்ள தேவரீர்‌ சளர்ச்சிரீங்கு சுகமாக - 7 


இருப்பிரென்னு வணங்கு குறையிரக்து அழுதலைய நித வேச்தருமர்‌ சூழ்ந்து / 
கொண்ட இவினைப்பயனை நானேயனுபவித்துச்‌ தொலைத்தாலல்லாமல்‌ வேது * 
காரணத்தால்‌ நீங்காது ஐயனே.. எ-று; i (௪௫) 


அன்றியுக்தம்‌ மடிப்பணிசெய்‌ சீடருக்குப்பாதகமோ வருள்வாரான்‌ றோ ம 
சொன்றியதீவினைப்பயனை த்‌ அயப்ப்பதிைப்பயனையு ற்றார்மாட்டு 
ஈன்றிமிகுபணிபுரிதன்‌ மிகுஅயராம.அநிற்க ஈல்லாயின்னே 
யென்றிவினைமுமுத நிய வெனைச்சுமந்து காநெகர்க்கெய்தல்வேண்டும்‌. 
(இ-ள்‌.) அல்லாமலும்‌ தமக்கேவல்‌ செய்னெற மாணாக்கருக்கு சாகக்கன்‌ 
பரதகத்தையோ எற்னுக்கொள்ளும்படி செய்வார்கள்‌, தொடர்ந்தகொடுவீனைப்‌ 
பயனை அணுபவிக்குக்ுயரத்தைப்‌ பார்க்கிலும்‌ அதையணுபவீக்கன்றவர்சளிடத்‌ 
தில்‌ ஈன்மைமிகுந்த பணிவிடைசெய்வத பெறாந்‌தயரமாகும்‌, . அது நிற்க நற்‌ 
குணமுடையோனே விரைவாக என்னுடைய தீவீனைமுழுதம்‌ போகும்படி. 
என்னைத்‌ தூக்தக்கொண்டு கரசத்தலத்துக்குப்‌ போகக்கடவர்ய்‌, எுறு, (௫௬) 
பரமசவன்றனக்காதி பீடமெனப்படுகரடுப்‌ ப.தியையேவும்‌ 
வரமலியும்‌ புண்ணியத்தால்‌ நிவினைபோய்ரல்வினையர மருவுமுத்கி 
கிரமமிஃதெனமீட்டுமுரைப்பமிகு மூழ்ச்செனாய்க்கெழுமுடேன்‌ 
பிரமமுனிவனைவருக்தமறச்சுமர்‌ து காகெகர்பேணிப்புக்கான்‌. 
(இ-ள்‌.) வெபெருமானுக்கு ஆதிபீடமென்று சொல்லப்படும்‌ காடப்பதி 
யை விரும்பியடையுஞ்‌ ெந்தபுண்ணியத்தினால்‌ பாவம்‌ போய்விடும்‌ புண்ணிய 
முண்டாகும்‌ முத்‌ஒரித்டிக்கும்‌ முறைமை இதவாமென்று மறுபடியும்‌ எடுத்து 
. ச்சொல்ல அதிகசம்தேரஷ முடையவனா விளங்குகின்ற இபகன்‌ பிரமஞான 


முடையவேத்தருமமுரிவளை வருத்தப்படாமல்‌. கரக்கக்கொண்டே காதுத்தலத்து 
க்கு விருப்பத்தோடும்‌ போனான்‌. ஊறு, (௪௪) 


முத்திவளமலிகாசிககர்மணிகன்‌ னீகைவடபர்ன்முகிழ்க்குமேன்மை 
ச்‌, இச்திகருகம்பளேசுரர்பெருஞ்சம்‌ கிதியிறக்‌டித்தீர்‌.க்தக்கங்கை, மெத்தி 
யதண்புன்ன்‌ கூழ்கிக்‌ குரவனையுமாட்டி.யுயர்விசுவேசன்றாள்‌, பத்தியுடன்‌ 
குருலொடும்‌ போய்ச்சேவித்தப்‌ பதியமர்வான்பணிமேற்கொண்டான்‌,  * 


௩௮ -தாரடுரகியம்‌. 


(இ-ள்‌.) .மோக்ஷ்மாகிய செல்வத்தைத்தருசன்ற காரெகரத்திலுள்ள மணி 
கர்ணிகாகட்டத்தில்‌ வடபாரிசத்திலிருக்கும்‌ மேன்மைதங்யெ இத்திகளைத்தரும்‌ கம்‌ 
பளேச்சரமென்னும்‌ ஆலயத்திலிறக்கி கங்கா£ர்த்தத்தில்‌ ஸ்மானஞ்செய்து ஆ 
சாரியரையும்‌ ஸ்கானஞ்செய்துவித்து மேன்மையுள்ள விசுவகாதரை தேசமோ 
இஞ்‌ சென்றுவணக்கி அத்தலத்தில்‌ விரும்பிவ9க்கின்‌றவன்‌ .குருபணிவிடையை 
மேற்கொண்ட னன்‌. ௭-௮, (௪௮) 

வருத்துபிணியாலுடையுமாரியனா டையிழ்பவ்வீமயங்கும்போ 
அம்‌, இருத்துதலீன்‌ மூடைநாறு நீரல்லா வீரமளாய்ச்செறிம்தபோ. 
தம்‌, பொருத அமுடம்பிடைப்புண்ணீர்‌ வழிபோதுமரறுவருப்புப்பூ 
-ணாஞகிம்‌, கருத்துமகிழ்தலைசிறப்பச்‌ சுசிபுரிர்து காத்தோம்புங்கடன்‌ 


மீல்கொண்டான்‌. 


(இ-ள்‌. தன்பப்படுத்தகின்ற குஷ்டசோகத்தினால்‌ மெலின்ற ஆசாரியர்‌ 
வஸ்‌ திர த்தில்‌ மலஞ்சேரும்போதும்‌ முதலியவைகளை மாற்றும்போகும்‌ துர்‌ 
க்கந்தமீர்‌ தன்மேற்படுவறபோதும்‌ ஆசாரியரைத்‌ , தாங்கச்செல்லும்போதும்‌ 
தன்மேல்‌ உதிரம்‌. ஒழுகும்போதும்‌ அருவடீப்படையா தவனா மனத்தில்சங்தோ 
ஹஷமதிகரிக்க பரிசுத்தஞ்செய்து திருமேனியை பாதுகாக்கும்‌ கடமையை மேற்‌ 
கொண்டான்‌, எனு. (௪௯) 


ஒருவேளை தீபகா வருகவரு கென்தழைக்குமுறுசிற்றங்கொண் 
டொருவேளைமாபாவியொழிகவொழி கென்றுரைக்குமுதிவுஃபிச்ளை 
யொருவேளைநுகருமொரு வேளை நகராதொழிக்குமுப்பின்றென்னா 
வொருவேளைசிமிஅண்டுமதுக்கு மொருவேளைகினக்‌அடன்னுவையும்‌, 

(இள்‌.) ஒருசமயத்து தீபகனே வாவாவென்றழைப்பர்‌ மிக்ககோபங்கொ 
ண்டு பெரும்பாதகனே என்னைவிட்டு நீங்கு நீங்கு என்று ஒருசமயத்திக்சொல்‌ 
வர்‌ அவனால்தரப்பம்‌ பிச்சையை ஒருசமயத்திலுண்பர்‌, ஒருசமயத்தில்‌ உப்‌ 
பில்லையென்றுசொல்லி உண்ணாதிருப்பர்‌ ஒறாசமையத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ உண்டு 
மற்ததைவேண்டாமென்பர்‌ ஒருசமயம்‌ பெருக்கோபத்தால்‌ அடித்துத்‌ தூவி 
ப்பர்‌, எ-று, ம (௫௦) 

ஓதுவித்தகுரவனெ அசெம்யிஹரீய்‌ காதுப்ணியுஞ ற்றிமேவுஞ்‌ 
ண படபட விச்‌சுவகாதன்மாதோடுல்‌, கோதுவித்த 
முயலாத வவனெதிருண்மகிழ்‌ சசிமொடுகூடிக்கற்பப்‌, போதுவித்த 
வாடைமரை மலசெதுவேண்டினுந்தருஅம்‌ புகறியென்றான்‌, 

(இ-ள்‌) வேதபரடம்‌ ஓதவித்த ஆசாரியன்‌ யர்‌.துகட்டளை யிடினும்‌ நீங்காது. 
பணிவிடைசெய்து விரும்புற சாதுதீதன்மையள்ள அ ஜிவினைய/டைய தீபக . 
னிடத்துக்‌ கருணை கூர்ம விசுவகாதர்‌ அன்ன பூரணியாரோடு குற்தமரயெ 
பொய்யறிவில்முயலாத அத்திபகன்‌ எதிரில்‌ மனம௫ூழ்ச்சியோடு எழுக்தருளி மலச்‌ 


* பிச்சையென்பது 2 முற்றத்துறச்த முனிலர்சை யேற்றுண்ணும்பவி, 


முதலாவ குருபக்தி சொரூபமுரைத்த அத்‌ தியாயம்‌. ௩௯. 


களையுடைய கழ்பகத்தருவாழ்க்கை பீதாம்பரத்தைத்சரித்த விஷ்ணு வாழ்க்னக 
தரமரைமலரிலிறுக்கும்‌. பிரமன்‌ வாழ்க்கை இவைகளில்‌ உனக்கு எதவேண்டி 
ணனுந்தருவேன்‌ சொல்வாயென்றனர்‌, ௪-௮. (௫௧) 

ப. ம்‌ கற்பகம்‌ இர்தரனது றந்த இருவாகலாணும்‌ வித்தவாடை திறாமாலுக்‌ . 
கன்றி ஏனையோருக்குப்‌ பேரர்வையன்றாகலானும்‌ மனாமலர்‌ பிரமனுக்கு ஆச 
னமாதலானும்‌ குறிப்பான்‌ அவர்வாழ்க்கையை யுணர்த்திற்க, எப்புவனங்களுக்‌ 
கும்‌ இறைவராகலின்‌ வொறுபூ இச்செல்வச்‌ அடையும்விடுபேற்றைக்‌ குறிக்காது 
ஆசாரியத்தொண்டின்‌ அருமைகோக சமக்குக்‌ கீழுள்ளதேவர்கள்‌ பதத்தை 
விரும்புவாயேல்‌ தருதுமென அவனை விளித்தாரென்‌ றவாஞுயிற்று, i 

மரை.  மூதத்குறைவிகாரம்‌. த த்‌ 
என்றபரம்பரற்கெ௫இரசென்‌ குரவனனுமதிப்படிவந்திரப்பேனெ 
ன்று, கன்றமையப்‌ புகன்றகன்‌ று போய்க்கு வன ட பணிர்‌.அ காதன்‌ 
>றேன்றி, வென்றவரற்‌ கோடியென்றா னின்பிணிதீர்க்தொழியும்வரம்‌ 
வேண்டுகோவென்‌, அன்தமையவுரைத்திரந்தா னாரியனப்போது 
முளத்தழன்றானன்றே, 

(இ-ள்‌.) இப்படி இருவரய்மலர்ந்த விசுவேசர்முஸ்னே என்‌ ஆசாரியர்‌ கட்‌ 
டளைப்படி கேட்டுவந்து யாப்பேனென்று இருவுளத்துக்கு மிகவும்‌ பொறாந்து 
ம்படி சொல்லிப்பேரய்‌ ஆசாரியர்‌ இருவடிவணங்கி விசுவகாதர்‌ எழுந்தருளி 
வேண்டியவரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளென்றனம்‌, தேவரீருடைய வியாதிதிரத்‌ 
தக்கவரம்‌ கேட்கப்போடறேனெல் அ திறவுளம்பொருந்கக்‌ கூறி குறையிரம்‌ . 
தனன்‌ அப்போதும்‌ ஆரெியர்‌ மனதிற்கோபங்கொண்டனர்‌. று. (௫௨) 

பந்தமுதலறுக்குமொரு பராபரன்பா ஜனோய்‌இரும்படி போய்க்‌ 
கேட்டல்‌, சக்தமலவென்அரைத்தா னஇல காயகனெதிர்போய்த்தாழ்‌ 
ந்துபோற்றி, கந்தமலர்க்குழல்பாகா நின்வரம்வேண்டிலனடியேன்‌ 
கருதென்னாசா, னம்தமரும்‌ பணிவிடையேபோ அமென்றான்‌ மனுக்‌ 
கவுமீண்டடைந்தானன்றே, 

(இ-ள்‌.) ஆணவமலத்தை ஒழித்தறாளாம்‌ ஒப்பற்ற பரமவெனிடத்து குட்‌ 
டோய்‌ திரும்படி வரங்கேட்குதல்‌ முறையல்லவென்று வேததருமமுனிவர்‌ 
சொல்லினர்‌. இபுகன்‌ விசுவேசருக்கு எதிரேபோய்வணங்இத்‌ துதித்து இயற்கை 
மணம்‌ லீசுதலையுடைய கூக்தலைவாய்க்க அன்னபூரணியை இடப்பாகமுடைய 
வரே தேவரீர்‌ க்தருஞம்‌ வரம்‌ அடியேன்‌ விரும்பேன்‌ நான்‌ இர்தித்தற்குமிய 
கதேகொது அரிய பணிவிடையே போதுமென்றனன்‌ சிவபெருமான்‌ தடுத்து 
வரங்கேளென்றறாள்‌ ஆசாரியரிடம்‌ மனபடியும்‌ வந்தனன்‌, எ-று. (௫௩) 

அஃிசயமிக்கடைந்தானாயக்நின்‌ அமுமையானேடலெகாதன்‌,மஇி 
யமையுகிருவாண மண்டபஞ்சார்க்‌ தரிய;ஷ மேல்வைகியாங்குப்‌, யொ 
திபலவானவருள்ளூர்‌ திருமாலைவிளிக்கவவன்‌ பூத்தியென்‌ அ, கஇயமர்‌ 
பொற்க ழல்பணிக்கானிருத்தியென விருத்தனன்‌ மேற்சமறலுற்றான்‌, 


200) கரக ரகியம்‌. 


(இ-ள்‌) விசுவநாதர்‌ திருவுளத்தில்‌ மிக்க அஇிசயங்கொண்டு அவ்விடத்‌ 
தில்‌ நின்றும்‌ உமாதேவியோடு புத்திக்கு வியப்பமைந்த முத்திமண்டபத்தைச்‌ 
சோந்து மெமாதன தீதின்மேல்‌ எழுந்தருளி அம்மண்டபத்தில்‌ கிறைந்த 

- தேவர்களுக்குள்‌. விஷ்ணுவையழைக்க அவ்விஷ்ணுதேவர்‌ யாது புத்தி யென்று 
முத்தியை விருப்போடு தருன்ற பொன்மயமான திருவடிகளில்‌ ஈமஸ்கரித்த 
னர்‌ இவ்விடத்திருப்பாயென்று கட்டளையிட்ட இருக்கச்செய்த மகரதேவர்‌ 
இதைச்சொல்லத்தொடங்கன்ர்‌. எ-று. (௫௪) 

தஇிரையெறிகோதாவரிதிரத்தமர்வான்‌ . பெருந்தவத்தான்செயி 
சொன்றில்லான்‌, வரையனையதோற்றத்தான்‌ மறைத்தருமனெனும்‌ 
பெயரான்வளமார்காகி, யுரைபெஅமான்மியந்கெளிந்தா னிங்கு 
றைவானவன்பாலோக்‌ அணர்க்தபாலன்‌, விரைகெழுதிபகனென்பா' 
னவன்பணியா னமைக்குழைத்தான்‌ மேலு மேலும்‌, \ 

(இஃள்‌.) அலைகளை வீசுன்ற கோதாவரி ௩ இக்கரையில்‌ வூப்பவனும்‌ 
அதிக தவமுடையோனும்‌ யாதொரு களங்கமில்லாதவனும்‌ மலைபோலும்‌ மெ 
டந்தூரம்‌ காணும்‌ ர்த்தியுள்ளோனுமாயெ வேததறாமனென்னாம்‌ பெயருடைய 
£முநிவன்‌, முத்திவளமமைர்த காசிப்பதியின்‌ புகழ்பெற்ற மான்மியத்தை அறிக்‌ 
தவனாகி இத்தலத்தில்‌ வேலான்‌ அவனிடத்து வேதம றிந்த மாணாக்கன்‌ தவ 
'ரபக்குவமுள்ள இபகனென்பவன்‌ குருபணிவிடை செய்தலால்‌ ஈமது (உள்ள 
த்தை மிகவும்‌ கணியச்செய்தனன்‌, எ-று. (௫௫) 

அனையனெதிர்யாம்தோன்திக்கேட்டவர மெலாங்கொடுப்போம 
றைதியென்றாம்‌, வினையமிகுமவன்குரவன்பணியொன்றேபோது 
மென்றான்‌ மீண்டுவக்தோ, நினையவரிதவன்‌ செய்கை யென்றுதிரு 
லாய்மலர்க்தரனெடியமாயோன்‌, அனையவவற்காண்பனெனத்‌ தொ 
முதெழுர்‌அ இிபகன்முன்றோன்‌ றிகின்முன்‌. 

(இ-ள்‌. அத்திபகளெ தரே யாம்‌, தெரிசனந்தச்து. 8வேண்டியவரங்களெ 
வனி பிரசாதிப்போம்‌ சொல்லென்‌அ கேட்டோம்‌ ஆசாரியபக்தியுடைய அத்‌ 
பேகன்‌ குருபணிவிடையொன்றே போது மென்றனன்‌ காம்‌ வட்துவிட்டோம்‌ 
சயாம்‌ அதத பன்து வல்‌ ஒட பட்ட த ஜன்‌ கத்த 
லும்‌ விரைவாக அவனைக்காண்பேனென்அ வணக்கிகின்று அத்திபசன்‌ முன்‌ 

னே பிரசன்னமாகி 7 - CU } ட (௫) 
கவ்விக்‌ 002 மணியும்‌ இபகன்‌ முல்‌ சென்றமாயோன்‌ 
அடரியகுருபணிசெய்‌ தகிலகாயகற்குவகை மிகுமாசெய்துரய்‌ 
ரியமூல௫வில்குரவனிலும்‌ பொருஞூரைப்போனவில்விசேடங்‌ 
நியவவனினுமெய்ச்சிவனையுணர்கத்‌ இிடுங்குரவன்குழகனேகாண்‌, 
(இ-ள்‌:) த்‌ 21 ர வத்‌ திபகன்முன்போன வி 
ஷ்ணுதேவர்‌ ஸு வத க வ்‌ பிசய அ! விசுவகர கரைச்‌ சந்தோ 
தமதிசரிக்கச்செடல்‌ தட ஸ்‌ ய CEES ஆூரியனைப்பா 
நகலும்‌ பொருளுரை © க யன்‌ றந்தவனாம்‌ இடை தீதற்கரிய அவ்வாரிய ழ்‌ 
னிலும்‌ பரம்பொருளை யறிவிக்கும்‌ தேகெனே அச்சிவமுகூர்த்சமரகும்‌ இதைக்‌ 
சாண்பாயாகன 2, (௫௭) - 


முதலாவது குருபத்தி சொரூபமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௪௧ 


வேததருமன்‌ வனே யெனத்‌ அணிந்து பணிபுரிக்தாய்விசுவகா 
தன்‌, போதவரங்கேட்டியெனப்‌ புகலவும்வேண்‌ டாதிருந்தாய்‌ பூல 
மைமிக்காய்‌, சாதநினைக்காண்பொருட்டேவந்தனன்யா னென்றும்‌ 
கிழ்கழையக்கூகி, யோதநிறத்தவன்மறைந்தா னதிலேசன்முன்றமு i 
னம்போலுற்றானன்‌ றே, 


நியித்தமே உண்மையாக யான்‌ வக்தேனென்று பகன்‌) பெருமகிழ்ச்சி 
ள்ளும்படி சொல்லி சமுத்திரம்போலும்‌ ௧ மீது வணி வாய்ந்த ட்‌ 
தேவர்‌ மழஹைந்தவரரகி விசுவநாதர்‌ (எழுக்தறாலி-யிர்5) 
போலடைக்தனார்‌, எ-று. ப 


வும்‌ (ஒன்றும்‌) விறாம்பாதிறாந்தாய்‌ அறிவா, பல உன்ணைப்பார்க்‌ 
தீ 


(௫௮) 
காசிவசித்திடுபேற்றாற்கொடுங்குட்ட மொழிந்தழகின்கதிர்ப்பு 
வாய்ந்து, பேசியகண்ணிரண்டும்விழித்தக்குரவன்‌ நிபகனைப்பெட்‌ 


பினோக்கி, மாசிரியகீசெய்தசகாயத்தாலிக்காகி வ௫ிக்கப்பெற்றேன்‌ 
கூரியமெய்ப்பிணியொழிக்சேன்‌ கண்விழித்தேனெனக்கினியோர்‌ 
குறையுமின்றால்‌, 1 

( இ-ள்‌.) கர௫க்சலத்தில்‌ வசசஞ்செய்த ஈலத்தினால்‌ கொடிய குஷ்ட்வியாதி 
நீங்‌ அழகுமிகவிளங்க கண்களிரண்டையும்‌ விழித்தவேததறாமர்‌ திபகனணை யன்‌ 
பாய்ப்‌ பார்த்தறாளிக்‌ குற்தமற ரீபண்ணிய உதவியினால்‌ இந்தக்‌ காசித்கலத்தில்‌ 
வாசஞ்செய்யப்பெற்றேன்‌ ஈரண த்தக்க குஷ்ட கோயை நீங்னேன்‌ கண்விழி 
த்துப்பார்த்தேன்‌ எனக்கு (இனிமேல்‌) ஒரு குறைவுமில்லை. ௭-௮. (௫௯) 

ஒங்குபெருங்காசிஇயனுக்கபெத்தா லவித்கையிருளுடையும்யார்‌ 
க்கும்‌, பாங்குபெறுமித்தலவாசப்பல க்‌. மேலாயபலனென் தில்லை 
தூங்குசடைவிச்சுவசாயகனிவண்போ  லெவணரஞாள்வான்‌ அனைம்‌.தா 
தோன்றும்‌, தாங்குகுணத்தாயென்‌ அமகிழ்வித்தான்‌ குருவேததரு 
மன்மாதோ, 

்‌ \ 

(இஃள்‌.) மேன்மேலேரங்கும்‌ புகழையுடைய கரசியென்றெ விளக்கினால்‌ 
யாவர்க்கு? அஞ்ஞரனமாயெ  இருள்ரீங்கும்‌ நன்மையை விளைவிக்கும்‌ இந்த 
க்ஷூத்திரவாசப்பலனுக்கு மேற்பட்டபலன்‌ வேறேடிடையா அ தாழ்ன்‌ ற 
சடாபாரதீதையுடைய விசுவேசர்‌ இவ்விடத்தைப்போல எவ்விடத்தில்‌ அருள்‌ 
செய்யும்படி. விரைந்து தரிசனக்கருவர்‌ காப்பாற்றத்தக்க குணத்தையுடைய 
இபகனேயென்று வேத கருமமூணிவர்‌ (மாணாக்கனைச்‌) சக்தோஷிக்சச்செய்த 
னர்‌. எற, (௬௦) 

குறாபத்தி சொரூபரமுரைத்த அக்தியாயமுற்றியத. 

ஆக பாயிரமுட்பட திருவிருத்தம்‌ (௯௪) 
த்‌ ட ல 


உ 
இருச்‌சிற்றம்பலம்‌, 
"இரண்டாவது 
காசிமான்மியமுரைத்த 


அத்தியாயம்‌. 
a படப்‌ 

மருவியபிணிபோய்‌ மாசு£ீர்க்தொளிரு மணியெனப்‌ பொலிதரும்‌ 
வேத, தரும்ணள்ளுவர்‌அதீபகற்கூவித்தன்னருகிருச்தியெர்காளு,மொரு 
வருஞ்சுபமு முண்மைஞானமுமிக்‌ குரைத்திடு இத்தியமுறுக, பொருவரு 
நினக்கென்‌ அரைத்தனனனையான்‌ பொன்னடிபணிர்‌திஃ கரைப்பான்‌. 
(இ.ள்‌.) வேததருமமுரிவர்‌ தமக்குச்‌ சரீரத்துண்டாயெ குஷ்டமோய்‌ முழு . 
வதும்‌ நீங்கி களங்கமில்லாமல்‌ விளங்குனெற இரத தைப்போல்‌ விளக்க முற்று 
உள்ளங்களித்த தீபகனையழைத்‌ அ, தம்மருகலிருக்கச்செய்து ஒப்பற்ற உனக்கு 
சதாகாலமும்‌ நீங்காத மங்கலங்களும்‌ மெய்ஞ்ஞானமும்‌ மேலாகச்‌ சொல்லத்‌ 
தக்க இத்திகளும்‌ உண்டாகவென்று ஆசர்வதிதீதனர்‌; அவ்வரஇரியர்‌ அழயே 
இருவடிகளை வணங்‌ தீபகன்‌ இதைச்‌ சொல்லத்தொடங்னென்‌. எ.து, (௧) 
ஐயனேயடியேற்‌ கையமொன்றெழுந்க தஅவினாவுஅங்கருத்‌ அடை 
யேன்‌, செய்யமீகருணைசெய்யெனக்குரவன்‌ றெந்தமாணாக்கருட்‌ சற்‌ 
தோய்‌, பொய்யகனின அ பத்திமைரோக்டுற்‌ புகலுமுப்பொருளு மொன்‌ 
றுண்டோ, அய்யமந்தணம்ரவிருக்கனும்‌ புகல்வேன்‌ சொல்லுகவென 

வவன்‌ சொல்லும்‌. ளீ 


(இ-ள்‌.) சற்குருவே அடியேனுக்கு ஓர்‌ சதக லு அதை வின 
வவேண்டிய எண்ணங்கொண்டேன்‌ அருள்நிலைமாறாத தேவரீர்‌ ருபைசெய்ய 
வேண்டுமென்று கேட்க, வேததருமமுமிவர்‌ றந்த மாணாக்கருட்‌, சிறக்க இப 
சனே உண்மையான உனத பத்தியை நோக்குமிடத்து சொல்லக்கூடாத பொ 
ருளொன்‌ திருக்‌ என்றதோ மேலான இரகரியமாயிருக்னும்‌ சொல்லுஇன்றேன்‌ 
8 சொல்வாயென்று கேட்கத்‌ திபகன்‌ சொல்கின்றான்‌. எ-று, ்‌ (௨) 
அண்ணலங்குரவ நீயமரிடமே யருந்தல மின்னடிதேரய்ம்‌த 
தண்ணமைபுனலே யரும்பெறற்றீர்‌த்தஞ்‌ ச௪த்தியமிங்கன மிருக்கக்‌ 
கண்ணரும்பிறர்போனியுமிக்காசிகலக்ககென்கங்கையாவெகே[ குரவன்‌. 
னுண்ணலம்பயப்ப வுரைத்தியென்‌ றிரந்தா னரைசெயத்‌அணிந்தனன்‌ 

(இஃள்‌.) பெருமையிற்ெந்த ஆசிரியரே தேவரீர்‌ விரும்பி எழுந்தருளிய 
விடமே அரியதலமாகும்‌ தேவர்‌ இருவடியிற்பட்ட குளிர்ச்சியுள்ள உதகமேபெஅ 
தற்கரிய தீர்த்கமாகும்‌ இங்கனம்‌ ச,க்தியமாயிருக்க அன்னியரைப்போல நினை கீ 


இரண்டாவது காசிமான்மியமுரைத்த அத்தியாயம்‌ ௪௩ 


தற்கரிய தேவரீரும்‌ இக்காரித்தலத்நிற்கு வந்தகரரணம்‌ யாது கங்காஸ்கானஞ்‌ 
செய்த காரணம்யாது, எனதுள்ளம்‌ கன்மையடையும்படி கட்ட்ளையிடவேண்டு 
மென்று குறையிரந்தனன்‌ வேததராமமுநிவர்‌ செரல்லதிகரடங்கெர்‌, எறு, (௬) 
எண்ணருங்கால மெனக்குநீபணிசெய்‌ நிருந்தனை யத்‌ தகுகாளுட்‌ 
கண்ணருரினக்கெத்‌ தேவர்முன்னின்றார்‌ கரிசிலித்தலச்திடைச்லெகா 
ணண்ணரும்பணிசெய்‌ சொழுகலாலகில காதனே தோன்றினனென்றால்‌ 
விண்ணருங்கர௬௮ மித்தலப்‌ பெருமை விரித்‌ அரை செய்யவல்லவரார்‌. 
(இ-ள்‌.) அரேககாலம்‌ எனக்கு 8 பணிவிடை செய்திருக்தனே அக்காலத்தில்‌ 
இடைத்தற்கரிய உனக்கு எந்தத்‌ தேவர்கள்‌ பிரசன்னமானார்கள்‌ குற்றமில்லாத 
இக்காசித்தலத்தில்‌ லகாள்‌ மெதெற்கரிய பணிவிடைசெய்து ஈல்லொழுக்கம்‌ 
புரிதலால்‌ விசுவசாதரே உனக்குக்‌ காட்சிதந்தாரானால்‌ தேவர்களும்‌ இழ்திச்கத்‌ 
தக்க இத்தலத்தின்‌: பெருமையை விரித்துரைக்க வல்லவரியாவர்‌, எது, (க 
பிறதலத்தொருவனளவினாள்‌ வித்‌ எப்‌ பெறுபலனொருகணமினைய 
வறம்லிதல்த்‌ து வ௫த்திடினடைவா னரனருச்சனைபிறதலத்திற்‌ 
ஹிறனுறவநேகம்‌ இனம்புரிபலஜனோர்‌ தினத்திவண அபுரிக்தடையும்‌ [வான்‌. 
மறமிலித்தலத்தேர ரணுக்‌ தணைதருமம்‌ வயக்னுஞ்‌ வென்வெளிப்படு 
(இ-ள்‌.) ஒருவன்‌ அன்னியதலத்தில்‌ அனேககாலம்‌ வாசஞ்செய்து அடை 
யும்‌ பிரயோசனத்தை சருமம்‌ நிறைந்த இத்தலத்தில்‌ ஒருகணம்‌ வப்பானால்‌ 
பெற்றுக்கொள்வசன்‌, சிவ பூசையை அன்ணியதலத்தில்‌ முறையோடு அனேக 
காலஞ்செயத பலனை இக்காதெதலத்து ஓர்காள்‌ செய்திடின்‌ அடைவன்‌. கொடு 
மையில்லாத இத்தலத்தில்‌ அணுவளவு தருமஞ்செய்தாலும்‌ விசுவநாதர்‌ பிரசன்ன 
மாவர்‌, எ-று, (௫) 
மற்றொருதலத்திற்‌ பரசிவகாட்டி மருவுறவேண்டுவோர்‌ விரத த 
முற்றொகுமனமா யியமமுற்பலகா ஞூஞூற்றினு மதுபெதலரிதரங்‌ 
கற்றொருமனமா யடங்குறுரேனுங்‌ காசியில்‌ வதிந்திறப்பார்க்குப்‌ 
பற்றொருங்ககல வ௫லகாய்கனே பரையெரடுதோரன்‌ றிகன்கருளும்‌, 
(இ-ள்‌.) வேறொருதலத்தில்‌ பரசிவ தரிசனம்‌ செய்யவேண்டினோர்‌ விரதங்‌ 
கொண்டு எகமனதோடு இயமம்‌ முதலாக அஷ்‌.டயோகங்களையும்‌ பல்கர்ள்‌ செய்‌ 
தாலும்‌ அச்‌வெதறிசனம்‌ பெறுதற்கு அருமையாகும்‌. வாசத்துணர்க்‌து மனோ 
லயம்‌ பெருதவராயினுவ்‌ கரப்ப.இியில்‌ வசித்து இறப்பவர்களுக்கு எல்லாப்‌ 
பற்றுக்களும்‌ நீள்கும்வண்ணம்‌ விசுவகாதரே அன்னபூாணியரரோடு தரிசனவ்‌ 
கொடுத்துத்‌ ,இருவருள்பரலிப்பர்‌, எடு, ்‌ (௬) 


காசியின்யாவன்‌ விருப்பம்வைத்திடி அங்‌ கருதுபல்வானவர்குழாமு 
மாசியினவன்பரல்‌ விருப்பம்வைத்தடையு மரனந்தரூபியாயடியார்‌ 
பேசியின்புறவிற்‌ திருப்பவனம்ரும்‌ பெற்றியராலானந்தவனப்பேர்‌ 
நரசியின்விழிவைச்‌ தவருஞானியரு காடெரனு மியம்புவத தற்கே, 


௪௪௫. காசிரகசியம்‌ 


இடஃள்‌.)  காத்தலத்தில்‌ எவன்‌ விருப்பம்வைப்பினும்‌ சிந்திக்கத்தக்க பல 
© ரு க்கீ ்‌ 


தேவகூட்டங்களும்‌ ஆ£ீர்வாதத்தோட்‌ அவனிடத்து பட்சம்வைக்துச்‌ சேருவார்‌ 
கள்‌ ௮வன்‌ ஆனந்தரூபியாய்‌ அடியார்கள்‌ யாவரும்‌ அவன்‌ மமையைப்பேசி 
இன்பமடையும்படி அத்தலத்தில்‌ வீற்‌.றிருப்பான்‌ அத்தன்மையினால்‌ அத்தலதீ 
இற்கு ஆனந்தவனமென்று யோூகளும்‌ ஞானிகளும்‌ இனந்தோறும்‌ பெயர்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌, எ-று, (௭) 
மேவியகாச ஈகர்‌த்தியானஞ்செய்‌ விறலினன்கூற்றினைக்‌ கட்ப்பான்‌ 
பாவியவரங்கள்‌ பற்பல ஈல்கும்‌ படிபலதர்‌ த்தமுமுளவா 
லோவியம்ணிமாளிகையவிழுத்தக்‌ அறைபவர்‌ யரவரேயெனினுங்‌ 
கரவியங்கண்ணா ளொருபுறப்பொருமான்‌ கழலிணைகலக்‌இடுக்‌ சகையோர்‌. 
(இ-ள்‌.) விருப்பத்தைத்தருகின்ற காசித்தலத்தைச்‌ இந்திக்கக்தக்க வல்ல 
மையுள்ளவன்‌. இயமணைக்கடந்துவிடுவன்‌ அதிகரித்தவரங்கள்‌ பலவற்றைக்கொடு 
க்கத்தக்க அனேக தீர்த்தங்களும்‌ அத்தலத்துள்ளன சித்திரங்களெழுதிய ரத்ஈ 
மாளிகைகளையுடைய காசிப்ப தியில்‌ வதிக்கன்றவர்கள்‌ யாவராயினும்‌ நீலோற்‌ 
பலமலர்போலும்‌ திருக்கண்களையுடைய அன்னபூரணியாரை : வரமபாகத்திலு 
டைய  விசுவராதர்‌ உபயபாதங்களிலும்‌ கலக்குந்தன்மை யுடையோராவார்‌ 
கள்‌. ௭-௮. (2) 
அடைதாமுடியாதணித்தலாத்தேசத்‌ தீமர்க்ககாசியைநினைத்தானு 
நிடைதருபலபா தகங்களினீ ங்கி விரும்புஞானத்தினராவர்‌ 
தடையறகாளுமித்தலத்கன்ன தானஞ்செய்பவர்பெறும்பேத்தை. , 
யுடையகாயகனு மொழிவனோமொழியா தொழிவனோயான திகிலனால்‌. 
(இ-ள்‌.) போகக்கூடாமல்‌ அதிகதாரதேசத்திலிருக்து, கரசிக்குப்போகவே 
ஸ்டுமென்று இந்இத்துக்கொண்டிருந்தாலும்‌ கெருங்கிய பலபாதகம்களினின்‌அ 
விடுபட்டு யாவரும்‌ விரும்பும்‌ மெய்ஞ்ஞானத்தை யடைவார்கள்‌, தடையில்லா 
மல்‌ இனக்தோஜு மித்தீலத்தில்‌ அன்ன.தானஞ்‌ செய்பவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ 
பலனை சர்வவல்லமையையுடைய விசுவகாதரும்‌ சொல்லுவாரேோ சொல்லமுடி. 
யாமல்‌ விவொரோ யான றிந்திலேன்‌. ௭-௮. (௯) 
ன்னியதலத்திற்‌ 'கோடிமாமறையோர்க்‌ கனேககாளன்னமிட்டதனான்‌ 
மன்னியபலமிக்‌ காசியிலொருவன்‌ வயிற்றெமுபசிறிதவிய 
பன்னியபிச்சை யிடுகலினுண்டாம்‌ பலத்தினைரிகர்‌தராதென்னின்‌ ' 
முன்னியவிதற்கு நிகரெனவொன்றை மொழிஈருமடவரேயன்றோ. 
(இ-ள்‌.) வேறுதலத்தில்‌ பெருமைபொருந்திய வேதம்‌ உணர்ந்தகோடி 
பிராமணர்களுக்கு அனேககாலம்‌ அன்ன தானஞ்‌ செய்தசனாலே டைத்த நிலை 
ரட்ட பலனானது இக்கா௫ப்பஇயில்‌ ஒருநாள்‌ ஒருவன்‌ வயிற்‌ றினிட த்‌ துண்‌ 
ரய படி றிதி தணியும்பொருட்‌ட சொல்லுஜன்றஐ ஒரு பிடி அன்ன பிட்சை 
பிவேதாலுண்டானெ ற பலனுக்கு ஒவ்வாதிருக்குமானால்‌ சிந்திக்கத்தக்க இக்காசித்‌ 
தலத்திற்குச்‌ சமமென்று வேறொரு தலத்தைச்‌ செல்பவர்களும்‌ அறியாமை 
யுடையோர்களல்லவா. எதி, (௧0) 


இரண்டாவது காசிமான்மியமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௪௫ 


ஆன்றவித்தல்த்தில்‌ வசித்திடவொருவ னவாவுறினத ற்குவிக்கெஞ்செய்‌ 
மான்தகெஞ்சுடையோன்‌௫ளையொடும்பிதிரர்வகுப்பொடுமளத்றிடையமு 
மேன்றவித்தலத்‌அக்கேத்திரசர்ரி யாசஞ்செய்‌திருப்பவர்பெறும்பே[ ஈத 
அன்றமற்றெவரான்‌ மொழிதரமுடியு மும்பர்காயகன வரன்றோ. 

(இ-ள்‌.) மமை நிறைந்த இத்தலத்து வாசஞ்செய்யும்படி. ஒருவன்‌ அபேட்‌ 
சித்தாலதற்கு விரோதஞ்செய்யும்படி நினைத்தமனமுடையவன்‌ சுற்றத்தோடும்‌ 
பிதிர்க்களோடும்‌ நரகத்தில்‌ வீழ்வன்‌ மேன்மைதங்யெ இத்தலத்தில்‌ க்ஷேத்திர சம்‌ 
நியாசஞ்செய்து வ௫க்கன்றவர்களடையும்‌ பிரயோசனத்தை நிலைமையாகவே 
ஜேயாவர்களால்‌ எடுத்துரைச்கக்கூடும்‌ ௮ச்சச்சியாசகளே தேவதேவராயெ மகர" 
தேவால்ல்வோ., எ-று, (௧௧) 
அன்னியதலத்திற கொலைகளவாஇ யைம்பெரும்‌ பாதகம்புரிக்தோர்‌ 
மன்னியகா? யகத்தடைந்தொழிப்பர்‌ மற்றிதி னிருந்கவைசெய்வோர்‌ 
அன்னியவெந்தத்‌ தலங்கள்சென்றா.வக்‌ தொலைதரா அறவளர்ந்தெழுந்‌ அ 
பன்னியகொடிய ஈரகெலாம்புகுத்திப்‌ பாரழியினுமழியாதால்‌, 

(இ-ள்‌,) அன்னியதலத்தில்‌ கொலை களவு முதலிய பஞ்சமகா பாசகங்கள்‌ 
செய்தவர்கள்‌, நிலைபெற்ற கா௫ித்தலத்தில்‌ வந்து வித்து நீக்க்கொள்வார்கள்‌. 
இத்தலத்திலிறாக்‌து அப்பாதகங்களைச்‌ செய்வோர்‌ மூமைநிறைந்த எஏந்தத்தலங்‌ 
களுக்குப்‌ போனாலும்‌ நீங்காது, மேன்மேலும்‌ வளர்க்கெழும்‌து சொல்லுனெற 
மகரகரகங்களிலே பு௫ுவிச்து உலகம்‌ அழிந்தாலும்‌ அழியாமல்‌ நிலைத்திறுக்கு. 
மியல்புடையராவார்கள்‌, எ-று. ‘ (௧௨) 
பூதலத்துள்ள தீர்த்தங்களனைத்தும்‌ புகஉத்‌ ளைக்‌ தாடலின்பேறு 
காதலின்மணிகன்னிகைப்புனலொருகாட்‌ கலா துமூழ்கிடுபல்னொவ்வர்‌ 
வாதலிற்காசி ய்கத்தொருகணம்வா ளரவமர்‌ தலின்வருபேற்றை 
யோதலுத்திடுபஃறலங்களும்பற்ப ௮கம்வடிப்பினமளியாவே, - 

(இ-ள்‌,) பூமண்டலத்திலுள்ள £ீர்‌த்தங்களெல்லாவற்‌ றினுக்குஞ்‌ ' சென்று 
ஸ்கானஞ்செய்தலினா லுண்டாகும்‌ பலன்கள்‌ அன்புடன்‌ மணிகன்னிசாகட்டத்‌ 
தில்‌ ஒருசகாளடைந்து இரத சமாடுதலின்‌ பலணுக்குச்‌ சமமாகர்‌ ஆதலினால்‌ காதி 
தீதலத்தில்‌ ஒரு கிமிஷம்‌ சும்மாவரத்தவினால்‌ உண்டாகும்‌ பிரயோசனத்தை 
எடுத்திரைஃகத தக்க பலதலங்களும்‌ பலபலயுகங்கள்‌ வாசஞ்செய்தாலும்‌ தராத 
னவாகும்‌. எனு. fe (க) 
கண்டமாத்திரத்தாத்‌ சகல்பாதகமுங்‌ காற்றிமிக்குயர்‌ தது தலி தவே 
யண்ட்ராதியரும்‌ பொன்‌ னலகரதி யவாவுதலொ மீந்திவணமர்வா 
ரெண்ட்வாக்கலியிற்‌ காயின்வடிப்பா சேயலாற்கதியெவரடைவார்‌ 
வண்டருப்பொழில்சூழித்‌தலம்பாவ மலைக்கொரு வச்ரொயுதமே, 

(இ-ள்‌.) “தரிரத்தமாத்திரத்தில்‌ சகலபா தகங்களையும்‌ நீக்கி மிகவும்‌ உயர்ந்த 
நிலையைத்தருதலால்‌ தேவர்‌ முதலானவர்களும்‌ சொர்க்கமூதலான இடங்களை 


௪௭ காசி ரகசியம்‌ 


அபேக்ஷித்தலைவிட்டு இக்சாடித்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்வார்கள்‌ மனோலயத்தைக்‌ 
கொடுக்காத கலியுகத்தில்‌ காடியில்‌ வ௫ப்பவர்களே யல்லாமல்‌ மோட்சத்தை 
யரவரடைவார்கள்‌ வண்டுகள்‌. நீங்காத சோலைகூழ்ந்த இக்காசித்தல்மானது பா்‌ 
வமாயெமலையைப்‌ பிளப்பதற்கு ஒப்பற்ற வச்சிராயுதம்போலாகும்‌. எ-று (௧௪) 
முன்னைகாணடக்க தொருகதையுண்டான்‌ மொழிகுவன தனையுங்கேட்டி 
யென்னைமற்ற அவென்‌ நிடினொருகற்பத்‌ இிறுதியிற்பிரளையமெழுந்‌ ௮ 
பொன்னைநேர்நிறத்த புடவியைமூடப்‌ புக்கரம்‌ படிந்ததப்புடவி 
மின்னைநேர்‌சடைமர முனிவரசரதி மேலுலகத்தவர்வெருண்டார்‌. 
ழூ த்த D 

ப (இ-ள்‌.) முற்காலத்தில்‌ ஈடந்ததோர்கதை யொன்றுண்டு, அக்கதையுஞ்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ திப்கனே கேட்பாயாக அதென்னவென்றால்‌, ஓர்‌ கற்பமுடிவில்‌ 
பிரளயவெள்ள மெழுந்து பொன்போலும்‌ நிறமுள்ளபூமியை மூடிக்கொள்ள 5 
பூமி நீரால்‌ நிறைவுற்ற, மின்போலும்‌ பிரகாடுக்கன்ற சடையுடைய மகத்தான 
'முகிவரர்‌ முதலாகிய மேலுலகவாசிகள்‌ பயந்தார்கள்‌. எ-று. (௧௫) 


இருமறுமார்பனடியிணைவணங்கிச்‌ தேர௩ந்தகோவிந்த, மருமலர்த்‌ 
அளபமாலைதாஜ்புயத்த மாமகண்‌ மணாளகூர்வாள, வெருவரும்புட்வி 
முடிவ அம்பிலத்‌அ வீழ்க்த து சஎண்டுங்காணாய்போம்‌, பொருவரும்புகழ்மி 
யிருத்தலென்னின்னே புக்கெழுப்புதியென த்‌ அஇத்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) இலக்குமியை மார்பிலுடைய திருமால்‌ பாதங்களை முநிவர ரதியர்‌ 
வணங்க தோனே நந்தகேரவிந்தனே வாசனையுள்ள மலர்களையுடைய அளபமா 
லைதாழ்னெற புயங்களையுடையோனே இலக்குமி.சாயகனே கூரியவாளாயுத 
த்தை யுடையோனே விரும்பத்தக்கபூமி முழூவதம்‌ பரதலத்துப்போய்விட்ட த 
சமானமில்லாத புகழையுடைய தேவரீர்‌ பார்த்ததும்‌ பாராதவரைப்போல்‌ இருப்‌ 
பது யாது இப்பொழுதே பாதலத்திற்சென்று பூமியை மேலெழுப்புவீரென்று 
தோத்திரஞ்செய்தார்கள்‌. எ-று. (௧௬) 
அதிமொழீசேட்டி விச்சுவசாசன்‌ அணையடித்‌ தாமரைகினை ஈது 
மதியமைகெடுமா லெறுழ்வலிபடைத்த % வராகமாய்ப்‌ பாதலம்புகுந்‌ த 
திதியமைபுடவியொருமருப்பேற்அத்‌ திறலின்‌ மேலெழும்‌ அமுன்போர்‌ த 
பதிதரவைத்தான்‌ வரர்ககற்பப்பேர்‌ பட்டதக்‌ கற்பத்‌அக்கம்மா, 

, (இஃள்‌.)  முமிவராதியர்‌ பயந்து அதித்த வாக்கியங்களை கருணாமஇியமைக்த 
கெடுமாலானவர்கேட்டு விசுவமாதருடைய உபயபாததாமரைகளைச்‌ இந்தித்து 
மினுக்க பப்படம்‌ பன்‌ இியாகச்சிருவுருக்கொண்டு பாதலலோகத்தையடை 
ந்து காக்கப்பதெலையுடைய பூமியை ஒற்றைக்கொம்பால்‌ அக்கக்கொண்டு சா 
மர்த்‌தியத்தால்‌ மேலெழும்பி முன்போலப்‌ பஇச்தருக்கும்‌ விதம்‌ வைத்தனர்‌ ௮க்‌ 
கற்பத்திற்கு வராககற்பமென்னும்‌ பெயருண்டாயிற்று, எ-ணு- (௧௪) 

முடித்தற்கரிய காரியமாயினும்‌ சிவத்தியானஞ்‌ செய்பவர்கட்டு எளிதில்‌ 
முடியுமென்பது வேதாகமத்துணிபாதலின்‌ விச்சுவகசதன்‌ அணையடித்தாமரை 
நிணைக்தென்று கூறினார்‌. 


* வராகமென்பது அ பன்ஜி, 


இரண்டாவது காசிமான்மியமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௮௭ 


பண்டுபோற்புடவி நிறிஇயததகெரிஈது பண்ணவர்முதலியோர்‌ஈஅம்பூக்‌ 
கொண்டுதூய்ப்பணிக்‌ த அதித்திடகெடுமால்‌ குறுகய்‌ வவர்முககோக்கி' 
மண்டுகாதலினென்‌ னிருதயத்தளியின்‌ மகிழ்க தம்ரசலகாயகற்கே 
தொண்டபெண்டியற்‌அ௩்‌ அதியவனருளாற்‌ ஜொன்னிலை நின்‌ தஇப்புடவி. 
(இ-ள்‌.) முன்போலப்‌ பூமி நிலைத்திருப்பதைத்‌ தேவர்முதலானவர றிந்த, 
வாசனையுடைய மலர்களால்‌ விஷ்ணுதேவரை அருச்சித்து வணங்கித்‌ திக்க, 
நெருக்யெ அவர்‌ முகத்தைத்‌ திருமால்பார்த்து என்னிறாதயமாய ஆலயத்தில்‌ 


“ விரும்பி எழுக்கருளியிருக்கன்‌ ற விசுவவாதரை கிறைந்த அன்புடன்‌ வழிபட்டுச்‌ 


தோத்திரஞ்‌ செய்வீர்களாக அவர்கருணையினால்‌ இப்பூமி பழையநிலையினின்‌ 
றது, ௭-௮. ்‌ ப . (௧௮) 

கான்‌ இடைவிடாது சிவபிரானை இருதயத்‌இருத்‌இித்‌ இயானஞ்செய்கன்‌ றமை 
யால்‌, எத்தீணிக்குங்காரியம்‌ எளிதில்‌ மூக௫ன்றது. நீங்களும்‌ அவ்வா! இந்திப்‌ 
பீராயின்‌, உங்களெண்ணமும்‌ நிறைவேறுமென்பார்‌ “அ௫லநாயகற்கே தொண்டு 
பூண்டியற்றும்‌ அத? யென்று ௯ றினார்‌, 


செய்யபொற்‌ றகட்டின்‌ மணிபதித்‌ தென்னத்‌ இகழுமிப்புவியிடைக்காசி 
வெய்யவிப்பெருக்கு வெள்ள மிக்கரசி வியனகருட்புகாதொழிந்த 
தையமற்றதனா லெறகைக்குங்காச யழிவிலாதிருப்ப ௮ தோற்றம்‌ 
வையமுற்றுணர்ற்‌ ஆ சாசியையடையின்‌ மறுகுதல்‌ சற்றுமின்றாமால்‌, 
இ-ள்‌.) * செம்பொற்றகட்டின்‌ (மேல்‌) இரத்தினம்‌ பஜத்தாற்போலும்‌, 
இப்பூமியின்மேற்‌ காசித்தலம்‌ விளங்கக்கொண்டிருக்கும்‌ வேகமாயெ இப்பிர 
ளயவெள்ளம்‌ மேலாயெ காரிப்பதியினுள்ளே பிரவேசியாமல்‌ விலயெது ஆத 
லால்‌ எக்காலத்தும்‌ காடுத்தல்ம்‌ அழிவில்லா இருப்பது உண்மையாகும்‌, உல; 
யல்பை முழுதுணர்ந்து கா௫த்தலக்தைச்‌ சேர்ந்தால்‌ கலக்கப்படு தல்‌ லேசமுமில்‌ 
லையாகும்‌. எ-று. » | ம ட (௧௯) 


ஆனக்தமயமா யானந்தகானத்‌ த௫லகாயகன்பல வுயிர்க்கு 

மானந்தமுதவு மன்னபூரணியோ டமருவ னவன்றரிசனஞ்செய்‌ 

தானந்கமுனிவர்‌ பற்பலவரங்க ளவாய்நிறிஇப்‌ பூசனைபுரிக்த 

வான ௩தவிலிங்கம்‌ பற்பலவுளவா லவற்றிய லரைக்கமுற்றாதே, 

(இ-ள்‌). காடத்தலத்தில்‌ விசுவகாதர்‌ ஆனந்தமே இருமேனியாக, பலஆன்‌ 
மாக்களுக்கும்‌ முத்தியின்ப ததையளிக்கன்‌ ற அன்ன பூரணிச்‌ தேவியாரோடு எழு 
ந்தருளி இருப்பா அலைக்கு தரிதெதக்கொண்டு இன்பத்தோடு முறிவர்கள்‌ அனே 
வரங்களை அபேஅஷித்து பிரதிஷ்‌டைசெய்து பூசித்த ஆ௩ந்தமயமான வெலிங்‌ 
கற்கள்‌ அனேகமுள்ளன அவைகளி னியல்பைச்சொல்ல முடியாது ௮-௮. (௨ம) 

வேறு, ்‌ 


காசியின்‌ பெருமையெல்லாங்‌ ௧௬5௫ லேசன்றானே 
பேரி னன்றிமற்றோர்‌ பே௫ட௩ தரத்தாகொல்லோ 


*ு 


௪௮ காசிரகசியம்‌ 


மாசிலாக காசிவைப்பின்‌ வித்திடும்‌ வாஞ்சைகாளூ 

மூசிய தெனக்குமென்றாற்‌ பிறர்க்னி மொழிவதென்னே, 

(இ-ள்‌) கா௫த்தலச்‌இன்‌ மமைகள்‌ யாவும்‌ (அறிவுடையோரால்‌) சந்தி 
க்கத்தக்க விசுவகாயகர்‌ திருவாய்மலர்க்தாலல்லாமல்‌, மற்றையோர்‌ சொல்லத்‌ 
தகும்‌ தரமுடையவர்களேோ களங்கமில்லாச காசித் தலத்தில்‌ வசிக்கவேண்டிய 
விருப்பந்தினந்தோறும்‌ எனக்கு நிறைந்திருக்குமானால்‌ இனிபிறர்க்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டியதியாது, எ-று. ்‌ ்‌ (2௧) 

நிருமல னம்ராமின்ற நெடும்புகழ்த்‌ தலங்களெல்லாம்‌ 

பொருமலற்‌ ஜியா னங்கூடப்‌ பொருந்தியே யமராநிற்பே 

னருமையித்‌ பிரிதலோர்கா லடுப்பினு மளவிலாத 

பெருமையிற்‌ நெந்தகாசிப்‌ பிரிவையா னென்அம்பேணேன்‌. 

(இ-ள்‌,) அனாதியேமலரதெராயெ சிவபெருமான்‌, விரும்பி எழுந்தருளி 
இருச்சன்ற பெரும்புகழையுடைய தலங்களெள்லாவற்றினும்‌ சங்தோஷத்தி 
டன்‌ யாணுல்கூடவே நிலைத்‌துவா சஞ்செய்வேன்‌. ஒவ்வோர்‌ தலங்களில்‌ அருமை 
யாகப்‌ பிரியத்தக்க சமயம்கேர்ந்தாலும்‌, அளவுப்டாத மகிமையாலுயர்ந்த காரித்‌ 
தலத்தைப்‌ பிரிய ஒருக்காலும்‌ விரும்பேனென்று, விஷ்‌ணுசேவர்‌ மற்றைத்தே 
வர்களுக்குக்‌ கூறினர்‌, எ-று. (௨௨) 
என்னையா னுரையாநிற்ப தென்னையாண்‌ ட்ருளின்‌ மேவு 


“ மின்னைகேர்‌ சடில்மோலி விச்சுவராதன்றானு 


மன்னைகே ௬மையாளோடு மரும்பெறன்‌ மகார்களோடுக்‌ 
ன்னைகேர்‌ கா௫ிறீங்கான்‌ கயிலையிற்‌ றணந்தபோதும்‌. 

(இ.ள்‌.) எனக்குக்‌ காடுத்தலத்‌ இலுள்ள விருப்பச்சை யானே எடுத்துக்கூற 
வேண்டியதியாது என்னைப்‌ பரிபாலனஞ்செய்து, அிருவருள்மார்க்குத்திற்‌ செல 
5) £ங்காப்பிரியமுள்ளவரும்‌, மின்னலைப்போலும்‌ பிரகா இக்கன்ற சடாமகுடத்‌ 
க தயுடையவருமா யெ விசுவநாதரும்‌ சர்வபுவனங்கட்கும்‌ தாயாராயெ அன்ன 

ரணியாரோடும்‌, பெனுதற்கரிய வீகாயகக்கடவுள் முதலிய புத்திரர்களோடும்‌ 
S பிரிக்தகால தீதும்‌, தனக்குத்தானே சமான மாகிய மகிமையுள்ள 
டார்‌. எனு. (௨௬) 


த 


யிலாசூரியைப்‌ 
காசித்தலத்தைப பிமியமாட்‌ ள்‌ 

பற்பல வுரைப்பதென்னை பரகதி யடையவேண்டின்‌ 

வெற்பெனச்‌ திரண்ட்பாவ மிக்கவரெனினும்‌ யார்க்குஞ்‌ 

சொற்படு பழியேகல்குக்‌ அணிபுடைக்‌ கலியினெண்ணா 

தற்புதக்‌ காசிமேவி யமர்‌தலே வேண்டுமன்னோ, 

(இ-ள்‌.) பலபலவிதமாக (எடுத்துக்‌) கூறவேண்டுவதியாது மேல ய மோ 

வேண்டினால்‌, மலைபோலுங்குவிந்த பெரும்பாவமுடையவர்க 

எரையிரு்தாலும்‌, யாவர்களுக்குஞ்‌ சொல்லத்தக்க சதையை விளைவிக்குக்துணிபு 
டைய கலியுகத்தில்‌ (இப்பெரும்பாவம்‌ எவ்வாறு £ீங்குமென்‌ற) அலல்‌ 
மேன்மேலும்‌ மனக்களிப்பையுண டாக்குவ்‌ காசிப்பதியை ய்டைட்து வ௫த்‌இருக்க 
வண்டும்‌. ௭-௮, ப (௨௪) 


கஷத்தையடை ம்‌ 


இர்ண்டர்வது காசிமான்மியமுரை த்த அத்தியாயம்‌. ௪௯ 


கரகவேதனைக்கடங்காத பாவமென்பார்‌ 4 வெற்பெனத்திரண்ட்பரவ மிக்‌ 
'சுவரெனினு” மென்‌ நும்‌ பரிசுத்தமனமுடையோரையும்‌ பரவஞ்செய்யும்படி பே 
இப்பது கலியுகத்தினியற்கையென்பரர்‌ ₹ யாச்க்குஞ்‌ சொற்படுபழியே ஈல்கும்‌ 
அணிபுடைக்கலியி'னென்றும்‌ மேற்பிறவி இல்லாமல்‌ முத்‌ிரித்திப்பது சத்திய 
மென்பார்‌ * பரகதியடையவேண்டினற்புதச்காடுமேவி யமிர்தலேவேண்டு?மெ 
ன்றும்‌ கூறினார்‌. ர 

என்றுபண்ணவர்மூன்னோருக்‌ கியம்பிமாயவன்மறைக்தர்‌ 

னன்றுதேர்க்தனையோகா ஈலமெலா மின்‌ னுங்கேட்டி. 
யொன்றபற்‌ பலரிவ்வாறே யுரைத்தன ரென்றுதேற 

வன்றுமெய்க்‌ குரவன்டேற்‌ கன்னதே புகலலுக்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்படியென்று தேவர்முதலாயினோருக்குக்‌ கட்டளையிட்டு விஷ்‌ 
ணுதேவர்‌ மறைந்தனர்‌ (8) செவ்வையாகத்தெளிந்தனையோ இன்னமுங்‌ கேட்பா 
யாக. அனேகரும்‌ இவ்வண்ணமாகவே காத்தலத்‌ இன்‌ மகிமையைச்‌ சொன்‌ 
னார்களென்று உண்மை ஞானத்தையுடைய வேத கருமமுணிவர்‌ (€டனாகிய தீப 
கன்‌) தெளியும்வண்ணம்‌ ௮ம்மமமையைச சொல்லத்தொடங்கனார்‌. 


காசிமான்மியமுஷைத்த 
அத்தியாய முற்றியது. 


ஆக அத்தியாயம்‌ உ-க்கு பாயிரம்‌. உள்பட திருவிருத்தம்‌, (௫௧௬) 


ப டதத வ டட 


சர 


உ எறி, (௨௫) 2 


இருச்றெறம்பலம்‌. 
. மூன்‌ முவது நக்க 
இருமால தஇருமகளுக்குபதேசித்த 
அத்தியாயம்‌. i : 


இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
விங்கப்பணை த்‌ அப்புடைத்தெழும்‌ அ விம்மிப்பொருமிச்சுணங்கமைக்து 
கோங்கிற்பொலியு முலைப்பாரங்‌ கொண்டுநுடங்கு மிடைக்கமலை 
பாங்றெபொலியு மணவாளன்‌ பதுமமலர்த்தாள்‌ பணிந்கெழும்‌.அ 
நீங்ிற்றிலளாயருகடைந்‌ அ நிறைபேருவப்பி னிஅவினவும்‌. 

(இ-ள்‌.) பூரித்துப்பறாமிதங்கொண்டு அடிபரந்தெழுந்‌அ நாளுக்குகாள்‌ வளர்‌ 
ந்து கச்னெமோதி தேமல்படரப்பெற்று கோங்கரும்பைப்போலவளரும்‌ குஜங்‌ 
தளரயெ சுமையைச்‌ சுமக்கலாற்றாது தளரும்‌ இடையினையுடைய இலக்குமி தே 
வியானவள்‌ தனது பக்கத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கன்‌ ற நாயகனாகிய விஷ்ணுதே! 
வர்‌ தாமரை மலர்போன்ற திருவடிகளை வணங்கியெழுந்து நீங்காமல்‌ சபீபத்தி 
லிருந்து அ.இிகபிரிய ச்தோடு இதை வினாவுன்றனள்‌. ௭-௮. (க) 

்‌ நெடிய்புகழோயடியேற்கு நிகழாரின்‌கதோரையங்‌ 
கடியவேண்டுமென்னையெனிற்‌ கடிய தாய கலியுகத்தில்‌ 

படி.யவாவும்பல்‌ஓயிரும்‌ பந்தபாசமுழுதொயிம்‌ அ 

முடியவெதனால்வீடுபெறு மொழியவேண்டெராதின்னே. 

(இ-ள்‌.) பிரபல ஒர்த்தயுடையோரே அடியேனுக்கு ஓர்‌ சந்தேகம்‌ உண்‌ 
டாயிருக்இன்றது (அதைத்‌ தேவரீர்‌) நீக்ியருள வேண்டும்‌ (அஅ) யாதெனில்‌ 
கொடமையுள்ள கலியுகத்தில்‌ பூமியின்கண்‌ இச்சாசதெராயெ பல ஜீவர்களும்‌ 
கட்டுப்பட்ட யாசங்கள்முழுஅம்‌ ஒழிந்து : கெம்வண்ணம்‌ எந்தச்‌ (சாதனத்‌ 
தால்‌) முத்தியை யடைவார்கள்‌ தடையின்றி இப்பொழுதே (தேவரீர்‌) . இரு 
ரய்மலரவேண்டும்‌. எஃஹு., (=) 

தானத்தாலோ தவத்தரலோ சமாதிதியான முதல்யோக 
மோனத்தாலோ மகத்தாலோ முழங்கும்புனலா தெலாலோ 
மானத்தாலோ தரியவென்‌ ம்ருவுந்தலவாசத்தாலோ 
ஞானத்தாலோ பிறவாலோ ஈவிறல்வேண்டு ஈயந்தென்றாள்‌. 

(இன்‌. உத்தம தானங்களை ச்‌ செய்தலினாலோ தவங்களைச்செய்‌ தலினாலேச 

சமாதிகூடுதலிஞ்லோ தயானமுதலியவைகளாலோ யோகாப்பியாசஞ்செய்தலி 


க-வஅ திருமால்‌ திருமகளுக்குபதேசித்த அத்தியாயம்‌. ௫௧ 


லோ மவுனஞ்சாதித்தவினலோ யரகஞ்செய்தலினலோ ஒலிக்கும்‌ அலைகளையு 
டைய தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்கானம்‌ பண்ணுதலினாுலோ அளவைப்பிரமாணங்களால்‌ 
இத்தன்மையமொன்று அளவிடக்கூடரத வெபிரான்‌ வீற்றிருக்கும்‌ தலங்களில்‌ 
வாசம்பண்ணுதலாலோ ஞானசாதகத்தாலோ பிறமார்க்கங்களாலோ பிரியத்‌ 
துடன்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்‌ றனள்‌. வ (௬) 
என்‌ அகமலை வினவுதலு மிஅம்பூதள்ளத்‌ தெழமகிழ்ந்‌ த 
குன்அகுடையாக்‌ கொண்டுபொழி கொண்ட்றடுத்தகோபால 
னின்‌அதெளிய வினாய.தமற்‌ தெல்ல்ரவுமிர்க்கு முறுதியென 
5 ஈன்றுதெரிந்து கேட்டிமட கங்காயென்று விடைகொடுப்பான்‌. 
(இ-ள்‌.) இவ்வாறு இலக்குமிதேவி வினாவியவளவில்‌ கேரவர்த்தன சியை 
க்குடையாகக்கொண்டு சத்தமேகங்கள்‌ மழைபொழிவதைத்தடுத்து பசுக்கூட்‌ 
டங்களைக்காத்தருளிய விஷ்‌ணுமூர்த்தி தமதள்ளத்தில்‌ ஆச்சரியமுண்டாகக்‌ களி 
த்தி. இப்பொழுது நீ தெளிவாகவினாவியது எல்லா ஆன்மாக்களுக்கும்‌ முத்தி 
மார்ச்சமாகுமென்பதை செவ்வையாக விந்து கேட்ட்னே இளமை நீங்காத 
மாதே என்று உத்தமஞ்செரல்லுன்றனர்‌, எ-று. 6 (௪) 


முந்துகரோத முதலாய மூன்றுந்தவிர நரன்கதெனப்‌ 
பிக்துகலியில்‌ யாவோரும்‌ பெருகுபாவத்‌ தளைபூண்டு. 

கந்‌ துமெனையே பிரமமென்று ஈவிலும்பிறரைப்‌ பிரமமென்று 
முர்துதமையே பிரமமென்‌ அ மூரைத்அத்திரிவா ரொண்டொடியே. 

(இ-ள்‌.) ஒளிபொருந்திய வளையல்களையணிக்த இலக்குமிடய்‌ முக்நிய 
ேரேதாயுகம்‌, திரேதாயுகம்‌, அவாபரயுகம்‌, என்னும்‌ மூன்று யுகங்களுந்தவிர 
பிந்திய நான்காவது கலியுகத்தில்‌ யாவர்களும்‌ ௮.இகரித்த பரவமாய விலங்கை 
ப்பூட்டிக்கொண்‌டு லயப்படுின்ற என்னையே பிரமமென்றும்‌ மற்றத்தேவர்‌ 
களைப்‌ பிரமமென்றும்‌ போகங்களில்‌ முத்படுகின்ற தங்களையே பிரம்மென்றுஞ்‌ 
சொல்லிக்கொண்டு காலங்கழிப்பார்கள்‌, எ-று, (௫) 

வேதாவிலு மைந்தெழுத்தும்‌ விளம்பார்நீற்றுக்‌ காப்பணியார்‌ 

சரதமணிந்த, பொழுதறமே தருகண்மணிமா லிகைபூணா 

சோ, அவுலவாப்‌ பெருங்கர்த்தி யும்பர்பெருமான்‌ கூற்றுதைத்த 

பாதம்பணியார்‌ வேறாகப்‌ பகர்வார்புனைவார்‌ பரவுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதங்கள்‌ மிகவுமெடு ச அரைக்கன்‌ ற, ஸ்ரீ பஞ்சாக்கரத்தை யுச்‌ 
சரியார்கள்‌ பிறவியிற்புகரமூல்‌ காக்கத்தக்க விபூதியைத்தரியார்கள்‌, முண்ட 
பொழுதே சத்தியமாகச்‌ சவெபுண்ணியங்களைத்‌ தரத்தக்க உருத்திராக்கமாலை 
யைத்தரியார்கள்‌, சொல்லுதற்கடங்காத பெறுக ர்த்தியுள்ள தேவதேவரா யெ 
மகாதேவருடைய இயமனை. யுனைத்தருளிய திருவடிகளை வணங்கார்கள்‌, வேறு 
மந்திரங்களைச்‌ சொல்லுவார்கள்‌ வேறு வேடங்களைய்‌ பூணுவார்கள்‌ வேறு த 
வர்களைப்பணிவார்கள்‌, எ-று, (௬) 


(ட௨ 


கரசிரகரியம்‌. 
பாவம்‌ அதிகரித்தவர்களுக்கு மகாமந்திர செபமும்‌ உருத்திராக்க சாரண 


மும்‌ வெத்தியானமும்‌ வெறுச்‌ 


குமாதலின்‌, * வேறாகப்‌ பகர்வார்‌ புனைவாம்‌ 
பரவுவார்‌ என்னு? றினார்‌. 


இதுவுமன்‌ நி“ கனவினு நீறுகாணாக்‌ கைதவர்‌?” என்றும்‌, 
££ பிறவியந்த கர்க்குவெய்யோன்‌ பேரொளிகாட்டலாமோ 
றைகளாலளவைதன்னாற்‌ ஹேவசரன்மன த்தால்வாக்கா 
லதிவருஞ்சோ, தியெங்கோ னவன்றிருநீற்அுத்தொண்டின்‌ . 
குறிவழியன் ஜிக்கா ஹ்‌ கொள்கையானல்லனென்றார்‌.” 


“£ தேறலாதார்‌ தமைக்காழிச்‌ செம்மனோக்கியினிவம்மி ்‌ 
நீறுபூசிக்கண்டி கையும்‌ பூண்டெருத்தரெழு ததைந்த 

மூறவோதிப்‌ பாசமொஜழித்‌ அய்மினென்னாவறரோக்கிக்‌ 
கூறினார்மற்ற அகேட்டுக்‌ குண்டரெரியிற்‌ கொதித்‌அரைப்பசர்‌,” 

- என்‌அங்கூ,றிய திருவிளையாடற்‌ றிருவிருத்தங்களாலு முணர்க, 
வஞ்சம்னத்திற்‌ படிற்றொழுக்கின்‌ வருணாச்சிரமநிலைநிக்பா 
எஞ்சமனைய்மடஈடையா ராசைவலைப்பட்‌ டுழிதருவார்‌ 
கெஞ்சகலங்கெொள்ளார்வேத நிந்தைமொழிவார்‌ குரவனடி, 
தஞ்சமெனப்பற்றார்புறமாஞ்‌ சார்பேதலைக்கொண்டொழுகுவார்‌. 
(இ-ள்‌.) கபடமுள்ள மனத்துடன்‌ கூடாவொழுக்க ஈடையுள்ளவர்களாய்‌ 

வருணாச்சிரம சிலைகளில்‌ மிற்பார்கள்‌ அன்னம்‌ போலும்‌ மிருதுவான ஈடையை 
யுடைய மாதர்கள்மேல்‌ வைக்கின்ற ஆசையாய்‌ வலையிலகப்பட்டுச்‌ இரிவார்கள்‌. 
மனத்தில்‌ கல்ல எண்ணங்கொள்ளசர்‌ வேதவரக்கியல்களுக்கு நிக்தைசொல்வாம்‌ 
கள்‌, அகச்சமயமாடிய சைவசமயாசசரங்களை உபதேசிக்கும்‌ ஆ௫ிரியருடைய 
திருவடிகளையே அடைக்கலமென்று பிடித்துக்கெள்ளார்கள்‌ புறச்சமயமார்ச்‌ 

கங்களையே முதன்மையாகப்‌ பற்றிக்கொண்டு நடப்பார்கள்‌, எ-று, (௭) 

“ புறமாஞ்சரர்பே” யென்று கூறினமையால்‌ அகச்சமயம்‌ வருவிக்கலாயிற்று.. 
பொய்யவாவிமையனெறி பூண்டுவருணாச்சிரமறிலை 
யையதவறிவயிறோம்பு மஅவேபெொருளென்‌ றகறங்கொண்டு 
செய்யமுடியா க்கொலைகளவு திறம்புமதுமா்‌ அ தன்முதலா 
வெய்யவனை த்‌ அம்புமிம்‌ அழல்வார்‌ விவக்காம்பவுத்ததெறிசிற்பார்‌. 
(இ-ள்‌.) பொய்த்தொழில்களை விரும்பி மயக்கமுள்ள பரபமார்‌ க்கங்களை 

மேற்கொண்டு வருணாச்சிரம ஒழுக்கங்களை வழுவி வயிற்றை வளர்ப்பதே 
பொருளாக மனதிற்கொண்டு கல்லோர்களாலே செய்யப்படாத கொலை களவு 
மதுபானம்‌ பண்ணுதல்‌ முதலாகிய கொடுக்தொழில்கள்‌ யாவுஞ்செய்து அழல்‌ 
வார்கள்‌ அறிவுடையோர்களரலே விலக்கத்தக்க புத்தசமய மார்க்கங்களிலே நிற்‌ 
பார்கள்‌. எஃறு, (௮) 


உ-வது இருமால்‌ திருமகளுக்குபதேசித்த அத்தியாயம்‌. ௫௩ 


இனையகொடமைபுரிக்‌ அழு மினையரெளிதிற்கதியடையும்‌ 
வினையமுணர்ந்‌ அநம்பெருமான்‌ விதித்ததெய்வமாத்தலமொன்‌ 
அனையபெருமான்பேரலளவைக்‌ கடங்காத்தகையதவனென்றே 
புனையமிளிர்வ தூழியி னம்‌ பொன்றாப்புகழ்மையுடையதால்‌.. 
(இ-ள்‌.) இத்தன்மையரயெ பாபங்களைச்செய்‌அ உழலுன்றவர்கள்‌ எளி 
தாக முத்தியடையத்சக்க நுட்பத்தை யறிர்கு ஈமது கடவுளாகிய இவபெருமான்‌ 
ஏற்படுத்திய தெய்வத்தன்மையுள்ள மகாத்தல மொன்‌ ிருக்ன்றது. அக்கட 
வுளைப்போல்‌ பிரமரணங்களுக்கடங்காத மூமையுடையது அக்கடவுள்‌ வடிவ 
மதல்‌ அலங்காரத்‌ துடன்‌: விளங்குவது ஊழிகால,த்திலும்‌ கெடுதலில்லாத 
புகழையுடைய௮, எ-று, (௯) 
வேதறுடியின்மக்கணமாய்‌ விரவியிருப்பதெஞ்ஞான்‌.அம்‌ 
போதமுனிவரிதையமலர்‌ புக்குமருவுவஅமு. ௮ 
ராயபொலிவிற்பெருயெலை யறையுமந்தாகினியுடைய பூ 
தேயவெவருந்தொழப்படுவ தெண்ணப்படுவ அயர்காரி, 


(இ-ள்‌.) வேதாந்த மகாவரக்கியங்களுக்கு லக்ஷியார்த்த ரகயெமாயுள்ள 
அம்‌, ஞானத்தையுடைய முகிவர்கள்‌ இருதயகமலங்களில்‌ சதாகாலமும்‌ தங்கியி 
முப்பதும்‌, பிரபலமமைகொண்‌டு விளக்கத்தோடு பெருக்கெடுத்து அலைகள்‌ 
முழங்குகின்ற கங்காஈதியையுடையதும்‌, பெருமைவரய்ந்த எல்லோராலும்‌ தொ 
ழப்படுவதம்‌, யாவரரலும்‌ ஒம்திக்கப்பவெஅமாயுள்ளஅ காசிப்பதியாகும்‌.எ-௮. (5. 

அர்தக்காசிவளம்ப இயி னமர்வோர்வசிப்போருயிர்‌ அறப்போர்‌ 

முந்தக்காணுமதனாம மொழிவோர்‌ நினைப்போரெல்லாரும்‌. 
பந்தக்காடுமுழுதழித் துப்‌ பரமானந்தக்கடற்படிவர்‌ ‘ 

சந்தக்காமர்மட்வரயத்த லச்சீர்சியிதுசாற்றக்கேள்‌. “ந 

(இ-ள்‌.) பலவளப்பங்களையுடைய அக்கா த்தலதீதல்‌ இருக்கும்படி விரு” 
ம்புவேரர்களும்‌ வ௫ப்பவர்களும்‌ இறந்துபோன றவர்களும்‌ பெருமையில்‌ மு. 
தன்மையாகச்‌ தோற்றுனெற அப்பதியின்‌ இருகாமங்களை ச்‌ சொல்பவர்களும்‌ 
அமகாமங்களைச்‌ இக்‌ இப்பவர்களும்‌ ஆகிய எல்லோர்களும்‌ பரசங்களாயெ அட 
வியை மூடுவது மழித்து சிவாகச்சசாகரத்இில்‌ முழுகுவரர்கள்‌ பொன்னிறம்‌ 
வாய்ந்து அழ்குதங்யெ இலக்குமியே அத்தலத்தின்‌ இறப்பை ஈரம்‌ றிது தெரி 
விக்னெறோம்‌ கேட்பாயாக, எனு, (௧4) 

காசியமரும்புன்‌ மு த்ர பரங்கள்கரையும்யோகுயிரே ' 

காசியமருமுயிரெதிரே கரலனணுகானெஞ்ஞான்‌ அம்‌ 
காசியமருமுயிர்களே கலிகாலத்‌அன்ப்கன்‌ நிருப்ப 
காசிவராணர்‌வெலோக வரணரென்‌ அகரையுமறை. 


(இ-ள்‌) காடித்தலத்திலிருக்கன்‌ த புல்முதலாயெ தாபா உயிர்கள்‌ முழு 
வதும்‌ வெயோகத்தி லிருப்பவைகளாகும்‌ கரரிப்ட தியில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ ஆன்‌ 


௩ 


௫௪ கா௫ரகூயம்‌, 


மாக்களாக்கு எதிராக இயமன்‌ எக்காலத்திலும்‌ வரமாட்டான்‌ அச்காடுத்தலத்தி 
லுள்ள ஆன்மவர்க்கங்கள்‌ கலிகாலத்தினால்‌ உண்டாகிய அன்பங்களையடைய மா 
ட்டார்கள்‌ அக்காசிப்பதியில்‌ வாசஞ்செய்பவர்களை சவலோகவாடிகளென்று வே 
தங்கள்‌ சொல்லும்‌, ஊறு, (௧௨) 
வாரணாசியுளகினைத்தேரர்‌ வளமார்சிவசரலோக்கியரே 
வரரணாவெொய்மொழிவோர்‌ வளமார்சிவசாமீப்பியரே 
வரரணாரிதரிசித்தோர்‌ வளமார்சிவசாருப்பியரே 
வாரணாவெசித்தமர்வோர்‌ வளமார்‌சிவசாயுச்சியரே. 

(இ-ள்‌.) கரடப்பதியை மனதில்‌ நினைத்தவர்கள்‌ எல்லாவளப்பங்களும்‌ 
நிறைந்த சவெசரலோக்யெத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, கா௫த்தலமென்று வாயினால்‌ 
சொல்லுபவர்கள்‌ எல்லாவளப்பங்களும்‌ நிறைத்த சவசாமீப்பியத்தைப்‌ பெறுவார்‌ 
கள்‌ அக்காப்பஇயைக்‌ கண்களால்‌ பார்த்தவர்கள்‌ 'வளப்பங்கள்‌ நிறைந்த வெசா 
ரூப்பியத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌ அக்கரசிப்பதியில்‌ பிரியத்தோடு வாசஞ்செய்பவர்‌ 
தள்‌ பலவளங்களும்‌ மமைந்த சிவசாயுச்யெத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, எ-று, (௧௬) 

மறையாதரிக்கும்பவரநீச வளர்‌ கங்கேசவிசுவேச 

நிறையாதரஞ்செய்மகேசஜளி நிலவரநற்தவனேசுவென 

முறையார்‌ அதிகள்புரிக்திடுவார்‌ முழுமாமறையின்முடி௩டுவுட்‌ 

பொறையாய்மருவுமொருகாசிப்‌ புரிவாழ்பவர்கள்யாவருமே, 

(இஃள்‌.) வேதங்களின்‌ ஆதிமத்தியாந்தங்களில்‌ பெரும்பிரயோசனமாகப்‌ 
பிரதிபா,திக்ன்ற சமானமில்லாத காசித்தலத்தில்‌ வாழ்கின்ற யாவர்களும்‌ வே 
தங்கள்‌ விரும்பத்தக்க பவானீசரே மமையாலுயர்நக்த கங்காதசேசசே, விசுவ 
நரதேசரோ பூரணாந்தத்தைச்‌ செய்விக்கின்ற மகேசரே ஞானப்பிரகாசம்‌ விளங்‌ 
குன்ற ஆனந்தவனேசசே என்று விதியாணிறைந்த தோத்திரங்களைச்‌ செய்‌ 
வார்கள்‌, ௭௪௮. ’ ்‌ i (௧௪) 

அற த்தைவிரும்புமவரொருபா லரியயோகமெனப்புகலுக்‌ 

இறத்தைவிரும்புமவரொருபாத்‌ ஜெய்வஞானமெனுங்கடிந்த 

மறத்தைவிரும்புமவரொருபால்‌ வரழ்க்கைபொருந்‌அங்கலவா த 

புற த்தைவிரும்புமவரொருபா லமர்வார்‌ஈரளும்பொலிகாட, 


(இஃள்‌.) எந்காளாம்‌ விமா விளங்குகின்ற கா9த்தலத்தில்‌ சவதரு 
மத்தை விரும்புமவர்கள்‌ ஒருபக்கத்திலும்‌,அருமையர பய வெயேகமென்றுசொல்‌ 
௪ உண்மை மார்க்கத்தை விரும்புவோர்கள்‌ ஒருபக்கத்‌திலும்‌, கோபத்தை 
தெய்வத்தன்மையுள்ள சிவஞானத்தை விரும்புவோர்கள்‌ ஒருபக்கத்‌ 
ளூடனிருந்தும்‌ கூடாது புறம்பேயிருக்கும்‌ வானப்பிரஸ்த ஆச்‌ 
வேரர்கள்‌ ஒரு பக்கத்திலும்‌ வசிப்பார்கள்‌. கூறு, (௪௫) 


லத்தீக்‌ 
யொழித்து 
திலும்‌, மனையா 
இரமத்தை விரும்‌: 
அரிய தவத்தின்‌ வருர்‌அாருக்‌ கன்றிவெளியாகாப்பெருமான்‌ 
மிரியமிகுமானந்தவனம்‌ பேணிவரழ்வார்யாவருக்கு 


உ-வ அ திருமால்‌ தருமகளுக்குபதேரித்த அத்தியாயம்‌. இடு 


முரியகாட்சிவெளிப்ப்டையி அதவிப்புமத்தல்செயுமின்‌ னும்‌ 
தெரிய்வேறுமொழிவதெவன்‌ செப்பிற்பொலிக்தபூண்முலையாய்‌, 

(இ-ள்‌.) ஆபரணங்களை யணிந்து தங்கக்ண்ணம்போலும்‌ பிரகாசிக்‌ 
இன்ற தனபாரங்களையுடைய இலக்குமியே அரிய தபோமார்க்கத்தால்‌ சரீரேம்‌ 
திரியகரணங்கள்‌ வருத்தப்படனெற .இவிரதரபக்குவர்களுக்கல்லாமல்‌ மற்றயோ 
ருக்குப்‌ பிரசன்னமாகரத வெபெருமான்‌ பெருங்களிப்பை யுண்டாக்குறெ காட 
தீதலத்தில்‌ விருப்போடு வாழ்னெறவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ பிரசாதிப்ப தற்குரிய 
திருவருட்‌ காட்சியோடு தரிசனங்கொடுத்து அணுக்கரகஞ்‌ செய்தருளுவார்‌. 
இன்னமும்‌ காடுப்பதியின்‌ மகமை தெரியும்படி. வேறொரு பிரமாணங்கூற வே 
ண்வெதென்னையுள. எ-று, (௧௬) 

சேணையளக்கும்பெரும்புகழிற்‌ ஜெந்தகாலவயிரவனா 
ரரணைய்மை௩ ௫அபொலிகாி யகத்‌அவாழ்வார்க்கனையவரே 
கோணையெறிக்‌ அசெவ்வையுறக்‌ குயிற்‌ அதண்டம்புரிதக்கார்‌ 
பூணையெறிக்‌ தபொருமா ௮ பொருமாறின்‌ றபூண்முலையாய்‌. 

(இள்‌.) ஆபரணங்களை மேலேயெழுப்பிப்‌ பூரிக்கரரின்ற குஜகும்பங்களை 
யுடைய இலக்குமியே நெடுக தரரத்தைக்‌ கடந்துசெல்லும்‌ பெரும்புகழையுடை 
யகாலவயிரவர்‌ தமது கரவலிலடங்‌ விளங்குன்ற கா்யினிடத்‌து வடிப்போர்‌ 
யாவருக்கும்‌ பாவங்களை யொழித்‌த அப்பாவத்துக்குத்தகுக்த தண்ட்னையைச்‌ 
செய்யத்தக்கவர்‌, எ-று, (௧௭) 

ஐயமயையிறளப்பரியா னராயெனையா தியரணுகல்‌ | 

செய்யவணுகானணுவுமக மேருவரகச்‌ிறிதாகுக்‌ - 

தையவொருபால்விச்சுவநா தன்மாப்புகழத்தலத்தெவரு 7 

முய்யவாட்டி யூட்டியுப சரித்துப்போற்றவுவந்தருளும்‌, 

(இ:ள்‌.) முதன்மையான வேதமுடிவுகளசல்‌ அளவபடாதவரும்‌ ஆராயத்‌ 
தக்க மான்‌ முதலியதேவர்கள்‌ சமிபிக்சக்கூடாதவரும்‌ அணுவையும்‌ மகம்மேருவெ 


ன்று சொல்லும்படி சூக்குமவடி.வங்கொள்ளத்தக்க பார்வதிதேவிமரரை யொரு 


பரகத்துடையவருமா இய விக்வராதப்பெருமான்‌ பெரும்புகழமைந்த அக்காசிப்‌ 

பதியி .லெல்லோரும்‌ கடைத்தேறும்வண்ணமவர்களபிலே த்து நிவேதித்து 

உபசரி)த்துத்துதிக்க விருப்பத்துடன்‌. விற்‌ ிருந்தருளுவர்‌, எனு, (௧௮) 
வேறு, 

தருமமுயிர்க்கருளுதலாற்‌ கள்‌ மிக்கபொருட்‌ 

பெரு கெொடுத்திடலா லருத்தவனம்‌ பெருங்காம 

மருமையறக கொடுத்திடலாற்‌ காமவன மடைவரிய 

ஓருமையருடருதிறக் தான்‌ மூத்திவன முயர்காசி. 

(இ-ள்‌.) தருமத்தை யுயிர்களூக்குண்‌்பெண்ணுதலால்‌ உயர்ந்த காசிப்பதிக்‌ 
குத்‌ தருமவனமென்றும்‌ பெரும்பொருளைக்‌ கொடுத்தலால்‌ அர்த்தவனமென்றும்‌ 
பிரபல சுகத்தையெளிதாகக்‌ கொடுத்தலால்‌ அனந்தவனமென்றும்‌ கட்தெற்‌ 
கறிய ஒற்றுமையோடு இறாவறாளை யுதவும்‌ தன்மையால்‌ முத்திவன மென்றும்‌ பெய 
ராகும்‌, ௭-௮. 1 (ம௯) 


(௫௯௬ காசிரகயெம்‌. 


ஆஜ்றரிய வெத௫ம மளவில்பவத்‌ இயற்றினரே 

சாற்றரிய புகழ்க்காசித்‌ தலத்தமரராய்‌ ஈரராய்‌ 

மாற்றரிய்‌ வலிமாவாய்‌ வண்ரிறைப்புள்‌ ளாய்ப்பிறவாய்த்‌ 

தோற்றரிய உருவமர்க்‌௫ சுகத்தமர்வ ரொருகாசி. 

(இ-ள்‌.) செய்தற்கரிய சிவ்தருமங்களை ன ில்லாத பிறவிகள்‌ தோறும்‌ 
செய்தவர்களே, சொல்லுதற்கரிய புகழையுடைய காசிப்பதியில்‌ தேவர்களா 
கவும்‌ ஈரராகவும்‌ நீங்குதற்கரிய வலியுள்ள மிருகங்களரகவும்‌ வலிய சறகுகளையு 
டைய பட்கெளாகவும்‌ ம்ற்றவுயிர்களரகவும்‌ பிறந்து அரியவடி.வங்கொண்டு ௬௧ 
மடைவார்கள்‌ (ஆதலால்‌) காசிப்பதியே ஒப்பற்றதாகும்‌. எ-று. (௨௦) 

கரருருவ மெடுத்தமரி னாகெருமந்தவரா 1 
விரதமரி யஅகருமம்‌ வேண்டாத வுயிராகப்‌ 

- பசவவமர்‌ தலிற்பலிக்கும்‌ பரமசுகமெனக்கருதி 
யுசவுமிகு மாவாதி யுருவாவரக்காசி. 

(இஃ-ள்‌.) கரசிப்பதியில்‌ பிறக்க “விரும்புவோர்‌ மானிடவடிவங்கொண் டி 
ருந்தால்‌ குறிக்கத்தக்க சத்கருமங்களை த்‌ தவறாது அறுஷ்டிப்பஅ அருமையாகும்‌ 
ஆதலால்‌ கருமத்தை விரும்பாத உயிர்க்ளாகப்‌ பிறந்திருந்தால்‌ பரமசுகம்‌ எளி 
இல்‌ கடைக்கும்‌ என்று சிம்தித்து வலிமிகுந்த. மிருகமாஇசரீரத்தை அபேகஷிப்‌ 
பார்கள்‌, ' எ-று, ய (௨௧) 

வேறு, 5 
வரனமிசைவாழ்க்‌ கையரரனை வழுக்துதொறுமிப்‌ பெருஞ்சுவர்க்கம்‌ 
தரனமமர்வாழ்க்‌ கையைவேண்டோர்‌ தவாதகாசிப்‌ பெரும்ப்தியு 
ஞூனமரமா 'இகள்பலவு ளொன்றாம்பெரும்பே ஐருடியெனின்‌ 
ஞானமயமாம்‌ பெருங்காசி ஈலனா।ுரைத்தற்‌ கடங்குமோ. 

(இ-ள்‌.) சொர்க்கலோகத்தில்‌ வடிக்கும்‌ தேவர்கள்‌ வெபிரானைத்‌ அதிக்குந்‌ 
தோறும்‌ பிரபலபோகங்களுக்டெமாயெ வாழ்க்கை யெங்களுக்கு வேண்டுவதி 
ல்லை கெதெலில்லாத காரித்தலத்தில்‌ இழிந்த மரங்களாதி பலவுயிர்களுள்‌ 
ஒன்றாகப்பிறக்கத்தக்க பெரும்‌ பிரயோசனத்தைச்‌ கடம வ்‌ வேண்டு மென்று 
கேட்டுக்கொள்வார்களசனால்‌ ஞனவடிவாக்‌ விளங்கும்‌ காசித்தலக்தின்‌ மக 
மையை ரன்‌ சொல்லக்கூடுமேச. கூடாதென்று இலக்குமியே யறிவரயாக,(௨௨) 

கந்தஞூல பலமருக்திக்‌ கர்ற்றாலுதிர்ர்த சருகருந்தி 

முந்தவெழு£ர்த்‌ அளியருந்தி முகிழ்க்கும்பசும்பொற்‌ கொழுந்த 
வந்ததருந்தி யஅவுநீத்‌ தமர்வார்காசி மாதேவ [ரூக்தி 
னெந்தவுணவுண்‌ டமர்ந்தானு மெளிதினருளும்‌ வகையுணரார்‌. 

(இ-ள்‌) கரரித்தலத்தில்‌ வசித்து எவ்வகையான சுகபோஜனங்களை உண்‌ 
டிறாந்தாலும்‌, விசுவகாதர்‌ எளிதாக * அறுக்கரடிக்கின்‌ ற முறையைத்‌ தெரியா 
தவர்கள்‌ வேறுவேறிடங்களில்‌ மெங்குகளையும்‌ பின்பு பழங்களையும்‌ காற்றாலு 
'இர்க்த சாகுகளையும்‌, பசும்புற்‌ கொழுந்திலுள்ள நீர்த்துளிகளையும்‌ பின்னர்‌ புத்‌ 
கொழும்துகளையும்‌ பிரயத்தினமின்‌ றி வர்சவைகளையும்‌ உண்டும்‌ பின்னர்‌ உண்‌ 
ணாதொழிர்தும்‌ வசிப்பார்கள்‌, எண, (உ) 


௩-திருமால்‌ திருமகளுக்கு குபதே சத்‌ த. அத்தியாயம்‌. ௫௭. 


கொடியதொழீலு மிழ்தொழிலுங்‌ குயிற்துமிருகம்‌ பறவையெலர்‌ 
செடியதவயோ கியர்பெர்ருவ நிகமூறஞ்சி சிலாயமர்வ 4 
கடியமலர்கள்‌ பல்வீஏக்‌ காமர்கொடியும்‌ பரதவமு 
 முடியவினையா | வையுமுழி த்து முடியாவின்பிற்‌ றலைப்படுமே. 
(இ-ள்‌.) கொடுந்தொழிலையும்‌ இழிதொழிலையும்‌ செய்யும்‌ மிறாகங்கள்‌ 
பறவைகள்‌ யாவும்‌ மேலான தபோரிஷ்டர்களைப்போல அன்னிய உயிர்களுக்கு 
ததுன்பஞ்செய்த லொஜழிந்து ஜீவகருணேயோடு விளங்‌க்கொண்டிருக்கும்‌. 
அழயெ கொடிகளும்‌ சோலைகளும்‌ கா௫த்தலத்தைக்கு நித்து வாசனையடைய 
புஷ்பங்களைத்தூவி பக்கமுள்ள வினைகளை யொழித்து எப்பொழுதுமழியாத 
முத்தியிற்‌ சேரும்‌, எ-று. yl (௨௪) 
இிருமி£ட முதலாகக்‌ கெடும்‌ பல்வினுக்கும்‌ 
திருமியுருவொன்‌ உடையா செயிர்‌ நீரின்பம்‌ தருங்கெடுத்‌த 
கருமிகளூமங்‌ குஜிற்கலப்பர்‌ கதிபற்பவவர வுரைப்பதெவன்‌ 
பொருமியெழுக்த பூண்முலையா .' யென்றானுந்தி பூத்தபிரான்‌- 
(இ-ள்‌. புழு கோற்புழு முதலாயெ செந்துக்கள்யாவும்‌ இறந்தால்‌ இரும்‌ 
ப்வும்‌ வேறுதேகம்‌ பெறாமல்‌ களங்கம்‌ மீக்யெ சுகத்தை அக்காடுத்தலம்‌ கொடுத்‌ 
தருளும்‌. 'சற்கருமத்தல்‌ வழுவின கர்மிகளும்‌ அத்தலத்தையடைக்தால்‌ நற்கதிய 
டைவார்கள்‌ பலபலவிதமாகச்‌ கூஅவதியாஅ பூரித்தெழும்‌து அபரணங்களையணி 
ந்த குஜகும்பங்களையுடைய இல்க்குமியேயென்று திருமால்கூ றினர்‌,.எ-று, (௨௫) 
உந்தியத்தோன்‌ வாய்மொழிகேட்‌ டுலவரவின்ப | 
கந்திபூத்த களத்தணங்கு சைகள்கூப்பிக்‌ கடுந்திமைப்‌ 
பந்திபூத்த கலியினயிர்‌ பலவுங்கதிசேர்‌ தலங்கேட்டுப்‌ 
புந்திபூத்த பெருமகிழ்விற்‌ போதம்பூத்த இறத்தமர்ந்தாள்‌. 
ள்‌ (இ-ள்‌. ாபிக்கமலத்தையுடைய விஷ்ணுதேவர்‌ இருவார்த்தையை கமுகு 
போலுங்‌ கண்டத்தையுடைய திருமகள்‌ கேள்வியுற்று மீங்காச்சுகம்‌ மேலுமேலு 
மதிகரிக்க இருகரங்களுங்‌ குவித்து கொடிய இமைகள்‌ விருத்தியான்ற கவி 
* யுகத்தில்‌ பல வர்களும்‌ முதிதியடையக்சக்க காசித்தலத்தின்‌ மகிமையைக்‌ கே 


ட்டு மனதிலடங்காத மூழ்ச்சியோடு ஞானோதயமான தன்மையைப்பேரல விரு 
ம்பியிருக்தனள்‌. எ-று, (௨௬) 


மன்னுங்கரடத்‌ தலப்பெருமை. மாயோனுரைத்த படியிஅவரன்‌ 
முன்‌ அமனைய தலக்தம்ரு முதலாயெபுண்‌ ணிய்த்தோடு 

மின்‌ இஞ்சடிலத்‌ கிருமோலி விசுவநாதன்‌ பூசனையும்‌ 
பன்னுமன்ன வாணிப. சனையும்பரிக்‌ ௫ செயல்வேண்டும்‌; 


( இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற கா9ி.த்தலத்தின்‌ பெருமையை விஷ்ணுதேவர்‌ ன்‌ 
விய தன்மை யிதுவாகும்‌. இக்ிக்கத்தக்க காசிப்ப,தியில்‌ வ௫த்தல்‌ முதலாயெ ப 
ணியத்தோடு பிரகாடக்சன்ற” சட்ாமகுடத்தையுடைய விசுவேசர்‌ பூசையும்‌ க 
தங்கள்‌ எடுத்துரைக்கத்தக்க , அன்னபூரணித்தாயார்‌ பூசையும்‌ விருப்ப சீதோடு 
செய்யவேண்டும்‌, ௭-௮, (௨௪) 
8 


ரு ... காகிரகியம்‌ 


இனையர்பூசை புரிகலில்வர்‌ தெய்‌ அம்பேறிவ்‌ வளவென்று 
நினைய்வுரைக்க யானேயேர்‌ வல்லேனிற்க மிகழ்மைந்கர்‌ 
வனையர்‌ தமக்கு மூத்தமக னயெடைக்தார்க்‌ கெவ்விடரும்‌ 
அனையவ்கற்றி யருள்கொழிக்கும்‌ அண்டிராச கணபதியை, 
(இ-ள்‌.): மேற்சொன்னவர்களுடைய பூசையைச்‌ செய்தலால்‌ வரும்‌ பிர 
யோசன மிவ்வளவென்று நினைக்கவும்‌ சொல்லவும்‌ ஈரன்‌ வல்லவனன்று ௮௮ 
நிற்க” அறிவுவிளங்குஇன்ற இபகனே அவ்விசுவகாதருக்கும்‌ அன்ன பூரணியாருக்‌ 
கும்‌. மூத்தகுமாரனா அடுத்தவர்களுக்கு எவ்வித விக்னெங்களையும்‌ விரைவில்‌ 
நிவர்த்தித்து ஒருபைபாலிக்கன்ற அண்டி விநாயகரை. எ-று. (௨௮) 
ஊட்டிகறிய மோ தகங்கொண்‌-டுவப்பிற்பூசை புரிவரரும்‌ 
வாட்டியடைந்தார்க்‌ கெவ்விடரு மன்‌ னுகர்ல்‌ வயிரவரைப்‌ 
பூட்டிவடைமர லிகையன்பிற்‌ பூசிப்பாரும்‌ புகரனைத்‌ அ 
மாட்டியருளு மொருதண்ட்‌ ம்லர்க்கையரனைத்‌ தொழுவாரும்‌. 
(இ-ள்‌.) விருப்போடு பூசைசெய்து மோதகமுதலியவை நிவேதிக்ன்ற 
வர்களும்‌ அடுத்தவர்களுக்கு எவ்வகைக்‌ லசங்களையும்‌ ஐழித்தறாள்‌ ன்ற கால்‌ 
வைரவர்க்கு வடைமாலிகை தரித்து அன்போ பூசைசெய்பவர்களும்‌ குற்றங்‌ 
கள்‌ முழுமையும்‌ நீக்கத்‌ திருவருள்‌ பாலிக்கன்ற ஒப்பற்ற தண்டபரணியை வண 
ங்குவோர்களும்‌, ௭-௮. 3 (௨௯) 
அடையும்பேற்றை யினையதென வளவிட்டுரைக்கும்‌ வல்லரெவர்‌ 
- மிடையுங்கதிர்கால்‌ பரிதியழல்‌ விரிஞ்சன்மாலா தய்ரைத்தேர்க்‌ 
தடையுங்காசிப்‌ பதியகத்தே சார்ச்‌ துபோற்றி லவரவர்தங்‌ 
குடையுகறுகி ருலகடைக்து குலவிவாழ்ந்தின்‌ புஅவரால்‌. : 
(இ-ள்‌) அடையும்‌ பலனை இவ்வளவென்று. அளவிடக்கூடியவர்‌ யரவர்‌ 
நெருக்கிய ரணங்களை வீசும்‌ கூறியமூர்த்தி ௮க்கிணிதேவர்‌ பிரமதேவர்‌ விஷ்ணு . 
தேவர்‌ மற்றைத்தேவர்களுடைய பதவிகளையும்‌ விரும்புவோர்கள்‌ காசி த்தலத்தை 
யடைந்து அவரவர்களைப்‌ பூசிப்பாராயின்‌ அந்தந்தத்‌ தேவர்களுடைய பதவிகளைப்‌ 
பெற்று இன்புறுவார்கள்‌. எ-று. ன்‌ (௬௦) 
ம்‌ என்அகுரவன்‌ றிபகனுக்‌ இசைத்தான்‌ கேட்டு மிகமழ்க்தா 
னன்றுகலியே நின்னாற்ற லணுவுங்காதித்‌ தலம்புகுதர 
தொன்னறுமற்றை பிடங்களினின்‌ னுரிமைசெலுத்தி யமரென்று 
- இன்றுமலசோன்‌ விடை.கொடுத்தான்‌ ஜொழுஅபோய தக்கலிமே, 
(இ-ள்‌.) இவ்வண்ணமென்று வேததருமரரஇய அசிரியர்‌ தீபகனென்னும்‌. 
மாணாக்கணுக்குக்‌ கூறினர்‌ அந்கரள்‌ தீபகன்‌ கேட்டு களிகூர்்தனன்‌. கலிபுருஷ. 


ன உனது! வல்லமை அணுவள(£வணும்‌ காதெதலத்திற்‌ செல்லாது மற்றை 


டங்களில்‌ உனததிகாரத்தைச்‌ செலுத்தி இருவென்று பிரமதேவர்‌ விடைகொ 
டத்தனர்‌ அக்சலிபுருஷுன்‌ பிரமதேவரை வணங்கிச்‌ சென்றனன்‌. எ-று, (௩௧) 


இருமால்‌ திரும்களுக்குபகேசிக்க அத்தியாயம்‌ முற்றியது 
= ஆக அத்தியாயம்‌ ரக்னா திருவிருத்தம்‌ ௧௫௭ ள்‌ 
்‌ [த pp] ~ 


பி 


உட 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


தான்காவ்து சோமசன் மா முதீதியடைந்த 
அத்தியாயம்‌. ல 


ண்பன்‌ 
திருச்‌சற்றம்பலம்‌; 

அருமையாயமா தவத்‌அயர்க்‌ கருள்கெழுவேத 

தரும்ன்மாமல ரடியிணை தீபகன்றாழ்க்து i 

பெருமைமேயவிக்‌ காமொன்மியமினும்‌ பேசென்‌ 

றெருமையன்பினா லீரப்ப்வம்‌ முநிவர அரைப்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) அருமையாகச்‌ செய்யும்‌ மகத்தான தவத்தால்‌ உயர்ந்து இருவருள்‌ 
வல்லமைபெற்ற வேததருமமுணிவர்‌ பாதங்களில்‌ இபகன்பணிந்து. பெருமையு 
ள்ள இக்காதிதலமமையை இன்னமு தவரிர்‌ திருவாய்மலரவேண்டுமென்று. 
வேறுபடாத அன்போட பிரார்த்திக்க அவ்வேததருமமுணிவர்‌ சொல்லத்தொ 
டங்னெர்‌, எனு, ப (௧) 

இழிர்தசாதிய ராயினும்‌ புண்ணியமியற்திற்‌ 1 

கழிந்தமேன்மைகூர்‌ சாதியராகுவர்‌ கடையர 

யொழிர்தபாதக மியற்றுக ருயர்க்கவரெனினும்‌ 
பொழிர்ததீமைசால்‌ புலைத்தொழிம்‌. புன்மையராவார்‌. 

(இ-ள்‌.) தாழ்க்தஜாதியிற்‌ பிறந்தவராயினும்‌ புண்ணியஞ்‌ செய்வார்களா 
னால்‌ மிகவு முயர்்த மேலான ஜரதியிற்‌ பிறந்தவரரவார்கள்‌, உயர்ந்தஜா தியிற்பி 
ஐந்தவராயினும்‌, மிகவு மிழிஈதம்ஹாபாதகங்களைச்‌ செய்வாராயின்‌ திமைகிறை 
ந்த புலைதிிதாழிலைச்‌ செய்கின்ற தாழ்ந்தஜாதியராவார்கள்‌. எனு, (=) 

ஞானஞ்சத்திய௩்‌ தவமெலா முதலுகஈண்ணு 
மானமாரரிரண்‌ ட்ரம்யுகக்‌ தருமமேவயங்கு 
மானமூன்றெனப்‌ படும்யுகம்‌ யாகமேயமையு 
மீனமார்கலி வஞ்சமாதிகள்பல்‌ வியங்கும்‌, 

(இ-ள்‌. முதலாய ரேதாயுசத்‌ இல்‌ ஞானம்‌,சத்தியம்‌, தவமுசலான்வைகள்‌ 
பாவும்வளரும்‌- பெருமைதல்கெ இரண்டாவதாயெ கிரேதாயுகத்தில்‌ சமஸ்தீத 
தருமங்கணாம்‌ வளரும்‌, மூன்றாவதாயெ அவாபசயுகத்தில்‌ பாகங்களெல்லாம்‌ வள. 
ரும்‌. நான்காவதாயெ கலியுசு,த்தில்‌ இழிவுள்ள கபடமாதி பாபங்கள்யாவம்‌ வள 
ரும்‌, என. : (௫) 

கலியின்மேயவ ருட்ம்பையே யயிரெனக்சண்டு ்‌ 

பலிவ காய போகமேயின்பென மதித்த 


௬௦ காசிரகசியம்‌ 


வலியசெய்கையிற்‌ பரஇரெவியங்கவர்‌ வாராய்ப்‌ 
பொலிவர்வஞ்சனைக்‌ கொள்கலமாகி யெப்போதும்‌, - * 


(இ-ள்‌.) -கலியுகத்திவிருப்பவர்கள்‌ தேசத்தை ஆன்‌ மாவாசக்சண்டு, இர்தீரி 
யகஉரணங்களால்‌ அனுபவிக்னெற சற்.ஜின்பச்தையே முத்தியின்பமாகமதி,ச்அ7 
மித்‌. ரபேசம்‌ “பொறுமை வஞ்சனைமுதலிய கொடுந்தொழில்களாகயெ சரக்கு 
கள்நிறையும்‌ மரக்கலத்தையொத்து; எம்மாம்‌ பலாத்காரத்தால்‌ , அன்னியர்‌ 
பொருளை அபகரிக்கும்‌ தொழிலையுடையவராவார்கள்‌. எ-று. (௪) 

மையுணர்ந்தீவ ரவ்வழியொழுகிடல்‌ வழுவி 

முறைதிறம்பிவன்‌ புலையர்செய்‌ தொழிற்றிறமுயன்‌ அ 

நிறையினெஞ்சராய்‌ நிகழ்வெ ஞானடகத்தவராய்ப்‌ 

பெர்றையுடம்பையே யோம்பிவரழ்‌ புன்மையராவார்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதார்த்தங்களை அறிந்த பிராமணர்சள்‌ விதிவழிஈட்ப்பதுதவ றி 
தமதாசாரத்தக்கு மாறுபட்டு வலியசண்டாளர்கள்‌ செய்யுக்தொ பிலில்‌ முயன்று, 
உண்மையில்லரதமனமுடையராய்‌ விளக்கமுற்ற வெஞான மில்லாதவராய்‌ பார 
மாயுள்ள உடம்பையே பாதுகாத்துவாழ்கன்ற இழிஞராவார்கள்‌. எ-று. (௫) 

ஆதலர்ற்கலி யுகந்தனி லெவ்விடத்தடைந்த 

காதலாற்றவ மூஞத்றினுஞ்‌ சத்தியாகழிற்‌ ஆ 

போதலாற்புனம்‌ காசியினின்னொடும்‌ புகுக்தே. 

னீதலாற்கதி கொடுக்குமோர்‌ வைப்புவேறின்றே, 

(இ.ள்‌.) “ஆதலினால்‌ கலியுகத்தில்‌ எர்தத்தலத்திற்குப்போய்‌ ஆசையுடன்‌ 

- தலம்‌ செய்தாலும்‌ தவம்‌ சத்தியாகரமற்கழிக்‌ த விதெலால்‌, கங்கா ௩, தியைய/ுடைய 
'காடத்தலத்தில்‌ உன்னுடன்வக்தேன்‌. இஅவல்லாமல்‌, முத்தியைத்தறுனெற வே 
அதலம்‌ எங்குமில்லை. எ-று. (௬) 

இன்னகாரியின்‌ மான்மியமியம்புதற்‌ 'கெளிதோ 

வன்னநரடரும்‌ புனன்‌ முடியண்ணலா ரருளான்‌ * 

முன்னமோர்மறை வேதியன்‌ முத்தியையுற்று 

னன்னர்மேய வக்‌ கரதையை கவிலுவன்கேட்டி. 

(இ-ள்‌) இவ்வண்ணமான காசிப்பதியின்‌ மடமை சொல்லுதற்‌ கெளிதா 
குமோ அன்னப்பறவை வடிவங்கொண்ட பிரமதேவனால்‌ தேடுதற்கறிய கங்கை 
தங்யெ சடாமகுடத்தையுடைய வெபிரான அ கருணையினால்‌ பூர்வத்தில்‌ வேதமு 
ணர்ந்த ஓர்‌ பரப்பப்பட முத்திபெற்றான்‌ ஈலமுள்ள அக்கதையைச்‌ சொல்லு, 
ஜேன்‌ கேட்பாயென்று(வேதகருமமூனிவர்‌) தீபகணுக்குக்கூ இனெறனர்‌. எ-று, () 

இரைஞகுலாகரு மதையெனுக்‌ திருநதித்திரத்‌ ட்‌ 

தரைகுலாமொரு வேதியன்‌ விட்டூணுசரும்‌ 
னுரைகுலாமஜை யுணர்ந்தவ னொழுக்கமிக்குள்ளான்‌ 
ஃபுரைஞுலாகெறி யன்றிமற்றொன்றையும்‌ புரியான்‌. 


*& புரை ௮ உயர்‌29) 


௫-வது சோமசன்மாமுத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௬௧ 


(இ-ள்‌. அலைகளையுடைய ஈருமதையென்னு , மஹாஈ௩திக்கரையில்‌ வ௫க்‌ 
கின்ற -ஒருபிராமணன்‌ விஷ்ணுசருமனென்னும்‌ பெயர்பெற்றவன்‌ புகழையு 
டைய வேதங்களை யுணர்ந்தவன்‌ ஈல்லொழுக்கத்இிற்‌ இறந்தவன்‌ சமரனமில்லாத ம்‌ 1 
சற்காரியங்களை யல்லாமல்‌ வேறொருதொழிலையுஞ்‌ செய்யாதவன்‌, எ-று, வி லூக்‌ அ 


திருமன்மற்றவன்‌ புத்திரர்‌ இகழ்தருசோம்‌ க 
்‌ ்‌ சருமனக்கினி சருமனென்‌ நிருவர்கடயங்கு & 22௫9 
மருமன்ம்ரமல ரானிணமறைகண்முற்‌ அணர்ந்தார்‌ சவ்‌ 89%. ்‌ 
பொருமன்‌ முற்றவுங்‌ கடிந்தவர்‌ புந்திகூர்ந்தவரால்‌, ல 1 ந 
3 A நற்கதி 


(இ-ள்‌). ஞானசம்பத்திற்றெந்த அவ்விஷ்ணு சருமன்‌ குமாரர்கள்‌ சோம்‌ “1 
சருமன்‌ ௮க்ணெிசருமன்‌ என்று இருவர்கள்‌ விளக்கமுற்ற வாசனையுள்ள தாமரை 
மலரில்‌ வசிக்கும்‌ பிரமதேவனைப்பரர்க்லும்‌ வேதங்களைமுழுஅம்‌ அறிந்தவர்கள்‌ 
விரேசசகுணங்கள்‌ முழுதுங்கடிர்தவர்கள்‌ புதீதிறுட்ப முள்ளவர்கள்‌, கறு. (௯) 

“தடையிலாச்‌ித்தி பெற்றன னக்கினிசருமன்‌ 

அடையமற்‌ றத பெற்றிலன்‌ மற்றையானவருண்‌ 

மிடையுஞ்சோம்சன்‌ மாமூககேரக்‌இமிக்‌ இன்பங்‌ 

குடையுமக்கினி சருமன்மிக்‌ கன்பொடுகூறும்‌, 

(இ-ள்‌) . இவருள்‌ அக்கனிசருமன்‌ அஷ்டம்ஹா௫த்‌திகளையும்‌ பூரணமா 
கப்‌ பெற்றுக்கொண்டான்‌ சோமசருமன்‌ அச்‌த்திகளைப்‌ பெறாதவனானான்‌. ஒத்‌ 
இபெரறாத சோமசறாமன்முகத்தை மேலான இன்பத்தை அணுபவிக்கின்‌ ஐ ௮2௫ 
னிசறாமன்பார்த்து மிகமழ்ச்‌ யோட சொல்லுகின்றனன்‌. ௭-௮, 1 (ம்‌) 

அஷ்டமஹாூத்திகளாவன, அணிமா,  மமொ, இல்மொ, கரிமா, பிரா த்தி, 
பிராகாமியம்‌, ஈசத்துவம்‌, வசித்துவம்‌ என்பனவாம்‌. இவைகளின்‌ விரிவை இரு 
விளையாடத்‌ புராணத்தில்‌ அஷ்‌ டமரத்‌இ உபதேடுத்த படலத்தாலுணர்க, 

சறியமாதவஞ்‌ செய்யினும்‌ பெரிதெனத்திகழு 

ஈறியகேமல்ர்க்‌ கொன்றையான்‌ விச்சுவகாத 

னெறியபேரரு ளெண்மையிற்‌ கிடைத்துற நில்வுங்‌ 

குலியகாசியை யடைஅம்வா வெனவவன் கூறும்‌, 

(இ-ள்‌.) அறிவுடையோரால்‌ குறிக்கத்தக்க காடுத்தல தீதுக்கு நாமிருவரும்‌ 
போவோம்‌, அதபதவஞ்செய்தாலும்‌ மஹத்தாகவிளங்கும்‌, தென்றளிக்கனெற 
“(கொன்றைமாலையணிக்‌,த விசுவகாயகர்‌ பெருங்கறாணேடைக்கும்‌ ஆதலால்‌ -மீறாம்‌ 
வரவேண்டுமென்று அழைக்க சோமசருமன்‌ சொல்லுஇருன்‌. ௭-௮, (மக) 

ஈம்பியித்தகு ஈருமதை ஒரமே ஈயந்தேன்‌ 
தம்பிவேரொன்றுஞ்‌ தெக்ததாயுண்டென்று சாரேன்‌ 
பம்பிரீர்வள ம்லியுமக்‌ காசியிற்படர்ம 

கம்பியாதென வுரைத்தனன்‌ வருவஅகருதரன்‌ 


௬௨ 04 காசிரகசியம்‌ 


(இ-ன்‌.) தக்கறெப்புள்ள ஈருமதாரத்‌இல்‌ வரிக்கும்‌ வாழ்வையேவாழ்வெ 
ன்று நம்பிவிரும்பினேன்‌. தம்பிஅக்கனிசருமனே வேறோரிடமுஞ்‌ றெப்புள்ள 
தாயிருக்குமென்‌ றெண்ணிப்‌ போகமாட்டேன்‌ நிறைந்த நீர்வளமுன்ள்‌ காத்த 
லத்தைச்‌ சலனமில்லாமல்‌ நீ அடைவாயாக என்றுகூ றினான்‌ பின்னால்‌ தனக்கு 
வரும்‌ இமையை உணரமாட்டாத சோமசருமன்‌. எ-று, ்‌ (ம) 

ஒங்குகாசிமற்‌ ,கணமெலா முன்னைகாளுண்மை 

- -... தரங்குதெய்வமார்க்‌ கண்டனாத்‌ றெளிந்தவத்‌ தவத்தோன்‌ 
வீங்குநீர்மலி யத்தலவெறுக்கைவைப்‌ பவனோ . 
பரங்குசேர்‌தர மனத்தினும்‌ விரைதரப்படர்ம்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) உயர்ந்த காரெகசியங்கள்‌ யாவும்‌ பூர்வகாலத்தில்‌ கத்தியஞானத்‌ 
தையுடைய தெய்வ த்தன்மைவாய்ந்த மார்ச்கண்டேயமுனிவராலுணர்க்த அவ்வக்‌ 
இணிசருமன்‌ அதிகரித்த சங்காப்பிரவாகத்தையுடைய அக்காரிப்பதியில்‌ மென்‌ 
மலும்‌ விறாப்பமுடையவனா அத்தலத்தை அடையீவேண்டுமென்‌ அ நினைக்க 
ன்ற மனத்தினும்‌ விரைவாகச்‌ சென்றனன்‌, எ-று, (மர) 

தருமமுங்‌ அறப்‌ புரிக்ததா லக்கினிசருமன்‌ i ்‌ 
ஐருமமார்தரு காசியிற்றமியனாப்ச்‌ சார்க்கு 

தருமகாதனைத்‌ தருமகூபப்புன லாட்டித்‌ 
தருமவாஞ்சையிற்‌ போற்றியாங்கருந்தனன்‌ வாதே. 

(இ-ள்‌. அவ்வக்னிசருமன்‌ பூர்வத்தில்‌ தருமஞ்செய்‌ இருத்தலால்‌ தருமம்‌ 
நிறைந்த கரப்பதிக்குத்‌ தனியனாகச்சென்ன தருமவடிவாகிய வெபிராை அற 
.,_ப்மென்னும்‌ இணற்றுநீரால்‌. அபிஷேகித்து இவதருமத்தில்‌ விருப்புடைய 
ர்‌ வுவிடம்‌ நீங்காது பணிக்திருந்தனன்‌. எ-று, 3 (0௪) 
தருமதேவதை போற்றிய தருமநர்யகன்‌ றன்‌ i 
றரும்மார்தரு சரித்திரமுழுவஅங்‌ கேட்பான்‌ . 
றருமமால்விடை- யலெகாயகனெதிர்‌ சார்்அ! 
தரும்மார்தரப்‌ போற்றுவ்ரன்‌ சாற்றுவான்றுதிமே, 


வனா ௮ 


(இ-ள்‌) “அறக்கட்வுளாக்‌ -அதிக்கத்தக்க ROD விசுவ்காதரு 
ய்‌ சரித்திரமும்‌ பெப்ரல்‌ ெல்யவிஞுதி தருமவடிவமாயெ 
பிஸ்ணுமர்த்தியை த க்‌ க்‌ சக்கி இயடைர்‌ து இவதரும 
நிறையும்‌ வணங்கித்‌ தோத்திரஞ்‌ த்க்‌ எற,” (ம) 

்‌.... தரம்மர்திமுக்‌ குற்றமூங்‌ கடி.ந்தவனாவி 
மேடுமாரவ னிருப்புழி முடி.வுவந்தெய்தச்‌ 
சோமசேகான்‌ முரகமந்திஞ்‌ செர்ற்றா ரர 
ஒம்மோவிய முத்தியை ஈய தண்ணினனே- 

(இ-ள்‌) காமம்‌, வெகுளி, மயக்கம்‌ என்னும்‌ முக்குற்றத்தையும்‌ க்கி இன்‌ 
நூவடிவாக அத்தலத்திலிருக்குங்காலத்து முடிவுசாலம்வந்து சம்பவிக்க, சந்திர 


௪-வது சோமசன்மாமுத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௬௨ 


கூட்னாயெ விசுவஈர்தர்‌ தாரகமந்‌நிரத்தை உபகேூக்கருளினர்‌, ஆதலால்‌, அச்ச 
மில்லாத முத்‌சியை ம௫ழ்ச்சியுடன்‌. அடைக்தனன்‌. எ.து, (0௯) 


இன்னவாறமர்ந்‌. தழூற்சரு மன்கதியெய்த 
வன்ன சோம்சன்‌ மாவரையாதிக எடுத்‌ 

. கன்னர்மேவிய வருந்தவம்பற்பக னடாத்தி ்‌ 
மூன்னமேவருஞ்‌ இத்திகண்‌ முழுவதும்‌ பெற்றான்‌. 

(இஃள்‌.) [இவ்வ பகல்‌ காசிப்பதியில்‌ அக்னிசருமன்‌ வாசஞ்செய்த 
முத்‌தியடைய அவன்‌ தமையனாயெ சேரமசராம்ன்‌ பெரியமலைமுதலான இடங்க 
ளூக்குப்போய்‌ நன்மையோடு விரும்பத்தக்க அரியதவங்களைப்‌' பலகாலஞ்செய்அ 
சிக்தனைக்கடங்காத சத்திகள்‌ முழுவதையும்‌ பெற்றுக்கொண்டனன்‌. ௭-௮, (மள) : 

சித்திபெற்றகா ரணத்தினான்‌ மிக்குளஞ்செருக்கி 
முத்திபெற்றவர்‌ தங்களைநிர்தனை மொழிவான்‌ 
யத்தியிற்வெ பணிசெய்வார்க்‌ டெர்பலபடுப்பா 
னத்தியிற்பெரி தவன்செயுங்கொடுமையா ரளப்பார்‌. 

(இஃள்‌.) சித்தியடைர்தகாரணத்தால்‌ மிகவுஞ்செருக்கடைந்து முத்நிபெற்ற 
மகான்மாக்களை நிக்தைசெய்வான்‌. அன்போடு சவபணிசெய்கன்‌ றவர்களுக்கு பல 
விரோதங்களையுஞ்‌ செய்வான்‌. அச்சோமசருமன்‌ செய்யுங்‌ கொடுமையை யாவர்‌ 
அளவிடத்தக்கவர்கள்‌ அவன்‌ செய்யும்‌ பரவமி சமுத்தரத்தலம்‌ பெரிதாகும்‌.௭-௮.() 

சற்றுமோரப்‌ ரரதமில்லரரையுஞ்‌ சடிப்பா Y 
னற்அகன்மைநேர்‌ வந்திடுசலர்‌ தமை யருள்வான்‌ 
முற்றுகல்குர வினரிரு நிதிபெறமொழிவான்‌ 

. பற்றுசெல்வத்தர்‌ ஈல்குரவடை தரப்‌ பகர்வரன்‌, 

(இ-ள்‌.) அபரசதஞ்‌ சற்றுமில்லாதவர்களுக்குச்‌ சாபங்கொடுப்பான்‌. இமை 
செய்பவர்களுக்கு அருள்‌ செய்வான்‌, மிகுந்தவ நியவரை பெருஞ்செல்வமுடை 
யோராகச்செய்வான்‌ பெறாஞ்செல்வமுடையோசைத்‌ தரித்திர ரரக்குவான்‌.எ-அ.() 

1 தேடுபுத்திர ரளர்தமை யிலரென்ச்செய்வா 
னாமெற்றவ மிலர் கமை.யுளரென நவில்வான்‌ 
பாபெம்பல மாதர்‌ தம்பெருகலம்‌ படர்வரன்‌ 
கூடுபெத்தியின்‌ பெரூமித்முட்கொடு குளிர்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) அருமையாகத்தேடத்தக்க புத்திரசம்பத்‌தடையவர்களை இல்லாத 
வர்களாகச்செய்வான்‌, அப்புத்திரர்களில்லாதவர்களுக்குப்‌ புததருண்டாகும்‌ 
படிசெய்வான்‌, பேரழகுள்ள மாகாகளோடு கூடிச்‌ ள்‌ 
த்தியத்தால்‌ பெருமிதங்கொண்டு களிப்பான்‌, ௭ 

அரியமாதவ முயன்றுகரன்‌ சித்திகளடைக்தே 
னுமியபோக மெலாமுவப்பூற்றெழ வுஅவேன்‌ 


ச காகிரகசியம்‌. 


- பெரியகாசியிற்‌ அம்பிபோய்ப்‌ பெற்றதென்னென்ண 
விரியவோ அவன்‌ றன்னையேமதித்திடு * மிகையரன்‌. 

(இ-ள்‌. ) அரியதவஞ்செய்‌.து நான்‌ சத்திகளையடைக்தேன்‌. மகத்தானபோச்ஸ்‌ 
களையெல்லாம்‌ ச்கோஷ்மேன்மேலு முண்டாகும்படி யனுபவில்‌கன்ழறேன்‌* ப 
பெரியகாகித்தலத்தைச்‌ தம்பி ௮அக்னெசருமன்‌ அடைந்து யாதுபெத்றா னென்று 
தன்னு பெருமையை விரிச்தோதவன்‌ தன்னைத்தானே மதிக்குங்‌ கேடுடையவ 
னான்‌, எ-று. ்‌ (௨5) 

இனையனின்னணஞ்‌ செருக்குழி முடிவுகாளெய்தத்‌ ர்க ஆ 
அனையவிட்டெம்‌ பொருகடற்கரையகந்‌ தொடர்௩க்க ‘ 
நினையவாழ்தரு மிலேச்சருக்கதிபனாய்‌ நிகழ்க்கான்‌ 

முனையசூலிபே ரகுளூறார்ககதொன்றோே முற்றும்‌. A 

(இ-ள்‌. இச்சோம சாமன்‌ இவ்வாறு செருக்கடைந்தசாலத்து மாணக௱ 
லம்‌ சம்பவிக்க வருத்தத்தோடு உடம்பைவிட்டுப்பிரிக்து கடற்கரையோரத்தில்‌ 
ள்ள ஒரு கரத்தில்‌ மிலேச்ச அரசனாகப்‌ பிறந்‌ திருச்தனன்‌.. கூர்மையான சூலத்தை 
தீதாங்யெ சிவபெருமான்‌ கருபையைப்‌ பெறாதவர்களுக்கு ஈதெொரறாஅன்பமோ 
கூழும்‌ (இன்னுமனக்த முண்டாகும்‌.) ௭-௮. க (௨௨) ஸ்‌, 

திரையுலாங்கடன்‌ மிலேச்சனாய்ப்‌ பிறந்தவன்‌ நிரிங்கு 4 
புரையுலாக்கொழில்‌ போக்கறப்‌ பற்பகல்புரிக்க ப்‌ 
கரையுலாந்தலை யாளனாயமர்ஈ அபின்‌ னசித்க ்‌ - 
வரையுலாம்புயத்‌ இயமனூர்‌ புக்கனன்மறுதி; ர 

(இ-ள்‌. அலைகளையுடைய கடற்கரையில்‌ மிலேச்சனாகப்பிறக்த சோமசரு a 
மன்‌ பலவிடங்களிலலைந்து குற்றங்களையுடைய கொடுந்தொழில்களைத்‌ தடைப்ப 
டாது பலகாளாஞ்செய்து ஈரைத்தலையுள்ள கிழவனாக மாணத்சையடைநீது மலை 

போலும்‌ புயங்களையுடைய எமதருமராஜன்‌ வீற்றிருக்கும்‌ எமபுரத்தை வருத்த 
த்துட னடைம்தனன்‌. எ-று, (௨௩). 

தண்டமெண்ணில ei புரிகரத்தாங்கில்‌ 
கொண்டதன்‌ பொடு வெருஉக்கொடு ஞகுலைகுலைக்‌ அடைக 
கண்டகும்பியில்‌ வீழ்க்தனன்‌ கற்றருந்தவஞ்செய்‌, ' 
கண்டனாயினுஞ்‌ செருக்குற லெற்றைக்கும்டாதால்‌. 

(இ-ள்‌. அளவில்லாததண்டங்களை ஈமன்‌றூதர்கள்‌ செய்யப்பொறு சஅத்‌ 
துக்கத்தால்‌ மிகப்பயம்‌ அ ஈடுநறெட நைந்து நரகத்தில்‌ விழ்ந்தனன்‌. வரித்த பிந்து 
செய்தற்கரிய தவங்களைச்செய்து தேவபதத்திறாப்பவனாயிலும்‌ இருக்கை 
என்றைக்குங்‌ கடா. எடது, வதி 

வருத்‌அகும்பியி விகுகஇவெகளைப்ப்டு மறையோன்‌ 
திருத்அகாசியிற்‌ றம்பிசென்‌ ற அழுயர்‌ வப்‌ 


* மிகை கேட. 


௩. 


௪-வது சோம்சன்மர்முத்திய்டைந்த அத்தியாயம்‌, ௬௫ . 


பொருத்‌ அமுத்தியிற்‌ -புகுற்த அம்‌ தம்பியின்‌ பொலிவுல்‌ 
கருச்அறைந்‌தசற்‌ றெண்ணினன்‌ பண்டறக்கதிர்ப்பால்‌. 

(இ-ள்‌.) வருத்துன்‌ ற கரகத்தில்முமூகி வேதனைப்படன்‌ ற சோமசருமன்‌ 
இருத்தமான காசித்தலத்தைத்‌ தம்பி அக்னிசருமன்‌ சேர்ர்ததம்‌ உயர்ந்தவீசுவ 
காதர்‌ அருளப்பெத்து முத்தியடைந்ததம்‌ தம்பியினது விளக்கமும்‌ பூர்வத்திழ்‌ 
செய்த தருமப்பலனால்‌ மனவ்க௫ந்து சற்றுகோஞ்‌ இர்‌இச்சனன்‌, எண, (௨௫) 

காசியுண்ணினைத்‌ தலும்பெருகரகெல்ரங்‌ கழித்து 

வீசமேலெழீ£ட மிக்கதோர்‌ பொலிவின்வீற்‌ நிருந்தா 
னாசியாவரும்‌ கூறினரடிதொழு தணைந்தார்‌ 

£ பேசியுய்ந்தனங்‌ காசியையெனப்பெரி அவந்தான்‌. 

- (இ-ள்‌.) காசித்தலத்தை உள்ளத்தில்‌ நினைத்த அளவில்‌ மகரந்ரகவேசனை 
கன்‌ முழுதமெழமித்து மேலெழுந்து பிரபல. விளக்கத்தட்ன்‌ கெம்பீரமரக 
இருந்தனன்‌. தேவர்‌ முணிவர்‌ முதலியோர்‌ ஆ£ர்வதித்தார்கள்‌, மற்றையோர்‌ 
அவன்‌ பாதங்களில்‌ ப்ணிச்து சமிபித்தரர்கள்‌, கரித்தலத்தை மீனைந்து பிழைத்‌ 
தேனென்று அச்சோமசருமன்‌ மிகவுங்‌ களிப்படைந்தனன்‌, ஊறு, (௨௬) 

தீம்பிசொற்படி கேட்டொரு காசியைச்சார்ந்க 
ஈம்பிகாமிரும்‌ தேரமெனி.னண்ணுமோரரகம்‌ 
வெம்பிவெய்திடர்ப்‌ பட்டனமென்றுமெய்‌ வெயர்த்தரன்‌ 
கம்பியரவெமும்‌ தஞ்சலிமுடிழ்த்‌ அவங்‌ கரைக்கான்‌. 
(இ-ன்‌.) தம்பி சொல்லியபடி கேட்டு ஒப்பற்ற காசித்தலத்திற்குப்பேரப்‌ 
நம்பிக்கையுடன்‌ வ௫த்திருப்பேனாயின்‌ எனக்கு நரகம்‌. வருமோ கேளாமையால்‌ 
மிகக்கொடிய அன்பத்தை யடைக்தேனென்று எண்ணி சரீரம்‌ வெயர்த்து ஈடுவ்‌இ 
எழுந்து. இருகரங்களையும்‌ அஞ்சலிசெய்து மனங்கடந்‌ தருனொன்‌, எ-று, (௨௭) 
நரகவர்தையு ஈன்னுதன்‌ மடந்தையர்‌ நல்கும்‌ 
விரகவாதையு மிக்கபாதகமென விளம்பு | 
முரகவாதையு மூறுகருக்குழியென வுரைக்குங்‌ 
கரகவரதையுங்‌ கழிப்பது காசியென்பெயரே, 

(இ-ள்‌.) கங்களால்வருறெ உபாதியையும்‌, நல்ல நெற்‌ றியையுடைய மர்‌ 
தர்களால்‌ சொகெகப்படுஜன்‌ற விரகதாப உபாதியையும்‌, பெரும்‌ பரதகமென்று 
சொல்ல்த்தக்க சர்ப்பதனாலுண்ட்‌ானெற உப்ரதியையும்‌, கருப்பாசயப்பை 
யென்று சொல்லத்தக்க கரகத்தினாலுண்டாஇன்ற உபாதியையும்‌, நிவர்‌த்திசெய்‌ 
தருளத்தக்கது காசியென்றெ திருகாமமந்திரமாகும்‌, எ-று, (௨௮) 

நினைந்தகாலையிற்‌ அயர்கெடுத்‌ தருஞ்சுக நிரப்பப்‌ 
புனைந்ததேலொரு காசியரங்குறுகர்க்கென்‌ புணர்க்கு 
மினைந்தபோதஃ தொழித்திடுறந்திர மியம்பிற்‌ . 
புனைக்தகாசியென்‌ அரைசெயும்‌ மொஜ்பின்மர்‌ தரமே, 

d 9 


மல. காசிரக கியம்‌ 


(இ-ள்‌) 5 நினைத்தமாத்திரத்தில்‌ அரிய. அய்ரத்தை யொழித்து. சுசபூர்த்தி 
யைச்‌ செய்விக்குமானால்‌, ஒப்பற்ற 'காசித்தலத்தை அடைந்தோர்க்கு யாது 
வச்தசம்பவிக்கும்‌, ஆபதீதவந்தகால்த்து அவ்வாபத்தை யெொழிக்குமந்திரம்‌ இது 
வென்று சொல்லுமிடத்து அலங்காரமமைகந்த காியென்று செல்லத்தக்க அழ 


குவசய்ந்த மந்திரமே மகசமம்திரமாகும்‌, எ-று... , (௨௯) 
 என்றுகூறிவிம்‌ நிருப்பவன்‌ செய்கையை யியமன்‌ 
ல்‌ - கன்றுதூதர்க ணோக்னெர்‌ கண்‌ வெக்தோடி 


யன்‌ றுமற்றவன்‌ நிருமூனமுரைக் கலு மவனுங்‌ 
I கொன்றதின்றிடி தழ்லினும்‌ பெருஞ்சினங்கொண்டரன்‌. 
(இ-ள்‌) இவ்வா. சொல்லிச்‌: சடுத்திறாக்ன்‌ ஐ சோமசருமன்‌ செய்கை 
யைக்‌ காலதாதர்கள்பார்த்துக்‌ கோபித்துக்‌ கண்கள்‌ வெக்து ஓடிப்போய்‌ இய 
மன்‌ முன்னணுசெசொன்ன அளவில்‌ எப்பொருளையும்‌ பின்னப்படுத.இச்‌ சாம்‌ 
ர்க்லும்‌ அவ்வியமன்‌ கடுங்கேரிபங்‌ கொண்ட 


(௬௦) 


பலாக்குனெற செருப்பைப்பா 
னன்‌... ௭-2 த 
கொண்மெத்றவற்‌ கூவுதியென்றஅல்‌ கூ. 
மிண்டு தூதர்கள்‌ வருகெனவழைத்தனர்‌ வெருவர்ன்‌ 
மண்டுகாசிகன்‌ ஒமமேவாயிடை யுரைத்அத்‌ 
தண்டுதாங்கிய கடவுண்முன்‌ சார்ந்தனனன்ழே, க 
t t ம்‌ ப்‌ 2 ட்‌ ்‌ [ - 
.. (இ-ள்‌.) கோபங்கொண்டு இவ்வீடத்தழையுங்க எவனையென்ற அளவில்‌ 
வலிய தூதர்கள்‌ வக்து வாவென்றழைத்தார்கள்‌. சோமசருமன்‌ பயப்படாதவ 
நிறைந்த சாகொ௫ியென்கிற இருகாமத்தையே வாயினாற்‌ சொல்‌ 


ன பெருமை! : 
ரயெ இயமணுக்கு முன்னே. சென்ற 


விக்கொண்டு தண்டமேந்திய கட்வுள 
னன்‌. எழு 1 “ட (௬) 
சார்க்தவன்‌ றனை நாகவாதனையெலார்தள்ளிப்‌ 
பேர்ந்த தெவ்விதமுரையெனப்‌ பெரிதவன்கேட்ப 
வார்ந்தகாசியை முன்னிகழ்ந்தித்‌அய ரடைந்சேண்‌ 
வர்ர்க்தவிப்பொழு தன்னினேன்‌ யாவையுமறு த்தேன்‌. 
(இ-ள்‌) எதிரேவந்தி சோமசன்மனைப்பார்த்து ஈஉரகவாதனைகள்‌ sr 
ஒழ்ப்பதெதி மேலேவம்‌ ௮ சுத்திறாக்குல்‌ காரணம்‌ யரதென்ன கெம்பீரமுள்ள 
இயமன்கேட்க மகமை நிறைந்த காசித்தலத்தை முன்னே நிக்தித்து இவ்வண்‌ 
ணமான துக்கத்தை யனுபவித்தேன்‌. உயர்ச்சி கேரிட்ட இக்காலத்து சாப்‌ 
பதியைச்‌ ந்‌ இத்தேன்‌. எல்லாத்துயரங்களையுக்‌ தடுத்துக்‌ கரண்டேன்‌, . எ-று, 0 
வரர்தல்‌ உயர்ச்சி. 
காகொடுயென்‌ அரைத்திறாக்‌ கின்றனன்‌ சண்ட 
வாஜரீச்குவ னோவெனமமற்‌ அம்த்‌ தலத்தைப்‌ 
ம்‌ பேயின்னவ னரகுபாழ்‌ படுக்குமே பிறங்க 
வா௫ுகூதிகாம்‌ விடுவதே கடனெனவறிர்‌ ௮, 


வூ சோமசன்மாமுத்தியடைநத்த அத்தியாயம்‌. ௬௮ 
(இ-ள்‌.)  காகொசியென்றெ இருகாமத்தைச்‌ சொல்லிக்சொண்டி.ருக்இன்‌ 
றேன்‌, உரைத்தபலன்‌ அனுபவமாகக்‌ சண்டபடியால்‌ இனி. நீக்திவிவேனோ 
வென்று சோமசருமன்கூற இன்னும்‌ அத்தலத்தைச்சொல்லிக்கொண்டு இச்‌ 
சோமசருமன்‌ ஈரகத்தைப்பாழாக்குவன்‌; ஆதலால்‌, விளக்கமுற்ற. ஆச£ீர்வாதன்‌ 
சொல்லி இவனை அனுப்பிவிவெதே முறைமையென்று அவ்வியம்‌ *னுண 
ர்ச்து உறு, (௩௩,) 
செய்யகோலினான்‌ கைதொழுதேகெனச்‌ செப்ப்‌ 
வையம்ற்றவன்‌ பெயர்க்இகொல்லாபுர மடை தர 
அய்யம்ரமறைச்‌ குருமணன்மகனாகி 
வெய்யதீர்‌ கர வேதமுற்‌ கலைபலபயின்‌ று, 

(இ-ள்‌.) செங்கோலையுடைய இயமன்‌ அஞ்சலிசெய்து போய்‌ வாருமென்‌ 
அசொல்ல சந்தேகமற்ற மனமுள்ள. சோமசருமன்‌ எமபுசத்தைவிட்டு. கொல்‌ 
லரபுரமென்னு மகாஈகர த்தையடைந்து பரிசு த்தத்தையும்‌ மதிமையையும்‌ உடை 
ய வேதங்களையுணர்ம்த பிராமணகுலத்தில்‌ குருமணனுக்குத்‌ இருக்குமாரனாக 
அவதரித்து இக்குணங்கள்‌ நீங்கும்படி. வேதங்கள்முதலிய: கலைகள்‌ பலவற்றை 
யும்‌ பழகி எனு, | (௬௪) 

“பஃம்‌, நீதியன்‌ றி அணுவளவேணும்‌ தண்ட்ஞ்செய்யாமையின்‌ செய்யகோ 
லினானென்றும்‌ சீவகருணையுடையோரன்‌ றி மற்றையோர்‌ அம்கரத்கின்சகண்‌ 
ஊில்லாமையின்‌ கொல்லா மென்றுங்‌ கூறினார்‌. 

தூயகரசியை யடைக்கொரு கங்கைநீர்‌ தோய்ந்து 
மேயவிச்சுவ நாதனைவிசால கேத்திரத்தா 
ளாயவன்னபூ ரணியுமை தனைப்பணிக்தருச்ித்‌ 
தேயகாமமுற்‌ கடி துபே ரின்பமுற்றிருந்தான்‌, 

(இ-ள்‌.) பரிசுத்தமுள்ள கரத்தலத்திற்குப்போய்‌ ஒப்பற்ற கங்காடிர்த்த 
தீதில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து அத்தலத்தெழுந்தருளிய விசுவமாதரையும்‌ விசாலாக.ூடி. 
தேவியாராயெ அன்‌னபூரணித்தாயாரையும்‌ வணமப்‌ பூசைசெய்து பொருந்கிய 
சாமமுதலியவைகளை யொழித்து முத்தியின்பத்தைப்பெற்றனன்‌. எ-று, (௬௫) 

(72 ம்‌. பஞ்சமசாபாசகஞ்‌ செய்தவந்தவராயினும்‌ உடனே ஒழித்து 
உயர்வைத்தருசலின்‌ தயகாசியென்றும்‌ கங்காஇர்த் சத்துக்கு மேற்பட்டதீர்த்த 
மில்லாமையின்‌ ஒரு கங்கை£ீரென்றங்கூ றின்‌. 

இரண்டெழுத்தினாலாகிய்‌ காசியென்‌ நிசைக்கு 
மரண்ட்றாம்‌இரு மர்திரமளற்றினின்‌ ஜெடுத்‌.அத்‌ 
வின்‌ ப ன்‌ பப ட ம 
இரண்ட்வனபுலா முத்தியிற்சேர்க்குமேற்‌ இலம்பு 
குரண்ட்நீர்ச்செழுங்‌ காசிமர்ன்‌ மியமெவர்‌ குறிப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) இரண்டெழுத்தாலாயெ காசியென்று அறிவுடையோரால்‌ சொல்‌ 
ஓத்தச்ச சாத்தலைச்செய்றெ மகாமர்சிரமானது மசசுத்தினின்‌ அந்தூரக்கி நிறைந்த 
இத்தக ப பப படல அபி டடம, பலய: அ ப்‌ ்‌ ட 


௬௮ - கரசெரகயெம்‌ 


இன்பவடிவாயெ முத்தியிற்சேர்க்குமானால்‌ கூவுன்ற கொக்குகள்‌ வாழுங்‌ கங்‌ 

காதிர்த்தத்தையுடைய இறந்த காதித்தலத்தின்‌ மமையை யாவர்‌ மதிக்கவல்ல 

வர்கள்‌, ௭-௮. , ல, i வர்‌ ்‌ (௩௯) 
கரவெொவென வுரைத்தலு ம்தித்திடாக்‌ கயத்தாற்‌ 

ஒீசியென்றிட்‌ வுழன்றவ னுறுககை கேர்க்தோ 

ராசியரர்புகழ்க்‌ காசியை யவமதிப்பர்ரேோ - 

வரசியாரினுங்‌ கனவினமறந்‌ மென்‌ அரைத்தான்‌, 

(இ-ள்‌. தம்பியாகிய அக்னொிசறாமன்‌ சாரித்தலத்தித்கு வராவீரென்று. 
அழைத்தவளவில்‌, இஜிக்சகுணத்தால்‌ அவமதித்து யாவரும்‌ யென்று நிக்இிக்‌ - 
அம்ப உழன்று பின்னர்‌ மதித்துப்‌ பேரின்பாறுபவம்‌ பெற்ற சோமசறாமன்‌ 
சரித்திரத்தை அறிக்தவர்கள்‌ அடத்தோரை ஆரேவதித்தற்குரிய சாதுச்சளால்‌ 

தக்க காரித்தலத்தைச்‌ ' சற்றுவ்‌ கல்வியில்லாதவர்களுவ்‌ கனவிலரயினும்‌ 
ர்‌ தாயினும்‌ அவமதிப்பார்களேர. (பெருமைபாராட்வொர்களென்று) வேத. 
பப்‌ இபகனுக்குக்‌ கூ றினதாக சூதமகாமுணிவர்‌ சவுஈகமுடிவர்‌ முதல்‌ 
ர்களுக்கு உணர்த்தினார்‌. ௭-௮: ப . (௬௪) 57 
ம்ம. பவரும்‌ சரசாகவஇ தப்‌ பெருமை பாராட்வொர்களென்னு கூற 
ஒலண்டியலர்‌ “எதிர்மறை வினாமுகத்தால்‌ அவமதிப்பாசோவென்றுவ்‌ கூறினார்‌, 
சோமசன்மா முத்தியடைத்த அத்தியாயம்‌ முற்றியது. . 
என்ன்‌ , அச அத்தியாயம்‌ ௫-க்குத்‌ திருவிறாத்தம்‌ - ஈ௮௫, i 
இருசசித தம்பலம்‌... 


லட 
இருச்சில்கக்பல்ம்‌, . 
ஐந்தாவது மகாசெனான்‌ முதீதியடைந்த 
அத்தியாயம்‌. 


இருச்சித்மம்பல ம்‌, 
மன்னுகொடுற்கலிகரல வன்மையானென்‌ னுசைக்கேன்‌ 
முன்‌ னும்யுகசந்திகளின்‌ முஜழ்த்திருக்குஞ்‌ சிலதருமம்‌ 
பன்னுமுதலிடைய அவும்‌ பரவாத மறைந்துபோ 
மின்னமிழிகடையிலறத்‌ இயல்புரைக்க வேண்டுவதே. 

(இ-ள்‌.) நிலைத்த கொடுமைகளேயு/டைய கலிகரலத்தினதஅ வல்லமையை 
யான்‌ யாதென்று கூறுவேன்‌, கருதத்தக்க அவாபரயுகமுடிவும்‌ கலியுகமுதலும்‌ 
ஆயெ யுக சந்தியில்‌ இல தருமங்கள்‌ மலைவாகத்தோற்றும்‌ சொல்லத்தக்க கலியுக 
முதலிலும்‌ மத்தியிலும்‌ வெளிப்படாமல்‌ மறைக்‌ ஐபேரம்‌ மேலும்‌ இழிவானகவி 
யுகமுடிவில்‌ கீருமத்தினியற்கையைச்‌ சொல்லத்தக்ககோ. எ-று. (5) 

கலியுகமுடி வில்‌ தருமல்களின்‌ பெயறாமறந்து போமென்பார்‌ அறத்தியல்‌ 
புரைக்கவேண்வெடேர. வென்று கூறினார்‌ அனுவருஞ்செய்யுட்களால்‌ பெற்ப்ப 

ம. 
ய்‌ மறையவருக்கடையரள மார்பிடைஞப்‌ டமி.நாலே 
குறையில்பொருளுடையாரே குலத்‌ தானி யுயர்க்தவர்க ழ்‌ 

சிறையளவும்‌ பெரருளில்லா ரிழிகுலத்தரேயாவர்‌ > [ லாம்‌, * 

முறையெனலோர்‌ சிவிகின்றி மூகிம்த்கெழும்வன்‌ கொடுமையெ 


ட்டராவார்கள்‌, அற்பமும்‌ பொருளில்லார்கள்‌ இழிக்தசாதியராவார்கள்‌. நீதியெ 
ன்பு சிறிஅயில்லாமல்‌ மிக்க கொடுமைகள்‌ அதிகமாக உண்டாகும்‌. எ-று. (௨) 
மாத்றரிய்கொடுங்கலியின்‌ -மறையவர்கன்‌ னிகைவிற்றுஞ்‌ 
சா ற்தமியசுவையுணைவு கீகவிற்அம்‌ வயிறோம்பிப்‌ 
பாத்தரியம்மையொழுக்கல்‌ கைவிட்டுப்‌ படில்றொமுக்க 
மேற்றரியாதியர்பெரருளென்‌ நிசைத்‌ கழலும்‌ திறனடைவாம்‌. 
(இ-ள்‌.) நீக்குதற்கரிய கொடுமைகளையுடைய சவியுகத்திலே பிசசமணர்‌ கன்‌ 
னிகைகளைத்தானஞ்‌ செய்யாது விக்செயஞ்செய்தம்‌, சொல்லுதற்கரிய அறுசுவை 
யோடு கூடிய அன்னமுதிலிய உணவுகளை அதிதிகளுக்குக்கெடரமல்‌ விந்றுவ 
பிறு வளர்த்தும்‌, விட்க்கூடாத வைதிகாகாரங்களைச்‌ சைவிட்டுக்சரபட்டி யமான 
- பாஞ்சராத்திராஇ அசாரங்களைக்கைக்கொண்டு விஷ்ணுமு லாய சே சவர்களைப்‌. 
பரம்‌ பொருளென்று சொல்லிக்கொண்டு உழலுக்சன்மையர்ரவார்கன்‌, ௭-௮, (௯) 


10 காசிரகயெம்‌. 


தீரவாஜகள்தர்த்த விசுவாசஞ்‌ தி.அயிலார்‌ i ட்‌ 
தூரதேயத்தமர்வரர்‌ வரஞ்சையர்போற்‌ சொற்றமர்வா 
மார வேயருகடை-யி லன்னரே யாயிடுவர்‌ 
பரரவேதாதியெலாம்‌ பழிப்படையு மன்னவரால்‌. 
£(இ-ள்‌.) கங்கைமுதலிய புண்ணிய நதிக்கரைகளில்‌ வரிக்இன்‌ றவர்கள்‌ இர்‌ 
த்த விசுவாசஞ்‌ இறிதயில்லரதவராவார்கள்‌. அரரதேசங்களில்‌ வசிக்னெறவர்கள்‌ 
விசுவாசமுடையரர்போல்‌ வாயினாத்சொல்லிக்கொண்டிருப்பார்கள்‌. இவர்க. 
ணும்‌ அப்புண்ணிய இர்த்தத்திற்குச்‌ சமிபித்தால்‌ மேற்சொல்லிய இரவா௫ிகள்‌” 
போல்‌ விசுவாசமில்லாதவராவார்கள்‌ மடூமையுடைய வேதாரதிகலைகள்‌ யாவும்‌ 
அப்பியசிக்கத்தக்க 'வருணாச்ரெம வியல்பைக்கடந்து அரசர்களால்‌ அவமதிக்கப்‌. 
படும்‌. எண. 1% ல (௪) 
முக்தும்றைக்காலத்தவர்க ளித்தகைய ரெனமொபழியிற்‌ 
ச்‌ துவருணத்தவர்‌,த மிலைபேச வேண்டுவதேர 
-வந்துகொடும்‌ தீமையெலாம்‌ வாட்டகெலியுக த்‌ அவினை 
-. இக்க ிறனுடையதொரு இருக்காசி யலதக லையே. j 
(இ-ள்‌. உயர்ந்த பிராமணகுலத்சோர்‌ இத்தன்மையரென்று சொன்னால்‌, : 
அதன்‌ ஒழாயுள்ள சா,தியரர்தன்மையைப்‌ பேசக்கூடுமோ சொடியதிமைகள்யா 
வுக்திரண்வெர்து வகுத்தது திப்ப கலியுகத்தில்‌ வினைகளை ஒழிக்கும்‌ வல்‌ 
பற்றுச்‌ இறந்த காசத்தலமல்லாமல்‌ வேதேயில்லை. ௭-௮. (௫) q 


லமையுடைய௮ இவ்‌ 
பாம்‌, ஏனைய தீதிரியர்‌, வையா, சூத்திரர்‌, அறுலோமர்‌, பிறிலலோமமர்‌ 
முதலாயினோர்‌. தங்கள்‌ தங்கள்‌ நிலைமையினின்‌அம்‌ "மிகவும்‌ தாழ்ம்துவிவொ 
மென்ன ப, 
'இர்த்தவளமவிகா௫ுத்‌ இருககரில்‌ வசித்திட்லே 
யார்த்தபலங்‌தருமெனினு மறைகுவதெொன்‌ அளதைய 
போர்த்தவதுத்தினனாகப்‌ பொலிதருகற்‌ சிக்தையனாய்ச்‌.. 
ஓர்ச்தவெதரிசனமுஞ்‌ செய்தமரின்‌ மிக்கபலம்‌, 


வ்‌ கருத்தால்‌ பிந்து வருண த்தவர்த நிலைபேசவேண்டுவதேோ வென்றார்‌, 


(இ-ள்‌) இர்தீதவளம்‌ நிறைந்த. காயென்னும்‌ அருஈகா த்தில்‌ வாசஞ்செய்‌ 
ல நிறைக்த பலங்களைத்‌ தருவதாயினும்‌, அவயெமுாகக்‌ சொல்லத்தக்கனு 
ப ருக்கன்‌ ஐஅ. க்‌ (யாதெனில்‌) கிறைந்த சவெதராமங்களைச்‌ செய்த. 
டண விளக்சமுற்ற பததி வவட ரபி மேலாகிய. ிவெதரிசனமுஞ்செய்து 4 
வசிப்பானாயின்‌ ஆதிகபலனுண்டிர்கும்‌. ௭-௮, பப்‌ (4) 
ன்‌ தரசிககரிடைவ௫த்‌ அங்‌ கடுங்கொலையா திகள்‌ புரிக்கு க 
வாதெருமமைரிக்தை ம்றையவராதியர்‌ நிந்தை 
ஓயளிருமரல்குலுத்பர்ன்‌ முன்னவனாதியர்‌ நிந்தை 
பப ஓபுழிதிருவனெனிக்‌ பெறுவ ஜ்‌ தன்‌ பலதில்லை. 
சித்ர (இஃள்‌.) கரசத்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவனாயினும்‌, கொடுமையுள்ள சொல்‌ 
குசி 2 ல்‌ மேலாயெவேதகிற்தை பிசா மணர்முதலியோர்‌ பிச்தை, 


௫-வது மகாசேனன முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌... எக 


வண்டுகள்‌: மொய்த்து ஒலித்தத்டெமாயுள்ள கூர்‌ தலையுடைய பார்வதிதேவிடா 

ரை வாமபரகத்திற்‌ கொண்டிருக்கும்‌ சிவபிரான்‌ முதலானவர்களூடைய நம்‌, 

ல்‌ இவைகளைப்‌ பேரிக்கொண்டு இரிவானாயின்‌ அவன் பெறுவது. துன்பமல்லச ப்‌ 

மல்‌ வேறேயில்லை, எ-று, ந்த்‌ () 
இந்தவுரைக்‌ கொருசான்றா விருக்குமொருகதைகேட்டி 
யந்தவளமலிகாசி யணிஈகர மினிதாள்வோன்‌ 
பந்தமிகுபெரும்ப்டையான்‌ பருப்பதமே பணிகோளான்‌ 
வர்தபகை முழுதழிப்பான்‌. மாசேனனெனும்‌ பெயசரன்‌, 

(இ-ள்‌.) இந்த வாக்கெயத்துக்‌ கொருசரக்ஷியாக இறுக்கன்ற ஒருகதையைத்‌ 
திபகனேகேட்பாயாக வளப்பங்கள்‌ நிறைந்த அந்தக்‌ காசித்சலமென்னும்‌ அழ 
கிய நகரத்சை இன்பத்துடன்‌ அரசாளுன்றவன்‌, கூட்டமாகத்‌ இரண்ட 'பெருனு 
சேனைகளையுடையவன்‌, . ஆஒருஇயால்‌ மலையும்‌ பணியத்தக்க தோள்களையுடைய 
வன்‌, எதிர்த்த பகைவர்கள்‌ யாவரையும்‌ அழிக்கத்தக்கவன்‌, - மாசேனனென்னும்‌ 
தரமகரணத்தை யுடையவன்‌, எ-று, (௮) 

தீதியலாக்குணவாம்‌' தேவனெனுங்‌ குருவுடையா 

னோதியுண ரவன்வார்‌ த்தை யெர்ன்றுங்கேளானாக 

மேதினிவாழுயிரெல்லா மிகத்சேம்ப வலைத்திடுவான்‌ 

மாதிய்லும்பாதியினான்‌ மலர்ப்பாதம்‌ தொழுததியான்‌. 

(இஃள்‌,) உத்தமகுணங்களையுடைய வசமேவனென்னும்‌ தருள்மமுள்ளா 
ரை அசிரியரர்க உடையவன்‌, பலகலைகளையும்‌ வாடத்த.றிக்த அவ்வரரியன்‌ 
வார்த்தை யொன்றும்‌ மகாசேனன்‌ கேளரதவனா உலகத்தில்‌ வாழும்‌ உயிர்கள்‌ 
யாவும்‌ மிகவறாம்‌தம்படி துன்பப்படுத்துவான்‌, உமாதேவியார்தங்கய வாமபாக 
த்தையுடைய சிவபிரானது தரமரைமலர்போலும்‌ திருவடிகளை ஒருக்காலும்‌ 
வணங்கிய றியாதவன்‌, எஸ. (௯) 

பிறனிலாடோள்சேரும்‌ பெற்றியினனெப்போ. 

மறனிலாவியவலியாற்‌ பிறர்பொருளும்‌ வவ்வுவான்‌ 
கிறனிலார்தமையலைத்‌ தச்‌ சிதம்புபுரி திமையினான்‌ 

புறனிலரவிய வொழுக்கம்‌ போற்‌ றியிவனமர்‌ தருஈாள்‌. 

(இ-ள்‌) அன்ணியன்‌ மனைவியின்‌ ௮ தோள்களைக்‌ சேறாந்தன்மையையுடை 
யவன்‌ ப்‌ கொடுமைதமுவிய வலிமையினால்‌ அன்னியர்பொருளை அப்‌ 
கரிப்பான்‌; வல்லமையில்லரதவர்களை அலையச்செய்து பலவித அன்பப்படுத்துங்‌ 
கொடுமையினைய/டையவன்‌ விதிக்குத்தவறான பரபவொழுக்கங்களைப்‌ பாதிகா 
த்த இவன்‌ காசித்தலத்த வடிக்கும்போது, எ-று. (0) 

சிவரேசமுடையானாய்ச்‌ சிவநாமம்‌ புகல்வானாய்ச்‌ 

சிவமாரும்‌ வெண்ணீறே இிகழ்தரப்‌ பூரிவொனாம்ச : 

திவமர்ர்கண்மணிமாலை செறிதரப்‌ பூண்டிவொனாய்ச்‌ 

இவமாருந்‌தருக்காசித்‌ செய்வவிருப்புடையானாப்‌. 


எல்‌. ம்ம்ம்‌ கர்இரகிய்‌ ம 


(இ-ள்‌.) வெமேசமுள்ளவனும்‌, சவநாமச்தை யுச்சரிப்பவனும்‌, சுப்கரம்‌. 
நிறைந்த திருவெண்ணிற்றை விளங்கும்படி. சரிப்பவனும்‌ சவபெறாமானுடைய 
இருகேத்தரமென்று சொல்லத்தக்க உருச்திராக்ஷ மாலையை கெருங்கும்புபி 
தரிப்பவணும்‌, சர்வமங்களமுடைய சிறந்த காசிப்பதியில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌, 
விசுவேசரிடத்து அன்புடையவனும்‌. . எனு, . (து த 

கரகெகர்வப்பாரைக்‌ கரணில்வணங்டிடவொனாய்க்‌ ப 

கூயெவர்பணிவிடையே குறிப்பறிர்‌து புரிவரனாய்ப்‌ . 

பேசியமாமறைமுதலாப்‌ பிறங்குநூல்‌ வாஞ்சையனாய்‌ 

மரசியல்ரமன ததானாய்‌ வாழ்க்தனனோர்‌ புலமன்னன்‌, 

(இ-ள்‌.) கா௫ப்பதியில்‌ வாச்ஞ்செய்பவரைக்கண்டால்‌ i வணங்கு&ன்ற்வ. 
னும்‌, அடக்கத்துடன்‌ அக்கா த்தலவாசிகள்‌ இருவுள்ளக்கு நிப்பறிந்து பணி 
விடைசெய்கின்றவணும்‌, சொல்லத்தக்க பெருமையுள்ள வேதமுசலாக விளங்கும்‌. 
கலைகளில்‌ விருப்புடையவணும்‌, களங்கமில்லாத - மனமுடையவனுமாக வசழ்க்‌ 
இருந்தான்‌ மறுதேசத்திலோரரசன்‌, ௭-௮. 2 6 (ம 

நினையவினித்திமெவன்பேர்‌ சுமேகனென நிகழ்த்திடுவா 

ரனையன்மனு நெறிகடக்கு மறவலியை யுணரானாய்‌ 

வினையமிகு படைச்‌றுமை : மேவியதொன்றே யுணர்ந்து 

தனையவவன்‌ மேற்பொருவான்‌ கூழ்க்தெமுந்தான்மாசேனன்‌. 

(இ-ள்‌)... நினைத்தமாத்திரத்திற்‌ களிப்பையுண்டாக்குறெ அவ்வரசன்‌ ௩ாம்க 
ரணம்‌ சுமேதனென்று செல்லுவார்கள்‌, அப்புண்ணியவரன்‌ மறுநீதிவழிஈடக்‌ 
ன்ற தருமத்தன்வல்லமையைக்‌ காசித்தலத்சையாளும்‌ மகாசேனன்‌ அறியாதவ 
ஓ வினைய மிகுத்த சேனைகள்‌ குழைக்திருக்குங்‌ காரணம்‌ ஒன்றையே யுணர்‌ 
ந்த, அச்சுமேதவரசன்மேல்‌ விரைவாக யுக்தஞ்செய்யும்படி, ஆலேரத்தெழுக்‌ 
தனன்‌, ௭-௮. ்‌ ்‌ - ்‌ (௦௯) 

இயமாசேனனமர்‌ குறித்தடைவன்‌ செய்ல்கேட்டுப்‌ 

பாய£ர்ச்சுமேதனும்வெண்‌ ணிற்றொடுகண்‌. மணிபரித்‌ 

மேய்வெழுத்தைக்தனையும்‌ விதிப்படி யுச்சரித்தெழுந்தான்‌ 

1 ஹூயகாசியில்வசிப்பா னென்பஅவு முளஞ்கசூழ்ந்தான்‌ : 

(இ-ள்‌) - கொடிய மகாசேனன்‌ யுத்தஞ்செய்யக்குறித்து வருகின்ற தீயசெ 
யலைப்‌ பரவிய றப்புள்ள  சுமேதவரசணுங்‌ கேள்வியுற்று வியூ ருத்திராட்சம்‌ 
தரித்து விரும்பத்தக்க ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷரத்தை விதிப்படி யுச்சரித்து. யுத்தறிமித்த 
மெழுந்தவன்‌, பகைத்து வருத்த துன்‌ ப்ரிசுத்தமுள்ள - காகித்தலத்தில்‌ % 
வாச்‌ செய்பவனாக விறாக்ன்றானே என்பதை மனதில்‌ மினைதீதான்‌, எ-அ, (௧௮) 

£ நரசெகர்வடுப்பாரைக்‌ கண்டானாம்‌ வணங்இடறிர்க்‌ 
தாரியாவகையிடபேர மசத்றுவகோ வெனக்கவன்றான்‌ 
பெயெமற்ற வறக நகப்‌ பெருந்திறல்‌ விச்சுவகாதன்‌. 
'மூயெமாற்தல்ன்படைஞர்‌ முரிக்தேரடும்‌ ப்டினைக்கான்‌. 


௫-வது மகரசேனன்‌ முத்தியடை. ந்த அத்தியாயம்‌. ௭௩ 


(இஃள்‌.) காத்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவரை நாம்‌ கண்டால்‌ வணங்குதலை 
யொழித்து, அவர்களுக்குத்‌ தஅன்பமுண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ கொல்லததக்க யுத்‌ 
தஞ்‌ செய்யலாமோவென்று சுமேதவரசன்‌ கவலை கொண்டனன்‌. இவ்வாறு கவலை 
கொண்ட சுமே சனிடத்து அளவிலாற்றலையுடைய விசுவமாயகர்‌ கருணைசெய்து, 
குழ்க்சவிரோ.இியாகய மகாசேனன்‌ சேனைகள்‌ தோற்று ஓடிப்போகும்படி தரு 
வள்ளத்தில்‌ நினைத்தனர்‌, ௭-௮. (௧௫) 

ஹயனி.அ நீனைம்‌,9ட லு மறக்கடைசெய்‌ மாசேனக்‌ 

மையனிரும்‌ படைமுழுதுங்‌ சாதியம்‌ அய்யேபேரல்‌ 

வையமிசை நிலைகுலைந்து மதிமாழாம்‌ தோடியது 

வெய்யசெயலுடையானும்‌ வெருவியுடைம்‌ தோட்டெடுத் தான்‌. 


(இஃள்‌.) விசுவகாகர்‌ இந்தப்பிரகாரம்‌ கருதியவளவில்‌, தருமத்தில்‌ வழு 
விய வஞ்சகனாயெ மகாசேனனுடைய பெரும்படைகள்‌ முழுவதும்‌ பெருங்கரற்‌ 
றிலெதிர்ப்பட்ட மெல்லிய பஞ்னைப்போல்‌, பூமியின்மேல்‌ நிலைகலக்‌ மதிமய 
ம்‌. யோடின. கொடுஞ்செய்கையுள்ள மகாசேனனும்‌ பயந்து தோற்று ஓடிப்‌ 
போனான்‌. ௭-௮, ர (௧௬) 

போற்அபெருங்காெகர்‌ புகு துபராபவத்தியை 

மாத்றும்வகையதியானாய்‌ வாமதேவனைக்கூவிப்‌ 
பாத்றுபடைகசிலவுடையான்‌ பாற்பலவென்பெரும்‌ படையு 
மேற்றுமுயலா இரிதற்‌ கேதுநீயுரையென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) அதிக்கப்படும்‌ மகிமையுள்ள காமெகரத்தை மகாசேனனடைந்து 
தோல்வியினாலே சுடுகின்ற அவமான மென்னும்‌ நெருப்பை அணைக்கும்‌ வகைய 
ஜியாதவனாக வாமதேவரென்னும்‌ ஆசரரியரையழைத்து ஒடிவிடத்தக்க ஓல 
சேனைகளையுடைய சுமேதணிடத்து என்னுடைய பெருஞ்‌ சேனைகள்‌ பலவு மெ 
இர்த்து யுத்தஞ்செய்யமுயலாஅ ஓடிவிதெற்குக்‌ காரணம்‌ தேவரீர்‌ சொல்லவே 
ண்டுமென்று கேட்டனன்‌. எ-று, (௭) 

ம. ! 

உரையெனலுங்‌ குரவனுணர்க்‌ துவகையகத்தேயட்க்கி ்‌ 

யரையாபிரரனீயனைய னரையன்‌ மிகு படையுடையரன்‌ 

விரைகெழுதார்‌ நீயனையான்‌ மேவுசிஅபடையுடையான்‌ 

புரையின்‌ மிகுவலியோனீ புகலவனஃதிலனெனினும்‌, 

(இ-ள்‌) சொல்லவேண்டேமன்‌ ஐ வளவில்‌ ஆசாரியர்‌, திருவருளால 262 
சந்தோஷத்தை மனத்திலடக்கக்கொண்டு, நீ அரசர்க்கரசனாவைன்‌. சுமேதனோ 
ஓர்‌ தேசத்தரசன்‌. வாசனைபொருக்கிய மாலையணிக்த நீ அதிகசேனைகளையுடை 
யூவன்‌. அவன்‌ லெ சேனைகளையுடையவன்‌, நீ குற்றமில்லாத பராக்ரெமத்தை 
யுடையவன்‌, அவன்‌ அஃ தில்லாதவனாயினும்‌, எ-று, கே 
காசிககர்வசப்பாரைக்‌ கண்டுபணிபவன்வேத 
வாசியுடையஇலேசன்‌ மலாடி.க்கேயன்புடையான 
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காச ரக௫ியம்‌ 


௦ ச 
ஏல்‌, ல்லொழுக்குடையான்‌ பெருந்தெய்வவலியுடையான்‌ 
“காமா தியினான்‌ மேதகையகல்லியினான்‌. 
ட (இன்‌) 


அச்சுமேசன்‌ காட த 2 வ ப 
குன்‌ ஐவன்‌. ்‌ ாசித்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவரைக்சண்டு வணன்‌ 


வேதங்களால்‌ 
பேன்ற அிருவடிகளுக்கு அ 
ARPES செய்வபலத்திழ்‌ 
ன மேலாய கல்வியை யுடை 


எடுத்துக்கூறும்‌ விசுவசரதமறுாடைய தாமரை மலர்‌ 
ன்புசெய்பவன்‌. சொல்லத்தக்க ௩ல்லொழுக்கங்களை 
சிறந்தவன்‌. காமாநிதர்க்குணங்களை யொழித்தவ. 
i யவன்‌. எஃ-ணு, (௧௯) 
அன்னவணுக்‌ கெதிர்மறையர்‌ வமைந்தவனியாகலினான்‌ 
A மின்னகுவரட்படைடிடித்‌ விறன்மிகுநின்‌ . பெரும்படை 
ளென்னவுமுற்றவற்கெடிரா யேகுவதெக்கா லுமிலை 
முன்னரியவுண்மையி மொழிந்தன னென்றான்குரவன்‌, 
(இ-ள்‌,) அச்சுமேதனுக்கு விரோத ஒழூக்கத்திவுள்ளவன்‌ £ யாதலால்‌, 
மின்டோலும்‌ விளங்கு” 
இரமழுன்ள உன்னுடைய பிரபல சேனைகள்‌ யாவும்‌ அச்சுமேதணுக்கு எதிர்த்து 
யுத்ததீதிற்குச்‌ செல்வ அ ஒருக்காலுமில்லை, நினேத்தற்கரிய சத்தியமிஜவாகுமெ 
ன்று. ஆசாரியராயெ வாமதேவமுகிவர்‌ கூறினார்‌. எ-று. ப (௨௦) 
குருவாமதேவன்மொழி யுண்மையெனக்‌ கொள்ளானாப்‌ 
மருவாத கொடுக்‌ அயர்க்கே யாளானமாசேனன்‌ 
பெருவாரற்வும்‌ பெருவலியும்‌ பெரும்புகழுங்‌ காசை 
யெரருவாதசுமேதனுக்கே யுளவாக வுளவாக, 


ப்‌ 


(இ-ள்‌. வாமதேவனென்னும்‌ ஆசாரியர்‌ இருவாக்கை உஷமையென்ன 
கொள்ளாதவனாக சூக்கப்படாத கொடியதுயரங்களுக்கே ஆளாஒய மகாசே 
னனென்பவன்‌; அர்ப்‌ பிரபல பராக்ரெமமும்‌ பெரும்‌ புகழும்‌ காரப்‌ 
பதியிணிடத்து அன்பு நீங்காத சுமேதனுக்கே உண்டாகுக உண்டாகுக, என.) 
( ண்டு ,மியுங்காசிககர்‌ மான்மியமுங்‌ கற்பனையே 
மிறையிலவன்‌ றன்னொடுபோ ரேற்றடைவன்‌ வாகையென 
முறைநிறுவு குரவனெதிர்‌ மொழுக்‌ அன்ற ததிர்ம்‌ தெழுந்கான்‌ 
பறைகெழுபல்படையினெொடும்‌ பண்டுபோற்‌ போய்வளைந்தான்‌. 


(இ-ள்‌) வேதங்களில்‌ விதித்த ஈல்லொழுக்சமும்‌, கரத சல மடமையும்‌ 
பனையாகும்‌ கணகாலத்துக்குள்‌. அச்சுமேதனோட யுத்தஞ்செய்து வெற்றிய 
னென்ன விதிவழியாகக்‌ கட்டளையிட்ட ஆசாரியரெதிரே சொல்லிக்கே 
வது ரரத்திடனெழுக்த மகாசேனன்‌ வரத்தியங்களையுடைய பலசேனை 
பித்து அ பரல்‌ அச்சுமேதனைச்சூழ்ந்து கொண்டான்‌, எஃறு, (௨௨) 
தாக்‌ ம்‌ துபடைக்‌ கலமேக்இத்தீராதச்‌ 
is 5 முச்சரித்அச்‌ சனந்தெமுலல்‌ படையுடையான்‌ 


ன்ற வாளாயுதத்தைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு மிகுந்த பராக்‌: 


௫-வ.து மகாசேனன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௭௫ 


வெகாமமே பொருளாகச்‌ கெளிந்தவனாதீலினாலச்‌ 
வெருமமே நவின்றான்‌ சிதைந்த மாற்றவன்படையே, 


(இ-ள்‌) சிவகாமங்களை எழுதிய ஆயுதங்களை எடுத்துக்கொண்டு ரிட்‌. 
முதுஞ்‌ வெகாமத்தை யுச்சரித்துக்கொண்டு கோபித்தெழுந்த அற்பசேனைகளை' 
யுடைய சுமேதன்‌ வெசாமமே உண்மைப்பொருளென்று தெளிக்தவனாதலால்‌ 
அச்‌ வெகாமத்தையே கூறிக்கொண்டெதிர்த்தனன்‌ விரோதியாயெ' மகாசேனன்‌ 
சேனைகள்‌ முறிம்தோடின. எனு, (உர) 

முன்போலப்படைசரிட்து மூடுகியோடி டக்கண்டு 

பின்போய்நின்‌ விடவென்று பேசவுகில்லாதோடத்‌ 

அன்போபடபெராபவமுஞ்‌ சுட்டிட்லான்மாசேனன்‌ 

வன்போடுமனம்புண்ணாய்‌ மருவுகாயிற்‌ புகுந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) முன்னோடியதுபோல சேனைகள்‌ நடுங்கியோடுதலை மகாசேனன்‌ 
பார்த்து பின்னேயோடி நிற்பீர்களென்னு சொல்லவும்‌, அவைகள்‌ நில்லாது ஓடி 
ப்போக, துயரத்தோடு அவமானத்திசுெலால்‌ தைரியமில்லாத மனம்புண்ணாஇ 
த்தான்வரிக்குங்‌ காசித்தலத்திற்‌ புகுந்தனன்‌, ஊறு, (௮) 

இவனிலைமையிதுவாக வினிபஅவாபரத்திஞெடு 

கவர்மனவஞ்சகத்திறல்சால்‌ கலிவாதீம்‌ புரிந்கெழுஈ்து 
தவர்கிலைமை யறச்சாய்ப்பேன்‌ றராதலகன்‌ கோம்பிடுவா 

ரவர்கிலையுமற்றுக வாக்குவலென்அடன்றறைக் அ. 

(இ-ள்‌.) மகாசேனன்‌ செய்கை இவ்வண்ணமாூமுடிய மேலான அவாபா 
யுகதேவதையோடு வேறுபட்ட மனமும்‌ வஞ்சகத்திலேமிகுந்த இறமையுமுள்ள 
சலியுகபுருஷன்‌ விரோதங்கொண்டெழுந்து தபசகளுடைய தன்மையை மூ 
துங்கெடுப்பேன்‌ பூவுலகத்தை செவ்வையாகக்‌ காக்கின்ற அரசம்‌ தன்மையையும்‌ 
அவல்வாறாக்குவேனென்று கோபித்துச்‌(சபதம்‌)சொல்லிக்கொண்டு, ௭௬௮: (௨௫) 

விரும்புசுமேதனைச்சார மிக்ககாள்‌ காத்‌. திருக்க 

மரும்புசமையங்கிடையா கச்சமிகுக்தெதிர்வகஅ 

பெரும்புவியாண்‌ மன்னவறிற்‌ பேணியடை தரமுயன்றே 

னிரும்புனிதத்‌திடங்கொடா இருந்தனையாலிது தகுமே. 

(இ-ள்‌.) ஈல்லவர்களால்‌ விரும்பத்தக்க சுமேதனென்னும்‌ அரசணையடை: 
'தற்குக்‌ கலிபுருஷ்ன்‌ நெகொள்‌ காத்திருக்தும்‌ அவ்வரசனிடத்து அனாசார மின்‌ 
மையால்‌ நெருங்கச்‌ சமையங்கடையாது மிகுந்தபயங்கொண்டு எதிரே வம்‌ 
தமது வடிவத்தைக்‌ காட்டி பெரியவுலகத்தை யாளுன்ற சுமேதவரசனே யுன்னை 
விரும்பித்‌ தொடர முயற்சித்தேன்‌ நீ மகாபரிசுத்தனாதலால்‌ எனக்கு இடங்கெர 
டாதிறாம்தனை இச்சுத்தம்‌ உனக்குத்‌ தகுதியுள்ளதாக விறாக்ன்‌ ௫௮, ௭-௮, (௨௬) 


என்‌அமொழிதலும்யர்‌ ரென்றாசன்‌ வினாவுதலு 
ஈன்‌௮ வினாவினையறத்தை ஈரசஞ்செய்‌திடகலிகா 


மூ 


எச காகசிரக௫யம்‌. 


னொன்றுகினையடைவரஞ்சை யுள்ளேனென்‌ அரை ச்திட்லுங்‌ 
கன்றும்‌ கொடுிபிடிக்அக்‌ கால்யாப்புமிடுகென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்படியென்று கூ ஜியவளவில்‌ கீயாரென்று சுமேதவ/ரசன்கேட்ச 
ஈல்ல வினாசெய்தனை தருமத்தைக்‌ கெடுக்னெற கலியுகபுருஷன்‌ கான்‌, சன்மார்க்‌ 
கமுள்ள உன்னை யடையுமாசைகொண்டு வக்தேனென்று சொன்னவளவில்‌ 
பெருங்கோபமங்கொண்டு இக்கலியைப்பிடித்‌து கால்விலங்கு போடுங்களென்று 
தனது பரிசனங்களுக்குச்திரவுசய்‌ சான்‌: எனு, (௨௪) 

... இதுசெயவுமிவன்வல்ல னெனவெருவிக்‌ கலிவணங்‌இ 
மூதுபுகஹோய்‌ சிவநாம மொழிவாரை யான்சாரே 

னஅபெரிதோ நின்னாம மறைகுகரை யுஞ்சாசேன்‌ 

கஅமெனவென்‌ ஹனைவிடுத்தி யெனவேண்டக்‌ கழிகென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) விலங்‌டுதற்கு இவன்‌ வல்லவனென்ன பயந்து கலிபுருஷன்‌ 
கமேதனைவணங்‌டு, பெரும்புகழுள்ளவனே சவகாமத்தை யுச்சரிப்பவர்களை யான்‌ 
சாரமாட்டேன்‌ அது பெரிதாமோ உன்னுடைய காமத்தைச்‌ சொல்பவர்களையும்‌ 
அணுகமாட்டேன்‌, சக்கரமாக: என்னை விட்டுவிடவேண்டுமென்று வேன்‌ £டி.க்கொ 
ள்ள அ௮ச்சுமேதவரசன்‌ (இரங்‌) போவென்றனன்‌. எ-று, (௨ 

கழிந்தகெொடுங்‌ கலியஞ்சிக்‌ காசியொடு சிவராம்‌ 

மொஜழிர்தவரை யடையும்வலி முக்காலக்‌ தினுமிலையென்‌ 

நிழிந்தமுக மொடுஞ்சாம்பி யிருந்ததாற்‌ சுமேதனொடு 

பொழிந்கசமர்‌ பொரப்போர்த பொல்லாத புரவலன்போல்‌, 

(இஃள்‌.) நீங்விட்டகொடிய கலிபுருஷன்‌ பயம்‌து காசித்தலத்தையும்‌ வெ 
ஊளைச்‌ சேரும்‌ வல்லமை திரிகால,தீதிலும்‌ ஈமக்கல்லை 
யென்று தொங்கிய முகத்துடன்வாடி இருத்தனன்‌ (சன்மார்க்கமுள்ள) சுமேதவ 
ரசனேி சாமாரிபொழிஏன்ற யுத்தஞ்‌ செய்யும்படி சென்ற அஷ்டனாயெ மகா 
சேனனைப்‌ போல, எண. (௨௧) 


காமத்தையும்‌ உச்சரிப்பவர்க 


மானத்தான்‌ மனமழிந்த மாசேனனாராய்க்து. 
மோனத்தா லுயர்க்தகுரு முன்சென்று பணிக்‌ ஐமஇ 
யினத்தா னின்வார்த்கை யிகந்தேனிங்‌ கனமெழுமஞ்‌ 
ஞானத்தரற்‌ கெடுவேனோ கல்காயென்‌ அறவிரக்கான்‌, 

* (இ.ள்‌.) அவமானத்தால்‌ மனச்சோர்வையடைந்த மகாசேனன்‌ தவே 
சித்து, ஞானத்தாலுயர்க்த ஆசிரியராகிய வாமதேவமுனிவர்முன்னே யொ 
ணிந்து மதிசேட்டால்‌ தேவரீருடைய அருவசக்கைக்கடர்தேன்‌ இப்படி உண்டா 
இன்ற அஞ்ஞானத்தினால்‌ செட்விடுவேனே, இனி பிழைக்கும்வண்ணம்‌ சட்ட 
ளே இடுமென்று குறையிரந்தனன்‌, எற; (௬௦) 

இசந்தவனைகோக்மென மிரங்கி மெலியா தவருள்‌ 
சாந்‌ அஞூரவன்புகல்வான்‌ அட்டனாகயெ சேனா 


௫-வது மகாசேனன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௭௭ 


நிரந்தரமிக்காசியைநீ நினைவிசுவேசனைப்பணிமெய்‌ 

வரந்தறாகங்கையிற்படி மின்‌ வல்வினைதர்‌ தருமென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) குறையிரர்தமாசேனனைப்‌ பார்த்து மனமிரங்கி பூாணிரறாபை 
வைத்து ஆசாரியர்கூஅவார்‌, தஷ்டனாகய மகாசேனனே எப்பொழுதும்‌ இக்‌ ' 
காெதலத்தை நீ மெதனைசெய்‌ விசுவமாதரைவணங்கு ஈல்லவரங்களை சீகருன்‌ ற 
கல்கையில்‌ ஸ்கானஞ்செய்‌, உன்னுடைய வல்வினை ஒழிக அவிமென்ற கட்டளை 
யிட்டனர்‌, எண, ; (௬௧) 

உண்மையாசிரியன்வா யுரைத்தமொழி யுட்கொண்டு 

வண்மைசேர்‌ மகன்புய்த்‌.து மாநிலந்தாங்‌ குறுபார 

மெண்மையாம்‌ வகையிருக்தி யிட.ர்முழுஅ மிரித்திவொன்‌ 

தண்மையார்‌ குணத்இினொடி சஞ்சரிப்பானாயினான்‌. * 

(இ-ள்‌.) சத்திய ஞானத்தையுடைய ஆசாரியர்‌ திருவாக்சால்‌ கட்டஹரயி 
ட்ட வாச்கயெத்தை மனதிற்கொண்டு உதார தீதுவமுள்ள தீன்குமாரன்‌ புயங்களில்‌ 
பெரியபூமியைத்‌ தாங்குகின்ற பாரத்தை விதிப்படி இருத்தி, சாஷணாத்தாயங்களா 
யும்‌ நீக்கும்படிக்கு சாம்சமு கலிய குணங்களோடு பழகத்கொடங்கனென்‌. எ-று, 0 

கதிருதிக்கு மூனமெழுக்‌து கங்கைநீ ரிடைப்படிர்‌து 

பிதிர்‌ தலில்வெண்‌ ணீறணிர்‌த பிறங்குறுகண்‌ மணிபூண்டு 

மதியமையும்‌ விசுவேசன்‌ மலரடிகள்‌ வழிபட்டுப்‌ 

பொதியருள்செய்‌ தருளன்ன பூரணியை யும்பணிக்‌ ௮. 

(இ-ள்‌.) குரியோசயத்‌அக்கு (ஜந்து காழிகைக்கு) முன்னமெமும்‌ ஐ, ல்‌ 
கா£ர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து, சரீரமுழுகும்‌ 'விபூதியணிர்‌ ௮, விளல்கமுற்ற 
உருத்திராக்ஷமாலிகை தரித்து, மனத்திலெழுக்தருள தத்தக்க விசுவகாசர்‌, தாம 
ரைமலர் போன்ற திருவடிகளை வணங்க, நிறைக்ககருணையைச்‌ செம்ஒன்ற 
அன்னபூரணித்தாயாரையும்‌ பணிந்து, எ-று, (௬௬) 

மன்‌ னுகா சியைவிருப்பின்‌ வலஞ்செய்‌௫ வெ௩ாமம்‌ 

பன்னுவா ரடிபணீக்து பற்றுவே தில்லானாய்‌ 

முன்‌ அமா இரியனையு முனிவின்றிப்‌ போய்த்தொழுஅ 

அன்‌ னுபே ரன்பினனாய்த்‌ அயனாய்ப்‌ பயிலுவான்‌., 

(இ-ள்‌. நிலைபெத்றசாடுப்பதியை, ௮இக பிரியத்தோடு பிரதகூநிணஞ்செ 
ய்து இவராமத்தை உச்சரிக்இன்ற பெரியோர்களூடைய இருவடிசளில்‌ வணங்ல 

ட ஃ க 2 
வேறுபற்றுக்களைச்‌ சக்தியா அவனா (யாவரும்‌) எந்திக்கத்தச்சு ஆசாறியராயெ வரம 
தேவ முனிவரையும்‌ அன்புடன்‌ போய்வணங்கிக்கொண்டு, நிறைந்த அன்பை 
யுடையவனாய்ப்‌ பரிசுத்தகடையோடு பழயெருந்தனன்‌, ௭-௮, (௩௯) 

இன்னபடி. லெநாளங்‌ சனிஆபயில்‌ வஅதெரிக த 


ஈன்னலமார்‌ விசுவேசர்‌ நாளும்ரு டரப்பெறஅப்‌ 


TA காடி ரகசியம்‌ 


பன்னரிய தீமையெலாம்‌ பாழாக்கிப்‌ ப்‌ ரகஇயும்‌ 

ன்னசிய பேரின்ப முற்றிருந்தான்‌ மாசேனன்‌. 

(இ-ள்‌.) இக்தப்பிரகாரம்‌ -லெகாள்‌ அக்கரசித்தலத்தில்‌, மகாசேனன்‌ உச்‌ 
தம மார்க்கத்தில்‌ இன்பமாகத்‌ இனம்தோனும்‌ ஈடம்துவருவதை, நிறைந்த ஆரந்த 
ரூபராயெ விசுவகாதர ஜிஈது அறுக்ரெகஞ்செய்ய, அவ்வணுக்‌கிரசத்தைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொண்டு சொல்வதற்கரிய (சஞ்சதமுதலிய) வினைகளையெல்லாம்‌ பாழ்ப்படுத்தி 
மேலாய பரஞான த்தையுடையவனாய்‌ நினைத்தற்கரிய முத்தியின்பச்தையடைத 
னன்‌, எது: (௬௫) 

மருவுகொடுக்தீமைபுரி மாசேனனென்பவனும்‌ 
வெருவு தவிர்க்‌ தடைவரிய வீட்டின்‌ ட மடைவனெனிற்‌ 
பொருவுதவிர்‌ காசிமான்‌ மியம்புகலற்‌ கெளிகாமோ 
வருவுருவச்‌ இிவபெருமாம்‌ கத்தலத்தே மிகுவிருப்பம்‌. 
(இ-ள்‌:) தங்யெ மகாபாதகங்களையேசெய்த மகாசேனனென்னும்‌ அரசனும்‌ 
பாதகப்பலனாலுண்டாகும்‌ அச்சமொழிக்ு, மோக்ஷ இன்பத்தைப்‌ பெறு 


அட்‌ 
வானாயின்‌, சமானமில்லாத காசித்தலத்தின்‌ மலமைசொல்வதற்கு அருமையா 
கும்‌. அருவத் திருமேனியையும்‌! உருவத்திருமேனியையுங்‌ கொண்டிருக்றெ வெ 


்‌ பிரானுக்கு அக்காப்பதியில்‌ அதிகவிருப்பமாகும்‌, எ-று, (க்க) 


ஆதலினாற்‌ காரெகர்‌ வசிப்பவர்க ளழம்புரிர்‌ து 
டர்‌ 7 ன்‌ . ய ன்‌ 
சாதலினா .லுதவேண்டும்‌ வேறொன்அ கருதினரேற்‌ 

'பாதகமார்‌ தருமிவன்போற்‌ படரதபாடுஅவரென 

மேதகுமா மறைத்தருமன்‌ விரித்‌.தரைத்தான்‌ நீபகற்கே, 

(இ-ள்‌.) ஆனபடியினால்‌ கரடிப்பதியில்‌ வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ சிவதருமங்க 
ஊச்செய்தி (ஈன்மார்க்கத்தில்‌) விருப்பமுடையவர்கள ரக வ௫த்தல்வேண்டும்‌. அத 
+3) ராச ஈனைப்பார்சளானால்‌ நிறைந்த, பெரும்பாவமுள்ள இம்மகாசேனனை 
AE ஒவறொறாவரால்‌ அறுபவிக்கப்படாத :- அவமானமுதலிய அயர்ப்ப ரகெணொ 
ப்போ ப்பசென்னு பெருமையுள்ள வேத தருமமுணிவரா்‌ மரணாக்கனாயெ இீபகனு 
ரகக்‌ கூறினர்‌. ௭-௮ (௯௭) 
சேனன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌ முற்றியது. 

ஆக அத்தியாயம்‌ ௫-க்குத்‌ திருவிருத்தம்‌ ௨௨௧, 

திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


மகா 


உ. 
இருச்சித்தம்பலம்‌, 
௬-வது நரநாராயணர்‌ நாரதருக்குபதேசித்த 


அத்தியாயம்‌. 
EE 
திராச்‌ிற்றம்பலம்‌, 

ஆரியனடிக டீபகன்பணியா வையனேதத்‌.அவ விசாரஞ்‌ 

இரியயோகம்‌ யாக௩ற்றவ௩ற்‌ நீர்த்தயாச்தரைசெபவிரதங்‌ 

கூரியதரும தானமா திகளைக்‌ குயிற்றிடவல்லமை யில்லா 

னேரியன்முத்‌தி யடைதருதரும மிஐவெனவுரைத்‌ிடல்வேண் டும்‌, 

(இ-ள்‌.) வேத்தருமனென்னும்‌ ஆசாரியர்‌ திருவடிகளை மாணாக்கனாபய 
'இபசன்வணங்கி சற்குருவே தீத்தவவிசாரணை செய்தல்‌, சிறந்த யோகாப்பியாச 
ஞூ செய்தல்‌, யாகஞ்செய்தல்‌, மேலாயெதவஞ்‌ செய்தல்‌, உயர்ச்ததிர்ச்சயாத்‌ இரை 
செய்தல்‌, ஜெபஞ்செய்தல்‌, கல்லவிர சங்களை அணுட்டித்தல்‌, நுட்பமாக தரும 
ஞ்செய்தல்‌, உத்சமதானமா.இகளைச்செய்தல்‌, மேற்சொன்னவைகளில்‌ ஒன்அஞ்‌ 
செய்ய வல்ல்மையில்லா கவன்‌ அழகயமோக்ஷ சீதை அடையத்தக்க உபாய தரும 
மிதுவென்று இருவாய்மலசவேண்டும்‌, ௭-௮, (5) 
கலியுகத்‌அயிர்கண்‌ ஞானமுமதனாற்‌ கைவரு முத்தியும்டையு 0 
மெலிவறவென்ற சொல்லிறும்‌ பூது விளைத்திடு மருடியென்றிரப்ப[வன்‌ 
வொலிபுகழ்க்குரவ னணுணர்த்‌ துவன்மைஈ்கா உண்மைசேர்‌ சபிலமாமுனி 
வலிகெழுமரிசொருபியென்‌ ஹெவருமஇத்‌ திடப்படுமுயர்பெரியோன்‌. 

(இ-ள்‌,) கலியுகத்தில்‌ ஆன்மகோடிகள்‌ உண்மைஞான த்தையும்‌, அதனால்‌ 
இத்திக்ெற முக்தியையும்‌ எளிதாக அடையுமென்றெ வாக்யெம்‌, ஆச்சரியத்தை 
உண்பெண்ணும்‌, ( அதனுண்மையைத்‌) திருவாய்‌ மலர்ச்தருள வேண்டுமென்று, 
(பகல்‌) குலையிரப்ப, வியாபித்த புகழையுடைய வேததருமமுரிவர்‌, உடனே 
கேட்பாயாக, உண்மைஞான த்தையுடைய மமையுள்ள கபிலமுனிவரென்பவர்‌ 
வல்லமைதங்யெ விஷ்ணுசொருபியென்று யாவராலேயும்‌ மதிக்கத்தக்க செம்பிர 
முள்ள பெரியவர்‌. று. ] ்‌ (௨) 

பாம்‌. வஞ்சனைக்படெமரயெ கலியுகத்தில்‌, உண்மைஞானமும்‌ அதன்பிரயோ 
சனமாயே முத்தியும்‌ அடைதல்‌ அருமையிலருமையாதலின்‌, “ ஞானமுமதனாற்‌ 
கைவரு முத்தியுமடையு மெலிவறவென்ற சொல்லிறும்பூது விளைத்த” மென்று 
கூறினர்‌. 
அனையமாமுனிவன்‌ பாற்ிலமுனிவ ரடைகந்தனர்‌ வணங்கியி.அரைப்பார்‌ 
வினையமார்மனகத்ியையலாணிஞானம்விளைவதின்‌௦க்ககைஞானம்‌ 


ஹட ்‌ காசிர்கசியம்‌ 


புணையவெய்தா.௮! பவம்பலகோடி. பொருந்தின முத்திசாரா த 
தஅனையவச்சு,த்தி யுறும்வகையெமக்குச்‌ சொல்லெனக்‌ கபிலனேதிடுவான்‌ , 


(இ-ள்‌) அக்கபிலமஹா முணிவரிடதீது லெ முணனிவர்கள்வம்‌ 


து. 
அ. 


பணித்து 
இதைச்சொல்லுடன்றார்கள்‌; வினையசம்பத்துள்ள இத்தசுத்திவம்கா லல்லாமல்‌ 
உண்மைஞானமுண்டாகமாட்டாது. அவ்வுண்டைஞானம்‌ வராமல்‌ பலகோ 
டிசரீர மெடுத்தாலும்‌ முத்திவாராஅு (ஆதலின்‌) விரைவாக அச்சத்தசுத்தி உண்‌ 
டாக மார்க்கத்தை யெங்களுக்குத்‌ இருவாய்மலரவேண்டுமென்று கேட்க, கபி 
லமுணிவர்‌ கட்டளையிடத்தொடங்னெர்‌, எஃறு, (௯) 
சத்தியென்பஅ.தரன்‌ சத்தியசொரூபஞ்‌ சேய்க்கதா லணிமையா 
த முத்தியின்விருப்பம்‌ வைத்தவர்பெறுவான்‌ முயன்றிடல்‌ வைக 
லும்‌ வேண்டும்‌, பொத்தியமாயை தனைச்சயங்கோடல்‌ புவியிடத்தெளிய 
தோவன்ற, சத்தியஞானானந்தமாமு,தல்வன்‌ மனையுபாசித்தலேவேண்டும்‌. 
(இஃள்‌.) இதச்தியென்று சொல்ல ததக்கஅ சத்தியமாயுள்ள சொளுபசநுபவ 
தும்‌. அச்சொரூபாறுபவம்‌ தூரமேயன்‌ றிச சமீபமாகாது, அவ்வபைவத்‌இல்‌. 
விருப்பம்‌ வைத்தவர்கள்‌ அதைப்பெறும்பொருட்டு ௪,தா காலமு முயற்கெகவேண்‌ 
ஆ ஞூடிக்கொண்டிருக்கன்ற மாயையை வெல்லுதல்‌ பூமியினிடத்து எளி 
ன்று, (அதை) வெல்லுஞ்சாதகம்‌ யாதெனில்‌ சச்தொகக்களுபரரயெ முதற்கட 
ன உபரசணைசெய்யவேண்டும்‌, எ-று. ்‌ (௪) 
ஆசையொழிர்தால்‌ விஷயவாசனை யொழியும்‌. விஷயவாகனையொசழிக்‌ 
லு மனோலயம்‌வரும்‌. மனோலயம்வந்தால்‌ மாயையொ பியுமரதலால்‌ எளியதேோச 
பன்றென்னுகூ மினா. 
சொடிய்வர்கினையி லமுந்தியவுயிர்கள்‌ குறிக்கொளும்‌ பிறப்மிறப்பஞ்சாக்‌ 
ட்‌ யதோர்குணத்தை நினைதொறும்வருக்தங்‌ கலப்புறு இரும்‌ இடவில்லைப்‌ 
டத விடைய வாதனைநீத்தல்‌ பயிலுதலுயிர்க்கரிகாகு 


யவாம்‌ ்‌ 
யடி னிவீர்‌ மென்மெலவதனை நீத்தலேனணிபென வுணர்மின்‌. 


நெடியமா( 
(இ-ள்‌) பெ லைம்‌ பிரபஞ்சவா தனையிலமுக்இிய ஆன்மாக்கள்‌ குறிக்‌ 
்ப்படுகின்‌ 2 உற்பத்திலயத்அக்குப்‌. மகக அச சுமுன்ன இவ்விழிகுணத்‌' 
அத நினைக்கும்தோ௮ம்‌ மூன்ற லாட UENCE ல்லை. உலகத்தை விரும்புற 
ஊ நீங்கும்படி சஈத்தவாசனையிற்‌ பழி வருதல்‌ உயிர்களுக்கு அரு 


விஷங்வார்‌ ்‌ க்‌ ்‌ 
மையாகும்‌ தில்‌ ௭ க்‌ உபாயமாக அவ்விஷயவாசனையை 
ச்குதலே அ தி ஈகளாசு,. ௭-௮. (௫) 


தீதியென்‌ பதற்கு மூலமொன்றததான்‌ முன்னவன்‌ நிறாவருள அவும்‌' 
(2 மித்குரவன்‌ பணிவிடைபுரிக் து பளகஅ.நூல்பலபயின்‌ ௮ | 
பத்கயெற்றவருக்‌ செய்திமென்றிச்‌ கிருவலாஞடசசய்த்திரியும 
கெட்டவர்‌? கெய்‌. துமோவிந்தப்‌ பூணமானசாகனமே, 

யூத ட்டு முத்தியென்ற சொல்வதற்கு மூலகாரணமாயுள்ளது சவபெரு 
ப 'நிராவருளாகும்‌. அத்திருவருளும்‌ பத்தியோடு ஆசாரிய” பணிவிடை 


ட்ம்து குதிதிம்கித ஞானசாத்‌ இசங்கள்‌, பலவற்றிலும்‌ பமக, ஒழுக்கம்‌ த்தித்த 
2 


வ அதரநாராயணர்நா ர தருக்குப்தேசித்தஅ 'த்தியாயம்‌.அக 


வ்களூக்குக்‌ டைப்ப்தன்‌ றி இச்சம்பத்தை யடையாமல்‌ அஞ்ஞானமுடையரா 
 ிசபஞ்சத்திலுமல்‌ன்ற மதிகேட்டை யுடையவருக்கு இப்பூரணமான சாத 
னல (கிட்டா.த.) எ-று. க (௬) 


ய்ப்‌ 


வளிகடவரினு மினி அபாட்டெடுக்கு மகதியாம்‌ முனிவரனளவா 
வொளிகெழுஈசகா ராயணர்மருவு மொப்பிலாச்‌ ரெமத்தையுற்றுத்‌ 
கெளிதருபெரியி ரெங்கியமத்தாற்‌ சஇத்தயுஞ்‌ சுத்தியுமுண்டா 
மளிகெழுவிடைய வாதனையெகனா லழிகருமுரைத்திடல்வேண்டும்‌. 
(இ-ள்‌. (அணுபவமான ஒருகதை சொல்வேன்‌ கேளுங்கள்‌.) காற்ற ஈரம்‌ 
பின்மேத்‌ கிழும்‌ சுரங்களோடமைந்த கானத்தையுண்டாக்கும்‌ மகதியாழை 
வடைய ஈரரதமுணிவர்‌ அளவில்லாத ஞானப்பிரகாசத்சையுடைய ஈரகாராயணர்‌ 
வீல்‌ றிருக்ன்‌ற சமானமற்ற ஆச்‌ ரெமத்தையடைக்‌ ௫ தெளிவுள்ள மஹ்ரணுபா 
வரே எந்த நியமத்தாற்‌ எத்தசுத்தியும்‌ அனபவ9த்தியுமுண்டாகும்‌.பழயெவிடைய 
வாதனை எந்தச்சாதனத்தாலழிம்‌ தவிடும்‌. (தேவரீர்‌), சட்டளையிடவேண்டீ்‌.எ-அு, 
யாவரும்பெண்டு பிள்ளையா தியர்பா லியற்றபிமரன மென்‌ அரைக்கு 
மேவருமராக்கோட்‌ பட்டவராகி வெய்‌ .அயிர்த்‌ அழிதருபின்றாம்‌ 
காவருமகங்கா ரத்தினாற்குரவன்‌ சாத்திரம்‌ வருணமாச்சிரமம்‌ 
பாவருகியம மாதிகளிமங்து படுஅயர்க்‌ களவிலையென்றும்‌. 

(இடள்‌,) (இஃதன்‌ றியும்‌) எல்லோரும்‌ மணைவி மக்கள்‌ முதல்ாரானவரிட்த ச 
வைக்கும்‌, அபிமான மென்று சொல்லத்தக்க விருப்பமென்னும்‌ பாம்பினால்‌, கட 
க்கப்பட்டவராகி பெருஞூச்சுவிட்டுத்‌ திறிஇன்றார்கள்‌, கெடுதலில்லாத அ௮௫ங்கசரத்‌ 
*நதையுடையவர்களாய்‌ கரு வாக்யெத்தையும்‌, சாத்திர 'உணர்வினையும்‌, வருணாச்‌ி 
சம நிலைகளையும்‌, பரவிய நல்ல நியம மாதிகளையும்‌ கைவிட்டுச்‌ சதாகாலமும்‌ படுகிற 
அரங்களுக்‌ களவில்லாசவரா௫, எ-று, (௮) 

மற்இமொவ்வொருகோட்‌ பாளெங்கொண்டு மறாப்பெறாம்‌ வாகமே 
யியத்திச்‌, சற்துமோர்சாந்கம்‌ தழுவிவார்‌ திரிவார்‌ தவலருங்‌ சட்முற்றொ 
மிய, வித்றுமாழுத்தி கலப்பதென்றுரைப்பி ரென்னலுமுகமிகம்லர்ஈ்‌ த 
பத்அமாதரத்இின அர்‌ அழாய்ப்படலைப்‌ பண்ணவரினிதெடுத்‌அரைப்பார்‌. 

(இ.ள்‌.) வேஅவேறாயுள்ள ஒவ்வொருகோட்பாடுகளை மனத்தித்கொண்டு 
மாறாமல்‌ பிரபலவாதமிட்டவர்களாய்ச்‌ சாந்தத்தை லேசமுந்கழுவாமல்‌ பபர்‌ 
வார்கள்‌, கெதெலில்லரத அப்பந்தம்‌, முழுவதும்‌ விட்டுடாஜிந்து மேலாயெமுத 
தியையடைவத, எக்காலமென்று ஈாரதமுனிவர்‌ கேட்க, நல்ல்‌ ப ட்‌ 
ணிந்த நஈரஙாராயணர்‌ உண்ட அன்பினால்‌, மிகுந்த முகமலர்ச்சிகொண்டு 
இனிமையுடன்‌ எடுத்திரைக்கின்‌ றனர்‌, ௭-௮. ்‌ (௯) 


‘ 


* பருவருங்கலியின்‌ விடலரிகாய பர்தபாசங்களைப்‌ போக்கி 
யொருவருமுத்தியடைதராரடையு முபாமமொன்‌ நுண்டதுகேட்டி, 


* பருவரல்‌ - அன்பம்‌. 
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2. ்‌ காசிரகசியம்‌. 
மருவருமறைமா முடிகடுப்பொலிர்‌ கு வைகுறுங்கா சமா ௩கரில்‌ H 
வெருவருங்திடத்தின்‌ வரித்தலேயின்ப வீடுபேறுஅவதற்குபரயம்‌,' 
(இஃள்‌.) அன்பத்துக்டெமாயெ கலியுகத்தில்‌ விதெற்கரிதாயெ அக ப்‌ 
பாசங்சளையொழர்த்து ஒருவரும்‌ முத்தியடையமாட்டார்கள்‌. (ஆனால்‌) அடை 
ற உபரயமொளன்்‌றிருக்கன்றது அவ்வபாயத்தைக்‌ கேட்பாயாக டெதெற்கரிய 
(வதங்களின்‌ (ஆதி) மத்தி அர்தங்களில்‌ விளக்கமாகப்‌ பிர திபா திக்கன்‌ ஐ மகத்தான 
கர்‌ இத்தலத்தில்‌ அச்சமில்லாமல்‌ இடத்துடன்‌ வாசஞ்செய்தலே இன்பமயமாயெ 
மாஅ வீட்டை அடைவதற்கு உபாயமாகும்‌, ஊறு, (௧௦) 
மறைமுடியமர்மா தேவனும்யாமு மலர்ப்பொகுட்‌ டணையிருப்பவனுங்‌ 1 
சறைகெழுருலிசச்‌ தண்ணலும்வானோர்‌ கணங்களும்‌ வித்தியதரரு 
,ஐகருடருங்கிம்‌ புருடருகஞ்ச முமிழெயிற்‌ அரகரும்பிறரு 
நிறைகெழுவாஞ்சை யொடுபிரியாது நிகழ்தரப்‌ பலவெதக்கா௪, 
்‌ (இ-ள்‌. வேதமுடிவில்‌ தங்குன்‌ ற வெபிரானும்‌, விஷ்ணுவாயெயானும்‌,. 
N மலர்ப்பொகுட்டை இடமாகக்கொள்ளும்‌ பிரமனும்‌, (சத்துறாக்களூ 
.... ஐ.இரந்தோய்க்த வச்ரொயுதமேர்திய தேவேர்திரனும்‌ தேவகூட்டங்களும்‌ 
டைய) ச்‌ ்‌ - ன்‌ ல ம்‌ 2 ன்‌ 
மததயாதரர்களும்‌, கருடரும்‌, இம்புருடர்களும்‌, விஷக்தைக்கக்குஇன்ற தக்கல்‌ 
யுடைய காகலோகத்தவரும்‌, மற்றையோர்களும்‌, பூரணமாக நிறைந்த பிரி 
7 தா சதாவசிச்கப்பவெது அக்காசித்தலமாகும்‌. எ-று, (௧௧) 
பம்‌) 


3 யாவருக்கும்‌ கொடுப்பமென்‌ அலகின்‌ முகிழ்த்தபஃறலங்களினுள்‌. 
அ ழுசர்பவருச்‌ களித்திடுக்காசித்‌ இருத்தலம்‌ போலுவதில்லைப்‌ [ரூஜ்‌ 
ஏத்தி பரம இவத்தலமென்றும்‌ பரவுவிட்‌ டுணக்தலமென்று 


பச்ச ஓயல்பிரமத்‌ தலமென்னமுரைப்ப வோங்குமவ்‌ வானந்தக்கானம்‌. 
ம்‌ 


தாமரை 


ன்‌) (வந்து வ௫ப்பவர்கள்‌) யாவருக்கும்‌ மோக்த்தைத்‌ தரு. 
(புசாணங்களால்‌ தெரிவிக்கின்ற) உலகத்திலுண்டாயிருக்கும்‌ அனேக 
க்கள்‌ மோஃஷாஅபவசித்‌ தியை, அடைபஃருக்குக்‌ கொடுக்கின்ற கறந்த 
தலத்‌ தக்குச்‌ சமான மொன்‌ அமில்லை, பத்திசெய்தற்டெமரயெ உயர்வுள்ள 
சாத? ப ம்‌ என்னும்‌ அக்கரசிப்பஇியை பரசிவத்தலமென்றும்‌ விஷ்ணுத்தல 
5 ஒன்னும்‌ ிரமதேவராடைய தலமென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌, எது, (௧௨) 
ர்‌ மர்சாசி மான்‌ மிய்ங்தெரிக்‌அ தீர்தராதாவயின்‌ வசிப்பார்‌. 
Ap மர்கங்கை நறும்புனலாடி.க்‌ தேவதேனைப்பணிம்‌ கமர்வார்‌ 
ற்சி ன்ன பூரணியுமையைத்‌ தெரிசனஞ்‌ செய்அவில்‌ நிருப்பார்‌ 
தி ஈம்மைத்‌ அழாய்கொடுபோற்தித்‌ திருத்தகுபத்திசெய்‌ அுறைவார்‌. 
(ரி இலபேர்‌ காசித்தலத்தின்‌ மகிமையை யுணர்ந்து வீட்டுீங்கரமல்‌ 
(இ: 5 வாசஞ்செய்வார்கள்‌. சிலபேர்‌ கங்காதீர்த்‌ தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து. 
அத்தல்த்கி ஓய வீசுவகாயகரை வணங்கி வ௫ப்பசர்கள்‌. லெபேர்‌ உமாதேவியா 
ததவ? னன ழர்ணியா ரைப்பணிஈது வப்பார்கள்‌. சிலபேர்‌ விஷ்‌ ணுவாகிய ௩ம்‌ 
சரச துளவங்கொண்டு அருச்சித்து சிறப்புற்ற பத்திசெய்து வடப்பரர்கள்‌, (௧௩). 
மை 12 


௬-வதுநர நாராயணர்‌ நா ரதருக்குபதேசிக்தஅத்தியாயம்‌.௮௩ 


சிற்லெர்‌ அண்டி விமாயகர் தம்மைத்‌ தினந்தொனும்‌ போத்தியேத்தெடுப்‌ 
பார்‌, சிற்சிலர்குமரக்‌ கடவுளைவணங்கிக்‌ இவினையொழிந்தினி தமர்வார்‌ 
இற்லெர்கால வயிரவற்போஜ்றிச்‌ சிந்தனைமுற்றிடக்‌ காண்பார்‌ 

சிற்லெர்‌தண்ட பாணியைவணங்கித்‌ திருவொடும்பொலிச்‌இனி தமர்வார்‌. 

(இ-௭்‌.) லெபேர்‌ துண்டி விராயகக்கடவுளைத்‌ இனக்தோனும்‌ அராச்‌ ததத 
அதிப்பார்கள்‌, லெபேர்‌ முருகக்கடவுளை வணங்கக்‌ கொடியவினைகளை நீக்செ்‌ ௬௧ 
மாக வசிப்பார்கள்‌, லெபேர்‌ காலவயிரவரை வணங்கி எண்ணிய எண்ணங்‌ கை 
கூடக்கண்டு (வ௫ப்பார்கள்‌.) சிலபேர்‌ தண்டபாணியைப்பணிம்‌த ஞானசம்பத்‌ 
தேரவெளங்பெின்பத்‌தடனிறுப்பார்கள்‌, எ-று. (௧௪) 
சிற்லெரமலைப்‌ போற்றியேத்தெடுப்பார்‌ சற்லெர்பரிதியைத்‌ தொழுவார்‌ 
இற்சிலர்வடெப்போர்க்‌ இடமுதற்பலவும்‌ திருத்தகக்கொடுத்‌ அபசரிப்பார்‌ 
ஒற்லெர்மறையோ சாதியர்க்குணவு செறிசுவையொடும்படைத்‌அவப்பார்‌ 
இற்சிலரெல்லை வலம்புரிர்தமர்வார்‌ சிற்லெர்‌ தியானஞ்செய்திருப்பார்‌. 

(இ-ள்‌.) சிலபேர்‌ அக்னொதேவரை வணங்கித்‌ அதிப்பார்கள்‌, லெபேர்‌ 
கூரியதேவரை வணங்குவார்கள்‌, சிலபேர்‌ அத்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவருக்கு 
விதிமுதலாயெ பலவற்றையும்‌ 9றப்போடுகொடுத்து உபசாரஞ்‌ செய்வார்கள்‌. 
சிலபேர்‌ .பிரரமணர்‌ முதலானவர்களுக்கு உண்டியை (ஆறுவகையாக) கெருங்‌ 
இய சுவையோடும்‌ படைகச்‌ களிப்பார்கள்‌. லெபேர்‌ கரசித்தலத்தைப்‌ பிரதக்ஷ 
ணஞ்செய்து வசிப்பார்கள்‌, சிலபேர்‌ (சாப்ப, இயைத்‌) தியானஞ்செய்து வப்‌ 
பார்கள்‌, சுறு, (௧௫) 
இற்லெர்பிரம சரிபமாநிலையிற்‌ சேர்ம்‌அதிவினைமுழு. தொழிப்பார்‌ 
இற்சிலர்கரக நிலையடைந்தடைக்தார்‌ திறம்பலற்‌ றிடவுபகரிப்பார்‌ 
சிற்லெர்வானப்‌ பிரத்தமாமிலையிற்‌ சேர்க்‌ தமா தவத்‌ னைவளர்ப்பார்‌ 
இற்லெர்சம்கி யாசபேததஇற்‌ சிற்பம்‌ றறுக்‌ தவிற பிருப்பார்‌. 

(இ-ள்‌. சிலபேர்‌ உயர்வுள்ள பிரமசரீய ஆச்சிரமத்தைப்பெற்று கொடிய 
வினைமுழுவதையும்‌ ஒழித்‌ தவிவொர்கள்‌, சிலபேர்‌ ரெகத்தா ச்ரெம நிலையைப்பெ 
த்று அத்தலத்துக்கு வக்தவர்களூடைய அன்பமொழியும்படி உபசாரஞ்செய்வர்‌ 
ர்கள்‌. சிலபோ மகத்தான வானப்பிரஸ்த்தாச்சரம மீலேையைப்பெற்று பெருந்தவ்‌ 
த்தை விருத்திசெய்வரர்கள்‌,லெபேர்‌ சந்பிபொ௪ ஆச்‌சரமபேதங்களில்‌ சிறந்தவராி 
பாசபம்தங்களையனுத்‌ முத்தியின்பத்தையடைக்து வப்பார்கள்‌. எது. (௧௬) 
இல்லறத்தமர்வோர்‌ விதித்தகாலத்தி லிணைவிழைச்‌சற்றலாக்காலத்‌ 
தொல்லறம்பயிலும்‌ பிரமசாரியரா யுற்றகிலேசரைப்போற்றி 
நல்லறம்பொருந்திக்‌ இவினைகமிக்‌து நாடுபேரின்பத்தினமர்வா 
ரல்லறங்டெவிக்‌ காசிமான்மியத்தை யதிதராருழலுவரெங்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) இல்லற தீருமதீதை விரும்பி வாழ்வோர்கள்‌ விதித்த காலத்தில்‌ 
மனையாளுடன்‌ செர்ந்து விதியாதகாலத்தில்‌ தருமநூலிலே பழகுன்ற பிரம 
சாரியரைப்போல்‌ மனைவியுடன்‌ கூடா,திருக்து விசுவசாயகரை வணங்‌ ஈல்ல 


S/F கர 9) ர்க௫ யம்‌, 
கவதருமங்களை ச்செய்து திவினையையெச ஜித்து அறிவடையோரால்‌ குறிக்‌ 
ற பேரின்பாஅுபவத்சையடைந்து, அத்தலத்தில்‌ வ௫ப்பார்கள்‌.. இச்சாசிமான்‌ 


. 9 கல்‌ 1 
மியத்தை யறியாதவாகள்‌ அலைலுண்டாகும்படி எவ்விடங்களிலும்‌ இரிக்சலை 
வார்கள்‌. ௭-௮. 2 


கள்‌ 
கரசிமேவுகலே முத்திகாரணமாக்‌ கண்டனம்வேறொன்‌ றுங்காணோ இ 
மாசிலாமணியாய்‌ வயங்ககிலேசன்‌ வாய்மொ பிக்‌ இவெகையன்‌ றிப்‌ 
பே௫னாலாமோ பிறரதன்‌ பெருமை பெட்புஅகாரதமுனிவா , 
வாசிசால்காசி மான்மியஞ்சிமி த மலரவனாதியோர்‌ கெளிக்தார்‌. 


(இ-ள்‌.) தக அகல்‌. வாசஞ்செய்தலே முத்தியடை தற்குக்கரரண மென்று 
(அதபவமாகக்‌) கண்டோம்‌. வேறொரு சாதனமுங்‌ காணவில்லை, களங்கமில்‌ 
லாத இரத்தினம்போற்‌ பிரகாசிச்கன்‌ ற விசுவகாதர்‌ அத்தல சன்‌ பெருமையைத்‌ 
இருவாய்மலச்ம்தாலன்‌ ௮ மத்தையோர்‌ சொன்னால்‌ அத்தலப்பெருமை அடல்‌ 
குமோ, அண்டையுடைய ஈர மதமுனிவனே மோக்ஷ லாபத்திலுயர்்த காமெடி 
மையைப்‌ பிரமதேவன்‌ முதலானோர்‌ றிது தெளிக்கிருக்கின்‌ றார்கள்‌, எ-று. () 
ஆதலித்பிரம ஞானியரானா ரத்தகுதலத்தடைவொன்‌ றே 
காதலிற்ிறங்‌த முத்தியென்‌ அரைத்தார்‌ கலைதெரிகார தமுனிகேட்‌ 
மோ தலித்பொலியு வில்லு யுரைத்தனிரென்‌ அகைகதொழு௮ 
சாதவிற்றுயர்6த கா 3 சார்ந்‌ துவாழ்ம்‌ திரும்தனன்மாதோ. 

(இ-ள்‌. ன்‌ பிரமஞாணியராயுள்ள ஈரகாராயணர்‌ அத்தன்‌ 
மையான காசிப்பதியில்‌ பவல்‌ ஒரு ட்‌ அப்து தனை இன்பத்தாற்‌ றெந்த 

யென்று சொன்னா. கலஞானங்களே யறிம்த மாரசமுஷிவர்‌ கேட்டு அச்‌ 
முத்தி தி ரல்‌ விளங்குகின்ற வேதாம்த தவண்மையைக்‌ கட்டனளையிட்டீரென்று 
யயனதத வணங்கி (விடைபெற்றுக்கொண்டு) எக்காலத்‌ இலும்‌ லடமின்‌ ஜி 


னர்‌. ௭-௮ கற்‌ 1 த்‌ (௧௯) 

_ரவிர்காடெனிர்கீர்‌ கொல்லெனக்கபில மூனிவசனுரைத்தனன்‌ சேட்‌ 
1 பகணரா யவர்‌களூங்காசிப்‌ பதியகமேவிவீற்லிருக்கார்‌ [டுப்‌ 
ன யுணர்ஈ்கதனைகொல்லோ ஈலமலிதீபகவென்‌ 


தனியவாமிக ப்‌ 


2. » - aie Lo’ 
தெரிங்தச்‌ ன்னும்‌ ஆசிரியர்‌ கூறினர்‌, பகன்‌ களிகூர்ந்து அவ்வரரியர்‌ உபய 


முனிவ ல வணக்கி இன்புற்றனன்‌, எ-று, (௨௦) 


ருவடிகளை! நா க்குபதேதி ட - யாய்‌ லி 
மறம்‌ (ச்‌ த்தா ய்து A படம்‌ ம்முற்றியஅ. 
TT 


ட்‌ 
இருச்சிற்றம்பலம்‌. 
ஏழாவது 

பரமதுவல்‌ பார்வஇதேவியாருக்கு 


உபதேசித்த அத்தி யாயம்‌, 


_—அ— 
தஇிருச்‌சிற்றம்பலம்‌, 
முனிவரர்‌ விடைகொடு முத்திமேவுவான்‌ 
ஹனிவளக்காசியைச்‌ சார்க்கு வாழ்ர்தபின்‌ 
கனிமனம்படைத்தவக்‌ கபிலன்‌ றன்னிடை 
யினிஅசத்தர்கள்பல ரெய்திப்போற்றிலர்‌. 

(இ.ள்‌.) முனிகணங்கள்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டு மோக்ஷ த்தை அடை 
யும்பொருட்‌ ஒப்பற்ற வளப்பங்களையுடைய காசிப்பதியைச்‌ சேர்ந்து வாழ்ந்‌ இ 
ருக்தார்கள்‌. (அதன்‌) பின்பு வேகாருணியமுள்ள மனதையுடைய ௮௧ தக கபீல 
மகாமுணிவரிடதது, இன்பவடிவாயெ சத்தர்கணங்கள்வம்‌ 2 வணங்கினார்கள்‌. (௧) 

சித்தர்காள்‌ வந்தமை செப்பவேண்டுமென்‌ 
அத்தமக்கபிலனாங்‌ குரைத்தகாலையின்‌ 6 
முத்தலைக்கங்கைகீர்‌ முழங்குகாசியின்‌ 

மெய்த்தவ மியத்திட விருப்பம்‌ வைத்துளேம்‌. 

(இ-ள்‌) த்தர்சணங்களே (£ங்கள்‌ என்னிடத்‌5) வர்தகாரியத்தைச்‌ சொல்‌ 
லவேண்டுமென்று உத்தமாறுசம்தானபரராகிய கபிலமகாமுனிவர்‌ கட்டளையிட 
டபோது, முத்துக்களைக்கொழுக்கன்ற அலைகள்‌ முழங்குங்‌ கங்காஇர்‌த்தத்தையு 
டைய காத்‌ தலத்தில்‌ உண்மைத்தவஞ்‌ செய்யும்பொருட்டு விருப்பம்வைத்‌இருக்‌ 
இன்றோம்‌. று, (௨) 

ஆயிடையெத்தொழி லாற்றிவைகுறிற்‌ 
ாயமாதவமெனச்‌ சுருதிகூறிடு 
நாயகசாங்கிய நவின்‌ ற மேலவ 

மேயவிம்‌ மந்தணம்‌ விளம்புகென்றனர்‌. 

(இ-ள்‌.) அர்‌ தக்காசித்தலத்தில்‌, எந்தச்சற்சாரியத்தைச்செய்அ வ9 த்தால்‌, பறி 
சுத்தமான மசாதவமென்று வேதங்கள்‌ சொல்லும்‌, ஞானமாயகனே சாங்கியயோக 
வியல்பைத்‌ தெரிவித்த மேன்மையுடையோரே, கரங்கள்‌ விரும்பிய இ 


ம்‌ இர்தரகடியத்‌ 
தைத்‌ திறுவாய்மலர்வீரென்றனா , எலு, 


(3) 


ச்சு காசிரகரியம்‌. 


என்றலுங்கபிலனுள்‌ ளிரங்கிக்கூறுவாண்‌ 
கன்‌ ஐலில்கரசியைக்‌ கருஅஞ்‌ இத்தர்கா 
ளொன்‌றமற்றவ்வயி ண றைதலேபல 
னென்றருமழஹையெலா மெடுத்‌இியம்புமால்‌. 
(இஸ்‌) 
ண்டு, கட்டளை இடுகின்றனர்‌, மங்களகரமான காரித்தலத்தைத்‌ தியாணிக்கல்‌ ற 
இத்தர்கணங்களே அத்தலத்தில்‌, ரிரக்தரம்‌ வாசஞ்செய்தலே, எல்லாப்பலணும்‌ சர 
மென்று அரியவேதங்கள்யரவும்‌ எடத்துக்கஅம்‌. எ-று. (௪) 
ஆயினும்வறிதவ ணமர்‌தலாசூமோ / 
தாயி னஅமினியதரம்‌ தருமமொன்‌ றனை 
வாயிஅனமன த்தின்‌ மதிக்குமெய்யினுங்‌ 
கர்யினு மியற்றுதல்‌ கடமையாகுமால்‌, 


இவ்விதமாகச்‌ சொன்னவளவில்‌, சுபிலமகாமுனிவர்‌ இரச்கல்கொ 


(இ-ள்‌.) , ஒருதொழிலுஞ்‌ செய்யாத வாசஞ்செய்தலே பலனென்று கூறி 
லம்‌ அத்தலத்தில்‌ சும்மாவரசிக்கலாகுமேர தாயைப்பார்க்‌ லும்‌ இன்பத்தைத்த 
ருவதாயெ ஒருதருமத்தை வாக்னொலும்‌, மனத்தினாலும்‌, காயத்இனாலும்‌, துன்பம்‌ 
வரினுங்கைவிடா அ செய்துவருதலே முறைமையாகும்‌. எது, (௫) 


மூன்றினமியற்றற முற்அறாதெனி 
லென்றிடுக்காயத்தா லேனஞ்செய்தஃ்டர்‌ 
சான்நிமிம்‌ பயன்றரும்‌ தனங்கையுள்ளவர்‌ 
தோன்றியபடியெலாம்‌ அதனைக்‌ அசெய்வரால்‌, 


(இ-ள்‌. மனம்‌, வாக்கு, காயம்‌ என்றெ திரிகரணத் சாலும்‌ ஒருதருமஞ்‌ 
செய்யமுடியாசெனில்‌, பொரும்சியதேகத்தாலாவது செய்தால்‌ (அது) ஓறத்த பிர 
போசன த்தைம்‌ கொடு்மும்‌, சைவசத்றிற்‌ தரவியமூன்ளவர்சள்‌. னைத்தித்றோன்‌ 
ம்‌ உயர்ந்த தருமங்களையெல்லாம்‌ விரைவாகச்செய்வார்கள்‌. எ-று. (௬) 

காயத்தாற்செய்யும்‌ புண்ணியமாவன கங்காதிர்த்தமாடல்‌, விசுவகாதரைத்‌ 
தரித்தல்‌, வலம்வருதல்‌, வில்வமெடுத்தல்‌, மாலைதொ௫ுத்தல்‌, விசுவகரயகருக்குச்‌ 


சாத்துதல்முதலானவை ளாம்‌, 


புகழ்மிகுகாசியிற்‌ பொருக்தியோர்கிறு - 

இகழ்கிரு மத்தினைச்‌ செய்வரேலவ 

ரிகழ்வினைநீத்‌ துமே லின்‌ பமெய்‌ அவர 

ரகழ்தலிலறமுமொன்‌ னந்தமாகுமால்‌, 

) அ திகபுகழையுடைய காசிப்பதியில்வசித் அ விளக்கமுற்ற ஒரு? றிய 
தைச்செய்வார்கள்‌ யின்‌ அவர்கள்‌ யாவராலும்‌ இகஜ்கற்குரிய பாதகங்களை 

ட்டு தரங்கள்‌ செய்யும்‌ தருமமும்‌ ஒன்றனந்தமாகப்பெருஇ மேலாயெ முத்தி 

பின்பத்தைப்பெறுவார்கள்‌, ஏறு, (௭) 


(இ-ள்‌. 


௭, பரமசிவன்‌ பார்வதிதேவியாருக்குபதேரித்த அக்இயாயம்‌, அள 


செயப்படுதருமத்தைச்‌ நெந்தகாசியில்‌ 
வயுப்பமென் பொடு வயக்குவாரெனி 
னயப்படு நிலத்திடை நட்டவித்தெனப்‌ 
பயப்படுமுலகெலாம்‌ பரவிச்சென்றரோ. 

(இ-ள்‌.) செய்யத்தக்க உத்தமதருமங்களை, மேலான கா௫த்தலத்‌இல்‌ நிறை 
ந்த அன்போடு விளக்கமாகச்செய்வசர்களானால்‌ கல்ல பூமியில்‌ ஈட்ட விதைபலனைத்‌ 
கருவதுபோல்‌ அத்தருமம்‌ சர்வலோகங்களும்‌ வியாபித்து மோக்ஷபலனைக்‌ 
கொடுக்கும்‌, எ-று, (௮) 

அறத்தனை யணுக்‌ அணை யானுஞ்செய்பவர்‌ 
மதத்தினை யகழ்ந்தருள்‌ வழங்குகாசியி 
னிறத்தினையுறப்பு ௧௨ நிகழச்செய்வர்மா 
திறத்தினையுற்றமர்‌' இத்தர்காளின்‌ னும்‌. 

.(இ-ள்‌.) மிக்க தவவலிமையையுடய இத்தர்கணங்களே பாவங்களையொ 
மித்துத்‌ திருவருள்‌ பாலிக்கனெற கா௫ப்பதியில்‌ 9வதருமங்களை அணுவளவாயி 
ணுஞ்செய்பவர்கள்‌ சவசாரூபத்தையடைந்து அதை விளங்கச்செய்வார்கள்‌. இஃ, 
தன்றியும்‌, எ-று, (௯) 

செய்யும்வ்வறத்தினாற்‌ சத்தசத்தியா 
முய்யுமெய்ஞ்ஞானமு முதிக்கு மன்னதா 
னையுமிப்பிறவிநோய்‌ காசமெய்திடு 
மெய்யுமானந்தமிக்‌ கெழுக்துபொங்குமே, 

(இ-ள்‌,) செய்த அத்தருமத்‌ இனால்‌, சத்தசுத்கியுண்டாகும்‌. அச்சித்தசுத்இி 
யால்‌ உய்யச்செய்னெற உண்மை ஞானமுமுதிக்கும்‌, அவ்வண்மை ஞானத்தால்‌ 
வருத்துகின்ற இப்பிறவி வியாதி ஒழியும்‌, பிறவியொழிர்தால்‌ வொநந்தானுப 


"வம்‌ மேன்மேற்பொங்கத்‌ தேகமும்‌ அவ்வானந்த வடிவமாகக்காணும்‌, எற: (௧௦) 


இன்ன அணிதரற்‌ கியைந்த வோர்கதை 

, ஈன்னயத்துரைக்குவ னயந்து கேட்டிரர்ன்‌ 
மின்னகுகாசியின்‌ விருப்பமுட்கொடு 

,_ பன்னரும்‌ வினையெலாம்‌ பறித்த இத்தர்காள்‌. 

(இ-ள்‌.) இத்தரும,த்தை நிச்சயித்தற்பொருட்டு நடர்த ஒருகதையைப்‌ பெ 
ருங்களிப்புடன்‌ -ூறுகின்றேன்‌. விசுவாசத்துடன்‌ கேளுங்கள்‌, விளக்கமுற்ற கர 
எத்தலத்தில்‌ வரிக்கவேண்டிமென்றெ இஷ்டத்தை மனதிற்கொண்டிருப்பதால்‌ 
சொல்வதற்கரிய திவினைகள்யரவும்‌ பறிக்(தெறிர்த)சத்தர்கணங்களே. ௪-௮ு.(௧௧) 

வெள்ளிமால்‌ வரையமர்‌ விமலநரயக 
ஜொள்ளியப தமல ருமைபணிக்கெழர 
வுள்ளியவறங்களெவ்‌ வுத்தமத்தல 
ஈள்ளியபுரிவ த! நவிறியென்‌ றனள்‌. 


னு காசிரகசிய்ம்‌்‌ 


(இ-ள்‌. பெருமைபொருந்திய வெள்ளியவ்8ரியில்‌ விற்றிருக்கின்ற மலர 
தரா பரமசிவனுடைய விளக்கமுற்ற பாததாமரையில்‌ உமாதேவியார்‌ வண்‌ 
யெழுந்து சிந்திக்கத்தக்க சருமங்களை எந்த உத்தமத்தலத்தில்‌ விருப்பத்துடன்‌ 
செய்யவேண்டியது கட்டளைபிடவேண்டுமென்றனள்‌. எனு. (௧௨) 

என்றலுங்கருணைகூர்க்‌ திரங்கிம்காசியே : 
யொன்றியவறம்பல வுஞற்றதற்டெ 

மன்றியுமணுத்‌ கணை யானுமேருவாங்‌ 

கன்றியமருங்குலாய்‌ கருதென்றோ தவான்‌. 

(இஃள்‌.) இப்படியென்று கேட்டவளவில்‌ சிவபெருமான்‌ ரொபைபாலித்கு 
மனமிரங்கி பொருந்திய தருமங்களைச்‌ செய்தற்‌ டம்‌ காப்ப இியாகும்‌, அவல்‌ 
லாமலும்‌ அணுவளவு தருமஞ்செய்தாலும்‌ மேருமலையைப்போல, ஓங்கும்‌, தளர்‌ 
இன்ற இடையையுடைய உமையே இதைச்‌ சம்திப்பாயாகவென்று மேலுங்கட்‌ 
டனணையிடன்றனர்‌. எ-று, (௧௩) 

மாரில்யாமோங்கொளி யாதகிவைகலாற்‌ 
காசியென்றொருபெயர்‌ கரைவர்கற்‌ றவர்‌ 
பேசுமக்காசியிற்‌ பிறங்கவொழ்பவ 
ரேரினங்‌ கணங்களென்‌ றெண்ணுமா கராய்‌, 

(இஃள்‌,) களங்கமற்ற யாம்‌ பிரபல ஜோ திவடிவமாக வாசஞ்செய்தலரல்‌ 
காயென்றெ வொருதிருகாமத்தை அறிவுடையோர்‌ சொல்வார்கள்‌ ; யாவரும்‌ 
எடுத்துரைக்கத்தக்க அக்காித்தலத்தில்‌ விளங்கி வாழ்பவர்களைக்‌ குற்றமற்ற பத 
சணகாதர்களென்று உமையே இர்திப்பாயாக, எ-று, (௧) 

சாற்றுமத்தலத்திடைத்‌ தடாகமா திய 
வாற்று£ர்புண்ணிய மளக்கும்‌ வல்லர்யா 
ரேற்றமார்புதியதொன்‌ றியற்றும்‌ பேற்றினும்‌ 
போற்றியபழையதைப்‌ .புஅக்கன்‌ மிக்கதே, 

(இ-ள்‌,) சொல்லுகின்ற அக்காசித்தலத்தில்‌ தடாக முதலாய டத்‌ 
ளைச்‌ செய்பவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ புண்ணியத்தை அளவிடவல்லே 5 
உயர்வுள்ள புதியதருமங்களைச்செய்யும்‌ பலனைப்பார்க்லும்‌ முன்னோரா 
காத்துச்‌ சதைந்திருக்கன்‌ற பழைய கருமல்களைப்‌ புதுப்பி சதல்‌ ல்‌ 
யமாகும்‌. எ-று, 

'தளர்வணுகேள்வியான்‌ மருமபரதனென்‌ 


மாவர்‌, 
ல்‌ பாது 
புண்ணி 
(29) 
7 அளனொருவணிகனவ்‌ வூரில்வாழ்பவன்‌ 
வளசொரு தன்மனை வாயுமூலையி 

ஓளாளிமலர்‌த்தட மொன்றுண்டரக்‌இஞன்‌ 
(இ-ள்‌.) அக்காசிப்பதியில்‌ வையெமரபிற்பிறம்‌ ஐ தருமபாதனென்து இரத்த 
பெற்றுச்சோர்வில்லா த திருமதூலைக்கேட்டு வாழ்பவனொருவனிருஈ்தனன்‌. உயர்‌ 
ந்த தனது மாளிகைக்கு வாயுகூலையில்‌ வண்டுகள்‌ மூக்காலுழுதற்டெமாயெ 
மலர்களையுடைய ஓர்‌ தடாகத்தை யுண்பெண்ணான்‌, ௭-௮, (சச) 


௭-வது பரமசிவன்‌ பார்வதிதேவியாருக்குபதேடுத்த அத்தியாயம்‌. ௮௭ 


அன்னதின்‌ மதையவ ராதியாரொடு 

முன்னரும்‌ பாற்பசு முதன்மற்றுள்ளன 

டவன்னவும்வர்‌ அவம்‌ இனியரீர்கவர்ம்‌ 
அன்னராங்களிப்பொடு மொல்லையேகுவ, 

(இஃள்‌.) அத்தடாகத்தில்‌ பிராமணர்‌ முதலிய பெரியோர்களோடு நினைத்த 
ற்கரிய பரல்கறக்கின்‌ற. பசுமுதலான வைகளும்‌ பறவைமுதலிய மற்றுள்ளபிராணி 
களும்‌ (காகத்தோடு) வந்து இன்பத்தையுடைய திர்த்தத்தைப்‌ பானஞ்செய்து 
அடங்கா மகிழ்ச்சியுடன்‌ விரைவாகச்செல்லும்‌. எ-று. , (௧௭) 

அத்தகுசெல்வனு மமைந்தசெல்வத்து 
மெத்தியபோகங்கள்‌ விரும்பித்‌ அய்க்குகாட்‌ 
பொத்தியமுற்பவம்‌ புரிக்ததீமையர 
லொதச்தியல்‌ வறுமைவந்‌ அற்றதென்பவே, 

(இ-ள்‌. தகுந்த சம்பத்‌ அள்ள அத்தருமபாதனும்‌ தனது செல்வப்பெருச்‌ 
கால்‌ இன்பமயமாயெ கானாபோகங்களையும்‌ பீரியத்தோடனுபவிக்குங்‌ காலத்தில்‌ 
மூடப்பட்டிருக்கின்‌ற முற்பிறவியிற்‌ செய்த இவினைப்பயனால்‌ செல்வத்தைப்‌ 
போல்‌ ஒத்துவரும்‌ இயல்பினையுடைய வறமைவர்கடைக்தது. எ-று. (௧௮) 

மிடியதமேவலு மெலிட்‌ அநாய்கனோர்‌ 
படிய்து மறையவன்‌ பான்முந்நூறெனுங்‌ 
கடிதலில்‌ வராகனைக்‌ கைக்கொண்ட்ரனவ 
னெடி அராள்கழித்தபி னேர்ம்ககேட்டனன்‌. 


(இ-ள்‌.) தரித்திரம்வம்‌தசேர்‌ தலால்‌ தருமபாதனென்னும்‌ வையென்‌ தளர்‌ 
சீசியடைக்தி சமானமற்ற வோர்‌ பிராமணனிடத்து நீக்கப்படாத தொடர்பினை 
யுடைய முந்தூறுவராகன்‌ கடன்வாங்க்கொண்டனன்‌, கடன்‌ கொடுத்த அப்‌ 
டிராமணன்‌ கெடுநர்ள்பொறுத்துச்‌ சமிபித்தவம்‌அ கடன்கேட்டனன்‌, எ-று.(௧௯) 

கேட்டலும்‌ பொருளிலை கிடைப்பதெங்கனி 
வாட்டமின்‌ மறையவ மத்றுயான்புரி 
தோட்டலர்க்‌ குளத்தனைத்‌ தோன்றக்‌ கொண்டு மீ 
, வேட்டியான்‌ கொள்கடன்‌ வீட்டுகென்றனன்‌. 
்‌ (இ-ள்‌. கேட்டவளவில்‌ பொறுளேோடடையாது இனி எவ்வாறு கடைக்கும்‌ 
லாத பிராமணசே கான்‌ உண்டாக்கிய இதழ்களையுடையமலர்களுள்ள 


தளர்ச்சியில்‌ 
கடனுக்கு ஈடாசக்கொண்டு விருப்போடு என்கடனை ஒழித்துவிட 


தடாகத்‌ தை 
வீராகவென்று சொல்லிக்கொண்டனன்‌, எ-று. (௨௦) 


என்றலுமவையுளா ரிடத்‌.துவே௫ியன்‌ 
சென்றனனெட்டியன்‌ செய்கை கூறியா 
ஜென்றவிக்‌ குளத்தனை யொப்பிக்‌ கொள்வனேற்‌ 
கன்றலிலெத்‌.துணை காலங்கொள்வது. 
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௯௦: காசிரகசியம்‌. 


(இ-ள்‌.) இப்படியென்று தருமபாதன்‌ சொன்னபோது அப்பிராமணன்‌ 
தருமசபையாரிடத்துச்குப்போய்‌, வையென்‌ கடன்வாங்யெதும்‌, அவன்வெட்டிய 
குளத்தைக்‌ கடனுக்கு ஈடாகக்கொடுத்து விவெதமா யெ செயல்களை ச்சொல்லி,; 
தகுதியுள்ள இக்குளத்‌, தினை கடனுக்கு ஈடாக வொப்புக்கொள்வேனானால்‌ குறை. 
வற்ற: எவ்வளவுகாலம்‌ கொள்ளவேண்‌ வெது, ௪-௮, (௨௧) 

கூறுதிரென்றலுங்‌ குழீஇயமேலவர்‌ 
மாதர்‌ வணிகனும்‌ வரப்புரிக்து கேட்‌ 
ுதர்குளக்திலோ ருறுகலிட்டி.டி.ற்‌ 
பேறுசால்கடனறின்‌ மிதக்கும்‌ பேணவே, 


(இஃள்‌.) தாங்கள்‌: சொல்லவேண்டுமென்று கேட்டபோது அவ்விடத்துல்‌ * 
கூடியிருந்த மேலோர்கள்‌ தங்களிடம்வந்த மாறுபாடில்லாத. சருமபசத செட்‌ 
டியானா வரவழைத்துக்சேட்டு (உண்மை செரிக்க) துன்பத்தைத்‌ தணிப்பிச்‌ 
இன்ற குளத்தில்‌ ஒரு. பெரியகல்லைப்போட்டால்‌ வாங்கிக்கொண்ட டெஸ்‌ அழல்‌! 
மளவும்‌ அக்கல்‌ உள்ளமுந்தி குழிம்த உடன்‌ யாவரும்‌ மூழும்படி மிதக்கும்‌. எ 1 


அ இ 
அத்தனைநாள்வரை யய்யமின்ன தா 
மொத்தபின்னாளிவற்‌ குரியதாகுமாற்‌ 
த்தமுற்றொருகலைச்‌ சேர்த்த யென்றன 
சத்தலையையனவ்‌ வரறுசேர்த்‌ தினான்‌. | 
(இ-ள்‌) பிராமணரே அக்கல்‌ அழுந்தியிருக்குங்‌ காலத்தளவும்‌ ஞானம்‌ உம்மு 


டையதாகும்‌, அதற்கு பிற்காலத்து இங்வர்த்தகறாக்கு உரியதாகு 
யோடு ஒரு கல்லை குளத்திற்‌ சேர்ப்பீரென்று சபையார்க. றின 
(யராவறாங்காண) பிராமண னவ்வாறு பெருங்கல்லையிட்டனன்‌, pd 


ம்‌, மன உறு 
* அவ்விடத்து 


ஸ்‌ க 1 (உ 
பரியகல்லாத்தடம்‌ பதிய விட்டவ 


ணுரியசான்றோசொடு முவர்‌தநின்‌ றன 
னரியகோதன த்தொடு மங்கணோர்பசுத்‌ 
தெரியவர்‌.அண்ட அ செளி்தரீ ரினை, 
(இ-ள்‌) பருங்கல்லாகத்துரக்கெற்து அப்பிராமணன்‌ குளத்‌ 
விட்டு அவ்விடத்நிலிருக்கன்ற பெரியோர்களோடு களித்து டட பத 
சன்றோ ஓர்‌ பசுவந்து யாவரும்‌ பார்க்கும்படி. தெளிவுள்ளதிச்ச்தச்தைக்‌ க்‌ 


, எறு, ்‌ 
7 கன்றொகெறவையான்‌ கல்க்துநீர்குடி த்‌ (௨௪) 


தொல்‌ திய பெருங்கரை யுறமுன்னிட்டக 
லன்‌ றதிசயமென வறன்மிதந்க து 
பெரன்றலி அுரிஅம்‌ பூதுகொண்டகே. 


(இ-ள்‌) கறவைப்பசு கன்றோடுகலந்து (விடாய்‌ நீக்கும்படி) கண்ணிர்குடி 


அ அருலிறாக்கன்ற பெரியகரையை அடைதற்கு முன்னமே, (மிராமணனாம்‌ 


ஏ-வது பரமவென்‌ பார்வதிதேவியாருக்குபதேசித்த அத்தியாயம்‌. ௯௧ 


போட்ட) கல்லானது. ஆச்சரியமென்று சொல்லும்படி நீரில்‌ 'மிதர்சது, எப்‌ 
பேசல்‌ குறைவுபடாத கர9ித்தலத்தார்பெறாங்களிப்பினைக்கொண்டார்கள்‌, () 


செழுமறையவகடன்‌ நீர்ந்ததேகுதி 
வழுவஅ௩ரய்கவிம்‌ மாமலர்‌ த்தடம்‌ 
பழுதனு மின்னதே படர்தி யென்றனர்‌ 
செழுவியவவையுளா ரிருக்கை சேர்ந்தனர்‌. 

(இ.ஸ்‌.) மேலாய பிராமணரே உம்முடைய கடன்‌றீர்ந்துவிட்ட்து, நீர்‌ 
போவீராக, களங்கமற்ற செட்டியாரே இலக்குமி வரித்தற்டெமாயெ தாமரை 
மலர்களையுடைய இக்குளம்‌ களங்கமில்லாமல்‌ உம்முடையதாய்விட்ட அ, மீர்செ 
ல்வீரரகவென்று சொல்லி மேலாகிய சபையரர்கள்‌ தங்களுடைய வாசஸ்தானத்‌ 
தை அடைந்தார்கள்‌, எ-று. (௨௬) 

ஆதலிற்காமொ ஈகரத்தாற்றிடி 

மேதகு தருமமே மிகு யரவ 
போதரு மன்னதாற்‌ போதம்‌ பூத்‌,டுங்‌ 
காதலினஃதுறக்‌ கலக்கு முத்தியே. 

(இ-ள்‌.) ஆதலினால்‌ பெறாமைதங்யெ காரித்தல தீதிற்‌ செய்கின்ற ஹெந்த 
தருமம்‌ மேன்மேல்‌;வளரும்‌, அத்தறாமத்தரல்‌ மெய்ஞ்ஞானமுதிக்கும்‌, பிரிய கதைத்‌ 
தருன்ற அந்த மெய்ஞ்ஞான த்தால்‌ முத்தி சித்திக்கும்‌, எ-று, (௨௭) 

உண்மையிதுணர்தியென்‌ அம்பன்‌ கூறினான்‌ 
வண்மைசேருமையவண்‌ மகிழ்ந்து தாழ்க்தெழீஇ 
யெண்மையே முத்தியை யெய்லுங்‌ காரணம்‌ 
தண்மைகூர்‌ காசியைச்‌ சார்தலோ வென்றாள்‌, 


(இ-ள்‌.) இது சத்தியமாகுமென்று சிவபெருமான்‌ பார்வதி தேவியாருக்‌ 
குத்‌ இருவாய்மலர்க்தனர்‌, ஜீவகோடிகளுக்கு ஞானத்தை உதவுன்ற அத்தேவி 
வாச்‌ மகிழ்ந்து வணங்க யெழுந்து அடைம்கோரர்களுக்குப்‌ பிரபலசாரந்தத்தை 
யுண்பெண்ணும்‌ காிப்பதியைச்‌ சேர்தலே முத்தியடைதற்கு எளிமையான கா 
ரணமென்றனள்‌, ௭-௮, (௨௮) 

“தித்தர்கா ளுமையவள்‌ தெளியத்தேவனா 4 
ரத்தலை யுணர்த்திய தறிற்து விரிணிக்‌ 
கைத்தல நெல்லியிற்‌ காசியேகியே 
பொத்தலைத்‌ இருமென ப புகன்அபோக்கினான்‌ 


\ 


(இ.ள்‌.) சித்தர்சணங்களே உமாதேவியார்‌ தெளியும்‌ வண்ணம்‌ வப 
ரஞ்சோதியார்‌ அக்கயிலாசத்தி வபதே௫ச்ததை யறிக்திர்கள்‌. இனிக்‌ காரத்தல 
,த்தையடைக்து உள்ளங்கை மெல்லிக்கனிபேலாகத்‌ துன்பத்தை யொழித்துச்‌ 
சுசமா௫ வசிப்பீர்களென்று சபிலமஹாமுனிவர்‌ செரிவித்து அப்பதிக்குப்‌ பிரயா 
ணப்படுத்தினார்‌. எ-று, (௨௯) 


௯௨ காசிரகசியம்‌: 
போக்கிய்முனிவனைப்‌ போற்றிவாழ்த்தியே 
தேக்கிய மஒழ்ச்சியிற்‌ காசிசேர்ந்தன ' 
ராக்கியவறத்தொடு மமர்க வாழ்ந்தனர்‌ 
மேக்குயர்‌ முத்தியின்‌ மேவினரரோ, 

(இ-ள்‌,) பிரயரணப்படத்‌திய கபிலமஹாமுனிவரை வணங்கத்‌ துதித்து 
நிறைந்த ம௫ழ்ச்சியோடு காடு த்தலத்தையடைந்து. சிவதருமங்களைச்செய்து ஞான 
எம்பக்தோடு வாழ்ந்து உயர்வுக்குள்‌ உயர்வாயெ முத்தியின்பம்பெ ற்றார்கள்‌.எ-௮., 
ப்ர மவென்‌ பார்வதிதேவியாருக்குபதேசித்‌ க 

அத்தியாயம்‌ முற்றிய ௮. 
ஆச அத்தியாயம்‌ எக்கு திருவிருத்தம்‌ (௨௭௧) 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


௨ 
திருச்சித்றம்பலம்‌, 
௫ ய ௦. ௦, ௦. 
எட்டாவது பஞ்சக்குரோசப்பிரதக்கண 


மகிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌. 
வலு 
திருச்சிற்றம்பலம்‌, 
கருங்குழலுமையாண்‌ மீளவுங்காள கண்டனைப்‌ பணிந்தெழுந்தவனி 
மருங்குழல்விடைய வாகனைப்பட்டு மயங்குவார்க்‌ ன்பவீடில்லை 
யிருங்குழல்வீணை முழக்கறாக்காசி யிருக்கவு மினியவேதாந்த 
மொருங்குழலடையாச்‌ செவியராயுலோப முற்றமர்‌ பாதகர்க்கல்லை. 
(இ-ள்‌.) கரிய அளகபாரத்தையுடைய உமாதேவியார்‌ இரும்பவும்‌ மல 

கண்டராயெ வெபிரானே வணங்கியெழுர்து பிரபஞ்சத்‌ தில்‌ விடையவாதனைக்‌ 
குள்ளாகி மயக்கந்கொண்டு உழல்பவர்களுக்கும்‌ பெருமை பொருந்திய புள்‌ 
ளாங்குழலோசையும்‌ வீணாகானமும்‌ மாறாதிறாக்னெற காரித்தலத்தைத்‌ தரியொ 
தவர்களுக்கும்‌ இன்பமயமான வேதாரம்த விசரரணைசெய்யாதவர்களுக்கும்‌ உலோ 
பத்தன்மையுடைய பாதீகர்களுக்கும்‌ முத்‌ திடைக்கமாட்டா த. உறு, (5) 
இருமலிதரும்ங்‌ காிமொ௩கரிற்‌ செய்தலேறெப்பெனத்‌ தெரிந்தேன்‌ 
குருமலிய.அசெய்‌ யாதவராகிக்‌ குலவுமக்‌ காசியிலிருக்தே 
யுமுமலிபாவம்‌ புரிபவர்க்கொழிவெ னுரைத்திடவேண்டுமென்‌ திரர்தாண்‌ 
மருமலிகடுக்கை மாலிகைப்பெருமான்‌ மகிழ்ந்திது புகன்றிடனுற்றான்‌. 

1 (இ-ள்‌.) இறப்பு நிறைந்த தருமத்தை மகத்தான காசிப்பகியிற்செய்வதே 
'மேன்மையென்ன தெரிந்துகொண்டேன்‌. உயர்வுள்ள அத்தராமதீதைச்‌ செய்யா 
தவர்களாி விளக்கமுற்ற காசிப்பதியில்‌ இறுக்தகொண்டே கொடும்பாவம்‌ செ 
ய்பவர்களுக்கு அப்பாபம்‌ எவ்வாறு நீங்கும்‌ தேவரீர்‌ கட்டளையிடவேண்டுமெ 
ள்‌ வேண்டிக்கேட்ட்கொண்ட உமாதேவியாரைப்பார்த்து வாசனை நிறைந்த 
கொன்றைமாலிகைதரித்த வபெருமான்‌ களிகூர்க்து இதைச்சொல்ல்த்‌ தொட 
ங்னொர்‌. ௭-௮. (5) 
இரையெறிபரவை புடுத்தமாநிலத்திம்‌ செறிகரு முயிரெலாம்புரிக்த 
கரையெறிபாவங்‌ கழித்திகொனங்‌ கரசியேமற்றதினிருர்‌ அ 
புரையெறிமனத்தி னியற்றுபாதகமும்‌ போக்டெத்தக்கதொன்அண்டால்‌ 
வரையெறிமுலையாய்‌ காசியைங்குரோசம்‌ வலஞ்செயலென்றளங்கோடி. 

(இ-ள்‌,) அலைகளை வீசுன் 2 சமுத்திர சூழ்ந்த பெரிய பூமியின்‌ கண்‌ 
ணே ரெருக்யெ எல்லா உயிர்களும்‌ செய்த கரைகடக்த பாவத்தை நீக்குமிடம்‌ 
கரசித்தலமாகும்‌, அச்சாரிப்பதியிலிறாம்‌ அ களங்க மிகுந்த மனதுடன்‌ செய்யத்‌ 


௯௪ காசிரகசியம்‌. 


தக்க தீவினைகளை நீக்குதற்குக்‌ சாரணமொரன்‌ நிருக்ன்றது. (அதயாசெனில்‌) 
மலைகளை அவமதிக்கத்சக்க குஜங்களையுடைய பார்வதியே காசியில்‌ பஞ்சக்‌ 
குசோசப்‌ பிரதக்ஷ்ணஞ்செய்தலென்றே மனத்திற்கொள்வரயாக, எ-று, (ர) 
தண்ணியகுணத்தரன்‌ முன்னைகாட்சய€ சவ்வியனென்றொரு முனிவன்‌ 
புண்ணியர்திரண்டாலன்‌ னதோர்வடிவான்‌ பொரும்‌ அ௩ம்மடி த்தியான த்தா 
னெண்‌ ணியாஈமைவந்தேத்தெடுத்தொருகாளியம்புவானென மாணாக்கன்‌ 
கண்ணியபலரு ளொருவன்வேதாதி கற்றனன்‌ முத்றவுங்கனிந்தே. 
(இ-ள்‌.) பூர்வகாலத்தில்‌ சய8 சவ்வியனென்னும்‌ பெயர்பெற்ற ஒரு முனி 
வன்‌ சாம்தகுணமுள்ளவன்‌, புண்ணியங்கள்‌ யாவுஞ்சேர்ம்‌ த வொரு வடிவெடுத்‌ 
சதுபோன்றவன்‌, ஈமது திருவடியில்‌ அழுந்திய தியரன முடையவன்‌, அறிவுடை 
யோர்‌ கருதத்தக்க' ஈம்மிடத்து ஒருகாள்‌ வம்து தோத்திரஞ்செய்த சொல்‌ 
லிக்கொண்டனன்‌. (அது யாதெனில்‌) மதிக்கத்தக்க தனத மாணாக்கர்‌ பலருக்‌ 
குள்‌ ஒருவன்‌ வேதமுதலான கலைகளை மனம்பதிம்‌து முழுமையுங்‌ கற்றுக்கெொ 
ண்டனன்‌., எ-று, ம (௪) 
கற்றதற்கியைந்த வொழுக்கமில்லவனாய்க்‌ களவினாற்‌ பிறர்பொருள்கவர்‌ 
முற்றவிற்றுழனு முலைமடமா தீர்‌ முயக்கிடையழுந்தியு மனைக்குஞ்‌ [க்து 
செற்றமிக்கரக்கும்‌ தீயகள்ளுண்டுஞ்‌ செறிபலதுசோகமே பயின்று 
முற்றவெங்கெழலையும்‌ புமிதரத்‌ அணிந்தர னுரைக்கருங்‌ கொடியமரபரவி, 
(இ-ள்‌,) வாசித்த றிக்ததற்குத்தக்க ஈடையில்லாதவனாி திருட்டினால்‌ சஸ்‌ 
னியர்பொருளை அபகரித்து (நாணத்தை) முழுதம்‌ விலேசெய்து இரிகன்‌ற கல்‌ 
களையுடைய மங்கையர்கள்‌ கலவியில்‌ முழுயயும்‌, குணதோஷத்தை காடாத 
ரு மி ல கோ சதை யுண்பேணனால்‌ கொடுத 
ன்மையுள்ள மதுபசனஞ்செய்தும்‌, அனேகமாயுள்ள விசுவாச பாதகங்களில்‌ கிழம்‌ 
தரம்‌ பழகும்‌ உண்டாகிய கொடிய கொலைத்தொழிலையுஞ்‌ செய்வதற்குத்‌ 


அணிந்தனன்‌ சொல்வதற்கரிய கொடம்பாவியாயெ மாணாக்கன்‌, எ (6) 


அனையவன்செய்கை யனைத்தையுக்தெரிந்தியா னச்சுறுத்திடவுமஞ்சானாய்‌ 
நினைவருங்கொடியபாவமேபுரிந்தா னெஜொசினங்கொண்டொருதின த்‌இித்‌ 
அனையமற்றவனை நோக்கிரீயிந்த,த்‌ தூயகாசியினைவிட்டக றி ன்‌. 
யினையவிங்குறையிற்‌ சபித்திடுவேனென்‌ றிசைத்திடக்கேட்டன னகன்‌ 

(இ-ன்‌.) அக்கொடியவுன்‌ செய்கைகளனைத்தையும்‌ ட அதுபவமாகத்தெ 
ரிக்து பயப்படுத்தவும்‌ அஞ்சாமல்‌ நினைத்தற்கரிய மசாபாதகங்களை யே செய்துத்‌ 
தனன்‌. ஒருநாள்‌ பெருங்கோபங்கெரண்டு உடனே அப்பாதகனைப்‌ ப்ரத 
பரிசுத்தமான இந்தக்காசெத்தலத்தை விட்டு நீங்ப்பேோ இணி இச்தலத்‌ இலிருப்‌ 
பாயானால்‌ சாபங்கொடுப்பேனென்று, யான்‌ சொல்லக்கேட்டு அவன்‌, “நீங்கு 
விட்டனன்‌, எ-று, (௬) 


௮-வது பஞ்சக்குரோசப்பிரதக்கண மடூமையுரைத்த அத்தியாயம்‌, ௬௫ 


அகன்‌ றவன்‌ பேயு மகலருங்காசி யரும்பதிதனைவிடுத்தேடிப்‌ 
புகன்‌அபல்லோர்கூழ்‌ விந்தமால்வரைப்பாற்‌ புகுக்‌ அதிர்‌ சருகுபச்கணஞ்‌ 
அகந்தவணமர்நக்‌ கு சிலபகறவஞ்செய்‌ தோங்குகோதாவரிதீரத்‌ [செய்‌ 
இகந்தஅன்மதியோடெய்தியரங்கமரா வியற்றறார்‌தவஞ்சன்னாள்புரிந்தான்‌ 
(இஃள்‌.) (என்னை)விட்டகன்றவன்‌ பேயும்‌ விலப்போவதற்கு எண்ணங்‌ 
கொள்ளாத மூமையுள்ள காடத்தலதீதைவிட்டு அப்பாற்போம்‌, (சனது அன்‌ 
பத்தைப்‌ பலருக்குஞ்‌) சொல்லிக்‌ (காசியில்‌ வரித்த பண்‌ ணியச்தால்‌) பல தபசிக 
ளுஞ்‌ சூழ்தம்‌ ற்டெமாயெ உயர்ர்த விர்த்மலேயை யடைந்து (கரற்நினால்‌) உதிர்‌ 
ன்ற சருகு பக்ஷணஞ்செய்து அவ்விடத்தில்‌ விருப்புடணிருந்து லெகாலம்‌ தவஞ்‌ 


செய்து (அவ்விடம்விட்டு) உயர்ந்த கோதாவரிக்கரையை யடைந்து அவ்விடத்‌ 


தல்‌ சித்த்சுத்தியுடன்‌ வாசஞ்செய்த(மற்றையோரிசெய்தற்கரிய அரியதவத்தைச்‌ 
லெகாலஞ்செய்தனன்‌. எ-று. (7) 
ஆயிடைநீங்‌கி யேகுபுவீமை யருகதிதீர த்தையுற்று 

மாயிருஈ்‌ தவஞ்செய்‌ தமர்க்தனன்‌ சன்னாண்‌ மறலி க்‌ தன்‌ வல்‌ 
தூயவரேத்‌ அஞ்‌ பேருப்பதத்தைத்‌ தொழுதடைந்தரவயினமர்ந்‌ த 
பாயசீர்க்குமரக்‌ கடவுளைமதித்‌.அப்‌ பல்பகலருந்தவம்புரிர்தான்‌. 

(இஃள்‌.) கோதாவரி ஈதிக்கரையாயெ அவ்விடத்தைவீட்டு மஹாஈதியாறெ 
வீமை நதிக்சரையைச்சேர்ர்து பெருமையுள்ள அருர்தவங்கள்‌ செய்திருந்தனன்‌-- 
இலகாலம்பொல த்த அவ்விடத்தைவிட்டுநீஸ்‌5, பெரியோரால்‌ திக்கத்தக்க ர 
ப்பறாப்பதமென்னும்‌ தலத்தைவணகங்‌ அவ்விடத்திற்றல்‌ப பரவிய இறப்புள்ள 
முருகக்கடவுளை தீ இயாணித்துப்‌ பலகாலம்‌ அரிய தவஞ்செய்திருந்தனன்‌.எ-று. (௮) 
அன்னதோர்காலைக்‌ கரசியினமர்ந்த வகத்தியமாமுனியென்பான்‌ 
கற்கள்‌ தேவர்கடொழமுது வேண்டலிற்றக்கணமடைவர 

ன்னலம்பயக்குங்‌ காசியைநீத்‌த கவிலொணா வருச்சமுட்கொண்டு 
வன்ன கபி காசியென்றுரைத்து முன்னினான்‌ பருப்பதவழியே. 

(இ-ள்‌) அக்காலத்தில்‌ காசி த்தலத்தில்‌ வசித்த அகஸ்திய மகாமுனிவரென்‌ 
பஙவ்ர்மின்னலைப்போலும்‌ விளங்குகன்‌ ற மகுடங்களையுடைய தேவர்கள்‌ வணங்‌ 
வேண்டிக்கொண்டமையால்‌ தீகூஷணத்திலுள்ள பொதியமலைக்குச்‌ செல்லும்‌ 
பொருட்டு, ஈல்ல முத்தியின்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ காடுத்தலத்தைப்‌ பிரிந்த 
சொல்லுக்கடங்காத்‌ அயரத்தை யுள்ளத்திற்சொண்டு, நினைத்தற்கரிய காசகொூ 
யென்று சொல்லிக்கொண்டு திருப்பருப்பதவ ஹியசகச்‌ சென்றனர்‌. ௪-௮. (௯) 
மரகதமயிலூர்‌ குமரவேட்காணும்‌ வாஞ்சையிற்‌ கரடியென்றுரை த்‌ ஆப்‌ 
பரவுமா முனிவன்‌ சேறலுமனைய பருப்பத.த்தமருமென்‌ சட 
னரவுசேர்காி கரயென்‌ அரைக்கு மொருதிரு மந்திரஞ்செவியின்‌ 
விரவதும்புரிக்க பரவநு.ற்றொழித்‌அ விளக்கமார்தேசொடுமெழுக்தரன்‌. 


௯௭ கர்‌ரகசியம்‌: 


(இ.ள்‌.) மரகத நிறமுள்ள மயிலை ௩டாத்தும்‌ முறாக்ப்பெருமானைத்‌ தரி9க்‌ 
கவேணுமென்ற ஆவலோடு காஜ காசியென்று சொல்லிக்கெசண்டு அதிக்கத்‌ 
தக்க பெருமையுள்ள அகஸ்திய மகரமுணிவர்‌ செல்லும்போது,அத்‌ிறாப்பறாப்பதத்‌ 
இல்‌ தவஞ்செய்ன்ற என அமாணாக்கன்‌ மெய்ஞ்ஞானக்தங்குகற்ிடமாகய காசி 
காச என்று செர்ல்லுன்ற ஒப்பற்ற மகர்மந்திரம்‌ காதுகளில்‌ கேட்டமாத்திரத்‌ 
இல்‌ செய்த கொடிய்பர்வங்கள்‌ முழூவதுமொழிம்து மிக்க ஒளிவீசுனெற்‌ அழ 
கோடு மெழுந்கனன்‌. எ-று, (௧௦) 


எழுந்தவன்குறிய முனிவரன்‌ பாத மிறைஞ்சியான்‌ காரியின்வடிச்‌.அத்‌ 
தழுந்கரமல்லாப்‌ பாதகம்புரிக்தேன்‌ சற்குரு வெறுத்தெனைக்கடியக்‌ 
கழும்‌துகொண்மதியிற்‌ காசியைநீத்துக்‌ கருத பற்பலதலம்‌ வ௫த்தீங்‌ 
குழுந்தளவாக்கி யுததியுண்முனிவா வுற்றுகோற்றிருக்தனன்‌ வருந்தி, . 
(இஃள்‌,) அவ்வாறெழுந்த வெனது மாணாக்கன்‌ அகஸ்தியமுநிவர அ பாதங்‌ 
சளில்‌ வணங்‌ அடியேன்‌ கா௫த்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்அ சாங்குச்தரமல்லாத 
வினைகளைச்‌ செய்தேன்‌ என தாசிரியராகிய சய 2சவ்வியமுகிவா கோபித்து எனை 
நீக்ிவிட தேய்ந்து முழுது மழுங்கெ புத்தியோடு கா௫த்தலச்சைவிட்டு ஓம்‌ 
தனைக்குரிய பலதலங்களிலிரும்‌த வருந்தி யரும்தவஞ்செய்தேன்‌ ல்க 
உழுந்தளவாக உள்ளங்கையில்‌ வருவித்து ஆசமனம்போல உட்கொண்ட, அதது 
இயமுமிவரே என்றனன்‌. எ-று, த (6௮) 


ஆயதோர்காலை முன்னமெத்தவம்யா னற்றினனோவல்தறியேன்‌: 
பாயமாதவடீ காசியென்‌ அரைத்‌அப்‌ படர்ம்தனைய அசெவியேறத்‌ 
இயபாதகர்தீர்க்‌ தடியனேனளவா த்‌ தேசுபெற்றுய்க்கண னென்றான்‌ 
மேயமா முனியுங்‌ கேட்டிறும்பூது விழைதரத்தன்‌ னுளே மகிழ்ந்தான்‌. 
(இஃள்‌.) கான்‌ பூர்வத்தில்‌ என்னதவஞ்செய்தேனோ அ றிக்கிலேனஷ்‌ அதப்‌ 
பிரபலமாயெ பெருந்தவமுள்ள கீர்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ காட காடியென்று சொல்‌ 
லிச்கொண்டு ௩டந்தீர்‌ அம்மக்திரம்‌ என்செவியடைக்த மாத்நிரத இத்‌ ண்டும்‌ 
பாதகம்‌ ஒழிந்து அடியனேன்‌, அளவில்லாத விளக்கமுற்றுப்‌ பிழைத்தன்‌ 
னென்றபோது விருப்பமுள்ள (அகஸ்‌இய) மகாமுரிவருங்கேட்டு மனதில்‌ மேலு 
மேலும்‌ ஆச்சரியமுண்டாகும்படி களித்தனர்‌. எ-று. லு 
இருவருமிவ்வா ஐளவளாய்மகிழு மெல்லையிலாயிரங்கோடி. 
யுருகெழுபரிதி யுதயமுற்றென்ன வலொள்ளியகுமாச வேடோன்றத்‌ 
இருவமுற்றிருவ ரும்பணிர்தெழு௩அ சென்னிமேற்‌ காதலங்குவித்‌ அப்‌ 
பொருவரும்புளக மேனியிற்போர்ப்பப்‌ போக்கருமடிழ்வொடு நின்றார்‌, 
(இ-ஃள்‌.) அகடம்‌ காமுகி வரும்‌ என்து மாணாக்கனும்‌ இவ்வண்ணமாக 
ஒருவருக்கொருவரளவளாவிக்களிக்குங்காலத்துப்‌ பிரகாசம்பொரும்‌ இய யியல்‌ 
கோடி சூரியர்கள்‌ உ௫ிதீ்ததுபோல விளக்கமுள்ள முருகக்கடவுள்‌ பிரசன்னமாக. 
உள்ளங்களித்‌ து இருவரும்‌ வணங்கியெழும்து சரமேலிரண்டு கரங்களைக்‌ குவி 
தீது மயிர்ப்புளகமென்னும்‌ போர்வையுடையவர்களாய்‌ நீங்குதற்கரிய 1220௪௪ 
யேர்டு நின்றார்கள்‌, எ.து, (௫௬) 


௮-வது பஞ்சக்குரோசப்பிரதக்கண மடிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌, ௯௭ 


அக்தமில்குமரக்‌ கடவுளூம்ருள்கூர்டீ தகத்திய முனிவனை நேர்க்கிச்‌ 
செர்தமிழ்மணக்குஞ்‌ செய்யவாய்‌ முனிவா திருத்தகுகரரியை நீத்து 
வந்தவெர்‌அயருன்‌ மனத்தினை வருத்த வரும்‌இனைபோலுமெய்‌ யறிஞர்‌ 
சந்தவண்சாடுத்‌ தலத்தினைநீங்கச்‌ சம்மியாரொருஞான்றும்‌. 

(இ-ள்‌.) முடிவில்லாத முருகப்பெருமானும்‌ கருணைகூர்க்து அகஸ்திய 
முநிவரைப்பார் த்து செந்தமிழ்மாலை மணக்க்ற வெந்தவாயையுடைய முகி 
வனே இறந்த காடத்தல த்தை விடுத்து வந்துவிட்ட கொடிய அன்பம்‌, மனஇனைத்‌ 
அயரப்படுத்தலால்‌ வருந்துன்‌ றதபோலிறுக்ன்றது, பேர றிவினையுடையோர்‌ 
கன்‌ அழகும்‌ வளமுமமைர்த காசித்தலத்தைப்‌ பிரிதற்கு ஒருக்காலும்‌ சம்மஇ 
யார்கள்‌, எ-று. ட்‌ (௪௪) 
காமெரன்மியநீ முழு அணர்தலினக்‌ காசியைநீப்பதற் குள்ளம்‌. 
கூசியித்‌அயரங்‌ கொண்டனையுணராக்‌ கொடியமாபாவியர்க்காட்‌ 
பேசுபன்னகரோ டஅவுமொன்றாடப்‌ பிறம்கிடும்‌ விசேடமாகா ௮ 
வீசுதெண்டிரைநீர்க்‌ காசிமீமித்தல்‌ விண்ணவர்வேண்டலாலன்‌ ரோ. 

। (இ-ள்‌.) மீ, காமெமையை முழுவதும்‌ அறிக்தமையால்‌ அக்காவை 
நீங்னெதற்கு மனம்‌ நாணங்கொண்டு இத்துயரமடைக்தனை அம்மமையை 
அறியாத மகாகொடும்பாதகர்களுக்கரனால்‌ சொல்லத்தக்க பல ஈகரங்களோடு 
அக்காியும்‌ ஓரிடமாூ விளங்கும்‌. விசேடங்காணாது. தெளிந்த அலைகளை வீ 
இன்ற கங்காதிர்த்தத்தையுடைய காசத்தலத்தை ம நீங்கிவிட்டது தேவர்கள்‌ 
(குறை 8ீங்ச அவர்கள்‌) வேண்டிக்கொண்டமையரலல்லவர, எஃஅனு, (௧௫) 
கரசியைதினைப்பார்‌ கா௫ியையுரைப்பார்‌ காசியைக்காணுமாதடைவார்‌ 
காடியில்வடிப்பா ரிவரெலாமெமக்குக்‌ கருதரும்பிரியமிக்கவர்காண்‌ 
கரடியைகினைக்‌ அவருக்‌ தலைமுனிவ கழறுதிவேண்டுவதென்னக்‌ 
கரசியையடியேன்‌ பண்டுபோற்சோக்‌ கடை.க்கணித்தருளுகவென்றான்‌. 

(இ-ள்‌) காரித்தலத்தைக்‌ கறாதஅ&ன்றவறாம்‌, காசியென்று (வாயினால்‌) 
ஸாப்பவரும்‌.! காசி த்தலத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ வண்ணஞ்செல்பவரும்‌, காகித தலத்‌ 
இல்‌ வ௫ப்பவரும்‌, இவர்கள்‌ யாவரும்‌ எனக்கு இச்தனைக்கரிய விசுவாசமுள்ள 
வர்கள்‌. கரசித்தலத்தைப்‌ (பிரிந்ததை) நினேர்து முமிவனே வருத்தமடையாதே 
வேண்டியவரங்களைக்‌ சேட்டுக்கொள்வாயென்று (முருகப்பிரான்‌) தருவாய்‌ 
மலர காசித்தலத்தை முன்போல அடியேன்‌ சேர்க்‌இருக்கும்விசம்‌ கடைக்கண்‌ 
பாலித்தருளவேண்டுமென்றனன்‌. எ-று. (௧௬) 
என்றலுங்கட்ப்ப்‌ மாலிகைத்தோளா னிமையவர்கரரியமுடித்‌. த 
ஈன்‌ றுமீபின்னர்‌ வேட்டவாறடைதி நற்றவமுனிவவென்‌ அரைக்க 
வன்‌றவன்றாற்்து அதித்தனன்விடைபெழ்‌ றகன்‌றனன்மற்றையற்பர 
ராக்‌, கன்றலில்கா நகரிருக்தொருமீ கருகரும்பா தகம்புரிந்தாய்‌, 

(இ-ல்‌.) இப்படியென்று அிசஸ்‌தியமுரிவர்‌ கேட்டபோது சடப்பமாலையை 
யணிந்த தோள்களையுடைய முருகப்பிரான்‌ நீ தேவர்கள்‌ குமையையமுடி கஅப்‌ 
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௧௯௮ காசிரகபெயெம்‌. 


பின்னர்‌ அபேக்ஷித்தபடி (காசிப்ப,தியை) ஈலமாக அடைவாயாக பெரும்தவமு 
ள்ள முநிவனேயென்னறு இருவரய்மலர அப்போது அகஸ்‌,தஇியமுமிவர்‌ (முருசக்சட 
வுள்‌) திருவடிகளை வணக்கத்‌ துதித்து விடைபெற்றுக்கொண்டு நீக்கினர்‌. என 
மாணாக்கனை முருகக்கடவுள்‌ பார்த்துக்‌ கெதெலில்லாத கா சித்தலத்திலிருந்‌ து நினை 
த்தற்கரிய மகாபாதகங்களை ச்‌ செய்தனை. எ-று, (௧௪) 
அங்குகின்‌றகன்று'பற்பலதலத்‌ அ மருந்தவமாந்தினையதனாற்‌ 
பொங்கும்ப்பரவம்‌ போயதன்‌ நீங்குப்‌ போட்‌ தநீ-தவமபுரிகாலை 
மங்குதலில்லா வகத்தியமுனிவன்‌ வாய்மொழி மக்இிரற்கேட்டாய்‌ 
தங்குமவ்வறத்தா லன்னபாதகமுன்‌ ஜனைவிடப்‌ பொலிந்தனையன்றே, 

£ (இ-ள்‌.) அக்காடியிலிருக்து நீங்ப்‌ பலவாயுள்ள தலங்களில்‌ அரியதவங்களைச்‌ 
செய்தனை அத்தவங்களால்‌ அப்பெரும்‌ பாதகம்‌ பேரகவில்லை இவ்விடத்தவர்து 
நீ தவஞ்செய்யும்போது மித்தியவாழ்வைப்பெற்ற அகஸ்‌இயமுரிவன்‌ வாயரல்‌ 
மொழிந்த காச காசி என்னும்‌ மந்‌திரத்தைக்கேட்டனை கேட்ட அத்தருமத்தால்‌ 
காசியிற்செய்த பாவங்கள்‌ உன்னைவிட்டகல நீ விளக்கமுற்றனே. எ-று. (௧௮) 
கரசியென்றுரைத்த மந்இிரங்கேட்டக்‌ கருதரும்‌ புண்ணியப்பேற்றான்‌ 
மால்யாங்காட்‌ி இதந்தனமினக்கு மற்றுமீகாசியுற்‌ ஐருணூல்‌ 
பேெயெகுரவன்‌ பணிவிடையாற் ஜிப்‌ பெட்டினிகமர்தியென்‌ அரைத்தான்‌ 
கூமெற்றவனுந்‌ திருவடிதொழுஅ குறித்த வினாவுதலுத்றுன்‌. 

(இ-ள்‌.) காசியென்றுசொல்லிய மந்திரத்தைக்சேட்ட நினைத்தற்கரும்‌ புண்‌ 
ணிபபலத்தினாலே யாம்‌ களங்கமில்லாத தரிசனங்கொடுத்தோம்‌, நீ காரித்தலத்‌ 
தையடைந்து திருவருள்வடிவாயுள்ள நூல்களை உபதேச த்த குறாபணிவிடையை 
விருப்புடன்‌ செய்து சுகமாக வாசஞ்செய்வாயென்று திருவாய்‌ மலர்ந்தனர்‌, 
எனது மாணாக்கன்‌ நாணத்துடன்‌ திருவடிகளை வணங்கி மேல்‌ வருவதைக்கு நி 
தது வினாவினன்‌. எ-று, (௧௯) 


ஐய்னேகாசிப்‌ பதிவயினமர்வா ராற்‌றரும்‌ பாதகம்புரிக்காற்‌ 
செய்யலாங்கழுவா யரதஃதடி.யேன்‌ தெளிதரவருடி.யென்‌ நிரப்ப 
மையனித்தருளும்‌ விச்சுவகாதன்‌. மலரடிதொழீனரு ரூவனென்‌ 
றெய்யமாமயில்வாகனப்பிரான்மறைந்தா னென்னைவர்கடுத்தனன்‌ டன்‌, 
(இ-ள்‌.) முருகக்கடவுளே காசித்தலத்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ 


செய்தற்கரிய 
மகரபாதகங்களைச்‌ செய்வார்களானால்‌ செய்யத்தக்க பிராயச்‌ சம்‌ 


பாது அட்‌ 
யேன்‌ தெளியும்வண்ணம்‌ கட்டளை பிடவேண்டுமென்று குறையிரந்து பிரசாத்‌ 
இக்க மயக்கக்தையொழித்து அருள்‌ன்ற (கா9) விசுவகாதர்‌ மலர்போன்ற இரு 
வடிகலை வணங்னொல்‌ இச்சந்தேகத்தை யொழிச்தருள்வாரொன்னு வேகமாகச்‌ 
செல்சன்ற பெருமையுள்ள மயில்வரகனத்தையுடைய முருகக்கடவுள்‌ னி 
மறைந்தருளினார்‌ £டன்‌ காசிப்படிக்குவந்து எனை யடுத்தனன்‌, எ-று, ப) 
டன்வக்‌அரைப்ப யாவையுக்கெளிந்தேன்‌ றெளிதரேன்‌ யானிஃதொன்‌ 


பாடமையயிர்கடுக்கமாக்தாகம்‌ பாற்திடப்பன்மறை யுரைக்கு [அம்‌ 


க 


௮-வஅ பஞ்சக்குரோசப்பிரதக்கண மடிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௯௯ 


மாடலங்காசியென்‌ னுரீர்ப்பந்த லமைத்துளாய்‌ சரதியாசார௩்‌ 
தேடருமறமற்றிவைகருதா அ! தெளிசிவஞானமாம்‌ கழுவாய்‌, 

(இ-ள்‌.) எனது மாணாக்கன்‌ வக்தசொல்ல அவ்விடத்து ஈடந்தவைகள்‌ யாவும்‌ 
தெரிந்தேன்‌. பெருமைவாய்ந்த அன்மாக்களுடைய அயரமாகிய தாகத்தைத்‌ 
தணித்தருளும்பொருட்டுப்‌ பலவரயெ வேதங்களாலெடுத்துரைக்கத்தக்க வெற்றி 
தங்யெ காித்தலமென்ணும்‌ சண்ணீர்ப்பக்தலே உண்பெண்ணிய இவபிரானே 
சாதியாசாரவியல்பையும்‌ இட்டுதற்கரிய தருமவியல்பையுஞ்‌ சக்தியா அ வெஞானத்‌ 
தாலறியத்தக்க இப்பிரரயச்சித்தமொன்றையும்‌ யான றிக்‌ திலேன்‌.எ-று. (௨௧). 
அடியனேன்வேதா கமபுராணங்க ள்‌றிக்தவர்தம்மொடுகூடி 
நெடி.யமரகாசித்‌ தலத்‌அறப்பெற்றே னிகழறிவறிவிலாமையினாற்‌ 
கொடியவோர்பாவம்‌ புரிதீரினிதனைக்‌ குறைத்திடப்பகெழுவரயா 
தொடிதராததனை யருடியென்றிரப்ப வொண்கணா யாமுரைத்தனமால்‌. 

(இ-ள்‌) அடியேன்‌ வேதாகமபுரசணங்களை ய றிந்த பெரியரோடிசேர்க்கு 
பெருங்ரெத்தியுள்ள காரித்தலத்‌.சல்‌ வ௫ச்சப்பெற்றுக்கொண்டேன்‌., புத்திபூர்வ 
மாயாவது அபுத்தியூர்வமாயாவது ஒரு கொடும்பாவஞ்செய்தால்‌ அப்பாவத்தை 
நீக்கத்தக்க பிராயச்சித்தம்‌ யாது, குறைவில்லாத அதனைக்கட்டளையிடவேண்டு 
மென்று அச்சயசேவ்வியமுனிவன்‌; பிரார்‌தீதிக்க,விளக்கமமைந்த கண்களையுடைய 
பார்வதியே யாம்‌ தெரிவித்தோம்‌, (அது யாதெனில்‌.) ௭-௮. (௨௨) 
ஆனர்தமயமாயாமுறைதலினா। லானந்தகான மென்ஜொருபேர்‌ 1 
தானந்தமின்றிப்‌ புனைந்தமர்காசித்‌ தலத்திடை வூத்திடப்‌ பெற்றா 
வீனந்தாமில்லா மற்றையதலத்தி னியற்தியபாதகமிரியு 
மோனர்காமுற்றார்‌ விடலருங்காசி முழுத்தலத்‌ தமர்‌6 துசெய்தீங்கு. 

(இஃள்‌.) ஆணக்தவடிவமாக யாம்‌ அத்தலத்தில்‌ வீற்றிருப்பதால்‌ அக்கட 
ஆனந்தகானமென்று ஒரு பெயர்பெற்று எக்காலத்திலும்‌ லயமில்லாமலிருக்‌ 
இன்றது அப்பதியில்‌ வசிக்கத்தக்க புண்ணியங்கிடைத்தரல்‌ உமர்வுள்ள மற்றைய 
தலங்களிலிறார்த செய்தபாவங்களொழியும்‌. ஞானானுடவத்தையுடைய உத்தமர்‌ 
கன்‌ விப்டு நீங்குதற்கரிய காசித்தலத்திலிரும்து செய்னெறபாவங்கள்‌, எ-து,(௨௩) 
இதியதேயெனினும்‌ பெரியதேயெனினும்‌ தேய்த்திடப்‌ பகெழுவாயொன்‌ 
றதிதரவுரைப்போங்‌ கேட்டிமற்ற.அவு மறிதராமக்தணமாமா 
னெறிகொள்பா,கலமே முருவிமேலெழுஈ,க நின்மலகங்குறிதங்குங்‌ 
குறிகெழுகாசித்‌ தலத்தளவேரைம்‌ குரோசமென்‌ ஐருமறைகூறும்‌. 

(இ.ள்‌.) சிறிதாகவிறாப்பினும்‌ பெரிதாகவிருப்பினும்‌ அவைகள்‌ ஒழியத்த 
க்க பிராயச்சித்தத்தை யாவரும்‌ தெரியும்படியாகக்கூறுவோம்‌. நீ கேட்பாயாக 
அப்பிராயச்சித்தமும்‌ ஒருவரால.நியப்படாத இரகயெமாகும்‌, (எல்லோரு) மஇ 
த்தற்குரிய காத்தலத்நில்‌ விதிவழீயாகக்‌ ழேமுலகமும்‌ ஊடுருவிமேலே காண 
ப்பஜென்ற மலரதெமான ஈமஅ வடிவமாயுள்ள சவெலிங்கங்கள்‌ தீங்குதற்டெமா 
இய பஞ்சக்குரோசமென்று அரிமவேதங்கள்‌ சொல்லும்‌, எனு, (௨௪) 


a காசி ரகதியம்‌. 


அன்னதையொருகாற்குழ்தரினெழியு மமைந்தகசஞ்சிதமுமாங்கொ ழியும்‌ 
பின்னருமிருகால்வலஞ்செயினொருபான்‌ பிறவிசெய்பா தசுமாயு 
மென்னரு முக்கால்வலஞ்செயி.னூறா மியல்பவப்பாதகங்கழியும்‌ 
பன்னரும்வருடந்தொறும்வலஞ்சூழ்வார்‌ பலனெடுத்‌ அரைக்கழுற்றாதே. 
(இ-ள்‌.) (சிவலிங்கங்கள்‌ மெருங்பெுள்ள) அப்பஞ்சக்குரோசச்தை ஒருதரம்‌ 
பிரதக்ஷணஞ்செய்தால்‌, காசிபிழ்செய்தபாவங்கள்‌ நீங்கும்‌ (அதவன்‌ நி) கட்டுப்‌ 
பட்டிருக்கன்ற சஞ்சதவினையும்‌ ஒழியும்‌. பின்பு இரண்டுதரம்‌ பிரதக்ஷ்ணனஞ்‌ 
செய்தால்‌ அக்காியில்‌ பத்துப்பிறவியிற்செய்த பாவங்க ளொழியும்‌, மூன்றுதரம்‌ 
பிரசக்ஷணஞ்செய்தால்‌, ௮க்காடப்பதியில்‌ நூறு பிறவியிற்செய்த பாவங்கள்‌ ஓழி 
யும்‌, வருஷங்கடோறும்‌ பிரகக்ஷணஞ்செய்கன்‌ றவர்கட்‌ குண்டாயெ பலனை 
எடுத்துரைக்க முடியாது. எ-று, (௨௫) 
முனிவரவறிதி யென்றனங்கேட்டு முடிழ்ச்தகை யொடுக்‌ அதிபுரிம்‌.ஐ 
ஈனிமடிழ்பூத்‌ அத்‌ தனையடுத்திரந்த ஈலங்சொள்‌ சடனுக்குமீஅணர்த்இத்‌ 
தனிய்விர்காசி யைங்குசோசஞ்சூழ்‌ தருதிறன்‌ மேற்கொடம்மூனிவன்‌ 
கனிதருமுத்தி கலந்தனன்மடக்தாய்‌ கரைந்தவீ தன்‌ நிவேறிலையால்‌. 
(இ-ள்‌) முனிவனே நீ அறுக்துகொள்‌ ளென்றோம்‌ அச்சயசெவ்‌, 
ன்கேட்டு இருகரங்களையுங்குவித துத்‌ தோத்திரஞ்செய்து ௮.௫௪ சட 
ண்டு தன்னை அடுத்துப்‌ பிரார்த்தித்த ஈன்மைவரய்க்த மாணாக்கனுக்கு 
சியத்தைத்தெரிவித்து ஒப்பற்று விளங்கு்ற காசித்தலத்தில்‌ ப, 
சப்பிரசகூடணஞு செய்யும்‌ தொழிலை மேற்சொண்டு அம்மு 


'வியமுணிவ 
ாஷங்கொ 
ம்‌ இந்த ரக 
ஞ்சக்‌ குரோ 
னிவன்‌ மு தீதியடைக்‌ 
கட்கு மேற்கூறிய) பிரச 
யச்‌சத்தத்தை பல்லாது வேழறேகடையாதென்ற றிவாயாக, எ-று, (௨௬) 


முவாய்‌ 


தனன்‌. பரர்வதியே (காசியிலிருந்து செய்யும்‌ பாவன்‌. 


கடிமலர்க்குழல்ரய்‌ காசியைங்குரோசங்‌ கருத்‌ அறச்கூழ்ச்இிடுத 
முஉதரிற்‌ காசியியற்றியபாவ முமுமையு மொழிகருமன்‌ நி 
மடிதராக்கால வயிரவதண்டம்‌ வகுத்திட வதனிடைப்படுவர 
ரொடி.தலின்முப்பரனாயிரம்யாண்டென்‌ அரை த திடுக்தெய்வவரண்டனவே 
(இ-ள்‌.) வாசனைவிசுன்‌ ற மலர்களையணிந்த அள 
வதியே காசிட்பதியில்‌ பஞ்சக்குரோச த்தை மனவுறு, 
இன்ற பிராயச்சித்தம்‌ முடியுமானால்‌ கா௫ப்ப.இயிழ்‌ 
ந்துவிம்‌, இதுவல்லாமல்‌ வேறேபிராயச்‌ த்தம்‌ 
தெய்வவாண்டு முப்பதினாயிரம்‌ வருடம்‌ காலவயிரவ 


கபாமத்கையுடைய பார்‌ 
சியுடன்‌ பிரகக்ணஞ்‌ செய்‌ 
செய்த பாவங்கள்யாவும்‌ 'ஒ.ழி 
யாதென்றால்‌ குறைவுபடாத 
தண்டனைக்குடன்பட்டு $௪9 
க்கப்படாத அன்பத்தை ணவ னனய்தேயர்‌ மென்றுறிவாயாக, எ-று.() 
பஞ்சக்கு? ரசப்பிர கீூக்கணமநகிமையுரை த்த 
அத்தியாயம்‌ முற்றியது. 
ஆஃ அத்தியாயம்‌ ௮.க்கு பாயிரம்‌ உள்பட திருவிருத்தம்‌ (௨௬௮9 
திருச்‌சிற்றம்பலம்‌. 


_ ஒன்பதாவது மண்டபன்‌ முதீதியடைந்த 
அத்‌ தியாயம்‌. 


திருச்சிற்றம்பலம்‌, 

மா லுமயணங்காணாத வள்ளற்பெருமா ஒமையம்மை 
சாலுங்கருணை மூககோக்கித்‌ தலத்திற்றெந்த காசியிடைக்‌ 
காலுங்குணத்திற்‌ பாதகஞ்செய்‌ கடைஞர்கமுவாய்‌ செயலுரைத்தர்‌ 
மேலுமதற்கோர்‌ கதையுமெடுத்‌ இிசைப்பாங்கேட்டி யென்றிசைப்பான்‌, 

(இ-ள்‌) இருமாலும்‌ பிரமதேவனும்‌ அறியப்படாத அருள்வள்ளலாரடய சிவ 
பெருமான்‌ உமாதேவியராது பெருங்கருணையுள்ள திருமுகத்தைப்பார்‌ த்து தலங்‌ 
களுக்குள்‌ மேலாய காசித்தலத்தில்‌ குணசாமானியத்தால்‌ தீவினையைச்‌ செய்‌ 
த இழிர்தோர்களுக்குப்‌ பிராயச்‌சத்தன்‌ செய்யவேண்டிய செய்கையைக்‌ கூறி 
னோம்‌ மேலுமதற்சோர்‌ கதைசொல்லுலெறேம்‌ கேட்பாயென்று சொல்லத்தொ 
டங்ஜனோர்‌. கமி? (க) 
ருங்காசியுளான்‌ கூசுமாண்ட முனிமைந்தன்‌ 
ஞாலமேவாக்‌ கொடுங்குணத்தா னவின்மண்டபனென்‌ திடும்‌ பெயரான்‌ 
மைருவாத்‌.எட்டசொடுஞ்‌ சேர்க்க தியவேபுரிவான்‌... 
சாலவருளினின்‌ ஜெடுத்தோர்‌ தம்மாத்றமுங்கொள்ளா அழல்வான்‌, 
அழகு நிறைந்த காத்தலத்தில்‌ வசிப்பவனும்‌ கூசுமாண்டமுணி 
வுடையோர்களமல்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்படாத கொ 


கோலமா 


(இ-ள்‌) அழகு. 
வனுடைய குமாரனும்‌ அறி 
டிய குணத்தையுடையவனும்‌ ம ன பெயரையுடையவனுமா யெ 
ஒருவன்‌ கற்குணத்தோடு பழகாத துன்மார்க்கரோடு சேர்ந்து பரபங்களையே 
செய்து பேரன்போடு பெற்றெடுத்த மாதா பிதாக்களுடைய வாக்யெத்தையுல்‌ 
கேளாது இரிவான்‌. று, A (2) 

அயலார்பொருளைக்‌ கவர்வதுவு மயலார்மனையைப்‌ புணர்வஅவு 

மியலார்குணமாக்‌ கொண்டொழுகி யிலங்கும்வருணாச்‌ மில 
மயலார்குணத்திற்‌ கைவிட்டான்‌ வளருக்தோறும்‌ பாதகமு 
முயலார்நெறிச்‌ றேனுமற உடனேவளர்ந்‌அ பெருத்ததால்‌, 

(இ-ள்‌.) பிறர்பொருளை த்‌ இருடுவதும்‌, பரதாரகமனஞ்செய்வ ம்‌, இயல்‌ 
பான குணமாகக்கொண்ட அவ்வழியிலே நடந்து, விளக்கமூற்ற வருணாச்டிரம 
சிலையை மயக்கத்தினாற்‌ சைவீட்டு, தேகவளர்ச்சியோடு பாதகமும்‌ வளர்ந்தோ 
9, சள்மார்க்கம்‌ சற்றுமின்‌ பி அசுதிவினை நாளுக்குகாள்‌ பெருயெது.எ-ற. (௬) 


உ காகிரகசியம்‌. 


கூடாவொழுக்கம்‌ தலைநின்று குறிக்குஞ்லெட்‌ பாளரொடு 
நாடாவரச னிற்புகுக்து ஈடுயாமத்திற்‌ பொருள்கவர்ந்‌ த 
மாடா தரிக்கும்‌ விலைமரதர்‌ வைதமனைக டொறும்புகுக்‌ 
வீடாநிற்கு மவர்போக மிதப்பவுண்டு களித்திடுவரன்‌. 
(இ-ள்‌,) விரோத ஈ௩டைகளுச்கு முதன்மையாகவிருக்து அம்கடைக்குத்‌ 
தக்க லெ சினேதெரோடு யரவருமதிக்கத்தக்க அரசன்‌ மனையில்‌ பாதிரரத்திரி 
யில்‌ பிரவேடத்தப்‌ பெரும்பொருள்களைத்‌ இருடிவம்து இரவியத்தையே விரும்பி 
நடக்கன்ற தாரிகள்‌ வசிக்கும்‌ விகெடேோறுஞ்சென்று கெடுதிக்குக்‌ YD 
இய அவர்களுக்குக்‌ கொடுத்து அவர்களோடுஞ்‌ சேருமின்பச்தை அடிக்கடி அறு 
பவித்துக்‌ களிப்பானாயினன்‌. எ-று, (=) 
ஒருகாள்விலைமா தொருத்திமனை யுட்போய்ப்பரியங்‌ கத்தமர்வரன்‌ 
செருகாறின்‌ற குழலனையாள்‌ செய்யுக்தொழிலான்‌ ம.மெயற்டிப்‌ 
பருகாநின்ற பாலென்றப்‌ பைம்பொற்கட்டிற மிருந்த 
முருகாதரத்திற்‌ குடித்திட்டான்‌ மூர்க்கர்க்காகா கஅமுண்டேர, 
(இ-ள்‌.) ஒரு இனத்தில்‌ ஒரு தரமெனைக்குட்போய்க்‌ கட்டிலின்‌ மிருக 
இன்றவன்‌ செரு) முடிக்கன்‌ 2 கூந்தலையுடைய அத்தரசிசெய்யுஞ்‌ சயித்தி, உப 
சரரத்தரல்‌ புத்திமயங்க குடிக்கத்தக்க பாலென்று நினைத்து பசும்பெர 
லின்‌ சழிறாந்த கள்ளினை ஆசையுடன்‌ எடுத்துக்‌ குடித்தனன்‌ கொடியே 
குச்‌ செய்யப்படாத காரியமுள்ளதோ, எண. 


ற்‌ கட்டி 
ஈர்களுக்‌ 
(௫) 
பின்னருணர்ஈ்‌அ 8ழிருப்ப தென்னையென்றான்‌ பெருமூழ்‌சஒ 
நன்னரரும்ப நின்னுடற்கே கலமாருறுஇ செயநினைக்தே 
முன்னமொருதாம்‌ பிரக்கலத்‌ த மூருகுநிரப்பி வைத்தி 


ருந்தே 
னின்னமருர்‌.௮அ சாமிநீ பென்றாளல்கு ல்‌ விலைசெய்வாள்‌. i 


(இஃள்‌,) ' பின்பு அம்மண்டபன்‌ ஒருவாறு தெரிந்து க்ட்டிலி 


ல்‌ ன்‌ 8ீழிருப்பது 
யாதென்றான்‌ அவள்‌ பெருமூழ்ச்சிகொண்டு உம்முடைய உட 


3 ண்ட்‌ ம்புக்கு வலிமை 
யுண்டாகும்படி நினைத்து ஒரு தாம்பிரபாத்திரத்தில்‌ கள்ளை நிறைத்துவைத்நிரும்‌ 


தேன்‌ இன்னமும்‌ உண்பீராக சாமியேயென்று அல்குல்‌ வியாபாரஞ்செய்யும்‌ 

அத்தாசி கூறினாள்‌. எ-று. (௬) 
மீட்டுமராக்திக்‌ களித்திருக்கான்‌ விடியலுணர்நஈ்து வெளிவந்து 
காட்செண்பிற்‌ குரியரொடு ஈவின்றானனைய சதுகேட்டுப்‌ 
பாரட்டமெறையோ அரர்குலத்‌ அப்‌ பிறந்தாய்பஇித னயினாய்‌ 
கேட்டும்வாளா விருப்போமோ கேட்டைவெளியேபுகன்‌ விடுவோம்‌. 
(இ-ள்‌.) மறுபடியுவ்‌ குடித்துச்‌ சம்சோஷங்கொண்டு படுத்‌இிருந்த ன. 

டபன்‌ விடிந்தபின்பு தாசிவிட்டைவிட்டு வெளியேவர்து தன்னிட தீத்‌ பழம 


னேதெரோடு கள்ளாண்டதைச்‌ சொன்னான்‌ அம்கண்பர்கள்‌ அதைக்கேட்டு 


௯-வனு மண்டபன்‌ மூத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௩ 


அத்தியயனஞ்செய்னெற வேசப்பிசாமணர்‌ குலத்‌இற்‌ பிறந்து பதிதனாஇிவிட்டாய்‌ 
நாங்கள்‌ கேட்டுச்‌ சும்மாவிருக்கமாட்டோம்‌ உன்கெட்ட கடையை யாவருக்குக்‌ 
தெரிவித்துவிடுவோம்‌. எ-று. ப்‌ (௭) 
மறையோர்குலத்‌.த மண்டபன்றான்‌ மஅவுண்டனனிக்‌ ககருறுமோர்‌ 
நிறையோராத பரத்தைமனை நேடிப்புகுக்தென்‌ அரைப்பேமேற 
குறைகூர்நின்னை யெவர்சேர்ப்பார்‌ கோவுமொறுக்கு மெங்களுக்குக்‌ 
கழறைதீர்செம்பொ னனிகொடுத்தா லுரையோங்கடி.து. தாவென்றார்‌. 
(இஃள்‌.). பிராமணர்‌ குலத்திற்‌ பிறக்த மண்டபனென்பவன்‌ இம்ஈகரத்இி 
லிருக்இன்ற முறைகிலைமையுணராத ஒருதா? வீட்டுக்குச்‌ தேடிப்போய்‌ மது 
பானஞ்செய்தானென்று தெரிவிப்போமானால்‌ தோஷம்‌ நிறைந்த உன்னையா 


வர்‌ சேர்த்துக்கொள்வார்கள்‌, அரசனும்‌ தண்டனைசெய்வான்‌. எங்களுக்கு 
அதிக இரவியங்கொடுத்தால்‌ சொல்லமாட்டோம்‌. சச்சரமாகக்‌ சருவாயென்‌ 
றார்கள்‌, எ-று. (௮) 


என்றபொழு.௫ சற்றிருமென்‌ றேதியனைய பரத்தைமனை 

யொன்‌்றநுழைம்‌ அ நின்மனைக்க ஞண்டதடங்க விலைமடர்தாய்‌ [க்‌ 

சென்றதினத்‌.து நான்கொடுத்த செம்பொன்பாதங்‌ கொடுவென்ன 
கன்‌றலட்டர்‌,த மன அடையக்‌ கணிகைவெகுண்டு கட்டுரைப்பாள்‌. 

(இ-ள்‌. இப்படியென்று சொன்னபோது சற்றுகேரமிருங்களென்னு அம்‌ 
ம்ஷ்ப்றின்‌ அத்தாரிவிட்டிற்குப்போய்‌ உள்ளே அழைந்து விலைமாதே நேற்‌ 
றைய தினத்தில்‌ நான்‌ கொடுத்த திரவியங்களில்‌ காலிலொருபக்கு கொடுப்பா 
யாக உன்வீட்டிற்‌ கள்ளாண்டது வெளிப்படாதிருக்கு நிமித்தம்‌ வேண்டுமென்று 
கேட்க குரூரம்‌ தங்யெ மனமுள்ள அத்தாசியானவள்‌ கோபித்துத்‌ இடமாகக்‌ 
கூறுன்றனள்‌. ௪-௮, ்‌ (௧) 

பித்தமுதிரப்‌ பெற்றாயோ பேயரற்கொள்ளப்‌ பட்டாயோ 

இத்தமிலச்சை யில்லாயோ யென்ன வுரைசெய்தாய்‌ 
மத்தவெனஅ வனப்பினக்கு மாரவேளும்‌ வழிபடுவான்‌ 
முச்தாகைசெய்‌ திடினலக மூன்றுமடிமை யாய்விடுமே, 

(இ-ள்‌. பெரும்பித்தல்‌ கொண்டனையோ, பேய்பிடிக்கப்‌ பட்டனையோ, 
மனதில்‌ வெட்சமிலையோ, ச்‌! என்ன வார்த்தை கூறினை £ அதிகரித்த எனது 
அழுக்கு மன்மதனும்‌ வணங்குவான்‌, முத்தையொத்த தந்தங்கள்‌ வெளிப்‌ 
படும்படி புன்னகைசெய்கால்‌ இரிலோகமுமெனக்கு ௮டிமையாஃிவிடும்‌, ௭-௮() 

இனியதாய வாயூற லில்லார்க்கொரு௪ற்‌ றருத்தினனேற்‌ s 

புனிதமாய்‌ வோரிலக்கம்‌ பொன்னுங்கொடுத்‌. அ வழிபவொர்‌ 

கனியவுள்ளார்‌ தமக்கருத்திற்‌ கணக்கே தனங்கா கமமுணர்ந்தேர 
தனியார்கேரு மிருந்தறியாய்‌ தவாதென்‌ போக மனுபவித்தாய்‌, 

(இ-ள்‌) இன்பத்தைத்தறாகின்ற அசாபானக்டையாத (காமுகர்க்கு) சத்‌ 
நேரம்‌ அதரபானங்கொடுத்தேனானால்‌ பரிச ததமுள்ள இலக்ஷம்பொன்‌ கொடுக்‌ 


௪ காசி ரகசியம்‌, 


அ வணங்குவார்கள்‌. மங்கணிந்து விரகாக்னியால்‌ உருகுபவர்களுக்கு அத 
ரபானங்கொடுத்தேனாடல்‌,- அவர்கள்‌ கொடுக்கும்‌ பொன்னுக்குக்‌ கணக்கேது, 
ஒப்பற்ற அனங்காகமமாகய கொக்கோகநூலை அறிந்தவர்களிறாந்த ஊரிலுங்‌ 
குடியிருந்த றியாய்‌ நீக்காத எனது சுகத்தை யனுபவித்தாய்‌, (௧௧) 
நென்னலெனைநீ சுத்ததற்கு நிறைபொனின்னுநட்‌ தரல்வேண்டு 
மன்னஅணராய்‌ நேற்றளித்த வதனிற்பரதம்‌ தருகென்றாு 
யென்னமதியர லிதசொற்றா யெட்டிவெளியே போரின்றாற்‌ [ள்‌ 
பின்னருறுதண்‌ டமுங்கிடைக்கும்‌ பெறவேண்டிடுமே னில்லென்றா. 
(இ-ள்‌.) நேற்று என்னை நீ அனுபவித்ததற்கு இன்னமும்‌ பெரும்பொருள்‌ 
நீகொடுக்கவேண்டும்‌, நீ அதை உணர்ந்தாயில்லை. கேற்றுக்கொடுத்த இரவி 
யத்தில்‌ காலிலொரறுபங்கு தரும்படி கேட்டனை என்ன புத்தியால்‌ இர்சவார்த்தை 
கூறினை. வெளிப்பட்டுத்‌ தூரத்தில்‌ போய்விடு போகாஇிருப்பரயானால்‌ அதிக 
தண்டனை இடைக்கும்‌ பின்பு அதைப்‌ பெறவேண்டுமானால்‌ மின்றுபாரென்‌ 
னன்‌, எ-று. (௧௨) 
என்றபொழுதே வெளிவக்தா னிகலுவார்க்குப்‌ பொன்னில்லை 
கன்றவெதுசெய்‌ யினுஞ்செய்மி னென்றானவர்கள்‌. கடுங்கோபம்‌ 
அன்றஈகரில்‌ யரவருக்குஞ்‌ சொற்றார்பெற்றார்‌ முதலாக 
வன்றன்னகரில்‌ வாழ்நரெலா மழிமண்டபனை வெறுத்தார்கள்‌. 
(இ-ள்‌,) இப்படியென்று சொன்னபொழுதே(பயந்‌த) வெளிவந்து விரோ 
தீஞ்‌ செய்தவர்களுக்குப்‌ பொருளில்லாமையால்‌ வருந்தும்படி யாதுசெய்பினுஞ்‌ 
செய்வீர்களென்றுகூ நினான்‌, அவர்கள்‌ பெருங்கோபத்தால்‌ மூடப்பட்‌ காசிப்‌ 
பட்டண தீதிலுள்ள யாவருக்கும்‌ இந்தசங்கதியைச்‌ சொன்னார்கள்பெற்ற மாதா 
பிதா முதலாக அரந்ககர ததிலிருக்னெற யாவர்களும்‌ அப்பொழுதே இழிந்த மண்‌ 
டபனை வெறுத்தார்கள்‌. எ-று, (௧௬) 
% கடும்பாயுள்ளார்‌ முதலரகக்‌ காவெரை ரியரவருங்கை 
விடும்பான்மையினா வஐவொடுக்கி மெலிந்தானுணவுங்‌ கிடையாமுற்‌ 
ஜொடும்பாதகனென்‌ றெல்லோரும்‌ அணிந்‌அபலியூ மிடாரானார்‌ 
நெடும்பாதகருக்‌ இதுவொன்றோ மிகழ்வவின்‌ னு மனந்தமே. 
(இ-ள்‌)  பந்துக்களாயுள்ளார்‌ முதலாகக்‌ கரரிப்ப, தியில்‌ வாழ்னெற யாவர்‌ 
களும்‌ (தூஷித்துக்‌) கைவிட்ட காரணத்தால்‌ ஆகரரமுங்டையாமல்‌ மிகவும்‌ 
மெலிந்தொட்யே அம்மண்டபனைப்‌ பெரும்பாதகனென்று யாவரும்‌ நிச்சயித்‌ 
த்‌ பிச்சையும்‌ போடாதவர்களானார்கள்‌ கொடிய பாதகர்களுக்கா ஈதொரு 
துன்பமேர நேரிடும்‌ இன்னும்‌ அனந்தமுண்டாகும்‌, எ-று. (௧௪) 
62 வேறு” 
இயமண்டபனிவ்வாறு இரிதருகாளின்முன்னா 
ளாயதோர்‌ களவிற்பாகம்‌ பெறாதவரிருவரண்மி 


* கடும்பு-- உறு. 


௯-வது மண்டபன்‌ முத்தியடைற்த அத்தியாயம்‌. ௫ 


மாயமா வெமைவஞ்சித்த மறவனே யெங்கள்பாகம்‌ 
கேயமாய்க்‌ கொடுகொடாயே னெருக்குவோம்‌ விடாமலென்ஞார்‌. 
(இ-ள்‌.) கொடிய மண்டபனென்னும்‌ பிராமணன்‌ இவ்வண்ணமா௫ யலை 
யூங்காலத்தில்‌ இதற்கு முன்னடர்த திருட்ப்பொருளிலே பங்குபெறாமலிருந்த 
இரண்டு சோரர்கள்‌ மண்டபனிடம்வம்‌து மோசமாக யெங்களை வஞ்சித்து 
வந்துவிட்ட கொடியவனே எங்களுக்குண்டாயெ பங்கை விருப்புடன்‌ கொடு 
த்துவிடு கொடாமற்பேரவாயானால்‌ உன்னைவிடாமல்‌ (அடித்துதி) துன்பப்படு 
த்துவோமென்றார்கள்‌, ஊறு, ய்‌ 3 (௪௫) 
என்றலும்‌ வெருவிரின்றா னீன்றவன்‌ பரங்கரெய்தி 
யொன்றமுற்‌ களவிற்பாக முன்‌ மகனெங்கட்யேோ 
னன்றவன்‌ றன்‌. பால்வாங்கத்‌ தருதிகானொல்லேனென்னி 
லின்றெமக்‌ கொருங்குநீயே கொடுத்திட லியையுமென்றார்‌. 
(இ-ள்‌.) இப்படி என்னு சொன்னவளவில்‌ பயந்துமின்ற மண்டபனுக்குப்‌ 
பிதாவாகிய கூசுமாண்டமுரிவரிடத்து இருவரும்போய்‌ உம்முடைய குமாரன்‌ 
கூடயிருந்து நாங்கள்‌ திருடிய பொருளுக்கு உண்டாகி ங்கை எங்களுக்குக்‌ 
கொடாமற்‌ போய்விட்டான்‌ அவணிடத்தில்‌ நீர்‌ வாங்கித்தாரும்‌ நான்‌ சம்மதி 
யேனென்றால்‌ எங்களுக்கு முழுமையும்‌ இப்போதே நீரேகொடுத்துவிடவேண்டு 
மென்றார்கள்‌. எஃனு, : (௧௬) 
இருவரு மினையகூ,ற வென்செய்வான்‌ கூசுமாண்டன்‌ 
வெருவரு நீவீர்யாவர்‌ விளம்புமி அண்மையென்றா 
ஜொருவனா விதனானென்றா ஜொருவன்கைக்‌ கோளனென்றான்‌ 
பருவரு மிச்சொற்கேட்டுப்‌ பதைபதைத்‌ தொடுங்கிச்‌ சொல்வான்‌. 
(இ-ள்‌) இரண்டு சோரர்களும்‌ இவ்வாறு சொல்லக்‌ கூசுமாண்டமுநிவன்‌ 
யாதுசெய்வான்‌ அச்சத்தைத்‌ தருகின்ற நீங்கள்‌ யாவர்‌ உண்மையைச்‌ சொல்‌ 
லுங்களென்றான்‌. ஒருவன்‌ நான்‌ மாவிதனென்னுன்‌ மற்றொருவன்‌ சைக்கோள 
சென்றான்‌ அன்பத்ைதத்தருன்‌ற இங்வாச்சியத்தைக்கேட்டு கெடுக்க ஒடுங்‌ 
இச்‌ சொல்லுன்‌ றனன்‌. , ௭-௮. (௧௭) 
என்மக ஜெடுமிங்கெய்தி ளெய்தலாம்‌ பாகமென்றான்‌ 
புன்மக ஜனொடுமவன்பாத்‌ போயினார்‌ பாகம்வேட்டோர்‌ 
நன்மகன்‌ றிரோக்கி மலிவுசெய்‌ மூன்றுபேரு 
மன்மகன்‌ ஐன்பாற்சென்‌ற வழக்குரை யாடுமின்கள்‌, 

._ (இ.ள்‌.) என்மகனோடு இக்குவருவீர்களாரனால்‌ பாகம்‌ பெறுவிர்களென்ற 
அல்கரகம்‌ விரும்பின்‌ அவ்விருவர்களும்‌ இழிந்த மண்டபனோடு கூசுமாண்ட 
முகிவனிடத்துப்போனர்கள்‌. அவ்வுதீதமன்‌ அவளு ப ிப்யசர்த்து 
வருந்தின ஐ நீங்கள்‌ மூன்௮பேரும்‌ அரசனிடத்துக்குப்போப்‌ இவ்வழக்கைச்‌ 
சொல்லிக்கொள்ளுக்களென்தனன. எ தனி (௪௮) 
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ராக காசிரகடியம்‌. 


அனையவன்‌ ஐண்ட்ஞ்செய்வா னத்தகு தண்டந்தானே 
யினைய்‌நங்‌ கொடியதீமைக்‌ இயத்றிடு கழுவாயாகு 
நினையுமக்‌ கழுவாயா ற்று திருந்தடி னிசயமேவும்‌ 
அனையவீ தரற்றுமென்று சொத்றுமா முனிவர்கோமான்‌. 
(இ-ள்‌.) நீதியுள்ள அரசன்‌ உங்களுக்குச்‌ தண்டனைசெய்வான்‌ விதிப்படி 
செய்ன்‌2 அத்தண்டனையே இச்தன்மையான பெரும்பாதகஞ்செய்த உங்களு 
க்கு செய்தற்குரிய பிராயச்‌த்தமாகும்‌, சிக்திக்கத்தக்க அப்பிராயச்‌ சித்தத்தைச்‌ 
செய்யா.இிருக்தால்‌ உங்களுக்கு நரகம்‌ சம்பவிக்கும்‌ விரைவாக இப்பரிகாரத்‌ 
தைச்‌ செய்விர்களென்று முரிவர்களுக்குச்‌ தலைவனாகிய கூசுமாண்டன்‌ கூறி 
னன்‌. று, (௧௯) 
மண்ட்பன்‌ வதன ரோக்கி மைந்தனாகிய பொல்லாதா 
யெண்டப முன்போலேயிவ்‌ விருவரோ டேமென்னன்‌ 
தண்டனை செய்யப்பட்டாம்‌ றஐவிரு£ செய்தபாவங்‌ 
கண்டனை யப்பரலென்பாற்‌ கலந்திடல்‌ கருமமென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) மண்னில்‌ முகத்தைப்பார்த்து கொடிய குமாரனே விசாரம்‌ 
நீங்க முன்போலவே இவ்விருவரோடுசென்று அரசனுடைய சண்டே செய்‌ 
யப்பவெொயானால்‌ நீ செய்த பாவம்‌ சண்டிக்கப்படும்‌ அதன்பின்னர்‌ £ என்னிடத்‌ 
(இல்‌ சேர்ந்துவிடுதல்‌ நியாயமாகுமென்றனன்‌. எ.று, (௨௦) 
அதுவரை யுனைகான்‌ சேரே னகறியென்‌ றகத்திவிட்டான்‌ 
கதுமென நடுநிற்போர்கள்‌ காதலனாதியாய 
முக௩சை யாவரேனு முனிவொட வெறுப்பதல்லாற்‌ 
பொலம்‌ தவிர்வார்கொல்லோ பொய்மையாம்‌ பற்அமேவி, 
(இ-ள்‌.) . இராஜகண்டனை யரகுமளவும்‌ உன்னையான்‌ சேர்ச்கேள்‌ அப்பாற்‌ 
போய்விடென்ற நீக்கவிட்டனன்‌ ஈடூநிலையில்‌ நிற்போர்கள்‌ புத்ிரன்முகலரயெ 
அதிக இஷ்டத்தையுடையவர்கள்‌ யரவராயினும்‌ (திமையைக்கண்டரல்‌) கோபத்‌ 
தோடு விரைவில்‌ வெறுத்துவிவொர்களேயல்லாமல்‌ அசத்நியமரயெ பந்தத்துக்‌ 
குடன்பட்டு நீதியாயெ பிரயோசனத்தைத்‌ தவிர்வார்களேர, எறு, (௨௧) 
காசிமா ஈகரில்வாஜ்வோர்‌ கரதலனாதி யாகப்‌ 
ட. பேதியயாவரேனும்‌ பெட்டனர்‌ பாவமென்னிந்‌ 
சசியென்‌ றகற்றாரிற்பர்‌ சேர்தரினமக்கும்‌ பரவ 
வரசிவர்‌இிடுமென்‌ றஞ்சி மனமுதன்‌ மூன்‌அமொத்தே. 
(இ-ள்‌,) மகத்தரயெ காடித்தலத்தில்‌ வரழ்னெறவர்கள்‌ புத்திரன்முதல்ர 
கச்‌ சொல்லுன்ற (விருப்பமுடையோர) பாவர்களரனாலும்‌ பாவத்தை விரும்‌ 
பிச்‌ செய்வார்களானால்‌ இவர்களைச்‌ சேர்க்தால்‌ நமக்கும்‌ பாவம்‌ வந்து சம்பவி 
க்குமென்று பயந்து மனம்‌ வாக்குக்‌ காயங்களென்னும்‌ இரிசாணமுமொத்தச ஓஓ 


என்று. நிந்தித்து அப்பாவிகளை நீச்சிவிவோர்களென்று (பார்வதியே யறிவா 
யாக,) எ-று, (௨௨) 


௯-வது மண்டபன்‌ முத்தியடைற்த அத்தியாயம்‌ எ 


ஈன்றவ னொழித்தபின்ன ரிருவரு மவனைப்பற்றித்‌ 
தோன்றரு மிடமொன்றாய்க்து அனையவவ்‌ விடத்திலே?ச்‌ 
சான்றவெம்‌ பாகந்தாராய்‌ தண்டிக்கப்‌ படுதியென்று £ 
மான்றகெஞ்‌ சவனைக்கட்டி யடித்தனர்‌ மயங்கிவிழ்ந்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) கூசுமாண்டன்‌ நீக்கவிட்டபின்பு வந்த வீருவரும்‌ மண்ட்பனைட்‌ 
பிடித்து ஒருவரும்‌ வாராத இடமொன்றை ஆலோசித்து அவ்விடத்திற்கு விரை 
வாக அவனைக்சொண்டுபோய்‌ எங்களுக்குச்சே வேண்டிய ரமமான பங்கைக்‌ 
கொடாதிறாத்தலால்‌ (எங்களால்‌) இப்போது தண்‌ டிக்கப்பவெரயென்று பாபத்‌ 
திலமும்‌,திய மனமுடைய அவனைச்‌ கட்டியடித்தார்கள்‌, (அவ்வடிபொறுக்கமாட்‌ 
டாமல்‌) மயங்கி விழ்ந்தனன்‌, எ-று, (௨௩) 
வீழ்ந்தவ னுய்யானென்றே யிருவருமிதிக்‌ தப்‌ போக்கி 
யாழ்ந்தபே ரன்பாபோற்அ மண்ணல்சித்‌ தேசம்புக்குத்‌ 
* தாழ்ந்தன சிருந்கர்ர்பின்பு தரணிவம்‌ அதிக்கும்போது 
சூழ்ந்தசோ கத்தரன்றன்மை தேருவான்‌ அனையவர்தார்‌. 
(இ-ள்‌.) மயம்‌ வீழ்ந்த மண்டபன்‌ பிழைக்கரனென்று அவ்விருவர்களு 
மவனையிஇத்துக்‌ டெத்திவிட்‌ நிறைந்த மெய்யன்பர்களால்‌ வணங்கத்தக்க வெ 
பிரான்‌ விற்றிருக்கன்ற சித்தேசமென்னும்‌ ஆலயத்தில்‌ இரவில்‌ தங்கியிருக்து 
மறுகாள்‌ சூரியவுதயகாலக்தில்‌ நீங்காத மூர்ச்சையையுடைய மண்ட்பணியல்‌ 
பைத்தெரியும்பொருட்டு விரைவாக வர்தார்கள்‌. எ-று, (௨௪) 
இருவரும்‌ வருதல்கண்டோ னின்னமு மடிப்பாரென்று 
மருவரு மூறர்ச்சைநீங்கு வல்விரைந்‌ தெழுந்தோட்டர் த 
பொருவருங்‌ காசிமேன்மை புந்தியிற்‌ றெளிக்தாராகித்‌ 
அருவரு மைங்குரோசஞ்‌ சூழ்பவரொடும்போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌. 
(இ-ள்‌,) நேற்று அடிததுக்டெத்திய இருவரும்‌ வருவதைக்கண்ட மண்‌ 
பன்‌ “இன்னமும்‌ அடிப்பார்களென்று எண்ணி பொறுத்தற்கரிய மூர்ச்சை நீக்கி 
லிரைவாகவெழுந்து ஓடிப்போய்‌, ஒப்பில்லாத காசித்தல மகிமையைப்‌ புத்தியிற்‌ 
றெளிர்தவரும்‌ தேதெற்கரிய பஞ்சக்குரோசத்தைப்‌ ரதக்ஷ்ணஞ்செய்பவரு 
மாயெ உத்தமாகளோட சேர்க்தனன்‌, ஊறு. (௨௫) 
| அவரொடு மைங்குரோச மாமெவிலிங்கள்‌ சூழ்ந்தா 
னிவர்‌தரு பாவழுற்று மிரி௨ரச்‌ சுத்தனாடிக்‌ 
கவர்படு மனமில்லானாய்க்‌ கருத்தம கேச்சுரத்துத்‌ 
தவர்பலர்‌. குழுமுந்தெய்வச்‌ சாதிமண்டபமெரன்னுற்றான்‌ - 
(இ-ள்‌,) அவர்களோடம பஞ்சக்குரோசத்திலுள்ள இவலிங்கங்களைப்‌ பிர 
தக்ஷணஞ்‌ செய்தான்‌ அதிகரித்தபாவங்கள்‌ முழுமையும்‌ நீங்கப்‌ பரிசுத்தத்தை 


* தாழ்சல்‌அ தல்குதல்‌, 


ப] 


காதிரகரியம்‌. 


॥ 


யடைந்து பேஇக்கன்‌ உ மனமில்லாதவனா8 கர்த்தமகேச்கர மென்னும்‌ ஆல்யத்‌ 
இல்‌ பெரியோர்கள்‌ பலருங்கூடுசின்ற ஒரு தெய்வச்சாஇ மண்டபத்தைச்‌ சேர்‌ 


ந்தனன்‌. 


*எ-று, (௨௬7 
அன்னமண்‌ ட்ப்த்தையுற்றோ னன்‌ றிராத்‌ அயிலானா௫ 
முன்னமாற்‌ நியபொல்லாங்கு மூழுமையு நினைக்‌ அதேம்பி 
யென்னகாஞ்‌ செய்வோமென்றே * யினைக்தரகரவென்றார்த்‌துதி 
ர தன்னமும்‌ வேறோர்பற்றுச்‌ சார்கிலா னெழுக்துநின்னு, 


(இ-ள்‌. அத்தேவ கூட்டமண்ட்பத்தையடைந்தவன்‌, அன்‌ ஜிரவுநிக்கிை 
செய்யாதவனா முன்னே கான்‌ செய்தபாவங்கள்‌ எல்லாவற்றையுங்‌ கருதி, அய 


ரப்பட்டு காம்‌ யாது செய்வோமென்று இர௩இ ஹரஹரவென்று ஆரவாரித்து 


அற்பகாலமும்‌ வேறொன்றை நினையா தவனா&, எழுந்து மின்றகொண்டு.எ-௮.() 


வெமுல கனைத்‌தமேவத்‌ திகழுமோரிலிங்க நோக்கச்‌ 
இவெரிவ தேவதேவ இவெவெ வரமதேவ 

இவவ வெமாதேவ வெவர்கரபுராண 

வவெ வெனடடித்தான்‌ செறிந்தவ ஹணுறைவார்கண்டார்‌. 


(இ-ள்‌) எல்லா உலகங்களுக்கும்‌ மங்களமுண்டசவதாக விளங்குகின்ற. ஓம்‌ 


இவெலிங்கவடிவத்தைப்பார்த்து வெவொ தேவதேவனே ! சர்வ மங்களத்துக்கும்‌ 
மங்களமானவனே ! வாமதேவனே ! வெவெமஹாதேவனே! பழமையானோனே ! 


அரஹரவெனே என்று மண்டபன்‌ கூத்தாடினான்‌. அவவிடத்து ரெருங்‌ வரிப்‌ 


பவர்கள்‌ பார்த்தார்கள்‌. எ-று, 


" ௨௮ 
மதையுணர்‌ கூசுமாண்டன்‌ மைந்தன்மண்‌ க த்‌ 
னிறைபர வெரேயத்தா னிகழுமைங்‌ குரோசஞ்சூழ்க்கான்‌ 
முறையிவ ணடைக்அபத்தி முதிர்ச்சியி னடியாமின்றான்‌ 
குறைவில்ன்‌ யாஅமென்‌.ந கூறியுண்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ றார்‌. 


(இஃள்‌.) வேதங்களை யுணர்க்த கூசுமாண்ட முநிவருடைய குமாரன்‌, மண்‌ 


டபனென்னும்‌ பெம்ரையுடையவன்‌, மேலாக நிறைந்த சிவபத்தி யுள்ளவன்‌. 
விளக்கமுற்ற பஞ்சக்குமோசத்தை விதிவழியாகப்‌ பிரதக்ஷண ஞ்செய்தனன்‌, இவ்‌ 
விடம்வந்து வெரேய முதிர்கயினால்‌ கூத்தாடுன்றனன்‌, யாதுகுதையுமில்‌ 
லாதவனென்று அவ்விடத்திறுகன்‌ தவர்கள்‌ சொல்லி உள்ளத்தில்‌ மஏழ்ச்சகொ 


ண்டார்கள்‌. ௭-௮. (௨௯) 


அன்னவர்‌ மடிழ்தல்கண்டா னந்தணர்‌ குலத்திற்றோன்‌ நி 
முன்னருங்‌ கொடியபாவ முழுமையுஞ்‌ செய்தேனைய 
வென்னயா னினிச்செய்வேனென்‌ றெழுந்‌அசண்‌ டிகைமரதேவி 
ஈன்னரா லயத்‌தட்புக்கான்‌ பூசனை யம்‌,துசெய்தான்‌, 


x 


* இணைதல்‌ ௮ இரக்மாதல்‌,. ர்‌ தன்னம்‌ ரிதுமை, 


௯-வது மண்டபன்‌ முத்தியடைக்க அத்தியாயம்‌. ரா௯ 


(இ-ள்‌.) அப்பெரியோர்கள்‌ மஒழ்ந்து கூ நியதைக்கேட்ட மண்டபன்‌ 
(அவர்களைப்பார்த்து) ஐயரே கான்‌ பிராமணகுலத்‌இழ்‌ பிறந்து நினைத்தற்கரிய 
கொடும்‌ பாதகங்கள்‌. எல்லாவற்றையுஞ்செய்தேன்‌. இனி யாத செய்யப்போ 
என்றேனென்று (சொல்லி) சண்டிகை மாசேவியினுடைய சறக்த ஆலயத்ஆக்‌ 
குள்ளே புகுந்து களிப்புடன்‌ பூசை செய்தனன்‌, எ-று: (௬௦. 

அதியொடு கிருத்தமாங்குக்‌ தோன்‌ றிடச்‌ செய்‌.தமேவி 

மதிமிக மூன்றாகாளின்‌ மார்க்கக்‌ அஞ்‌ இவகாமஞ்செய்‌ 

ததிவிரை வோடுமேவி யகனக ரத்தானத்அத்‌ ய 
ததிகொளு மொருமருப்புத்‌ தெகளிமால்‌ களிற்றைப்‌ போற்றி. 

(இ-ள்‌.) அச்சண்டிகை மாதேவி ஆலயத்தில்‌ த்ொஞ்செய்ல்‌ ஆனம்‌ 
தக்கூத்தாட்‌ புத்தி அதிகரித்தலால்‌ மூன்றாகாளில்‌ வருறெ, மார்க்கங்களெல்லாஞ்‌ 
வெகாமத்தை உச்சரித்துக்கொண்‌ட அதசக்‌ரமாக விரும்பிவம்‌து மனங்கணிம்து 
ருகுன்ற அந்தமார்க்கதீஇில்‌ (பத்திசெய்வோரை) இரக்ஷிப்பவரும்‌ ஒற்றைத்சம்‌ 
தத்தையுடையவருமாயெ தெகளி விகராயகரை வணங்கி, எ-று, (௬௧) 

வலிய்யா ரேனும்யாஅ கொடுப்பினும்‌ வாங்கானாகி 
மெலியவு மர்காரத்‌.௮ விருப்பமு மில்லானாகி 
மலிபுகழ்க்‌ காசிகாசி யென்றுவா யுரைப்பச்சென்று 
பொலியிரா மேசம்புக்கி ராமேசர்‌ பொற்றாள்போற்தி. 

(இ-ள்‌. யரவராயினும்‌ ஒருபொருளை வலியக்கொடுத்தாலும்‌ வாங்காத 
வளாக சரீரம்‌ இளைத்தும்‌ ஆகாரத்தில்‌ இஷ்டமில்லாதவனாக பெரும்புகழையு 
டைய காகொரி என்றெ திறாகாமத்தை வாயினாற்‌ செமல்லிக்கொண்டுபோய்‌ 
விளக்கத்தையுடைய இரா மேசமென்னும்‌ ஆலயத்தில்‌ புகுந்து இராமேசருடைய 
பொன்போன்ற இருவடிகளை வணங்கு, 'எ-று, ச (௬௨) 

சோமா தரையும்போற்றித்‌ அதிமிகு பத்தியோடு 
காமரு இெப்புவாய்ந்த கபிலதா ரையின்கண்‌ மூழ்கி 
மாமரு தெய்வகாறும்‌ வருணசங கமத்அமூழ்கிப்‌ 

பூமலி விசுவசாதன்‌ பொன்னடி. வணங்கிப்போற்றி, 

(ஓள்‌) சோமகாத சுவாமியை வணகய்கக்கொண்டி மிகுந்த பத்தியுடன்‌ 
தோ த்தான்‌ செய்தவனா9 (அதன்‌ பின்பு) அழிய சிறப்புள்ள கபிலதாரையில்‌ 


ஸ்காஈஞ்செய்த 
இல்‌ ஸ்காகஞ்செப்அ பொலிவுரிறைந்த விசுவயாதருடைய பொன்போன்றதிரு 


வடிகளை வணங்கத்துதித்து. ௭-௮. ௯) 
முத்திமண்‌ ட்பத்‌அமேவி முன்னிய்ங்‌ கமர்வோர்‌ தம்மைப்‌ 
மத்தில! எணக்கித்தான்செம்‌ பாதக மெடுத்கக்கூமிர 
சித்திபெற்‌ றவர்காளிக்தத்‌ இங்செலாம்‌ இரத்தீர்த்‌ அச்‌ 
சுத்திசெய்‌ இலொரென்று சொந்திட்‌ வவர்சொல்வாரால்‌, 


பின்பு பெருமையுள்ள தெய்வமணம்‌ விசுன்ற வருணசங்கமதீ 


ம காசிரகசியம்‌: 


(இ-ள்‌.) பின்பு முத்திமண்டபத்தை யடைந்து அங்குள்ள பெரியோர்க 
ளைத்‌ தியானித்து பத்தியினால்‌. வணங்கத்‌ தான்செய்த பாதகங்களை யெடுத்து 
மைத்து வொனுபவ இத்திபெற்ற பெரியோர்களே என்னுடைய இமைகள்‌ யா 
வும்‌ நீங்கும்படி. யொழித்து பரிசுத்தஞ்செய்தருளுவிர்களென்று பிரார்த்திக்க 
அப்பெரியோர்கள்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. எ-று, (௬௪) 

கொடியபா தகமும்பஞ்சக்‌ குரோசஞ்சூம்‌ தலினான்மாயு 
நெடியநீ யஅவுஞ்சூம்ம்‌தாய்‌ மிறை6வெ நாமம்வாயிற்‌ 
குடியவர யிருப்பமேவுங்‌ கொள்கையை யாகலானின்‌ 
கடியபா தீகங்களெல்லாங்‌ கழிக்தன சுத்தனானாப்‌. 

(இ-ள்‌.) மகரபராதகங்கள்‌ 'யரவும்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணம்‌ செய்த 
வினால்‌ ஒழியும்‌ உயர்வுள்ள நீ அந்தப்‌ பிரசக்ஷணமுஞ்‌ செய்தனை. அருள்‌ 
நிறைக்த வெனாமங்களைச்‌ சதாகாலமும்‌ வாயினால்‌ உச்சரித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
தன்மையை யடைர்தனை, ஆனபடியால்‌ உனது பெரும்பாதகங்கள்‌ யாவும்‌ 
கீங்பப்‌ பரிசுத்தமடைந்தனை, எ-று. (௬௫), 


இனியொரு கழுவாய்கூறற்‌ இதத்குமே லொன்றுமில்லைப்‌ 
புனிதக்‌ போதியென்னப்‌ புர்தியுண்‌ மடழ்ஈ து. தந்தை ்‌ 
கனியவாம்‌ படிசொற்றென்னை ஈலத்தகச்‌ சேர்மினென்றான்‌ 
கனிவின்மற்‌ றவருன்றந்தை யிவண்வரக்‌ கரை தியென்றார்‌. 
(இ-ள்‌,) இதற்குமேல்‌ பாவத்தை யொழிக்கும்‌ வழியை எடத்தரைப்ப 
தற்கு வேறேயொன்றுங்லடையாது, பரிசுத்தத்தை யடைந்த 


டீ போகல 
மென்று அவர்கள்‌ சொல்ல, மண்டபன்‌ மனதிற்களித்து என்பி சர 


வாகிய கூச 
மாண்டமுனிவர்‌ என்னை விரும்டம்படிசொல்லி. நன்மையச்க அவர்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளச்‌ செய்வீர்களென்று கேட்டுக்கொள்ள அப்பெரியேரர்‌ கணிவோடு 
உன்‌ பிதாவை இவ்விடத்துக்கு வரச்சொல்வாயென்றனர்‌, எனை (௬௬) 
என்றலும்‌ தொழுதஅபோற்தி யிலங்குவெண்‌ ணிறுபூிக்‌ 
கன்றலி அருத்திராக்கக்‌ கலம்பல வெங்கும்பூண்டு 
பொன்றலில்‌ இவகாமத்தைப்‌ புகழ்பெற வுச்சரித்து 
நின்றவ னவ்வரறேட நெடியதன்‌ மனைவாய்ப்புக்கரன்‌ , 
(இஃள்‌,) இப்படி யென்று சொன்ன பெரியோர்களை வணங்கித்‌ அதிக்‌ 
சரீரத்தில்‌ விளங்க வெண்ணிறுகரித்து மனோவருத்தத்தை யொழிக்‌கன்ற ல 
த்திராகூதமாலைமைப்‌ பலவாக விதிப்படி, யணிந்து மரணத்தை யொழிக்கி 
ன்ற சிவஈரமத்சைப்‌ புகழ்பெறத்தக்கதாக உச்சரித்து நின்ற மண்டபன்‌ அம்‌ 
முத்‌ திமண்ட்பத்திலிருந்து சென்று பெரிய தனது மாளிகை வாயலில்‌ அழைம்‌ 
மான்‌, எ.ஃறு. | (௩௭) 
வரயிடைப்‌ புக்கபோ.து வருந்திமீன்‌ கெடுத்தவன்‌ 
யாயிடைக்‌ கண்டுகொண்க னடி.பணிர்‌ அனஅமைச்சண்‌ 


௯-வது மண்டபன்‌ மூத்தியடைற்த அத்தியாயம்‌. ரக 


சேயிடைத்‌' இரிர்‌ அுபாவர்‌ தீர்ந்தனன்‌ போலுமுற்றா 
னீயிடைத்‌ தடைசெய்யாம னேர்ந்துகண்‌ டிகெவென்றாள்‌. 
(இ-ள்‌) வாசப்படியில்‌ நுழைந்தபோது வருத்தமுத்றுப்‌ பெற்றுவளர்த்த 
தாயார்பார்தீது நாயகனாகிய கூசமாண்டமுனிவர்‌ திருவடிகளில்‌ வணங்‌ உம்மு 
டைய குமாரன்‌ தூரமான இடங்களில்‌ யாத்திரைசெய்து பராவமொழிர்‌த வந்த 
னன்‌ தேவரீர்‌ 'தாமதமில்லசமற்போய்ப்‌ பார்த்தருள்விரென்‌றனள்‌, ௭-௮, (௬௮) 
என்றலும்‌ வெளிவந்தன்னா னெழிற்சிவ சன்னத்தோடு A 
நின்றதம்‌ பிறவுகோக்கி கெஞ்சஞ்சம்‌ நிளஇறீயிங்‌ 
கொன்றிய தென்னையென்றான்‌ முத்திமண்‌ டபத்‌தனற்று 
ருன்றனை யழைத்தியென்ன வுற்றனனடியே னென்றான்‌: 
(இஸ்‌) இப்படி.யென்று மண்டபனுடைய தாயார்சொல்ல, பிதர வெளி 
யில்வந்து குமாரன்‌ அழகுவாய்ந்த சிவசன்னங்களோடு நின்றிருப்பதம்‌ மற்ற 
க்குறிகளையும்‌ பார்த்து மனது சற்றே இரங்கி நீ யிங்கேவந்தகா ரணம்‌ யாதென்‌ 
கேட்க முத்திமண்டபத்தில்‌ உள்ள பெரியோர்கள்‌ உம்மை அழைத்துவரும்படி 
சொன்னமையால்‌ அடியேன்‌ வந்தேனென்றான்‌, எ-று, (௬௯) 
அன்ன கேட்டலோட மருட்குண மனைவியோடு 
முன்னருஞ்‌ இறெப்புவாய்க்த முத்திமண்‌ டபத்தையுற்றுப்‌ 
பன்னரு மங்குமேயோ ரெவரையும்‌ பணிந்‌ அநின்றா 
னன்னல முறவிருத்தி யென்றலு நயந்இருக்தான்‌. 
(இ-ள்‌.) 


இன்ற குணமுள்ள பக, 
மண்டபத்தைச்‌ சேர்க்து சொல்லுக்கடங்கா மகிமையுள்ள அம்மண்‌ 


மண்டபன்சொன்ன அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவளவில்‌ இரங்கு 
இனியோடு கூசுமாண்டமுரிவன்‌ நினைத்தற்கரிய சிறப்‌ 


புள்ள முத்‌, ள்‌ > 2 
டபத்தில்‌ இருக்கின்ற பெரியோர்களெல்லோரையும்‌ வண்‌ நின்றபோது அப்‌ 
பெரியோர்‌ இருமென்றுசொல்ல விருப்புட ணிருந்தனன்‌. ௭-௮. (௪௦) 


காக்கி யெண்ணிலாப்‌ பெரியோமியாரும்‌ 

இருத்தகு நினதுமைந்தன்‌ இ ண்தபாத்தயக்‌ க்ப்‌ ம்‌ 

பொருத்தம்‌ அறவழைத்‌அப்‌ ன தில்லஞ்சேர்தி 
வருத்தமொன்‌ றே னுங்கெர்ள்ளே லென்றலு மறையேரன்‌ சொல்வான்‌. 


(ஸ்‌) 
யோர்‌ யாவறாம்பார்த்திச்‌ கறந்த 
னே பன்புடன்‌ அழைத்துக்கொண்டுபோய்‌ உமது வீட்டில்‌ 
தொரு களங்கமு மெண்ணடூவண்டசமென்றுசொன்‌ 
சால்லுன்றனன்‌, எ-று, (௪௫௧) 


இருத்தலு மவனைே 


அம்மணடபுத்திலிருந்ச கசுமாண்டமுணிவனை அளவில்லாத பெரி 
உம்முடைய குமாரன்‌, செய்த பாதகங்கள்‌ 


ஒழிந்தனன்‌. ௮௨ 
சேர்த்துக்கொள்ளாம்‌ யா 
னபோது அம்முனிவன்‌ Q 

அளவில்பா தகங்கள்செய்தா னறிவிலாவென மைந்த: 


னளவிலா யுகமத்தங்கிற்‌ காத்திடு கழுவாயாக 


iN: காசிரகசியம்‌. 
வளஸ்லா நரகந்தோறு மழுந்தினும்‌ தீர்தராதா 
லளவிலாப்‌ பெரியீரெவ்வா றகன்றஅமொழிமி னென்றான்‌, 
(இ-ள்‌) அறிவில்லாத எனத குமாரன்‌ எண்ணிக்கையில்லாத பெரும்டா 
தகங்களைச்செய்தனன்‌ அப்பாவங்களுக்குத்தகும்படி. செய்ஒன்ற பிராயச்சித்தமாக 
அனந்த யுகங்கள்‌ அளவுபடாத கொடிய நரகங்கள்‌ எல்லாவற்‌ றிலும்‌ அழுந்தக்‌ 
இடக்தாலும்‌ நீங்காது அப்படியிருக்க எவ்வாறு அப்பாவம்‌ ஒழிந்தது அளவில்‌ ' 
லாத மகிமையுள்ள பெரியோர்களே சொல்லியருளவேண்டுமென்றனன்‌ எ-று, () 
" என்றுங்‌ காசியெல்லை யென்‌ அமைம்‌ குரோசஞ்‌ சூழ்க்தரன்‌ 
பொன்றலில்‌ பெருமானாமம்‌ பொய்யற உச்சரிப்பா 
னொன்றவெண்‌ ணீறுபூசிக்‌ கண்மணி யுவர்‌ அபூண்டான்‌ 
கொன்றனன்‌ முன்னஞ்செய்த கொடியபாதக மனைத்‌.அம்‌, 
(இ-ள்‌.) இப்படியாகச்‌ சொன்னபோது (உம்முடைய குமாரன்‌) காசிப்‌ 
பஇியிலுள்ள பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணஞ்செய்து நித்தயரரயெ விசுவகாத 
ருடைய திருகாமங்களைக்‌ களங்க நீங்கும்‌ விதம்‌ அன்புடனுச்சரித்துக்‌ சரீ 
ரம்‌ நிறைய விபூதிதரித்து ருத்திராக்ஷமா விகையைப்‌ பிரியத்தோடு பூண்டிருப்‌ 
பதால்‌ முன்செய்த கொடுமையுள்ள எல்லாப்‌ பாவங்களையும்‌ ஒமிச் அவிட்ட 
னன்‌, எ-று. (2) 


அன்ஜியு முரைப்ப்தொன்றுண்‌ ட்ரகர முழக்கஞ்செய்‌ அ 
வென்றிசெ யைங்குரோசம்‌ விதிப்படி. வலஞ்செய்வேர்ருக்‌ 
கொன்றிய மறமுமுண்டோ வுரைத்தீதிற்‌ கழுவாயுண்டோ 
கன்றிய வையங்கொள்ளேல்‌ காதையொன்‌ அரைப்பரங்கேட்டி 
(இ-ள்‌.) அதுவல்லாமலும்‌ உமக்குத்‌ தெரிவிக்கத்தக்க ஒன்‌ நிருக்கன்‌ 
ஐது (யாதெனில்‌) ஹரஹரவென்கெற தொனியை இடைவிடா செழுப்பி பரவங்‌ 
களை வெல்லத்தக்க பஞ்சக்குரோசத்தை விதிவழியாக வலம்‌ வரத்தக்கவர்க 


1 ளுக்கு 
அப்பாவங்களுண்டாகுமோ சொல்லிய 


இசைப்பார்க்கலும்‌ வேறே பிராயச்சித்த 
மொன்‌ றிருக்கன்றகோ வருத்துன்ற சம்தேகத்தை நீர்‌ கொள்ளவேண்டாம்‌, 


(அறுபவமான) ஒரு கதையைச்‌ சொல்லுகின்றோம்‌ கேட்பீராக, எ-று. (௪௮)- 


முக்திய இரேதந்தன்னின்‌ முனிவில்சாண்‌ டில்லியப்பே 

ரந்தண னொருவனுள்ளா னறிவினா லையநீத்‌ தான்‌ 

௪€தமா ரனையனுக்கோர்‌ தனையைவம்‌ அதித்தாளந்தக்‌ 

கம்தமார்‌ குழல்விசாலக்‌ கண்ணியென்‌ மொருபேர்‌ பெற்றான்‌, 

(இஃள்‌.) முதலாயெ இரேதாயுசத்தில்‌ ஈல்லோரால்‌ விரும்பத்தக்க சாண்‌ 

டில்லியனென்னும்‌ பெயருள்ள ஒரு பீராமணனிருந்தான்‌ ரீனதறிவினால்‌ சக்‌ 
தேக விபரீதங்களொழிந்தவன்‌ அழகுவாய்ந்த அப்பிராமணனுக்கு ஓர்‌ பெண்‌ 
பிறந்தனள்‌ வாசனை தங்கியே அளகபாரத்தையுடைய அப்பெண்‌ விசாலாட்சி 
யென்ற பெயர்பெற்றனள்‌, எது, (௪௫) 


௯-வது மண்டபன்‌ மூதக்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. - ர்க 


அன்ன புத்திரியையன்னா னவச்திமா ஈகர்வரத்தீமை 
துன்னருஞ்‌ சுகுணனாய சுமந்தனென்‌ பவனுக்கீர்த்ரன்‌ 
பன்னரு மனையான்றன்னூர்‌ படர்க்தனன்‌ படர்க்தபின்றை 
யென்னருங்‌ காமந்தீர விருந்தனள்‌ காரியங்கள்‌. 

(இ-ள்‌.) அந்தப்புத்திரியைப்‌ பிதாவரனவன்‌ அவம்‌ திமர£கரத்தில்‌ வாழ்னெற 
இிமையில்லாத சுகுணவரனாயெ சுமந்தனென்னும்‌ பிரரமணணுக்கு விவாகஞ்‌ 
செய்து கொடுத்தனன்‌. சொல்லுவதற்கரிய (பெருமையுள்ள) சுமந்தன்‌ காசியை 
விட்டு தனது ஈகரத்திற்குப்போனான்‌. போனபின்பு அரிய: விரகரக்கணி சுடும்‌ 

- படி அப்பிராமணமாது காசியிலிருந்தனள்‌, எ-று, (௪௬) 
காரியி லிருந்தமா ௮ காமபா ணத்தரனொர்‌௫ 
பேயெ மைந்தரென்பார்‌ பல்சையும்‌ பெட்டுக்கூடி 
வீசிய நாணத்தோடு மிகுபொரு ளுங்கவர்ந்‌ ஐ 
மாயெல்‌ குணத்தினாளாய்‌. வைகினாள்‌ வைகுகாளில்‌, 

(இஃள்‌.) காரித்தலத்திலிறாக்த அப்பெண்‌ காமபாணத்தால்‌ வருந்தி ஜாதி 
பேதத்தை யொழித்து காமுகர்கள்‌ பலரையும்‌ விரும்பிப்‌ புணர்க்‌து நாணத்தை, 
யறவொழித்து பெரும்பொருள்‌ பறித்துக்‌ களங்கமுள்ள குணத்தையுடையவ 
ளரய்‌ வ௫த்தனள்‌ அவ்வா .றிருச்குகாளில்‌, எ-று, (௪௭) 

மயன்முதிர்க்‌ திவட்குஈல்கி வறியரே யானாரியாரு 

மயனக ரத்துளாரு மவரயிவ னழகுகேட்டுப்‌ 

பயனுற வடைந்துவேண்டும்‌ பலவுகன்‌ குதவிக்கூடிச்‌ 
செயன்மஇழ்க்‌ திருந்தாரிந்தத்‌ தீமையிற்‌ நெந்தாளன்னாள்‌. 

(இ-ள்‌.) காமுகர்‌ யாரும்‌ அதிக மயக்கங்கொண்டு இப்பிரரமணமாதுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்துக்‌ கூடி வறியரானார்கள்‌. சமிபககரத்திலிருப்பவர்களும்‌ இவளழ 
கைக்‌ கெள்வியுற்று விரும்பி காமசுகத்தைப்‌ பெறும்படி. யிவ்விடம்வம்‌ ஐ வேண்‌ 
டிய பல்வற்றையுங்‌ கொடுத்துச்‌ சேர்ந்து இவளுடைய செய்கையைக்‌ களித்திறாம்‌ 
தார்கள்‌. இவ்வண்ணமான கொடுமையில்‌ அப்பிராமணமாது சிறந்தாள்‌.எஃறு.() 

தெள்ளிய மறையோர்மார்க்க சரமதி யைங்குரோச y 
மொள்ளிதிற்‌ சூழப்புக்கா ருதனினும்‌ விருப்புளாள்போற்‌ , 
கள்ளியு மனையார்மேனி கலத்தலுட்‌ கெரண்டுசென்றாள்‌ 

ர்‌ வள்ளிய அர்க்கர்குண்டம்‌ வதிக்கனர்‌ மறையோரியாரும்‌. 

(தன்‌. தெளிவுள்ள பிராமணர்கள்‌ மார்கழிமாத்த்தில்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ 
பிரதட்சணத்தை யறிவு வியட்ஞட்டுயய்குட் ட்‌ செய்ய எத்தனித்தார்கள்‌. அத 
னம்‌ விருப்பமுடையாள்‌ போன்று அப்பிராமணருடன்‌ கூடவேண்டு மென்‌ 
னும்‌ எண்ணத்தை மனதிற்கொண்டு அவ்வஞ்சதியும்‌ யாத்திரைபோனாள்‌, வள 
படமனமச்ச அர்ச்சாகுண்ட்தீரில்‌ அப்பிரரமணர்கன்‌ யாவரும்‌ தங்கியிருந்தார்‌ 
கள்‌, ௭-2 A (௪௯) 
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20௪ காசிரகசியம்‌, 


அனையளும்‌ பிமியாள்வைக யவர்மனம்‌ வசமாச்செய்அ 
நினைவரும்‌ பொன்பூணாதி நினைந்தவா கவர்ம்‌ தகொண்டு 
அனையமற்‌ நிரண்டாகாளித்‌ ஜொக்கவம்‌ மறையோரோடுல்‌ 
கனைகட ஒலகமேத்துங்‌ கருத்தம்‌ சேசம்போற்றி, 

(இ-ள்‌.) அவ்வஞ்சூயும்‌ பிரியாம லவர்களுட்னிருந்து சிலர்‌ மனத்தை 
வசஞ்செய்து நினைத்தற்கரிய பொருள்களையும்‌ ஆபரணாதி பலவற்றையும்‌ நினைந்த 
வரது இர௫த்துக்கொண்டு (அவருடன்கூடி) இரண்டரகாளில்‌ சூழ்ம்த பிராமண 
ருடன்‌ ஒலிக்கன்ற கட்லாற்குழப்பட்ட்‌ உலகத்தாராற்‌ அதஇக்கத்தக்க கர்த்தமகே 
சமென்னு மாலயத்தை விரைவாகவந்து வணங்கி, எ-று, (Go) 

திகழ்தா மூன்றாகாளிற்‌ றெகளியைச்‌ சேவைசெய்‌ ௫ 
புகழ்மிக காலாகாளிற்‌ பொலியிரா மேசம்போரத்தி 
யகழ்வினை வருணகான மவரொடுஞ்‌ செய்‌அபின்ன 
ரிகழ்தலில்‌ காசிமாச்‌£ ரிசைத்திடு மவர்பரற்கேட்டாள்‌. 

(இ-ள்‌.) மூன்றாவது இனத்தில்‌ தெகளி வினாயகரை விளச்கமரசச்சே 
வித்து நாலாவது இனத்தில்‌ மிக்கபுகழோடு விளங்குகின்ற இராமேசமென்னு 
மரலயத்திலிறாக்ன்ற இரரமேசரைவணக்‌ அங்குள்ள தம்‌ பாவத்தையெழிப்‌ 
பதுமாயெ தீர்த்தத்தில்‌ முழுக்கரதெலை அவர்களோடுசெய்த பின்னர்‌ புகழுள்ள 
காசித்தலத்தின்‌ மமையை விரித்துரைக்கும்‌ பெரியோர்களிடத்தத்‌ தானும்‌ 
கேள்வியுற்றனள்‌, எ-று. (6௮ 

வளமலி கரஇவைப்பின்‌ மான்மியங்‌ கேட்கும்பேர ஐ 
இளர்தரு காசிமேவிப்‌ பாதகங்‌ கெழுமச்செய்வேர 
எளவறுங்‌ காலங்கால வயிரவ ரரணையாற்றி 

னுளபல அய்ரத்தாழ்வ ருண்மையே யென்தல்கேட்டரள்‌.. 


4 (இ.ள்‌,) வளப்பம்‌ நிறைந்த கரரித்தல்த்தின்‌ மையை முறையாகக்‌ 
கேட்கும்போது விளக்கமுற்ற கரசித்தலத்திலிருக் து தஇவினைகளை4 செய்பவர்‌ 
கள்‌ கரலவைரவருடைய தண்டனைக்குட்பட்டு அளவில்லாதகரலம்‌ பலவரயுள்ள 
துயரங்களில்‌ சத்தியமாக மூழ்குவார்களென்பதையுங்‌ கேட்டனன்‌. ௭-௮, (௫௨) 

கேட்டலும்‌ வெருவியங்தோ வென்செய்தேன்‌ செட்டேனேயென்‌ 

ஜோட்டரும்‌ வருத்தமேவி யூற்றல்‌ லறிவுவரய்ப்பும்‌ 
நீட்டிய பொருள்களெல்லாம்‌ யாவருங்‌ கொளக்கொடுத்தாள்‌ 
வேட்டதன்‌ றெொயிலைநீத்‌ த விப்பிரர்‌ தமைவினாவும்‌, 

(இஃள்‌.) இவ்வாறு கேட்டபோது மிகப்பயந்து ஜயோ என்னகரரியன்‌ 
செய்தேன்‌ கெட்டுவிட்டேனேயென்று நீங்கரக்கலேசத்தை யடைந்து புண்‌ 
ணியபாவங்களைப்‌' பளக்கும்‌ ஈல்ல்றிவுதோன்‌ றி பாவவழியில்‌ தான்‌ சம்பாதித்த 
பொருள்கள்‌ பலவற்றையும்‌ நல்லோர்‌ யாவருங்‌ கொள்ளும்படி கொடுத்த 


௫. 


ட மண்ட. அத்தகு பிரிப்பு த கதத வ க ன்‌ ல்க ட்ப்வ த்த 


௯-வது மண்ட்பன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. சாடு 


இதற்கு முன்‌ விரும்பிய கொடுந்தொழிலைக்‌ கைவிட்டு அப்புராணபடனஞ்செய்‌ 
யும்‌ பெறியோராயெ பிரரமணரைப்பார்த்து வினவுன்‌ஐனள்‌, எ-று. (௫௩) 
ஐயரே யடியேன்செய்த பாவத்‌அக்‌ களவின்றாகும்‌ 
வெய்யவப்‌ பாவம்போக்கும்‌ விதமெனக்‌ கருண்மினென்ன 
மையலான்‌ முன்னஞ்செய்த மறமெல்ர மொஜழிந்துபோய 
தெய்யநீ யைங்குசோசஞ்‌ குழ்தலா லெம்மோடென்றார்‌. 
(இஃள்‌,) சுவாமிகளே எளியேன்செய்த தீவினைகளுக்‌ களவுகடையாது; 
கொடிய அப்பாதகங்களை ஒழிக்கத்தகும்‌ வழியை அடியேனுக்‌ கருளவேண்டு 
மென்று பிரார்த்திக்க பொருந்தும்‌ விதமாக பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணத்‌ 
தை மீ எங்களோடுசெய்தலால்‌ இதற்கு முன்‌ மயக்கங்கொண்டு செய்தகொ 
டும்பாவங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழிந்தனவென்றனர்‌. எ-று, , ' (௫௪) 
-மேலுமிப்‌ பாவச்செய்கை விழைதரல்‌ வேண்டாவென்று 
கோலுமம்‌ மறையோர்கூறக்‌ குணங்கொடு பணிட்‌ துபோற்றிச்‌ 
சாலுமற்‌ றைந்தாகாளிற்‌ கபிலதா ரையின்கண்வந்து 
மாலும்வெம்‌ பாவமெல்லா மாற்றினாள்‌ விசரலக்கண்ணி, 


(இஃள்‌.) இனிமேல்‌ இப்பாவத்தொழில்களை அணுவளவும்‌ விறாம்பவேண்‌ 
உரமென்று கூடியிருந்த அவ்வேதியர்‌ கூற குணமென்றுட்கொண்ட அவர்‌ 
களை வணங்கித்‌ அதித்து ஐந்தாவது இனத்தில்‌ கபிலதாரைக்குவந்து. ஸ்காகஞ்‌ 
செய்து மயக்கத்தாற்செய்த அக்கொடும்பாவங்களெல்லாவற்றையும்‌ விசாலாக்ஷி 
என்னும்‌ பிராமணமாத ஒழித்துவிட்டனள்‌. எ-று. (௫௫) 

மற்அமம்‌ நின்றாருகாள்‌ வருணசங்‌ கமத்தில்வக்து 
முற்றவங்‌ தியற்றத்தக்க பூசையாதிகண்‌ முடித்துக்‌ 
கற்றவர்‌ புகழுழுத்தி மண்டபங்‌ கலந்துப்ற்றொன்‌ 


றற்றவ ருளத்‌அமேய வஇலகா யகனைப்போற்றி, : 


(இ-ள்‌.) அக்கபிலதாரையிலிருந்து அருவதுதினம்‌ வருணசங்கமத்துக்கு 
வந்து ஸ்காஞ்செய்த அவ்விடத்துச்‌ செய்யத்தக்க பூஜையாதிக லெல்லாவற்றை 
மூவ முடித்து அறிவுடையார்‌ புகழத்தக்க முத்திமண்டபத்‌இற்கு வந்து 


யும்மு 
அகப்பற்று புறப்பற்றுக்களொழிர்த மெய்யடியாருள்ளத்‌ தெழுந்தருளூம்‌ விசுவ 
காதரை வணங்கி, எ-று, (௫௬) 


சுத்திமிக்‌ கடைக்தரளுற்றார்‌ வெறுத்திலர்‌ சூழ்்‌அகெர்ண்டார்‌ 
முத்தியு மடைந்தாள்பின்ன ரென்றனாஅபோன்மோக 
இத்தியென்‌ மகனுஞ்சுத்தி சேர்ந்தனன்‌ கொல்லோவென்று 
பத்திமா முனிவன்‌ கேட்டான்‌ யாவரும்‌ பட்டாங்‌ கென்றார்‌. 
(இ-ள்‌,) விசாலாக்ஷியென்னும்‌ பிராமணமாது மிகுந்த பரிசுத்தத்தை 
படைந்தனள்‌,  பந்துச்கள்‌ வெஅக்காமல்‌ சூழ்ந்து அங்கேரித்தனர்‌. பின்பு முத்‌ 
இியடைம்தனளென்று அப்பெரியோர்கள்‌ கூறக்கேட்டு எிவபக்தியுள்ள கூச 


ராக காசிரகரியம்‌. 


மாண்ட்முனிவன்‌ அதுபோலப்‌ பெருமயக்கழுள்ள எனது குமாரனும்‌ பரிசுத்‌ 

தத்தை யடைக்தானோவென்று கேட்டனன்‌, பெரியோர்கள்‌ யாவரும்‌ , இது 

உண்மை நூற்றுணிவென்றனர்‌. எ-று. (௫௭) 
உண்மையாயினு மன்னானோ டுற்றுணாக்‌ கொள்ளல்வேண்டேன்‌ 
வண்மைசால்‌ பெரியீரென்றான்‌ மற்றவன்‌ வார்த்தைகேட்டுத்‌ 
தண்மைசான்‌ முனிவர்முத்திமண்டபஞ்‌ சார்ந்ததேவ 
ரெண்மையே யுண்மைசொல்வர ரிரிக்கநின்‌ னையமென்றார்‌. 

(இ-ள்‌,) உண்மையானாலும்‌ அம்மண்ட்பனாயெ வென்குமாரணுடனிறார்‌. த 
போசனஞ்செய்யமாட்டேன்‌. சத்இியத்திற்‌ இறந்த பெரியோர்களேயென்று 
கூறிய கூசுமாண்டமுணிவன்‌ வார்த்தையைக்கேட்டு சாந்தலலராயெ அப்பெரி 
யோர்கள்‌ இம்முத்தமண்டபத்தில்‌ வீற்‌றிறாக்கன்ற தேவர்கள்‌ உம்முடைய சந்‌ 
தேகம்‌ நீங்கும்படி சத்‌ நயத்தை யெளிதரகத்‌ தெரிவிப்பார்களென்‌ றனர்‌. எ-று () 

என்று மிரவிஅண்டி யேற்றமார்‌ தண்ட்பரணி 
மன்றவெவ்‌ வரமு௩ல்கும்‌ வயிரவர்‌ இருமாலேனோ 
ரொன்றவங்‌ கொருசார்மேவி யுலகெலா முண்மைகேர்ந்‌ து 
கன்றல்‌ செய்அயரஙீங்கத்‌ தனித்தனி கழறலும்றார்‌. 

(இ-ள்‌,) இவ்வாறாக அம்முத்திமண்டபத்‌திலிருந்து பெரியோர்கள்‌ ர்‌ 
ன்னபோது, எல்லா உலகத்தாரும்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரத ணத்தின்‌ மு 
யறிந்து வருக துன்ற அன்பத்‌ இனீங்கி இன்பமுறும்வண்ணம்‌ அண்டிராஜகண 
பத, சூரியஞூர்த்தி, பெருமைதங்யெ தண்டபாணி, எவ்வித வரங்களையும்‌ பூர 
ணமாகத்தருகன்ற வயிரவக்கடவுள்‌, விஷ்ணுதேவர்‌ முதலாய மற்றைத்தேவ 


ரும்‌ அம்மண்டபத்தின்‌ வேறுவே நிட்ங்களிலிறாக்‌து தனித்தனியே ' இலி 
தொடங்னெர்‌, எ-று, 4 


மதித்திடு மைங்குரோசம்‌ வலஞ்செய்யும்‌ வலத்தினானுக்‌ மட 
அதித்திடு காசிமேன்மை சொற்றிடல்‌ கேட்டலானும்‌ 
பதித்திடு கொடியபாவம்‌ ய்ரவும்பேரய்ப்‌ பர.றுமெ 
ஜிநித்திடு தொழின்மேற்கொண்ட திரியர்‌ தடக்‌ 
(இ-ள்‌.) உலகத்தை ரகஷிக்ின்‌றதொழிலை மேற்கொ 
தத்திற்‌ சக்கரமேந்திய விஷ்ணுதேவர்‌, அ றிவுடையரரல்‌ 
ரோசப்‌ பிரதக்ஷணஞ்செய்த புண்ணியபலத்தினாலும்‌, 
மையைச்‌ தொல்லைத்‌ கேள்வியுற்றதனாலும்‌, நிலைத்த கொமெ்பாதகங்களெஃ 
மொழிந்து மண்டபன்‌ பரிசுத்தத்தை யடைந்தனதனென்று கா்‌ ல்லா 
பரசிவ நரமமென்றே பற்பல ம்றையுங்க_அம்‌ 
வரமிகு காசொமம்‌ வாயுரை செய்தலானும்‌ 
புரகரன்‌ விசவகாகன்‌ பொங்கு?ர்‌ கேட்டலானும்‌ 
விரவுபா தகமனைத்‌ அம்‌ வீகரு மென்றான்‌ அண்டி, 


கைச்செம்மல்‌. 
ண்ட அழயெ அஸ்த்‌ 
மதிக்கத்தக்க பஞ்சக்கு 
அதிக்கத்தக்க காமெடி 


௭-௮, () 


௯-வது மண்டபன்‌ மூத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. எ௰எ 


(இ-ள்‌.) அண்டி ராஜகணபஇயானவன்‌ பலபல வேதங்களெடூத்துசைக்கி 
ன்ற பரசிவகாமமென்று சொல்லத்தக்கதும்‌ பெறாவரங்களைக்‌ கொடுக்கத்சக்கது. 
மரயுள்ள காசியென்னுக்‌ திருகாமமந்திரத்தை நிரந்தரம்‌ வாயினாற்சொன்னமை 
யாலும்‌ திரிபுராரியாகய. விசுவகாதருடைய பெரும்புகழைக்‌ கேட்டமையாலும்‌ 
இம்மண்டபன்‌ செய்த கொடும்பாதகங்களெல்லாமொழிக்து சுத்தனானானென்று. 
கூறினன்‌. எ-று, (௬௧) 

கரசியி னிருக்‌அப்ரவங்‌ கருதினோர்‌ செய்தோர்யாரு 
மா௫ியல்‌ கும்பியெல்லாம்‌ வதிவர்ஈம்‌ விசுவகாதன்‌ 

பேய வைங்குரோசம்‌ பேணுபு சூழ்வாராகிற்‌ 
ஜே௫ன்மேம்‌ படுவரெல்லாம்‌ தீர்க்தென்றான்‌ றண்டபர்ணி, 

(இ-ள்‌.) கா௫த்சலத்திலிருந்து பாவஞ்செய்ய நினைத்தவர்களும்‌ செய்த 
வர்களுமாகய இவர்கள்‌, குரூரமூள்ள கொடிய ஈரகங்சளெல்லாவற்‌ றினும்‌ அழுத 
ந்தி வருந்துவரானாலும்‌ கமத விசுவகாசரால்‌ எடுத்துசைக்ன்ற பஞ்சக்குரோ 
சத்தை விரும்பிப்‌ பிரதகஷணஞ்‌ செய்வாரெனின்‌ எல்லாத்‌ தீவினைகளுங்‌ கழி 
ந்து திருவருட்‌ பிரகாசத்தில்‌ மேலாவரென்று தண்டபாணிக்‌ கடவுள்‌ கூறி, 
னன்‌, எடு, (௬௨) 

மன்னிய காவெப்பின்‌ வதிர்‌.தபா தகஞ்செய்வோரைப்‌ 
பன்னிய கொடியதீண்டம்‌ பண்ண்லென்‌ றன்மையேனும்‌ 
தன்னிய வைங்குரோசஞ்‌ சூழ்களை யொன்றஞ்செய்யேன்‌ 
மன்னிய வுணர்வீரென்‌அ வயிரவன்‌ விளம்பினானே. 

(இ-ள்‌. நிலைபெற்ற ம௫மையுள்ள காரித்தலத்‌இலிருந்து பாவங்கள்‌ செய்‌ 
கன்றவர்களைப்‌ பிரபலமாகக்‌ கூறுனேற கொடுந்தண்டனைகளைச்‌ செய்தல்‌ என 
இயற்கையாயினும்‌ நிறைந்த மிமையுள்ள பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரசக்ஷ்ணஞ்செய்‌ 
தன்பமுஞ்‌ செய்யேன்‌ நிலைபெற்ற அறிவுடையோரே என்று வயி 

்‌ (௬௪) 


வாரை ஒரு 
ரவக்கடவுள்‌ கூறினன்‌. ௭-௮. 
ஈல்லினஞ்‌ சேர்தல்காசி வலஞ்செய்‌ னகுகாிச்சர்‌ 
புல்லிய கேட்டலன்ன பூரணி .விசுவகாத 
னல்லியங்‌ கமலபாத மன்பொடு போற்றலின்ன 
வல்லியல்‌ பரவமெல்லா மாற்அமென்‌ றான்மார்த்தாண்டன்‌. 
(இ-ள்‌.) சாஅச்ங்கசேவைசெய்தல்‌ காசியில்‌ பஞ்சக்குமோசப்‌ பிரத 
ணஞ்செய்தல்‌ சரமொன்மிய முழுவதுத்‌ கேட்டல்‌ அன்னான்‌ தல்‌ விசு 
வசாதருடையவும்‌ அகவிதீழ்களையுடைய அழகுவாய்ந்த தாமரைமலரையொ த்த 
பாதங்களில்‌ அன்புடன்‌ வணங்கல்‌ இவைகளைச்‌ செய்யின்‌ கொடும்பாதகவங்‌ 


* யாவும்‌ நீங்குமென்று சூரியதேவன்‌ கூறினான்‌. ௭-௮: (௬௪) 


தனித்தனி யிவ்வாறோதி மண்ட்பன்‌ றவாதபாவ 
முனித்தலை மையரேயைங்‌ குசேர்சஞ்சூழ்‌ முயற்யொதி 


க 


20௮ ர அப 


யினித்தமற்‌ ஜெவையுஞ்செய்தா னிரித்தனன்‌ ப்ரவமெல்ரை 
மனித்தனென்‌ றெண்ணறீஅ வானவனவன்காணென்றார்‌. 
Hi 

(இ-ன்‌.) வேறுவேறுதேவர்களும்‌ தனித்தனி இவ்வாறு சொல்லி முனி 
வர்களே இம்மண்டபன்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிர.தக்ஷ்ணஞ்செய்தல்‌ முதலிய ஈன்‌ 
முயற்கெள்‌ யாவையுஞ்‌ செய்தனன்‌. ஆதலால்‌ கெடாத கொடம்பாதகங்களை 
யொழித்தனன்‌. இவனை மனிதனென்றெண்ணுதல்‌ பாவமாகும்‌, தெய்வத்தன்‌ 
மைவரய்ந்தனனென்று கூறினர்‌, எஃணு, 3 (௬௫) 

முத்திமண்‌ டபத்‌ அவானோர்‌ மொழிந்தசொழ்‌ கேட்டாங்குள்ளார்‌ 

சத்திய மென்றுதாழ்ந்தார்‌ தந்தையு மகிழ்ச்சிபூக்‌ அப்‌ 

புத்திரன்‌ றனையழைத்‌ அப்‌ போயினன்‌ குரோசச்சூம்வே 

த்தியென்‌ அளந்தெளிந்தார்‌ செகதலத்‌ அள்ளாரியாரும்‌. 

(இஃள்‌.) முத்திமண்டபத்திலிருக்கன்ற தேவர்கள்‌ சொன்ன வார்த்தை 
யைக்கேட்டு அவ்விடத்திலிருந்சவர்கள்‌ யாவரும்‌ இது உண்மையேயென்று 
வணங்கினார்கள்‌. பிதாவாகிய கூசுமாண்டமுனிவனும்‌ பிள்ளையாகிய மண்ட 
பனைப்‌ பெருங்களிப்புடன்‌ அழைத்துக்கொண்டுபோனான்‌. உலகத்தாரெல்லோ 
ரும்‌ மகாபர தகங்களை நாசஞ்செய்வது பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷ்ணமேயென்று 
அணிந்தார்கள்‌, எ-று, (௬௯) 

மண்ட்ப னம்பொற்பாத மருவியின்‌ பூற்றுவர்ம்ந்தான்‌ 

கொண்டலங்‌ குழலாய்தேர்ந்தாய்‌ கொல்லென வுரைத்தானையன்‌ 
பண்டரு மொழியாண்மிக்க மகிழ்ச்சியிற்‌ பரவிப்போற்றி 
யெண்டரு கழுவாயுண்மை யிற்றெனத்‌ தெளிக்தேனென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) கரியமேகம்போலுங்‌ கூந்தலையுடைய உமையே” அம்மண்ட்பன்‌ 
வ அழயெ தல டியிம்கலக்து குன்‌: இதைத்‌ கெளிக்தனையோ 
வென்ன ER கட்டளையிட சுரமமைந்த மொழிகளையுடைய உமர 
தேவியார்‌ பேரன்போடு வணங்கித்‌ துதித்து எளிதாகச்‌ செய்யும்‌ பிராயச்‌ க்கச்‌ 

்‌ 2 ச 'ச்த்தத்தி 
னுண்மை இஅவாகுமென்று தெளிக்தேனென்றனள்‌, கூறு, (ன) 
. மண்ட.பன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாய முற்றியது, 
ஆச அத்தியாயம்‌ ௯-க்கு திருவிருத்தம்‌, ௩௬௫, 
திறாச்‌சிற்றம்பலம்‌, 


p இருச்‌ற்றம்பலம்‌. 
பத்தாவது பஞ்சக்குரோசப்பிர த க்ஷண 
வியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌. 


இருச்சிம்‌ றம்பலம்‌. 
ஆலமார்களத்‌ தண்ணலை யடிதொழுதம்மை 
கோலமார்தரு காசியைங்‌ குசோசமாஞ்‌ சூழ்தல்‌ 
போலவோர்கமு வாயிலையென்தருள்‌ பூத்துச்‌ 
சாலவோதினை சூழ்தரு மியல்புஞ்சாற்‌ மென்றாள்‌, 

(இ-ள்‌. காளகண்டத்தையுடைய மஹ்ாரதேவர்‌ பாதங்களில்‌ உமாதேவி 
யார்‌ வணம்‌ அழகு நிறைந்த கா௫த்தலத்தில்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணஞ்‌ 
செய்வதற்குச்‌ சமானமான பிராயச்சித்தம்‌ வேறே யில்லையென்று திருவருள்‌ 
சுரந்து விபரமாகத்‌ தருவாய்மலர்த்தருவினீர்‌ பிரதக்ஷணஞ்‌ -செய்யவேண்‌ டய 
முறையையுங்‌ கட்டளையிடுமென்று பிரார்த்தித்தனர்‌, எ-று. (5) 

என்றபோதினி லெம்பிரரன்முஅவலித்‌ இமயக்‌ 
குன்றமாமக ளேகுறிக்கொண்டும வினவ 
னன்றவாமுல இற்குபகாரமா நவில்வா 
மென்றுகூறுத லுற்றனனெம்மையா ஞூடையான்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்படியென்று கேட்ட காலத்தில்‌ எம தாண்டவராயெ மகா 
தேவர்‌ புன்னகைசெய்த இமாசலராஜகுமாரியே நீ லக்ஷியம்‌ வைத்துக்கெொ 
ண்டு வினாவுதல்‌ ஈன்மையாகும்‌ உலோகோபகாரமாகத்‌ தெரிவிப்போமென்று 
சொல்லி என்னை (அனாதியே) அடிமையரகவுடைய வெபரஞ்சோதி திருவாய்மல 
ரத்‌ தொடங்கினர்‌. எனு. ! (=) 

பதயெனப்படு மெமக்கினிதாகிய பதியாய்க்‌ 
கதியளித்திடுங்‌ காசியைங்‌ குமோசமுஞ்‌ சூழு 
மதியுரைத்திடி னைப்பசிகார்த்திகை வயக்கம்‌ 
பொதியுமார்கஜி யாய்விம்மூன்றுமே பொருந்தும்‌. 

(இ-ள்‌.) பதிப்பொருளென்று வேதங்களாலுரைக்கத்தக்க ஈமக்கு இன்ப்‌ 
மயமாயெ தலமாகவும்‌ மோஷைத்தைக்‌ கொடுப்பதாகவுமுன்ள காசிப்பதியில்‌ 
பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணம்‌ செய்கின்ற மரதங்களைச்‌ சொல்லுமிடத்து விள 
க்கமமைந்த ஐப்ப9, கார்த்திகை, மார்கழி ஆயெ விம்மூன்று திங்களே தகுதி 
யாகும்‌, ௭-௮. 5 (௬) 


MW காகசிரககயம்‌. 


மாபெங்குனி சித்திரைமற்றவை காசி 
யாசிசேருமித்‌ இங்களும்பொருந்‌.துமச்‌ செயலை 
கேசியாவெழு தலைச்செயுகாட்குமுன்‌ னிகழ்காள்‌ 
வீசிமோதகந்‌ அண்டிமால்களிற்றினை விமைர்‌ ௮. 

(தள்‌) மாக), பங்குனி, ௪.ச,9ரை, வைகாசி இக்த மாதங்களிலும்‌ பஞ்சக்‌ 
குரோசப்பிர கக்ஷணஞ்‌, செய்யலாம்‌. அரசப்‌ பிரதக்ஷணத்தை உத்தேடித்துச்‌ 
செய்கின்ற இனத்திற்கு முன்னாளில்‌ பெருமைபொருந்திய அண்டிராஜகணபஇி 
க்கு விருப்போடு மோதகநிவேதனஞ்செய்து. எ-று; (க) 

போற்றியன்றவி சுண்டிராப்பொருந்‌ திணை விழைச்சு 
மாற்றியுத்தர ஈடவைநீர்‌ மற்றைகாளாட்‌ 
லாற்றிகம்மையு நின்னையும்பூசைசெய்‌ தல்லல்‌. 
காற்றிநன்கருண்‌ முத்திமண்டபத்தினைக்‌ கலர்‌.௮. 

(இ-ள்‌.) . வணங்தெ துதித்து அன்னு அவிசுபோசனஞ்செய்து இரவில்‌ பத்‌ 
இனியோடு சேராது தனியே சயனித்து, மஅதினத்தில்‌ உத்தரவாகனியாகச்‌ 
செல்லுனெற கங்காதிர்த்தத்‌ இல்‌ ஸ்நாகஞ்செய்து நம்மையும்‌ உன்னையும்‌ பூசை 
செய்து மனோவருத்தத்தை யொழித்து தரிசித்தோருக்‌ கராளைத்தருன்ற முத்த 
மண்டபத்தைச்‌ சேர்ம்து, எ-று, (6) 

மறிதரரமன மாதிஞூன்றானும்வெம்‌ மறங்க 
ளறிதராதியற்‌ நிஜமறிக்‌ தியத்றினுமவைகள்‌ 
செறிதராதழித்‌ தருளுதியென்‌ அசிந்கித்‌ அக்‌ 
குறிதராமிளிர்‌ காப்பெனுஞ்சங்கற்பங்கூ றி, 

(இ-ள்‌.) தெதற்கரிய மனம்‌ வாக்குக்‌ சாயமென்னு மூன்று கரணத்நி 
னாலுங்‌ கொடிய பாதகங்களை அபுத்திபூர்வமாசச்‌ செய்திருந்தாலும்‌ புத்தபாரவ 
மாசச்செய்திருந்தாலும்‌ அவைகள்‌, (அடியேனை) அணுகாதறுக்கும்படி டன்‌ 
செய்யவேண்டுமென்ன இயானித்துக்கொண்டு விக்னெம்‌ வாராது பெருமை 
யோடு பாதுகாச்சன்ற சங்கற்பத்தை (விதியாகச்‌)சொல்லிக்கொண்டு, ௭-௮,(௬) 

பரோபகாரஞ்செய்‌ தலங்குமிக்‌ காசியிற்பஞ்சக்‌ 
குரோசயாத்திரை செய்கின்றேன்‌ சோதியாய்க்குலவி 
யசோவிளங்கிலிங்‌ கத்தினையக த்தளே நினைஈது 
சரோருகப்பதம்‌ தந்தான்‌ கருளென்ன சாற்றி, 

(இ-ள்‌.) ஏழைகளுக்குப்‌ பொருள்முதலியவைகளைக்‌ கஉடுமானது கொடு 
த்து அலங்காரமமைக்த இக்காகித்தலத்தில்‌ பஞ்சக்குரோசயாத்திரை செய்யப்‌ 
போடுன்றேன்‌ சோதிவடிவமாக வியாபித்து விளங்குன்‌ ற இலிங்கமூர்.க்‌ யே 
யென்று மனதிற்‌ சிந்தித்துத்‌ தாுமரைமலர்போன்ற இருவடிகளை தசம்‌ ஐ ஜு 
காத்தருள்வீரென்பதாகச்‌ சொல்லி, (௭று,) (௪) 

கரு. லுண்டி மூன்‌ னாய்வைம்பானறு கணேசர்‌ 
பொருஅசூர்முச ஐடிந்தவர்‌ வயிரவப்புத்தேண்‌ 


வது பஞ்சச்குரோசப்பிரதக்ண வியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌, 7௨௧ 


மருவுமால்டி. வதிபவர்மதிமுடிப்‌ பிரானார்‌ 
- வெருவுசூற்படை விளங்குகை யுருத்திரர்‌ பிறரும்‌: 

(இ-ள்‌.) அறிவுடையோரால்‌ ந்திக்கத்தீக்க அண்டிராஜ சணபதிமுத 
லாயெ ஐம்பத்தாறு விகாயக மூர்த்திகளும்‌, பெரும்போர்‌ செய்து அச்சத்தை 
உண்டாக்கு தற்கு முதல்வனாயெகுரனைக்‌ கொன்ற முருகக்கட்வுளும்‌, வயிரவக்‌ 
கடவுளும்‌, கல்லாலவிறா௯நத்தடியிற்‌ ஐங்கெய தட்ணொமஞூர்த்தியும்‌, சக்நிரசேகா 
ரும்‌, அச்சத்தைத்‌ கருன்ற சூலரயுதம்‌ விளங்க கையையுடைய உருத்திர கண 
ங்களும்‌, எ-று, (௮) 

அன்னமஊர்பவ னரியெனும்‌ பதின்மர்மற்‌ முலோன்‌ 
பன்னருங்கஇர்‌ ப.ரப்பிடும்‌ பன்னிருபதங்கர்‌ 
ஈன்னர்மேவிய்‌ கவுரிமு னெழுலைமர்‌ த 
ரென்னரும்பிரி யர.அமாணாளும்‌ வீற்றிருக்க. 

(இ-ள்‌.) அன்னவாகனத்தை நடத்தனெற பிரமதேவனும்‌, விஷ்ணுவின்‌ 
தசாவதார மூர்த்திகனும்‌, சர்திரமூர்த்தியும்‌, சொல்லுவதற்கரிய இரணங்களை 
விரிச்ச்ற தாத்துருமுகலிய பன்னிரண்டு குரியர்களும்‌, உன்மையை விரும்பி 
யகவுரிமுதலாயெ சத்தமாதர்களும்‌, முற்றையர்களும்‌ பிரியாது இனந்தோனுஞ்‌ 


(௯) 


விஷ்ணுவின்‌ தசாவதாரமரவன மச்சம்‌, கூர்மம்‌, வரரகம்‌, ஈரரிங்கம்‌, வாம 
னன்‌, பரசுராமன்‌, இராமன்‌, பலபச்திரன்‌, கண்ணன்‌, கற்‌ என்பனவாம்‌. 
பன்னிரண்டு சூரியர்களாவார்‌ தாத்‌.தரு, சக்கரன்‌, அரியமன்‌, மித்திரன்‌, வரு 
ணன்‌, அஞ்சுமான்‌; இரணியன்‌, பகவரன்‌, திவச்சுவான்‌, பூடன்‌, சவித்திறா; 
துவட்டன்‌, என்பவர்களாம்‌, சத்தமாதர்களாவார்‌ கவரி, அபிராமி, மாயேச்சுவரி, 
நாராயணி, வராது, இர்திராணி, காளி என்பவர்களரம்‌, 
இருக்கும்விச்சுவ நர தனையிருவினை யனைத்து 
முருக்குமம்பிகை யன்னபூரணியைமுற்‌ சூழ்க 
பெருக்குமன்பொடு! பரவசமடைக்தருள்‌ பெற்றுத்‌ 
ட தருக்கு நீங்குறக்‌ குவித்தகை தலைமிசைக்‌ கொண்டு. 
(இ-ள்‌) எழுந்தருளியிறாக்னெற வீசுவரரதரையும்‌, இருவினைப்ப்குதிகள்‌ 
யர்வையும்‌ இழித்தருளூம்‌ அன்ன பூரணியாரையும்‌ முன்னே பிரதக்ஷணஞ்செய்‌ 
து பேரன்பினால்‌ பரவசமடைந்து அறுமதிபெற்றுக்கொண்டு அகங்காரம்‌ நீல்‌ 
கும்படி இருகரங்களையும்‌ சிரமேற்குவித்து. எனு. ப (ம) 


குழ்க்திறாக்க, எ-று, 


தண்டப்ரணியைக்‌ கேத்‌திரபாலனைத்‌ தாழ்ந்து 
வண்ட.முமலர்‌ மலிமணி கன்னிகை வதிந்த 
கொண்டகாகலிக்‌ படி௩்‌.துமே லெழுர்‌ அகை குவித்துக்‌ 
தண்ட்மாம,3 யணிித்தி யானையைத்‌ தொழு; 
(இ.ள்‌.) தண்டபர்ணியையும்‌ வயிரவக்கட்வுணையும்‌ வணங்கி வண்டுகள்‌ 
மீங்காதமலர்கள்‌ நெருங்யெ மணிகர்ணிகையில்‌ வசித்து நீங்காப்‌ பிரியத்தோடு 


* சருக்குஅஅசல்சாரம்‌, 
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௨௨ காச்ரெகயயெம்‌. 


மணிகர்ணிகா இரத்தத்தில்‌ ஸ்கா£ஞ்‌ செய்து கரைமேல்வந்து இருகரங்களையும்‌ 
குவித்து பெருமைதங்யெ இளம்பிறையணிர்த ஒத்திவிசாயகரைப்பணிக்கு ௭-௮. 
பரயமரமணி-கன்னிகேசன்ப்தம்‌ பணிந்து 

உ தூயவப்புனற்‌ கோட்டிடைத்‌ அலங்குகங்கேசர்‌ 

கேயமாரில ளிதைசரா சந்தநின்‌ மலன்‌ 
ராயபேரருட்‌ சோமகாதரையடி. வணங்கி, 

(இஃள்‌.) பரவிய பெருமையுள்ள மணிகர்ணிசேச்சுரர்‌ திருவடிகளை வண 
ங்கி பரிசுத்தமுள்ள அம்மணிகர்ணிகாதீர்த்தக்‌ கரையில்‌ விளங்கும்‌ கங்கேச்சுர 
ரையும்‌ கருணைநிறைந்த லளிகாசத்தியையும்‌ சராசந்த நின்மல்ரையும்‌ சிறப்புற்ற 
பெருங்கருணையுள்ள சோமக௩ாதரையும்‌ திருவடிகளில்‌ வணல்‌ூக்கொண்டு,எ௨று 

அய்தாலப்பி யேசுரர்‌ கூலடங்கேசர்‌ 
பரய£ருடைத்‌ தெசர்வசு மேதபண்ணவர்கன்‌ 
காயரூடை வராகமூர்த்‌ தியரடியார்க்குத்‌ 
இயதர்த்தருள்‌ சண்டிகே தாரராக்திருத்தர்‌, 

(இ-ள்‌.) பரிசுத்தமுள்ள தால்ப்பியேசுரரையும்‌, குலடங்கேசுரரையும்‌, பர 
விய சிறப்புள்ள தெசாவசுமேத பண்ணவரையும்‌, ஈன்மையிற்றெந்த வராகமூர்‌ 
த்தியாரையும்‌ அடியரர்களுக்குச்‌ துன்பங்களை யொழித்தருள்‌ ன்ற சண்டிகே 
தார நாதரையும்‌, எ-று, (க) 

சங்க்மேசுர ரனுமந்தே சுரர்௩ல்க்‌ தவாதீ 

அங்கமேவுலோ லார்க்கேசர்‌ தோன்றமப்பேர்முற்‌ 
றங்கமேவிய கணபதி முதலியோர்‌ தம்மைப்‌ 
பங்கமேவுறா மலர்கொடு பூசனைபண்ணி. 

(இ-ள்‌.) சங்கமேச்சுரரையும்‌ அறுமந்தேச்சுரரையும்‌ நன்மை மாறாது 
பரிசுத்தம்வாய்ந்த லோலார்க்கேசரையும்‌ உண்டாயெ தேவர்களைக்‌ சூழ்ந்து பரி 
வார தேவர்களரக வீற்றிருக்கின்ற விகாயகர்‌ முதலான தேவர்களையும்‌ பரிசுத்த 
முள்ள புட்பமுதலிய உபகரண திரவியங்களால்‌ பூசைசெய்து, எ-று, (௧௪) 

மன்னுதுர்க்கைகுண்‌ டத்துமீர்‌ படிக்‌துமாநிலத்‌.த 
மின்னுதுர்க்கையைத்‌ அர்க்கைவிநாயகன்‌ றன்னைப்‌ 
பன்னுபூசனை புரிந்‌ அவேதியர்க்கனம்‌ படைத்து 
முன்னுதோத்திர மாதியானித்திரை முருக்கி, 

(இ-ள்‌. நிலைபெற்ற தூர்க்காகுண்டதிர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து பெரிய 
உலகத்தில்‌ விளச்கமமைந்த தர்க்கரதேவியையும்‌, அர்ச்கைவிகரயகரையும்‌ விழப்‌ 
படி பூசைசெய்து பிராமணர்களுக்குப்‌ போசனஞ்செய்வித்அச்‌ சந்திக்கக்தக்க 
தோத்திர முதலானவைகளால்‌ நித்திரை செய்யாதிறாம்‌ அ. எ-று, (௧௫) 

புரியும்‌ யாத்திரை யூறொழித்தருளென்ற புகன்று 
விரியுமேன்மைசால்‌ விடுவச்சேனரைப்பதம்‌ பணிர்‌ பன) 


௰-வ்‌.அ பஞ்சக்குரேரசப்பிரதகூண விய்ல்புரைத்த அத்தியாயம்‌, ௨௭. 


பரியுகெல்லெளாற்‌ கருத்தமகேசரைப்‌ பணிக்கு 
தெரியும்‌ புண்ணிய கருத்தம£ர்த்தமீர்தோய்௩்‌ ௮. 
(இ-ள்‌.] செய்ஒன்ற பஞ்சக்குரோச யாத்திரைக்குவறாம்‌ விரோதங்களை 
' நீக்யெருள்வீரொன்று சொல்லி மேலான பெருமையிற்‌ சிறந்த விஷுவச்சேனரு 
டைய பாதங்களில்வணம்க விரும்பத்தக்க ரெல்லினாலும்‌ எள்ளினாலும்‌ கர்த்தமகே 4 
சரை அர்ச்சித்து வணங்கி யாவரும்‌ அறியத்தக்க புண்ணியவடிவமரயெ கர்த்தம 
தீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து, எ-று. (௧௬), 
கருத்தமப்பெயர்க்‌ கூபத்தைக்கண்டுகை குவிப்போர்‌ 
வருத்த நீக்கிடுஞ்‌ சேரமமாதரைமணி மன்று 
ணிறாத்தமார்விரூ பாக்கரைநீலகண்‌ ட்ரைக்கண்‌ 
டருத்தமார்தரு பூசனையன்புட னாற்றி, 

(இஃள்‌.) கர்த்தமகூபமென்னும்‌ பேர்பெற்ற ணெற்றையும்‌ தரிசித்துகை 
குவித்து வணங்குபகின்‌றவர்களூடைய ஒலேசத்தைமாற்‌ றியருளும்‌ சோமகாதசை 
யும்‌, அழயெ சபையினிட,தீது டனஞ்செய்னெற விரூபாக்ஷரையும்‌ நீலகண்டரை 

யும்‌ தரிசித்து நிறைந்தபலனைத்தரும்‌ அவர்களை ௮ன்போடு பூசைசெய்து, (௧௭) 


அன்னதேத்தினுஞ்‌ சராத்தமோ மாதிகளாத்றி 
யின்னறீர்‌தர மறையவர்க்‌ கின்னமுதாட்டி. 
மன்னமேவிய கருத்தம கேசமரின்னருளனா 
லென்னவூறவம்‌ திடினுஙீங்‌ குகவெனவிர௩ ௮. 

(இ-ள்‌.) அவ்விடதீதில்‌ இரார்த்தம்‌ ஓமமுகலானவற்றைச்செய்து துன்ப 
மொழியும்வகையாக பிராமணர்களுக்கு இனியபேர சனஞ்‌ செய்வித்து நிலையான 
பிரியத்துடன்‌ வீற்றிறாக்ன்ற கர்த்தமகேசரே அடியேனுக்கு என்னதுன்பம்‌ வர்‌ 
தாலும்‌ உனது கருணையினால்‌ மீக்யெறாள்கவென்‌அ குறையீரந்து, எனு, (௧௮) 
பிரரதகாமத்தை யடைந்தவட்‌ பிறங்குநி ராடித்‌ 
தராதலம்புகழ்‌ தருகண நாதர்‌ * சாமுண்டி 
பரரவுமேக்கவீ சுரர்கரு ணேசர்பத்திரரே 
யொராதசர்விக டாதேவி யுன்மத்த 1 வடுகர்‌, 


(இ.ள்‌.) பிராதகாமமென்னும்‌ தீரத்தத்கிற்குப்போய்‌ பரிசுத்தமுள்ள இர்‌ 
த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்து உலகத்தாரரல்‌ அதிக்கப்படுகின்ற கணகா தரையும்‌, 
சாமுண்டிதேவியையும்‌, வணங்கத்தக்க மோ௯£வீசுரரையும்‌, கருணேசுரசையும்‌, 
பத்திரேசுரரையும்‌, மாறாக சிறப்புள்ள விசடாதேவியையும்‌, உன்மத்த வகெரை 
யும்‌, எது, ்‌ (௧௯) 

மேயநீலேசர்‌ கால்கூடேசர்‌ ஈல்விமலை 


யாய௩ர்‌திகே சுரர்பிருங்‌ சேரை யடுத்து 


ட்ட 
* சாமுண்டி கானிசாசேவி, ர வடுகர்‌ -ுயிரக்கட்வுள்‌, 


1 
௨௫ காசிரகதியம்‌. 


கேமமார்தரப்‌ பூசித்து மிறைலை மளிக்கும்‌ 
'தரயதோயகர்‌ தருவசாகரப்புன முண்டி, 

(இ-ள்‌.) விரும்பத்தக்க நீலேசரையும்‌, காலகூடேசரையும்‌, விமலா தவியை 
யும்‌, ந்திகேகரரையும்‌, பிறாங்‌சசரையும்‌, தரிசித்து பேன்புடன்‌ பூசைசெய்து 
பிரபல சுகத்தைத்தருனெற கந்தருவசாகர தீர்த்தத்தைக்‌ கடர்‌ தபோய்‌. எ-று, (௨௦) 

வீமசண்டியில்‌ வீமசண்டியைத்‌ தொழுதாடிக்‌ 
கரமர்சண்ட்வி நாயகன்‌ பரிதிகர்‌ தருவ 
னேமவீசனி ராமனிரத்தாட்சியிசன்‌ 
றோபமில்பூசனை புரிந்தவரருள்செயத்‌ அதித்து, 

(இ-ள்‌) வீமசண்டிக்குப்பேரய்‌ வீமசண்டியை வணங்க லீமசண்டி இிர்த்தத்‌ 
இல்‌ முழுகி வனப்புவரய்ந்த சண்டவிஈரயகரையும்‌, குரியதேவனையும்‌, கந்தருவவீ' 
சரையும்‌, கேமவீசரையும்‌, இராமேசரையும்‌, இரத்தாட்சிமீசரையும்‌, களங்கமற்ற 
பூசைசெய்து அவர்கள்‌ அருளவேண்டுமென்‌அ தோத்திரம்பண்ணி, எ-று, (௨௧) 

அங்குரின்றுசென்‌ ரறொற்றைத்தாட்‌ கணேசனை யடைந்து 
பெரங்குமெள்ளினா லரிசியாற்‌ பூசனை புரிக்கு 

தங்கும்‌ நின்று போய்ச்சிம்‌ ௫ நதியகஞ்சரர்ந்து 
நங்குதீர்மகா வீமேசர்‌ வயிரவ நரகர்‌. 

(இஃள்‌,) அவ்விடத்து கின்றும்போய்‌ ஏசபாதவிகாயகரையடு த்து மேலாய 
எள்ளினாலும்‌ ௮ட்சதையாலும்‌ பூசைசெய்து அவ்விடத்து மின்றம்பேரய்‌ சந்து 
யையடைந்து குற்றமில்லாத மஹாவீமேசரையும்‌, வயிரவராதரையும்‌, எது, (உஷ 

ஏயும்வைரவி யியல்பூத நாதர்சோமேசர்‌ 
வேயுங்காலகா தன்கவர்த்‌ இசர்காமேச 

- ராயுஞ்சுந்தா கணேசர்பத்‌ இிராருட்கணேசர்‌ 
தோயுமின்னர்பூ சனையெலாம்‌ விதிப்படி அலக்கி, 

(இ-ள்‌) பொருந்திய வயிரவிதேவியையும்‌ அழகுள்ள பூகாதரையும்‌ சோ 
மேசரையும்‌ காலகாதரையும்‌ கவர்த்திசமையும்‌, காமேசரையும்‌ ஆராயத்தக்க சம்‌ 
காகணேசரையும்‌ பத்திரோசமாயும்‌ அருட்கணேசரையும்‌ மேற்கண்ட 


i இச்தே 
வரகளுடைய பூசைகள்‌ யாவும்‌ விதிவழியாக விளங்கச்செய்து, 


்‌ எ-று. (௨௩) 
மரண்ட்தெகளி விகாயகர்‌ பொன்னடிவணங்டி 
மீண்டகன்னன்மேர தகம்வலாதிக ணீர்ப்டிக்‌ . 
கூண்ட்மற்றவர்‌ பரற்ப தின அவரைக்‌ கும்பிட்‌ 
உண்ட்வுத்தண்ட ருக்கலே சுரரடியிறைஞ்‌ூி. 

(இ-ள்‌. மரட்சிமையுள்ள தெகளிவிகாயகருடைய பொன்போன்ற பா 
தங்களில்‌ பூசித்து வணங்‌ உயர்ந்த கரும்பு, மோதகம்‌, அவல்‌ முதலானவை. 
களை நிறைவாகவைத்து நிவேதித்து அவ்விராயகர்‌ சமீபத்திலுள்ள பதினாறு 


1 ம-வது பஞ்சக்குரோசப்பிர க்ஷண வியல்புரை த்த அத்தியாயம்‌, ஈ௨டு 


| கணேசர்களையும்‌ வணங்‌ உத்தண்டேசரையும்‌, உக்கலேசுரரையும்‌ திருவடி 
களில்‌ வணங்க, எ-று, (௨௫) 
பரவுபார்ப்ப,2 தவம்புரி யிடமெனப்பட்டு 
விரவுசீரிரர மேச்சுரஞ்சரர்க்தவண்‌ விழைந்து 
கரவுதீர்தர வருணமர னங்கனிந்தியற்றி 
யுரவுசால்பிண்ட தரனமுஞ்‌ மொத்தமும்‌ றி, 

(இ-ள்‌.) அதிச்சத்தக்க பார்ப்பதிசேவி தவஞ்செய்த இடமென்னு சொல்‌ 
லத்தீக்க வியாபித்த புகழையுடைய இராமேச்சுர ச்தையடைம்‌ து அவ்விடத்துக்‌ 
களிப்புடன்‌ களங்கத்தை நீக்கத்தக்க தீர்த்தத்தில்‌ முழு உறுதியைத்தரத்தக்க 
பிண்டப்பிரதானத்தையும்‌ ிரார்த்தத்தையுஞ்செய்த, ஹு,” (௨௫) 

சோமார தனைக்‌ குளம்‌திலம்‌ வில்வத்‌ தரற்துலங்கக்‌ 
காம்ர்பூசனை செய்தயிராவதே சுரர்கட்‌ 
டாம்மார்சடைப்‌ பரசேசர்‌ ௪த்தருக்கேச 
ரீமமாடிலக்‌ குமணேச ரெழிலிராமேசர்‌. ' 

(இ-ள்‌) சோமகாதரை வெல்லம்‌, எள்‌, வில்வம்‌ இவைகளால்‌ அன்புடன்‌ 
விளக்கமாகப்‌ பூசித்து அயிரரவதேசுரரையும்‌, தேன்அளிக்கும்‌ பூமாலையணிந்த 
சடையையுடைய பரதவிச்சுரரையும்‌, சத்துருக்கேச்சுரரையும்‌ மயானத்திலாடல்‌ 
செய்யும்‌ இல்க்குமணேசரையும்‌, அழகுவரய்க்த இராமேசரையும்‌, எ-று, (௨௬) 

ஆன்‌ றமேன்மைசால்‌ பூமீசர்ககுடேசராதி 
யேன்றதேவரைப்‌ பூசித்தச்‌ சந்திவக்தனையே 7 
ரூன்றமேவிடு தானம்வா சம்பலவுஞற்றித்‌ 
தேரன்றவாய்புரா ாதியாற்‌ கண்டுயிறுற௩்‌.அ. 

(இஃ-ள்‌.) 'மாட்சிமையுள்ள பூமீசர்‌ குடேசர்முதலாகத்‌ ,தங்யெ தேவர்களைப்‌ 
பூசைசெய்து பின்பு சந்தியவந்தனைமுடித்து அழகுபெறும்படி விரும்பத்தக்க 
வஸ்‌இிரமுதலிய பலவகையான தானங்களைச்செய்து. அறிவுதோன்றும்படி ஆரா 
யத்தக்க புராணாதி ரெவணத்தால்‌' கித்திரையொழித்து, ௭-௮, (௨௪) 

இராமனன்புசெய்‌ தருச்சித்‌ அப்‌ போற்றிடவிருந்த 
விராமகாதனை யெண்ணினும்‌ வழுத்தினுமென்று 
மிராமமரர்பல்‌ வின்புமீ வானையாத்திரையூ 
றஜிராமலாகநீ யருளெனவேண்டிரின்‌ திரந்து. 

(இ-ள்‌,) ஸ்ரீராமன்‌ அன்போடு பூசைசெய்து வணங்கத்தக்கதாக விற்‌ 
ிருந்தவரும்‌ சிந்தித்தாலும்‌ அதித்தாலும்‌ அழகு நிறைந்த பலவாயசுகங்களையும்‌ 
கொடுச்தருள்பவருமாசிய இராமகாதேச்சாரை வணங்க யரத்திரைக்கு இடை 
முறுவராமல்‌ அருள்விராகவென்று வேண்டிக்‌ குறையிரக்து. ணு, (௨௮), 

வாரமேவிஈர்‌ வழுத்திரின்‌ நிறைஞ்டெவருணா 
தீரமேவிய லிங்தமெலாம்தொழல்‌ செய்தே 


௩ 


௨௬ காொரகரியம்‌: 


யீரவானவர்‌ பூசித்ததேவசங்‌ கேசர்‌ 
சாரமாயெ திருவடி பூசித்‌.த.த்‌ தாழ்ந்து. 

(இ-ள்‌.) விரும்பத்தக்க அன்புள்ளவர்கள்‌ துதித்துப்‌ பணியும்‌ வண்ணம்‌ 
கங்கைக்கரையில்‌ வீற்றிருக்கின்ற வெலிங்கங்களெல்லாவற்றையும்‌ விதிவழியே 
வணக்க அன்பையுடைய தேவர்கள்‌ பூசைசெய்த தேவசங்கேசர்‌ இன்பமய 
மாகிய திருவடிகளை அர்ச்சித்து வணங்க, ௭-று. (௨௯) 

பரசுபரணியாம்‌ பிள்ளையைப்‌ பூசித்தப்பாற்போய்‌ 
விரசுவண்பிரு அவீசன்மென்‌ ம்லர்ப்பதமடைந்து 
வரமிகுந்தொரு பிருதென்பான்‌ பரிமகஞ்செயலாற்‌ 
கரவிலித்தலத்‌ திறப்பவர்‌ கதியுறக்கண்டு, 

(இ-ள்‌.) மழுவாயுதத்தைக்‌ காத்‌ இலுடைய வயிரவக்கடவுளைப்‌ பூசைபுரி 
ந்து அவ்விடம்விட்டப்பாற்போய்‌ வியரபித்த புகழமைந்த பிருதுவீசருடைய 
மெல்லிய மலர்பேரன்ற திருவடிகளை யடுத்து ஒருபிருது என்பவன்‌ அன்பு 
மிகுந்து அசுவமேதயாகஞ்செய்த காரணத்தால்‌ சளங்கமற்ற இந்தக்‌ காரித்தல்த்‌ 
இல்‌ இறப்பவர்கள்‌ முத்தியையடையத்‌ திறாக்கண்சா த்தி. எ-று, (௬௦) 

அருளுமண்ணனி யெனத்‌அதித்‌ தாயிடையமைந்த 
வெருளிலாச்சுபூ பப்புனன்‌. மேற்புரோக்‌இத்தத்‌ 
தெருள்சுயூபமா தம்பத்தைப்‌ பரிசித்துதி இரந்து 
கருளுறாதருள்‌ கபிலகாரையைச்‌ சென்றுகண்டு, 

(இ-ள்‌.) அநுச்ரெகஞ்‌ செய்யுங்கடவுள்தேவரீரேயென்று தோத்திரம்‌ பண்‌ 
ணி அவ்விடத்திருக்ன்ற களிப்பைத்தரும்‌ சுயூபதீர்த்தத்தையெடுச்து மேலே 
புரோட்டுத்துக்கொண்டு தெளிவைக்கொடுக்கும்‌ மகிமையுள்ள சுழூபசம்பத்தை 
ச்கையினாற்‌ பரித்து அப்பாற்போய்‌ மயக்கத்தை ஒழிக்னெற கபில சாரையை 
ப்பராத்து, எ-று, (௬௧) 

ஆடல்செய்தவிர்‌ ரொத்தமா இகள்பல்வாம்றிக்‌ 
கூடல்சாலிட பத்‌. துவ சரைத்‌ அதிகூறி 
வீடரித்திரை யுறவத்தவணின்‌ அ விழைந்து 
நாடல்கூர்பிர தக்சணஞ்‌ செய்வது நன்று, 

(இ-ள்‌.)  அசைபில தனையன்‌ ஸ்காகஞ்செய்து சிரார்த்தமுதலாகய பலவற்‌ 
றையும்‌ திருதீதமாகச்செய்து ௮ றிவிற்கலக்கும்‌ தன்மையுள்ள ரிஷபத்துவசரைத்‌ 
தத்து அன்றிரவு கித்திரைநீக்கு அவ்விடத்திருந்து விருப்புடன்‌ அக்கடவுளை 
நாடிக்கொண்டு வலம்புரிவது நன்மையாகும்‌, எ-று, (௬௨) 

சுவால்ரஈரசிங்‌ கரையடைந்து தூயகபில தீர்த்தம்பார்‌த்‌ 

தவாவும்வருண சங்கத்தி னாடியாதிகேசவரைச்‌ 

தவரதசங்க மேசாரைத்‌ தழைக்குங்கருவ விகாகயரை 

யுவரலன்பித்பூசித்தே யொளிரும்யவைஆரவித்‌ தழுவி, 


0-வது பஞ்சக்குரோசப்பிரககஷ்ண விமல்புரைத்த அத்திறாயம்‌, ரஉள 


(இ-ள்‌,) சுவாலா ஈரசிங்கரைஅடுத்து, பின்பு கபிலஇர்த்தத்தைச்‌ சேவித்து 
விரும்பத்தக்க வருணசங்கத்‌ இல்‌ ஸ்கானஞ்செய்து ஆதிகேசவரையும்‌ நித்தியரா& 
ய சங்கமேசுரரையும்‌ அறாளைத்தழைக்கச்‌ செய்கின்ற கருவவிநாயகரையும்‌ பேர 
ன்பினால்‌ பூசைசெய்து விளக்கமுற்ற கோதுமையால்‌ அர்ச்சித்து.5 தியானித்து: 

மருவுபிரக லாதேசர்‌ வய்ங்குதிரிலோ சனவிசர்‌ 

வெருவில்விர்‌ அ மாதவர்மற்‌ நிவமை விழைந்த பூத்துக்‌ 

கருவதகற்றும்‌ பஞ்சகதக்‌ கவர்‌.த்‌ சரர்மங்‌ களகவுமி 

பெரருவிலிவரைத்‌ தரிசித்துப்‌ போற்றாரின்‌ற வடட்டேசர்‌. 

(இ-ள்‌.) அவிடத்திருக்கன்‌௦ பிரகலாதேசரையும்‌ விளங்குன்ற இரிலோ 
சன வீசரையும்‌ களிப்பைத்தரும்‌ விர்துமா தவரையும்‌ அன்புடன்‌ பூசை செய்து 
பிறவியை ஒழித்தருளும்‌ பஞ்சாதக்கவர்‌ தீதீசுரரையும்‌ மவ்களகவுரியுமாயே 
இவர்களைத்‌ தரித்துக்கொண்டு ததிச்தற்குரிய வசிட்டேசரையும்‌, எ-று, (௩௪), 

பன்னுவாமதேவேசர்‌ பருப்பதேசர்‌ மகேசுரரே 

யென்னுமிவரை நயந்தேத்தி யெழிலார்‌சத்திவிராயகரை 

மன்னுஞ்சத்தா வரணகண பதியைவணங்கடிப்‌ பூத்து 

மின்னுமணிகன்‌ னிகையாடி விசுவேசுரரைத்‌ தீரிசித்‌ அ. 

(இ-ள்‌.) சொல்லுனெற வாமதேவேசரையும்‌ பருப்பதேசரையும்‌ மகேசுர 
ரையும்‌ விருப்போடுவணங்கித்‌ அதித்து அழகுமிறைந்த ஒசதிவிகரயகரையும்‌ நிலை 
பெற்ற சத்சாவாண கணபதியையும்‌, பணிந்து பூசைசெய்து விளக்கமுள்ள 
மணிகர்ணிகையில்‌ ஸ்ரராஞ்செய்தி விசுவகாதரைப்‌ பணிந்து, எனு, (௬௫) 
ஆன்றமுத்திமண்டபத்தை யடைம்‌அதண்ட்‌ பாணிதனைச்‌ 
சான்றநெடுமா லினைத்‌அண்டித்‌ தந்தியினவெவ்‌ வயிரவரை 
யேன்‌ றகதிரைப்‌ பஞ்சவிரா யகரையிறைஞ்சிப்‌ பூசித்துத்‌ [ண்டும்‌. 
தோொன்றவொருமுத்‌ தரஞ்சூழ்ர்து அதிக்‌ அத்தியானஞ்செயல்வே 
(இ-ள்‌. சுபகரம்‌ நிறைந்த முத்திமண்டபத்தைச்‌ சேர்க்க சண்டபாணி 
யையும்‌ திருமாலையும்‌ துண்டிவிசாயகரையும்‌ வயிரவக்கடவுளையும்‌ சூரிய தேவ 
ரையும்‌ பஞ்சவிகாயகரையும்‌ பூரித்து வணம்‌ ஒரு பிரதகூடணஞ்‌ செய்து தோ 
திரம்‌ புரிர்து தியானஞ்‌ செய்யவேண்டும்‌, ௭-௮, (௬) 

தேவதேவவிசுவேச செகமேழினுக்குங்‌ குரு௩ாத 
பாவராசமாகா௫ப்‌ பதிகாயகறின்‌ இருபையினா 

லோவவரிய பாதகங்க ளொழிப்பான்பஞ்சக்‌ குரோசத்தை 
யர்வபிரதுக்‌ கணஞ்செய்தே னருளவேண்டமெடியேற்கே. 

(இ-ள்‌) தேவர்களுக்கு அருள்செய்யும்‌ மஹா தேவரே விசுவகாதரே சத்‌ 
, தலோகங்களுக்கும்‌ ஆசாரியரே பாவங்களை யொழிப்பவரே மகிமையுள்ள கா 
சிப்ப,திக்கு காயகரே தேவரீருடைய கருணையினால்‌ நீங்குதற்கரிய பரவங்களை 
ஒழிக்கும்‌ டொருட்டு, பஞ்சக்குரோசத்தைப்‌ பிரசக்ஷணம்‌ செய்தேன்‌ அடியே 
னுக்கு அருள்செய்ய வேண்டும்‌, ௭-௮. (௩௭) 


௨௮ காடிரகதியம்‌, 


இர்தப்பிரதக்‌ கணப்பயனா லெண்ணில்பவத்அுப்‌ பாதகமு 
நந்தப்புரிதியிக்காசி ஈகரில்வ௫க்கும்‌ பேறருடி 
முந்தக்கொடிய்‌ பாதகமேன்‌ முளையாவகைகன்‌ மதியளித்தி 
யந்தத்தொளிர்கின்‌ னடிக்கலப்பு மருடியென்று தொழுதேத்தி, 
(இ-ள்‌.) அடியேன்செய்த இந்தப்‌ பிரதக்ஷண்‌ பலத்தினாலே அளவிறந்த 
பிறவியிற்செய்த திவினைகள்‌ ஒழிம்‌அவிமெபடி. செய்வீராக, இக்காடித்தலத்தில்‌ 
நிரந்தரம்‌ வசிக்கத்தக்க பாக்கியத்தை யறான்வீராக, இனிமேல்‌ கொடிய பாதக்‌ 
கள்‌ உண்டாகாஇருக்கத்தக்க ஈல்லவிவேகத்தை யருள்செய்வீராக, தேகமுடி 
வில்‌, விளங்குன்ற தேவரீர்‌ திருவடிகளித்‌ ே சேர்த்தருள்வீராக, என்று வணங்கித்‌ 
அதித்து எ-று, (௬௮) 
மறையோருண்ண வகி மாண்பார்தக்க ணையுங்கொடுத்‌.த 
முறையேயிருக்கு மிடஞ்சார்க்து முன்னுசுவைய வடிசில்மைத்‌ 
திறையார்கடும்பர யுள்ளவசோ டிருக்துபுசத்து விசுவேச 
னறையார்கமலப்‌ பதமுளத்தே ஈாட்டியிருத்தல்‌ விதியாகும்‌, 
(இஃள்‌,) பிராமணர்‌ உணவுகொள்ளத் தக்க போசனஞ்‌ செய்வித்த, மாஃ 
சிமையுள்ள தக்ஷணைகொடுத்து பின்பு தானிருக்குமிடத்தை யடைந்து அறுகு 
வையோடுங்‌ கூடிய பதார்த்தங்களையும்‌ அன்ன த்தையுஞ்‌ சமைப்பித்து பெருமை 
பொருந்திய .பந்துக்களோடிருந்து, போசனஞ்‌ செய்து விசுவகாதருடைய தே 
ன்அளிக்ன்ற தாமரை மலரையொத்த ட கள்‌ மனத்திலிருத்தி நிலைக்கச்‌ 
செய்வது விதியாகும்‌. எ-று, + (௬௯) 


முதனாட்கருத்த மேசுரத்தை முற்‌ றியமர்க விரண்டார 

ளிதமார்வீம சண்டியகத்‌ திருக்கமூன்றா காளடை௩்‌ ௮. 

பதமாரிராமே சுரத்தமர்க பற்றுகாலா நாளுறவச்‌ 

சுதீமார்கபில தாரையிடைத்‌ அன்னவைந்தா நரட்கா௫ி. 

(இ-ள்‌) முதற்‌.றினத்தில்‌ கர்த்தமகேச்சரத்தைச்‌ சூழ்ந்து. அன்றிரவு அங்‌ 
கே வூப்பாயாக, இரண்டாவது இனத்தில்‌ இன்பம்‌ நிறைந்த விமசண்டியைப்‌ 
பிரதக்ஷணஞ்‌ செய்து அன்‌ றிரவு அங்கேதங்குக. மூன்றாகாள்‌ இராமேச்சுரத்தை 
ப்‌ பிரதக்ஷணஞ்செய்‌து அன்றிரவு அங்கேதங்குக, காலாகாள்‌ கபிலகரரையை 


வலஞ்செய்து அன்‌றிரவு அங்கேதங்குக. ஐந்தாகாள்‌ காசிப்பதியை அடைந்து 


அன்றிரவு அங்கேதங்குக, எடது. (௪ம்‌) 
வருணாதீரஞ்‌ சண்டிகேத்‌ திரமாஅர்க்கை வளர்கோயி 
லருணாடினர்சேர்‌ வீமசண்‌ ஓ. யருளிராமேச்‌ சுரமிவற்‌று 
ளொருகாளெதனின்‌ வசித்தாலு மொ மியாப்பரவ மனைத்‌ அம்போய்த்‌ 
இருராணற்குமெட்டர்‌த தெய்வக்கதிசேர்க்‌ தமர்வரால்‌, 
(இ.ள்‌.) வருணாதிரம்‌, சண்டிகேத்திரம்‌, உயர்ம்கி பெருமையெற்ற அர்க்‌ 
சாதேவி ஆலயம்‌, இருவருணாட்டம்‌ வைத்தவர்கள்‌ சேரத்தக்க வீமசண்டி, அநுக்‌ 


\ 


இள 


ல-வன ப்ஞ்சக்குரோச்ப்பிரதக்ஷ்ண வியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌. £௨௯ 


சரெகத்திற்குரிய இராமேச்சுரம்‌, இவ்வைந்திடங்களில்‌ ஒரு காளாயினும்‌ எவ்‌ 

விடத்தில்‌ வாசஞ்செய்தாலும்‌ வேறுகாரணதீதால்‌ நீக்கப்படாத திவினைகளெல்‌ 

லாம்‌ ஒழிந்துபோய்‌ இலக்குமிகாயகனாகிய விஷ்ணு தேவருக்கும்‌ அணுகக்கூ. 

டாத தெய்வதீசன்மையுள்ள மோக்ஷ ததை விருப்புட னடைவார்கள்‌, எ-று, () 
என்னவருத்தப்‌ பட்டேனு மெம்மாமறையு மெடுத்‌ அரைக்கு 
மன்னகாசித்‌ தலத்தெல்லை மைங்குரோசஞ்‌ ஞழ்வாசேண்‌ 
முன்னமடைவர்‌ இத்தசுத்தி முழுப்பாதகமு மொழிக்‌ போம்‌ 
பன்னவரிய மெய்ஞ்ஞான பாலராடிக்‌ கதியடைவார்‌. 

(இஃள்‌.) எல்லாவேதங்களும்‌ எடுத்துரைக்க்த்தக்க அக்கரசச்தலத்‌ தெல்‌ 
லையில்‌ எவ்வித பிரயாசை எடுத்துக்கொண்டாயினும்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதட்ச 
ணஞ்‌ செய்வார்களானால்‌ முன்னே இச்தசுத்தியடைவார்கள்‌ மகாபாதகங்களும்‌ 
ஒழிந்துவிடும்‌. பின்னர்‌ சொல்லுவதற்கரிய உண்மைஞானத்தைப்‌ பெற்று முத்தி 


யின்பத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌, ௭-௮; (௪௨) 
மாறுதீவிர்கா சியில்வாழ்வரர்‌ மாநீர்க்கங்கை ஈதிமூழ்‌ி 
யூஅதவிர்விச்‌ சுவகாத னோங்குமன்ன பூரணியென்‌ [கதம்‌ 


ரறாஅமவித்தார்‌ புகனமைத்தாழ்ம்‌ தாண்டுக்கொருகாம்‌ குரோசமை 

பேறுநிரம்பச்‌ சூழ்வர்ரேற்‌ பிரமசொருப மேயாவார்‌. 

(இ-ள்‌.) களங்கத்தைப்‌ பேசக்குகின்ற காித்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவர்‌ 
el பெருமைபொருந்திய கங்காதிர்த்தத்‌,தில்‌ ஸ்காகஞ்செய்த, துன்பத்தை மா 
ந்றியறாணாம்‌ விசுவநாத ரென்றும்‌ உயர்வுள்ள அன்னபூரணியென்றும்‌ காமாதி 
ஆறகுற்றங்களையும்‌ நீக்னெவர்களாலே சொல்லத்தக்க நம்மிருவரையும்‌ பணி 
ந்து வருஷத்துக்கொருகரம்‌ நிறைந்த பலனைத்தருன்ற பஞ்சக்குரோசப்‌ பிர்‌ 
தட்சணஞ்‌ செய்வார்களானால்‌ அவர்கள்‌ சிவசொருபராவார்கள்‌, எ-று, (௪௯) 

பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதஷணவியல்புரைத்த 
அத்தியாயம்‌ மூத்திற்று. 
ஆக இருவிருத்தம்‌ ௪௦௮. 
இருச்சற்றம்பலம்‌, 


திருச்சிற்தம்பலம்‌, 
பதினோராவ அ காசிவாச நியமமுரைத்த 
அத்தியாயம்‌. 


_——— 

திருச்சிற்றம்பலம்‌, 
௮ண்ணலீ அரைத்தலோடு மம்மைகை குவித்‌தப்போற்றி 
யெண்ணருங்‌ காசிமேவி யிருப்பவர்‌ குரோசஞ்குழ்வோ 
ருண்ணலம்‌ பயப்பக்கொள்ளு கியமமுமுரைத்தியென்னக்‌ 
கண்ணக னுலகழுய்வான்‌ கழறுவான்‌ கருணைஞர்த்தி, 
(இ-ள்‌.) சிவபெருமான்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதகூடண வியல்பைத்‌இரு வா 


ய்மலார்ந்தபோது பார்வதிதேவியார்‌ இருகரங்களையுங்‌ குவித்தத்‌ அதிசெய்அ. 


நினைத்தற்கரிய காரத்தலத் தில்‌ விரும்பிவாழ்பவர்களும்‌, பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரத 
அணஞ்‌ செய்பவர்களும்‌ மனதுக்கு ஈன்மையைத்‌ தரும்வகையாக அவர்கள்‌ 
கொள்ளுகின்ற நியமங்களையும்‌ கட்டளையிடுவீரென்று கேட்க இடமகன்ற உல 
கங்க ளெல்லாம்‌ பிழைக்கும்‌ பொருட்டுக்‌ நறொபாமூர்த்தயாயெ மஹாதேவர்‌ கட்‌ 
டளையிடுநின்‌ றனர்‌, கூறு, (௧) 
பரர்மனை வத்தல்‌ செய்யார்‌ ப.ரரிடு மன்னமேலார்‌ 
பரர்மனை வியர்பால்‌ வார்த்தை வினோதத்‌அம்‌ பகர்‌. தல்செய்யார்‌ 
பரர்பொருள்‌ வாஞ்சைவையார்‌ பாவிகளூறவு செய்யார்‌ 
பரரடை யிடுக்கணோக்கிற்‌ பதைப்பராற்‌ காசிவாழ்வோர்‌. 

(இ-ள்‌.) கா௫ித்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ அன்னியர்‌ விட்டில்‌ வழிக்க 
மாட்டார்கள்‌ பரரன்னம்‌ புச்கமாட்டரர்கள்‌, பிறர்‌ மனைவியிடத்து வினேதவா 
ர்த்தையும்‌ பேசார்கள்‌, என்வன பொருளில்‌ ஆசைவையார்கள்‌, பாவிகளிட 
த்துச்‌ சரேகஞ்‌ செய்யரர்கள்‌, அன்னியர்‌ படுந்துயாத்தைப்‌ பார்ப்பாராயின்‌ மன 
நடுங்குவார்கள்‌, எ-று, (ஷூ 

தியவர்சேர்க்கையாலே இத்‌ சத்துமலினமுண்டா 
மாயசற்கருமமெல்லாந்‌ இயனவாக்குமற்றாற்‌ 
அயவருடனேசேர்வார்‌ சொற்றிடு ஈமக்குகம்பான்‌ 
மேயகேசவற்குமாகா வீணரோடுசை த்தல்செய்யார்‌. 

(இ-ள்‌.) கொடியோருடன்‌ சேர்தலினாலே மனதிற்களங்க முண்டாகும்‌, 
அக்களங்கமனஅட்ன்‌ செய்யும்‌ புண்ணியத்தொழில்கள்‌ யாவும்‌ பாவங்களாக முடி. 
யும்‌ ஆதலினால்‌ காசியில்‌ வாழ்பவர்கள்‌ பரிசு த்தர்களோடுறவுசெய்வார்‌ வேதங்‌ 


௧௧-வது காவொச நியமமுரைத்த அத்தியாயம்‌, ௭௩௧ 


களா லெடுத்துரைக்கத்தக்க .கம்மிடத்திலும்‌ ஈம்மிடத்தில்‌ விருப்பமுள்ள விஷ்‌ 
ணுதேவரிடத்திலும்‌ அன்பு செய்யாத வீணர்களோட வார்த்தை சொல்வார்‌ 
கள்‌, எ-று. (௬) 
மறைநிந்தை குரவனிற்தை மறையுணர்‌ பெரியோர்‌ நிந்தை 
நிறைிவதருமநிக்தை மிகழ்‌தரு£ீர்‌,த்தமிக்தை 
யறைபவரோடுஞ்சேரா ரன்ன அங்‌ கேட்ககில்லார்‌ 
கறைதபு காசிவாழ்க்கை கடைப்பிடித்‌ தமராரின்‌ றோர்‌. 
(இ-ள்‌.) களங்கமற்றகாசித்தலத தில்‌ வசிட்பதை உறுஇியென்று பற்றிக்‌ 
கொண்டு விருப்புடன்‌ வாழ்கின்றவர்கள்‌ வேதமிக்தை, ஆசாரியர்நிக்தை, வே 
- தங்களையறிந்த பெரியோர்களுடைய நிக்தை, நிறைவாயுள்ள இவபுண்ணிய நம்‌ 
தை, இத்தளுத்தியைத்தருகன்ற தர்த்தரிம்ை இவைகளைக்‌ கரதினாற்கேளாச்‌ 
கள்‌ அங்கிக்தைகளைக்‌ கூறுவோரிடத்துஞ்‌ சேரார்கள்‌. எ-று, (௪) 
அன்னியதலத்‌ஆச்‌ செய்த பரவங்களனைக்து. மான்று . 
மன்னிய காசிமேவ மறியுமத்‌ தலஞ்செய்பாவ 
முன்னியவைங்குசோசஞ்‌ சூழ்தலா லொழியுமாங்குத்‌ 
துன்னிய மறமொன்றானு மொழிதரா தொடிக்கைமாகே, 
(இஃள்‌,) கடகமணிந்தகையையுடையஉமையே பிறதசலங்களிற்செய்த பரவ 
ங்கள்யாவும்‌ நிலைபெற்ற காசித்தலதீதல்‌ வாசஞ்செய்தால்‌ ஒழிக்துபோம்‌, அக்‌ 
காரிப்பதியிற்செய்த எல்லாப்‌ பாவங்களும்‌ ஒந்திக்கத்தக்க 'பஞ்சக்குரேரசப்‌ 
பிரதட்சணஞ்செய்சால்‌ நீங்கும்‌. அப்பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணகரலத்‌இழ்‌ 
செய்தபாவம்‌ வேறொருகாரணத்தால்‌ அழியாது, எற, (6) 
மறையவரரசர்‌ ரேய்கர்‌ சூத்திரர்வன்சண்டாளர்‌ 
- பறையு மற்றியாவரேனும்‌ பமகதியடைதல்‌ வேண்டிற்‌ 
கறைதபுகாசிமேவிக்‌ கனிவினைங்‌ குரோசனஞ்‌ சூழ்ம்‌து 
முறைமையி னமைப்பூசிக்கின்‌ முத்தரே யாவருண்மை, 

“ (இ.ள்‌,) பிரரமணர்‌, க்ஷத்திரியர்‌, வைசியர்‌, சூத்திரர்‌, கொடியபஞ்சமர்‌, 
சொல்லுதற்குரிய மற்றையர்‌ யரவராயினும்‌ மேலாயெமோட் சத்தைப்‌ பெற 
வேண்டினால்‌ களங்கமற்றகாத்தலத்தைச்சேர்ம்த அன்புடன்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ 
பிரதக்ஷண ஞ்செய்து விதிவழியாக ஈம்மைப்‌ பூஈப்பார்களாயின்‌ அவர்கள்‌ நித்திய 

ராவார்கள்‌, எது. (௬) 
குளிர்பொழிம்‌ காசிமேவிக்‌ குரோசஞ்சூம்‌ பவர்முன்னாளே 
யளிகெழுமதையோராதி மற்றும்‌ மடியர்யரர்க்கும்‌ 

தெளிதலில்‌ குருடர்கூனர்‌ செவிடர்கான்‌ முடவரூமர்‌ 
களியறுமிடியர்யார்க்குங்‌ கைப்பொருள்‌ கொடுத்தல்வேண்டும்‌, 
(இ-ள்‌.) குளிர்ந்த சோலைசூழ்ந்த காரெத்தல்த்தில்‌ வசித்து பஞ்சக்குரேர 
சப்‌ பிரதக்ஷணனஞ்‌ செய்பவர்கள்‌ வலஞ்செய்வதற்கு முன்னாளில்‌ இரக்கமுள்ள 
பிராமணர்‌ முதலிய மதடியரர்‌ பலருக்கும்‌, கேத்திர உணர்ச்சியில்லாச அக்சசர்‌ 


முத்த 


87௩௨ கரசிரகசியம்‌. 


களுக்கும்‌, கனர்களுக்கும்‌, செவிடர்களுக்கும்‌, கரலில்லாதமுடவர் களுக்கும்‌, 
ஊமர்களுக்கும்‌, களிப்பற்ற தரித்திரர்களுக்கும்‌, மற்றையர்களூக்கும்‌ கையில 
ள்ள பொருளைக்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, எ-று, (௭) 
கேத்திரஞ்‌ சூழ்வோர்மண்மேம்‌ இடைகொள ஐயிலமோவல்‌ 
சாத்திரம்‌ புகன்முக்கால முழுகும்‌ பூலநீக்கல்‌ 
பாத்திர சரொத்தநித்தம்‌ பணல்பிண்ட மில்‌ வேண்டும்‌ 
தோத்திர மிகுமிவ்வெல்லா மனந்தமாத்‌ அலங்குமென்‌ அம்‌. 

(இ-ள்‌.) பஞ்சக்குரோசப்பிர சக்ஷணஞ்‌ செய்வோர்கள்‌ பூமியிற்‌ படுத்தல்‌ 
எண்ணெயிட்டுக்‌ கொள்ளா திறாத்தல்‌, நியம விதியிந்சொல்லியவாறு திரிகா 
லங்களிலும்‌ ஸ்‌ஈரஈஞ்செய்தல்‌, தாம்பூலம்‌ போடாதிருத்தல்‌, சற்பாத்திர சரொர்த்‌ 
தத்தைத்‌ இனந்தோறுஞ்‌ செய்தல்‌,பிண்டம்போடெல்‌ இவைகளைச்‌ செய்யவேண்‌ 
டும்‌ புகழ்பெற்ற இக்இரியைகள்‌ யாவும்‌. ஒன்று அனந்தமாகவிளங்கும்‌, எ.து, (அ)! 

வரமிகுகாசிமேவி வாழ்தரு பிரமசாரி 
கிரகமதடையோன்வானப்‌ பிரத்தனே திளர்சந்நியாஜி 
யுரன்மிகு யாவரேனு முறவலஞ்‌ சூழல்‌ வேண்டும்‌ 
விரவுபாதகீங்கண்‌ மூன்றும்‌ விளித்திடுங்‌ கழுவாயிதே, 

(இ-ள்‌,) அதிகமேன்மையுள்ள கரசிப்பதியில்‌, வாழ்கின்ற பிரமசாரி, ரெக 
ஸ்தன்‌, வானப்பிரஸ்‌தன்‌, சும்நியாசி ஞானத்தாலுயர்ந்தவர்‌ யாவராயினும்‌, விஇ 
வழி வலஞ்செயல்வேண்டும்‌, மனம்‌, வாக்குக்‌ காயமென்னும்‌ தஇிரிகரணங்களாற்‌ 
சேருன்ற தீவினையை லிக்கர்‌ பிராயச்சித்தம்‌ இதஅவேயாகும்‌,௭-ற, (௯) 

வானவர்‌ பலர்‌சுவர்க்க மரீ இம தாணைபேணி 

மீன மின்றிராம்‌ அங்காசி யெய்ிட முயலாநிற்ப 
ரூனமில்‌ வரித்தல்கூழ்த ஓவையிரண்டற்குகந்த 
மானமார்கருணைவேண்டி மாதவம்‌ பயில்வார்‌ பல்லோர்‌, 

(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌ பலரும்‌, தேவலோகத்திலிறாக்து ஈமது ஆக்‌ யைப்‌, 
பாதுகாத்துச்‌ சுகமா கவசித்தாலும்‌, காசியை யடைமவேண்டீமென்று முயற்கிப்‌ 
பார்கள்‌, கரசித்தலத்தில்‌ வப்பதற்காம்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதகூணஞ்‌ செய்வத 


ற்கும்‌ ஆதிய இவையிரண்டிற்கும்‌ ஈமது கிருபை யுண்டாகவேண்டுமென்று 
அனேகர்‌ பெருந்தவஞ்செய்வார்கள்‌, எ-று (£0) 


திருத்தகு காவைப்பிற்‌ செய்தபுண்‌ ணியபாவங்க 
ளூருத்தகு சிறியதேனு மூலகக்‌.துப்‌ பெரியதாகும்‌ 

பருத்தறங்‌ குடிகொளர்தர்க்‌ இரகத்திம்‌ பண்ணும்பாவம்‌ 

வருத்தமிக்‌ கியத்றிகாளும்‌ வளர்தரு மதிதராதால்‌.. 

(இ-ள்‌) றெப்புத்ற காரித்தலத்‌இிற்செய்த புண்ணியபாவங்சள்‌ சிறிதா 
யிருந்தாலும்‌ உலகத்தினிடத்து மிகப்பெரியதாக ஓங்கும்‌, தருமங்கள இகரித்து 
நிலைத்திருக்றெ விசுவராதரரலயத்திற்குள்‌ பண்ணும்பாலம்‌ பெரும்‌ அயரங்களைச்‌ 
செய்வித்து! நாளுக்குகான்‌ வளருமேயன்‌ நிக்‌ செடுதியுறாது, ௭-௮, (கக) 


௧௧-வது காரிவாச நியமமுரை த்த அத்தியாயம்‌. . ௪௩௩ 


உற்றகேத்‌ இரத்தச்செய்த பரவங்க ளெருங்குமாய்க்கும்‌ 
பொற்ற௩ம்‌ மிருக்கையரய புண்ணிய கேத்திரங்கள்‌ 
கற்றவர்‌ புகழுமந்தக்‌ கேத்திரங்‌ கதித்தபாவஞ்‌ 
செற்றமின்‌ முயகங்கா தீரத்தின்‌ முருங்கிமாயும்‌, 

(இ-ள்‌) அவரவர்கள்‌ வசிக்ன்ற இடங்களிற்செய்த பாவம்கள்யாவும்‌ காம்‌ 
வசிக்கின்ற புண்ணிய க்த்திரங்களே யடைக்தால்‌ நீங்கிவிடும்‌, அ ஜிவுடையவ 
ரால்‌ புகழப்படும்‌ அர்த ஸ்தலங்களில்‌, வளர்ம்ேேகரங்கிய பரவங்கள்‌ சரம்தத்தை 
யுண்டாக்கும்‌ கங்கைக்கரையில்‌ வகித்தால்‌ ஈரசமாகும்‌, ஊறு, (௧௨) 

இருவளர்‌ தெய்வக்கங்கா இரத்‌ அச்செய்‌்தபரவ 

முருவளர்‌ காசிரீக்கு மோங்குகா சியிற்செய்‌ பரவக்‌. 

தருவளர்‌ பொழில்சூழ்ந்தர்க்‌ ரகத்தைச்‌ சாரமாயு 

மருவளர்‌ ம்லர்நீரந்தர்க்‌ இரகஞ்செய்‌ மாபாவந்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஞானசம்ப த்தை யதிகரிக்கச்செய்னெற தெய்விகமுள்ள கங்கைக்‌ 
கரையிற்செய்தபாவங்கள்‌ ஒளிவளர்இன்ற காதெதலத்தில்‌ வடித்தால்‌ நீல்‌இவிடும்‌, 
அக்காசியிற்செய்த பாவங்கள்‌ பலவிருக்ஷங்கள்‌ வளர்ன்ற சோலைசூழ்ந்த விசுவ 
ஈரதராலயத்தைச்சேர்ந்தால்‌ நாசமாகும்‌, வாசனைவிீசும்‌ மலர்களையுடைய தீர்‌ 
த்தங்களமைந்த விசுவரசாதராலயத்திற்செய்க மகாபாவமானது, எ-று, , (௧௯) 

வச்சிப்‌ ப்சைபோலொட்டு மற்றெக னாலும்போகர 

தச்சுற வருத்‌ அமல்‌ த மைங்குமே சத்கைச்சூழ 

ஈச்சுத லொழி௩ந்்‌அமாயு மாதலா னலமேவேட்டோர்‌ 

பச்சரத்‌ தங்கால்பர்யும்‌ படிவலம்‌ புரிதல்வேண்டும்‌, 

(இஃள்‌.) வேறொருகாரணத்தால்‌ ரீங்கானு அன்மாவைத்சொடர்ந்து வச்சி 
ரப்பசைபோலச்‌ சம்பக்‌திதீஅ துன்பப்பட 2௮ம்‌. பஞ்சக்குரோசச்தைப்‌ பிர கக்ட 
ணஞ்செய்தால்‌ விரும்பித்தொடரும்‌ அப்டாவம்‌ ஒழிக்தபோம்‌, ஆதலால்‌ ஈன்‌ 
மையை விரும்பினவர்‌ பெ உதிரங்காலிற்பரவும்படி பஞ்சக்குரோசத்தை வலஞ்‌ 
செய்தல்வேண்டும்‌, ௭-௮, (௧௪) 

மன்னிய காசிமூதூர்‌ வசிசக்னமோ ரிடையூற்றாலே 

தன்னிய வைங்குரோசஞ்‌ ஞூழ்தரா கொழியுமாயின்‌ 
மின்னிய வாங்குமீட்டு மேவுபு சூழல்வேண்டும்‌ 
பன்னிய காசிவரசம்‌ பயர்ததா யிடைச்சேய்போ லும்‌, 

(இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற புகழுள்ள அனாதித்தலமாயெ கர்ெப்பதியில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்தவர்கள்‌, ஏதோ ஒருவிதமான தடையினாலே சிவலிங்கங்கள்‌ நிறைந்த பஞ்‌ 
சக்குரோசத்தைப்‌ பிரதக்ூஷணஞ்செய்யாமற்‌ பேரவார்களானால்‌ விளக்கழுள்ள 
அத்தலத்துக்கு மறுபடியும்பேரய்‌ விரும்பத்தக்க அந்தப்‌ பிரதட்சணத்தைச்செய்ய 
வேண்டும்‌, குழந்தை, பெற்றதாயாரை யடைவதுபோல்‌ ஆன்மாக்கள்‌ காரித்த 
லத்தை யடையவேண் டம்‌, ௭-௮. (௧௫) 


௩௪ காசிரகசியம்‌. 


அவிமுத்த ககரமேவி யனைவர்க்கு மிதமேயெண்ணுஞ்‌ 

சவிமுத்த னிகமுன்னான சகலமு மடையாமிற்பன்‌ 

குவிமுத்த முலையாய்கேட்டி குலவுகேத்‌ இரசங்கியாகி 

செவிமுத்தக்‌ கங்கையாடித்‌ இருககர்‌ வலஞ்சூழ்காலை. ' 

(இ-ஃள்‌.) அவிமுத்தமென்னும்‌ காசித்தலத்தையடைக்‌அ எல்லாச்‌€வேர்களுக்‌ 
கும்‌ இன்பத்தையே நினைக்கின்‌ ற ஒளியுள்ள பக்குவன்‌, இவ்வுலகவின்ப முதலிய 
வெல்லாச்சுகங்களையும்‌ பெறுவன்‌. முத்‌ தும லையணிர்‌ த குவிந்த குஜங்களையு 
டைய உமையேகேட்பாயாக, இக்காசியில்‌ சம்நியாசஞ்செய்பவன்‌ சாஈவிமுனி 
வன்‌ கரதினால்‌ வீடுத்த கங்காகதியில்‌ ஸ்காகஞ்செய்து சிறந்த காசிப்பதியை வல 
ஞ்செய்யும்போது, ௭-௮, ள்‌ (௧௬) 

பரவமெப்‌ படியுமேவும்‌ பாஅவ தெவ்வரறென்னி 

ஒவவச்‌ சந்சியாசிக்‌ ககங்கார ராசமொன்றே 

மேவருங்‌ கழுவாயாகும்‌ வேறொன்றும்‌ வேண்டுங்கொல்லோ 

தவரு மனையவொன்றே சகலபரத்கமும்‌ போக்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) எவ்வகையிலும்‌ பரவம்வ6து சம்பவிக்கும்‌ ௮ ஒழிவது எவ்வர 
ழென்றால்‌ அந்த சந்கியாசிக்கு அகங்கார மாசமொன்றுமே செய்தற்கரிய பின்‌ 
இத்தமாகும்‌ அதைத்தவிர வேறேயொன்றுஞ்‌ செய்யவேண்டுமோ சசலபா.சகங்‌ 
களையும்‌ அவ்வகங்கார காசமொன்றுமே யொஜழித்துவிடும்‌, எ-று, (௪௭) 

கேடருஞ்‌ சாந்தம்வரய்ந்த கேத்திர சசியாக i 

காடருங்‌ கங்கையாடி. நம்மைகின்னொடு பூசத்‌ அப்‌ 

பாடருக்‌ அண்டி சண்ட பாணிகேத்‌ இரம்புசப்போர்‌ 

வீடரு௩்‌ துர்க்கைபஞ்ச விநாயக ரிவரைப்போழற் நி, 

(இ-ள்‌.) கெடெலில்லாத பரமசாரந்தத்தையடைர்த அந்த க்ஷ்த்தர சற்றி 
யா மகிமை குறித்தற்கரிய கங்காஸ்காகஞ்செய்து ஈம்மையும்‌ உன்னையும்‌ பூசி 
தீது பெருமையுள்ள அண்டிராஜ கணபதியும்‌, சண்டபாணியும்‌, வைரவக்கடவு 
ளும்‌, துர்க்காதேவியும்‌,பஞ்சவிசாயகரும்‌ ஆயெ இவர்களைவணறங்ூ, எ.து, (௪௮) 


நிலையி வரணைமுன்னா நிகழுமா வரணமேழு 

மலைவறச்‌ சூழ்க ததேவ தேவியர்‌ வணக்கஞ்செய்‌ த ம்‌ 
தலைமையன்‌ பொடுமிராவொன்‌ திரண்டுஞூன்‌ நங்குத்தறங்கிக்‌ 
கலையமை தண்டபாணி காமரு பதம்பூசச்‌ ௮, 


(இஃள்‌.) நிலைத்தகாசித்தல ச்தைச்‌ ச்தித்துக்கொண்‌டு. விளக்கமுற்ற எழு 
ஆவரணங்களையும்‌ வலம்வந்து ஆங்காங்குள்ள தேவசேவியர்களைப்பணிம்து முத 
ன்மையான அன்புடன்‌ ஞான்றுராத்திரி இரண்டு ராத்திரி அல்லது ஒரு ராத்திரி 
யாயினும்‌ அவ்விடத்து வாசஞ்செய்து கலரவல்லவனாய அழிய தண்டபாணி 
யின்‌ பாதங்களைப்பூசைசெய்து, எனு. (௧௯) 


கக - வஅ காசிவாச நியமரமுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௭௩௫ 


பலம்றை முழங்குதீண்ட பாணியே யித்தலத்து 

கலமிகு சந்நியாசம்‌ புரிகர்பா னண்புமிக்காய்‌ 

நில்வுமிவ்‌ வைங்குசோச யாத்திரை நிரப்புக்கென்னு 

குலவுற விரந்‌ பின்னர்‌ ஈமைக்குணத்‌ இறைஞ்சல்வேண்டும்‌, 

(இ-ள்‌.) பலவேதங்களால்‌ பிரதிபா.சிப்பதற்குரிய தண்டபாணிக்கடவுளே 
காரப்பதியில்‌ ஈன்மைமிகுக்த சந்நியாசம்‌ செய்பவர்களிடச்‌. த அன்பு மிக்கவரே 
விளக்கமமைந்த இப்பஞ்சக்குரோச யாத்திரையை முடித்தருள்விரென்னு குறை 
யிரந்து அதன்பின்னர்‌ ஈம்மை ஈற்குணத்தோடு பணியவேண்டும்‌. எ-று, (௨௦) 

பம்‌. ஈமைக்குணத்து என்பதற்கு, தண்டபாணிக்குக்‌ சழ்ப்புறத்திலெழு 
க்தருளிய விசுவராயகரை என்று பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. 

பொலிதரு தண்டபாணி பூசனையெற்றுக்‌ கென்னின்‌ 

மலிதரு காசியுள்ள வளமெலாம்‌ வெளிப்போகாம 

லொலிதரு வரங்கொண்டுள்ளா னேங்கு௩ம்‌ பாங்கரின்‌ “ஞ்‌ 

சலிதரு தரமிலன்னான்‌ கேத்திர ச்நியாசி, 

(இ-ள்‌) பேரறிவால்‌ விளங்குன்ற தண்டபாணிபூசையை யாதுரிமித்தஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமெனின்‌ புண்ணியம்நிறைந்த காசியிலுள்ள வளப்பங்கள்யரவும்‌ ' 
வெளியிற்போகாமல்‌ பாதுகாக்கின்ற வரத்தை ஈம்மிடத்துப்பெற்றுக்கொண்டு 
ஈம்மைவிட்டு ரீல்காது சலியாதமனத்துடன்‌ இத்தலத்திற்கு அவன்‌ சந்நியாகியாக 
இருத்தலால்‌, எனு. ்‌ (௨௧) 

ஆதலி னவனைப்போற்றி யநறுஞைகொண் டிடுதல்வேண்டுங்‌ 

சாதலிக்‌ கழுவாய்வீணை முனிவற்குங்‌ கட்டுரைத்தோ 
மேதக வனையான்‌ தண்ட பாணியை விழைம்‌அபோற்திப்‌ 
போ்லவைம்‌ குரோசஞ்சூழ்க்த பொருவருஞ்‌ சித்திபெற்றான்‌. 

(இ-ள்‌. ஆதலினால்‌ அத்தண்டபாணியை வணங்கி அறுமதிபெற்றுக்கொ 
ண்டு பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷணஞ்செய்தல்வேண்டும்‌ விரும்பத்தகும்‌ இப்பிரா 
யச்சித்தத்தை வீணைவல்லவனாயெ கரரதமுனிவணுக்கும்‌ உபதே௫த் திருக்கன்றோம்‌, 
மேன்மையுள்ள அம்முனிவன்‌ தண்டபாணியைப்‌ பிரீதியுடன்‌ வணங்கிப்‌ பஞ்சக்‌ 
ராசப்பிரதக்ஷ்ணஞ்செய்து ஒப்பற்றசொருபகிததியடைந்தனன்‌, எ-று (௨௨) 

அறிந்தவ ருள்ளுஞ்சில்லோ ரைங்குரேர சமுஞ்கூழாராய்ச்‌ 
செறிந்தனர்‌ விடயபோகம்‌ தீவினை வேறற்பாற்றோ 
முதிந்தவெம்‌ பர்சத்தோர்க்கே முயற்சியுண்‌ டாகும்வெள்வே 
லெறிந்தீகண்‌ மட்வார்போகத்‌ திழிர்‌துழி தருவரேனோர்‌. 


குே 


(இ-ன்‌.) தெரிந்தவர்க்குள்ளே சிலபேர்‌ பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷ்ணஞ்‌ 
'செய்யாமல்‌ விஷய போகங்களிலமுக்‌தினார்கள்‌ தீவினையை அவர்களால்‌ வெ 
ல்லமுடியுமேோ முடியாது கொடியபாசத்தை யொழிக்குந்கரமுடையேரர்க்கே 


8௩௭ காதி ரகசியம்‌. 


வலம்வரத்தக்க முயற்யுண்டாகும்‌ மற்றையோர்‌ யாவரும்‌ வெள்ளிய வேலைப்‌ 

பழித்த கண்களையுடைய மாதர்போகங்களில்கூழ்‌ யலைவார்கள்‌. எனு, (௨௬) 
என்னசா தனஞ்செய்தாலு மென்ன பா வனைசெய்தாலு 
மென்னசாத்‌ இரங்கற்றாலு மென்னபுண்‌ ணியஞ்செய்தாலு 
மென்னயா கஞ்செய்தாலு மெய்‌ தரூர்‌ முத்தியின்ப 

மென்னரும்‌ புகழுங்காசி யெய்திடி னெய்தலுண்மை. 

(இ.ன்‌.) யாதுசாதக்தீ இற்‌ பழனொலும்‌, யாதுபாவனைபுரிந்தீரலும்‌, எந்த்‌ 
நூல்களை உணர்ந்தாலும்‌, யாதுதருமஞ்‌ செய்தாலும்‌, எந்தயாகஞ்‌ செய்தாலும்‌, 
மோக்ஷ்சுகத்தைப்‌ பெறமாட்டார்கள்‌. யாவரும்‌ புகழப்பெறுன்ற காடுத்தலித்‌ 
தையடைந்தால்‌ முத்திபெறுதலுண்மையாகும்‌, எ-று, (௨௪) 

அளவறுஞ்‌ சன்மந்தோறு மாற்றிய புண்ணியத்தர்‌ 
லளவறு பெருமைவாய்கத வரும்புகழ்ச்‌ சைவனாவா 

ப்‌ னளவறு காட்கெம்மை யாற்றுபூ சனையாலெய்‌ த 

. மளவறு ஞானானந்த மளித்திடு மெளிதிற்காடி. 

(இ-ள்‌.) எண்ணிறந்த பிறவிகடோறுஞ்செய்த தராமபலத்தினால்‌ அளவற்ற 
பெருமையோடு இறந்த சைவனாகப்‌ பிறப்பான்‌ அவ்வாறு பிறந்தசைவன்‌ நெடுங்‌ 
காலம்‌ ஈம்மைப்பூசத்தால்‌ காசியைத்தரிசக்கப்‌ பெறுவன்‌ அக்காசிச்தலமான அ 
அளவற்ற ஆனந்தத்தைக்கொடக்கன்றஞான ததை எளிதாகத்தரும்‌, எ-று, (௨௫) 

எத்தலத்‌ அயிர்க்குரின்னோ டெண்மையி னொருமாஞ்சென்‌.று 

கைத்தல கெல்லிபோலக்‌ காதிடை யுடதேசித்தன்‌' 

முத்தலம்‌ புகழகாளு முழுத்தல மாயகரூக்‌ 

கத்தல மேயொப்பன்றி மற்றுண்டோ வறிதியென்றான்‌, 

(இ.ள்‌.) வேறே எந்தத்தலத்திலாவது இறந்துபோன ஜீவகோடிகளுக்கு 
உன்னோடு காம்‌ எளிதாகப்போய்‌ உள்ளல்கை நெல்லிக்கனிபோலக்‌ காதினிடத்து 
உபதேெக்னெறோம்‌ இல்லை இரிலோகத்தா ரூம்‌ புகழ்தற்குரிய நிறைக்தமிமையு 
ள்ள காபெபதியில்‌ சதரகாலமும்‌ மேற்சொல்லியபடி உபதேக்ன்றோமாத 
லால்‌ அத்தலத்திற்கு அதுவே சமானமல்லாமல்‌ வேறொன்றுள்ளதோ நீயறிவா 
யென்று சிவபெருமான்‌ பார்வதிதேவியாருக்குத்‌ திருவாய்மலரா்ந்தனர்‌, 


காசிவாசரியமமுரைத்த அத்தியாயம்முற்றும்‌. 
ஆகபடலம்‌ மக-க்கு இருவிருத்தம்‌. ௪௱௩௰௫. 
திருச்சிற்றம்பலம்‌, 


(௨௬) 


உ. 
தருச்‌சிற்றம்பலம்‌. . 


பன்னிரண்டாவது மாதேசன்‌ முத்தி | 
யடைந்த அத்தியாயம்‌. 


இருச்சயம்றம்பலம்‌. 

உலகெலா மீன்றசெல்வி யும்ப்ர்தம்‌ பிரரானேத்தாமழ்ந்து 

விலகுபா தகங்களெல்லாம்‌ வீத்‌.திடு கமுவாய்சொற்றாய்‌ 

இலகுமக்‌ கமுவாயாற்றற்‌ கியல்பிலா முடவரூம 

ரலகுதீர்‌ குருடர்கூன ராதியர்‌ யாஅசெய்வார்‌. 

(இ-ள்‌.) சர்வலோகங்களையும்‌ உண்டாக்கிய உமாதேவியார்‌ தேவதேவரா 
இய மஹாதேவரை, வணங்க பாதகங்களெல்லாம்‌ வில ஒழியத்தக்க பிராயச்சித்‌ 
'தத்தைக்‌ கட்டளையிட்டீர்‌ விளங்குதலுள்ள அப்பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதட்சணஞ்செ 
ய்ய சச்தியில்லாத' முடவர்களும்‌, ஊமர்களும்‌, அனேகமாயுள்ள குருட்ர்களும்‌, 
கூனர்முதலானோர்களும்‌ யாதுசெய்வார்கள்‌, எ-று, (௧) 

தொழிலொன்று மியற்றாராகிச்‌ சுகத்திருக்‌ இன்தமன்னர்‌ 

பொழிகின்ற செல்வமிக்கோர்‌ பூப்படிற்‌ புலக்குமேணிக்‌ 

கழிகின்ற நுசுப்பினல்லா ரிவரெ௮ கடைப்பிடிப்பார்‌ 

பிழீரின்ற கடுக்கையண்ணால்‌ பேசெனப்‌ பெருமான்‌ பேசும்‌, 

(இ-ள்‌.) பிரயாசையைத்தருன்‌ ற தொழிலொன்றையுஞ்‌ செய்யாதவ 
ரா சுகத்திலிறாக்னெற அரசர்களும்‌, அத சம்பத்தாற்‌ சறந்தவர்களும்‌, புஷ்‌ 
பூம்‌ மேலேபடினும்‌ வாடுகின்ற தேகத்தையும்‌ காளுக்கு௩ரன்‌ மறைஇன்ற இடை 
யையும்‌ உடைய மாதர்களும்‌ ஆயெ இவர்கள்‌ எந்த உஐதியைப்பற்‌ றிக்கொள்‌ 
வர்கள்‌! தேன்‌ பொருந்திய கொளன்றைமாலையணிந்த மஹாதேவரே தே 
வரர்‌ கட்டளையிடவேண்டுமென்று கேட்க, வெபெருமான்‌ சொல்லத்தொடங்‌ 
னர்‌. எனு. ்‌ (6) 
சிறுபொருள்‌ கைக்கொண்டோருஞ்‌ செயத்தகு தருமஞ்செய்தா 
லுறுபொருள்‌ கைக்கொண்டோர்செ யறத்தினு முயர்க்துதோன்று 
முஅபொருள்‌ கைக்கொண்டோரு முய்ர்வுறாத்‌ கருமஞ்செய்யிற்‌ 
ஹெபொருள்‌ கைக்கொண்டோர்செய்‌ யறத்தினஞ்‌ இறிசாய்த்‌ இரும்‌. 

(இ-ள்‌:) பொருண்‌ மிகுஇயில்லாதவர்களும்‌ செய்யத்தக்க தருமா கசயங்க 
ஜா-விசசரித்துச்‌ செய்வார்களாகன்‌ பெரும்பொருளை யுடையோர்‌ செய்யத்‌ 
குப்‌ சருமத்தைப்‌ பரர்கினும்‌ மேன்மையுடையசாகத்‌ தேரன்றும்‌.பிரபலசம்பத்‌ 
தையுடையோர்களும்‌ மேன்மையாகாத தருமங்களைச்‌ செய்வார்களாயின்‌ அதப 
திரவியங்களையுடையோர்செய்பும்‌ தீறாமதீதினும்‌ சிறிதாகமுடியும்‌. எனறு, (௬) 
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௩ காசிரகசியம்‌ 


பாத்திரங்‌ காலந்தேயம்‌ பகரிவை யாதியாய்ர்‌ து 

சாத்திர மறையினாற்றாற்‌ றருமஞ்செய்‌ பவர்யாரே னும்‌ 

தோத்திர மருவுங்காசி அன்னுதற்‌ கையமில்லை. 

நேத்திரம்‌ புனை தேம்பி நிரப்பு மருங்குனல்லாய்‌, 

(இ-ள்‌.) பட்டாடையணிர்து குஜங்களைத்தாங்காது வருந்தி நாளுக்குநாள்‌ 
றுத்துவிரன்ற இடையையுடைய உமையே சற்பாத்திரத்தையும்‌ புண்ணி 
யகரலத்தையும்‌ உத்தமசேசத்தையும்‌ இவைகளெல்லரவஜ்றையும்‌ ஆராய்ந்து வே 
தங்களிலுஞ்‌ சாத்திரங்களிலும்‌ விதித்சவாறாக உணர்ந்து தருமஞ்செய்பவர்கள்‌ 
எக்குலத்‌ இன ரேயானாலும்‌ புகழமைந்த காசித்தலத்தை யடைதற்குச்‌ சந்தேக 
மில்லை, எ-று, (௪) 

திருவளர்‌ கரசிதன்னிஜ்‌ சிவலிங்கப்‌ பஇிட்டைசெய்தல்‌ 

குருவளர்‌ தளியுண்டாக்கல்‌ கூபத டாகஞ்செய்த 

அருவளர்‌ இரகங்கட்டி மறையவர்க்‌ குதவலாதி 

வெருவளர்‌ பரவமெல்லாம்‌ வீட்டிவீட்‌ டுய்க்குமன்றே, 

(இ-ள்‌.) ஞானசம்பத்தை மிகுதியாயுற்ற 'காரிப்பதியில்‌' சவெலிங்கப்‌ பிரதி 
ட்டைசெய்தல்‌, ஒளியுள்ள ஆலயங்கட்டுவித்சல்‌, ணெறுகளையும்‌ குளங்களையும்‌ 
உண்டாக்குதல்‌, அலங்காரமமைந்த வீகெளைக்கட்டி வேதமுணர்ந்க பிராமணர்‌ 
களுக்குதவுதன்முதலிய புண்ணியங்களைச்செய்தால்‌ அச்சத்தைவளரச்செய்யும்‌ 
பாவங்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நீக்கி முத்தியிற்சேர்க்கும்‌. எ-று, (௫) 

நரத்திகர்‌ பாதகத்தர்‌ ஈம்பொணாக்‌ காசிவைப்பி 

லேத்திடு மனையொன்றாக்கி மறையவர்க்‌ வரென்னித்‌ 

சாத்திர மறையோர்தங்கித்‌ தனியமர்‌ நாளென்றந்குத்‌ 

தோத்திர மனுவோரெட்டுச்‌ சொன்னால்‌ கிடுபேறெய்‌ அம்‌, 

(இஃள்‌,) கட்வுளில்லையென்றெ நாஸ்திகவாதிகளும்‌ மகாபாதகஞ்செய்பவர்‌ 
களும்‌ உண்மையெனக்கொள்ளாத காரித்தலத்தில்‌ புகழ்பெற்ற ஒரு விகெட்டி 
வேதப்பிரரமணர்களுக்குக்‌ கொடுப்பார்களானால்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ வேதங்க 
ளையும்‌ உணர்ந்த அப்பெரியோர்கள்‌ விரும்பி ௮க்ரெகத்தில்‌ வ௫க்கன்த வு 
ஒன்‌ றினுக்கு புகழ்பெற்ற மனுக்கள்‌ எட்டுபேருடைய காலத்தளவும்‌ பெரியே 
ர்களுக்குச்‌ சொர்ன்னதானங்கொடுத்த பலனை அவ்விகெட்டித்‌ தானஞ்செய்த 
வர்கள்‌ பெறுவார்கள்‌, ௭-௮, (௬) 

ஈனமில்‌ கரசஜெதா சொருமனை யியற்றிகல்கி 

அூனமில்‌ லதம்வாழ்காண்மிக்‌ கோங்குமா பரவந்தேயு , 

மானவத்‌ தலத்திலங்கை யளவுமண்‌ சொடுப்போர்தாமுங்‌ 

கானகழ்‌ கடுக்கையெங்கூ றெனம்றை கரையாரித்கும்‌, 

(இ-ள்‌) உயர்ச்சியுள்ள பெரும்பதியரயெ கா௫த்தல்த்தில்‌ ஒரு வீகெட்டி 
இரகஸ்த்தாச்ரமத்திலுள்ள பெரியோர்களுக்குக்‌ கொடுத்தால்‌ அதில்‌ அவர்கள்‌ 


வ 


௧௨ - வது மாதேசன்‌ முக்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௭௩௯ - 


வாழும்போது கொடுத்தவர்களுடைய பெரும்பாதகமொழிர்தபோகும்‌ ஆயுள்‌ 

வளரும்‌, மகிமையுள்ள அத்தலத்தில்‌ உள்ளங்கையளவு பூமியைச்‌ சற்பாத்திரதா 

அஞ்செய்தவர்கள்‌ மணத்தோடு றக கொன்றைமாலையணிக்த ஈமது வடிவமர 

வார்களென்று வேதங்கள்‌ கூறும்‌, எ-று, (௭) 
அன்னமெள்‌ ளிமு.அகன்னி யான்மணி மறைபூணாடை 
சொன்னமற்‌ அள்ளத்ரன௩்‌ அலங்குகா சியிற்கொடுப்பா 
ரென்னரு மெமதுகூறே யெய்திடு மின்பமுத்தி 

முன்னமோர்‌ காதையுண்டா லதனையு மொழியக்கேட்டி. 

(இ-ள்‌.) சாதம்‌, இலம்‌, மெய்‌, கன்னிகை, பசு, நவமணி, வேதபுத்தகம்‌; 
ஆபரணம்‌, வஸ்த்திரம்‌, தங்கம்‌, மற்றுமுள்ளதானங்களை நெப்புற்ற காஜித்தலதீதில்‌. 
சற்பாத்திரத்திற்‌ செய்வார்களானால்‌ செய்பவர்கள்‌ யாவராயினும்‌ எனஅவடிவத்‌ 
தைப்பெறுவார்கள்‌, இன்பமயமான முத்தியுஞ்‌ இத்திக்கும்‌, இதற்கு முன்னடந்த 
கனை யொன்றிருக்கன்றது. அதனையும்‌ தெரிவிப்போம்‌ கேட்பாயாக, எ-று. (௮) 

வருகதிர்க்‌ குலத்துவந்கரன்‌ மாதேச னென்னும்பேரான்‌ 

பொருவரு மரசர்செய்கை புக்தியுட்‌ பேணானாகிக்‌ 

கருவா ணிபமேசெய்வான்‌ கடுங்குணங்‌ கைக்கெரண்டுள்ளான்‌ 

மருவருஞ்‌ செம்பொன்மேரு மலையெனக்‌ குவித்தவைத்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) பரம்பரையாய்‌ வருகின்ற குரியகுலத்திற்‌ பிறந்து மாதேசனென்‌ 
னும்‌ 'பெயருள்ளவன்‌ சமானமில்லாத அரசருடைய நீதியை மனதில்‌ விரும்பாத: 
வனா சதரகாலமுஞ்‌ இந்தித்தற்குரிய வியாபாரமே செய்னெறவன்‌ கொடியகு 

ணய்களைக்‌ கைக்கொண்டவன்‌ இட்தெற்கரிய திரவியங்களை ச்‌ சம்பாதித்து மேரு 
மலையைப்போலக்குவித்தனன்‌. ௭-௮. (௯) 
கங்கைநீ ராடனம்மைக்‌ கண்டதொழ்‌ம்‌ திடுதலாதிப்‌ 

பங்கமி ரெழிலெலாஞ்செரப்‌ பனத்தினுஞ்‌ செய்யானாகி 

யெங்குமொன்‌ றனுக்குமூன்றா யுறுதியோ டிசைத்‌அச்செம்பொன்‌ 

ஓங்கலி லாஅசேர்த்தான்‌ நீவினையோமொதோ. 

(இ-ள்‌. கங்காதர்‌ த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்தல்‌ ஈம்மை யன்புடன்சண்டு 

வணங்குதல்‌ முதலிய குற்றமற்ற புண்ணியத்தொழில்களைக்‌ கனவினுஞ்‌ூசய்யச 

சவனாி யாவராயினும்‌ ஒன்றுக்கு மூன்றாக வட்டிசோத்துக்கொடுக்கும்படி லா' 

பம்பேசி பொருள்களைக்கொடுத்து இரவியங்களைச்‌ இதைவின்‌. றி பரவக்குவிய 

லோடு சேர்த்தனன்‌. ௭-௮, (௧௦) 
இனையனாய்‌ வாழுகாளி லில்லவ ளிறந்தாளர்க | 
வினையமிக்‌ கழகுவாய்க்க விலைமக ளொருத்திதன்னை 

மனையகஞ்‌ செறியர்சேர்த்து மற்றவ ளோடும்வாழ்கா 

எனையளு மினையன்‌ செய்கை யறிஈ்துள்ளே வெறுப்புவைக்தாள்‌. 


210) காடி ரககியம்‌. 


(இ-ள்‌.) இத்தன்மையனாய்‌ வாழுங்காலத்தில்‌ அவன்‌ மனைவி யிறந்துபேஈ 
னாள்‌. புத்‌ இநுட்பமும்‌ அழகுமுள்ள ஒருதாசியை தன்வீட்டில்‌ மனையாளாகச்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டு அவளேரடு வாழுங்காலத்து இவன்‌ அர்க்குணத்தை அவள 


நிக்து மனதில்‌ வெறுத்திருந்கனள்‌. எ-று. (௧௧): 


தருமமொன்‌ முூனுஞ்செய்யான்‌. ஐனம்வறி தீட்டிவைப்பா 

னருமருட்‌ தன்னார்பாற்போ யன்புசெய்‌ அண்மைகேளான்‌ 

வெருவரும்‌ பாவியென்றே மேதினி யிழிக்குமென்ன 

கருமமீங்‌ கிவனைக்கூடிக்‌ காதலற்‌ பேறுமற்றோம்‌. 

(இ-ள்‌.) யாதொரு தருமத்தையுஞ்‌ செய்யாமல்‌ திரவியத்தைச்‌ சம்பாதித்து 
வீணாகவைத்‌இறாக்கன்றான்‌, அரிய தேவாமிர்தத்தையொத்த பெரியோர்களிடத்‌ 
திற்குப்போய்‌ அன்புவைத்து நீதியொன்றையுங்‌ கேளா இருக்கின்றான்‌. அச்சத்‌ 
தைத்தறாம்‌ மாபாவி. இவனென்று உலகத்தார்‌ மிச்தைசெய்றோர்கள்‌, இவனை 
கூதெற்கு கான்‌ என்ன பரவஞ்செய்தேன்‌ புத்‌தரசம்பத்து மில்லா தருக்கின்‌ 
மேன்‌. எ-று, (௧௨) 

என்றுளச்‌ தெண்ணிமாறாக்‌ கவலையும்‌ நிருந்தாளாக 3 

வொன்றுதன்‌ கருமக்தீர்க் து மாதேச னுறையுள்வந் தர 

னன்றவ ளிருக்கைநேரக்கி யரவியே யனையாயென்னோ 

பொன்லலி அயரமுற்றா யட்டிலிற்‌ புகையுங்கரணேன்‌. 

(இ-ள்‌.) இப்படியென்று மனதில்‌ இந்தித்து நீங்கரக்‌ கவலைகெரண்டு 
அத்தாசியிறாந்தனள்‌, மாதேசவரசன்‌ தனது வியாபரரத்தொழில்‌ செய்யுமிடத்‌ 
தைவிடடு வீட்டிற்குவக்து அவள்‌ முகவாட்டத்துட னிருப்பதைப்பார்தது என்‌ 
பிராணனையெசத்தமாதே யாதுகாரணமாக மீங்காததுயரடைந்தணை யா்‌ 
விட்டில்‌ புகை யெழும்பவுமில்லை. எ-று, 


(௧௩) 
பசிவயிற்‌ நெழுந்ததென்னோ படர்ந்தது பகர்‌ யென்றான்‌ 
கரிவரு மனத்தினானைச்‌ காரிகை ரோக்யெட்டுப்‌ 
புசிவினை புரிக்காலக்தேர பொருட்கேடுண்‌ டாமேயென்றாள்‌ 
வனை வாளிற்பாயும்‌ வார்‌த்தைமா தேசன்கேட்டு, 

(இ-ள்‌.) வயிற்‌ றிற்ப9ி அதிகரிக்ன்றது யாஅக_ந்ததுசொல்வாயென்றனன்‌, 


இரக்கத்துடன்‌ கேழ்க்கனெற மாதேசனை அவ்விலைமா அபரா 
டால்‌ ஐயோ ? பொருள்‌ ஈஷ்ட்டமாகுமேயென்றனள்‌, கூர்மையுள்ளவானைப்‌ 
போல தயரப்படுத்தம்‌ அவ்வரர்த்தையை மாதேசவரசன்கேட்டு, ௭-௮. (௧௫) 


தீது சமைத்து உண்‌ 


என்னிது பகர்ந்தாயென்ன வெடுத்தமின்‌ சன்மம்பாழே 
நன்னிலை றி.தமில்லாய்‌ ஈல்லவர்‌ பாலுஞ்சேராய்‌ 

புன்னிலை யடைந்தரய்ரின்னைப்‌ புணர்வது தோடம்கோட, 
மென்னிலை யிதுவேயென்றாண்‌ மாதே௪ னியம்புகின்றான்‌. 


௧௨ - வது மாதேசன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௫௪௧ 


(இ-ள்‌) இத என்னகாரணம்‌ இவ்வாறு, நினையென்றுகேட்க அருமை 
யாகவெடுத்த உன்‌ சனனம்‌ விணானது ஈல்லகடை இ றிஅமில்லா இருக்கன்‌ றனை, 
ஈல்லோர்களை யடுச்சவில்லை. அற்பத்தன்மை யடைந்தனை. உன்னைக்கூவென்‌ 
பாவம்‌ பாவம்‌ எனதுவருத்தம்‌ இதுவாகுமென்‌ ற மாதைப்பார்த்து மாதேசன்‌ 
கூறுகன்‌ னன்‌, எ-று. (௧௫) 


கருப்பையு முணவுகாடிக்‌ கடிதளை யகத்‌அச்சேர்க்கும்‌ 
பொருப்பைகேர்‌ பொருளானாலும்‌ போக்குதல்‌ செய்வாருண்டேர 
விருப்பையப்‌ பொருண்மேல்வைத்தால்‌ விருத்தியா மின்‌ றேவின்றா 
மருப்பைகேர்‌ முலையாயெங்கோ விந்தி புகன்றாயென்றான்‌, 
(இ-ள்‌.) காரெலியும்‌ ஆகரரத்தை யுத்தேசித்து சேர்த்துக்கொள்ள வேண்டி 
யகாலங்களில்‌ தாணியமுதலியவற்றை வயலிடத்துள்ள வளைகளிற்சேர்த்துக்கொ 
ள்ளும்‌ மலையையொத்த பெரும்பொருளானாலும்‌ வேண்டாமென்று நீக்குவசரி 
ல்லை பொருளின்மீ அவிறாப்பம்வைதீதால்‌ விருத்தியடையும்‌ இல்லா இரும்தால்‌. 
விலபெபோம்‌ தாமரை யரும்புபோலும்‌ குஜங்களையுடைய மாதே ட எவ்வீடச்‌ 
தறிந்து இவ்வார்த்தை கூறினையென்றான்‌. எ-று, (௧௬) 


விலைமக ளதனைக்கேட்டி வெகுண்டுசே யாதியில்லாய்‌ 

நிலையமை கா௫ிவைப்பி னிரம்புபர தகங்கள்செய்வரய்‌ 

தலைமைசற்‌ 'தில்லரய்மின்னைச்‌ சாரினு கரகஞ்சாருங்‌ 

கொலைஞரும்‌ விரும்பாத்திமை குயிற்திம்‌ வாழ்தியென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌) அந்த வாக்யெத்தை கணிகைகேள்வியுற்று கோபித்து குழந்தை 
முதலிய சம்பத்தில்லா இருக்கன்‌ மனை மமைதங்யெ காஓித்தலத்து வரத்தும்‌ மகா 
பாதகங்களைச்‌ செய்னெறனை உ த்தமகடை சஹ்றுமில்லையாயனே கொலைத்‌ 
தொழில்‌ செய்வோரும்‌ விரும்பத்தகாத உலோபமுதலிய கொடுமைகளைச்‌ செ 
ய்து வரழ்‌ன்‌ இனை உன்னைச்‌ சேர்ந்தாலும்‌ நரகம்‌ சம்பவிக்கும்‌ என்றனாள்‌.எ-று.() 


பிரியமார்‌ மடந்தாயென்ன பிணக்குகீ கொண்டாய்வேண்டி 
னரியதொன்‌ “நில்லையேறிற்‌ காடையா பரணமாதி 

- விரியமற்‌ றெஅசொன்னாலும்‌ பொருட்செல வி.பம்பாதோம்பு 
கரியகட்‌ குயிலேயென்று மாதேசன்‌ கரைந்துநின்‌ மூன்‌. 

(இ-ள்‌.) இஷ்ட்ட்முள்ளமாதே நீயேன்‌ உள்ளே வெறுப்படைந்தனை 8 
வேண்டினால்‌ அருமையான தொன்றுமில்லை. உனக்கு வஸ்‌இரம்‌ ஆபரண முதலா 
னவைகள்‌ எது வேண்டுமென்று சொன்னாலும்‌ அதிக பொருள்‌ செலவா காதிரு 
க்கும்படி சொல்லுவாயரக கருவரிபடர்க்த கண்களையுடைய , குமிலையொத்தமா 
சேயென்று மாதேசன்‌ இரக்கமாகக்‌ கூறினன்‌, எ-று. (௧௮) 

மன்னர்தங்‌ குலத்தவந்தாய்‌ மாண்பொருண்‌ மிகவும்பெற்றாப்‌ 
கன்னர்நின்‌ மனையுண்‌ மேவி நரன்மறை யாளராதி 


87௪௨ காசிரகயெயெம்‌: 


யென்னரு அகரலாமே யெக்தகர ளேனுமுண்டேர 

பின்னரு முரைப்பதென்னோே பேதைநீ போதியென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) ரீயரசர்‌ மரபிற்‌ பிறந்து மரட்செமையுள்ள பெரும்பொருளுடை 
யனாயினை அலங்காரமுள்ள உன்வீட்டில்‌ ஈரன்கு வேதங்களை யுணர்ந்க பிராம 
ணர்‌ முதலிய யாவரும்‌ வந்து சுகபோஜனஞ்‌ செய்யலாமே எந்தக்காலத்‌ இலாவ 
து அவ்வாறு ௩டந்திருக்கன்றசோ வீணானவார்த்தையை மேலு மேலும்‌ கூறு 
வதினாற்‌ பயன்யாது அறிவில்லரதவனே அப்பாற்‌ போவாயென்றனள்‌, எ.று. (). 

பொதுமகள்‌ வார்த்தைகேட்டுப்‌.புழுங்கிய மனத்தனாகி 

யெதுநுவன்‌ மாலுங்கேட்ப னினியொழி கவலையென்றான்‌ 
கதுமெனக்‌ காசிமேன்மை கற்றவர்‌ தம்பாற்கேட்டு 

மதுமலர்‌ச்‌ தரரோயிங்கு வம்மெனப்‌ போக்‌ னாளே, 

(இ-ள்‌,) அவ்விலைமாது சொன்னவார்த்தையைக்‌ கேள்வியுற்று வருந்திய 
மனமுள்ளவனா9 நீ யெசைச்சொன்னாலும்‌ சொன்னபடி. கேட்டுன்றேன்‌ கவலை 
யொழிவாயென்ற மாதேசனைப்பார்த்‌து காசிரகசய தருமங்களை அ றிர்த பெரி 
யோர்களிடத்து விரைவாகச்சென்று கேள்வியுற்று தேன்‌ அளிக்ன்‌ ற மலர்மா 
லையணிர்தவனே பின்பு இங்குவருவாயென்று அனுப்பிவிட்டனள்‌, எ-று, (௨௦) 

சவெகதை கேட்கப்புக்காற்‌ செலவுவம்‌ திடுமேயென் று 

கவலைகொண்‌ மனத்தனாடிக்‌ கமழ்திரி லோசனைப்பே 

ரவமையில்‌. கட்டமுற்றா னூங்குறை மேலோர்பரவி 

கவவர வுணர்நதுமிக்கு ஈக்றும்‌ பூ துகொண்டார்‌, 

(இ-ள்‌) வெ சரித்திரத்தைக்‌ கேட்கப்பேசனால்‌ எதாவது பணச்செல்வு 
கேரிமமென்று கவலையடைந்த மனமுள்ளவனாய்‌ விளச்கமுற்றுச்‌ சமரனமில்லாத. 
தாயதிரிலோசனை கட்டத்சைச்‌ சேர்ந்தனன்‌. அவ்விட ததிறாக்ன்‌ ற பெரியோர்‌ 
ஒருக்காலும்‌ வரரத பரவியாயெ மாதேசன்‌ நூதனமாக வருவதைப்பரர்த்து பெ 
ருகை செய்து ஆச்சரியங்‌ கொண்டனர்‌, எற. (௨௧) 


அனையவர்‌ தன அசெய்கை யறிக்தவ மதித்தல்கண்டும்‌ 

வினைகெடும்‌ வருத்தத்தோடு மிக்கெழு கவலையோடும்‌ 

அனையமா தேசநீங்கான்‌ நூரத்தே யிருந்தானாகப்‌ 

புனையவாங்‌ கதையுளொன்று போந்த த புகன்றாரன்னார்‌, 

(இ-ள்‌.) அப்பெரியர்‌, தான்‌ வருவதைய றிந்து அவமதிக்கின்றார்க ளென்‌ 
பதைச்‌ தெரிந்தும்‌ மேன்மேலுண்டாறெ கவலையோடும்‌ தீவினை கெடுங்காலம்‌ 
சமிபி ச்தலால்‌ மரதேசன்‌ நீங்பப்போகாமல்‌ தூரத்தில்‌ உட்கரர்ம்தனன்‌, அச்சுவ 
கதைகளுக்குள்‌ விசிதீ்திமான ஒருகதை நேர்ந்தது அப்பெரியோர்‌ அக்கதை 
யைச்‌ சொன்னார்கள்‌, எ-று, (௨௨) 

குலவிய கரசிவரழ்வான்‌ குணமிகு தருமபால்‌ ப்‌ 

னிலவிய பொருளைப்பேணா னெடும்புக மறமேபெட்டான்‌ 


௧௨ - வது மாதேசன்‌ முத்தியடை.ந்த அத்தியாயம்‌. 7௪௩ 


கல்விய பத்திவாய்க்தான்‌ கனிசிவ தருமஞ்செய்வா 

னுலவிய பவஞ்சவாழ்க்கை யுலப்பிலா அவப்பான்‌ வேறு, 

(இ-ள்‌.) விளக்கமமைந்த கா௫ப்பஇயில்‌ வாழ்பவனும்‌, கற்குணமுள்ளவ 
னும்‌, பொருளாசை யில்லாதவனும்‌, பெரும்புகழைத்தரும்‌ தருமத்தை விரும்‌ 
புவோனும்‌, நிறைந்த சிவபக்தியுள்ளோனும்‌, மனதைக்கணிவிக்குஞ்‌ புண்‌ 
ணியங்களைச்‌ செய்பவனும்‌ ௮,திகரிக்கும்‌ பிரபஞ்ச வாழ்விலமுக்திக்‌ கெடாது 
வேறாகக்‌ களிப்பவனுமரயெ தருமபாலனென்னும்‌ பெயருள்ளானொருவ ஸிரு 
ந்தனன்‌. எ-று. (௨௩) 

தருமமே யுல்கம்போற்றச்‌ சகலகா ரணமதாகும்‌ 

தருமமே யழியாதென்றுந்‌ தாபர மாரிற்குர்‌ 

தருமமே தனைவேட்டோர்க்குச்‌ சவுக்கய மனைத்‌ அல்குர்‌ 
தருமமே முத்திசேருஞ்‌ சாதன மென்றுட்கொள்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) தருமமே அறிவுடையோர்‌ பாதுகாக்கின்ற எப்பொருட்குங்‌ கா 
ரணமாகும்‌ தருமமே எர்காளிலும்‌ அழிவில்லா அ நிலைத்து நிற்கும்‌, தன்னை விரு 
ம்பிச்‌ செய்வோர்க்குத்‌ தரும்மே எல்லாச்‌ சுகங்களையுங்‌ கொடுக்கும்‌, தருமமே 
முத்தியைப்‌ பெறுதற்குரிய சாதனமாகுமென்ற உள்ளத்திற்‌ எ்தித்தனன்‌.எ-று. 

பொருள்விருப்‌ புடையானோடிப்‌ புகும்பெரு ஈரகமென்று 

மருள்விருப்‌ புடையானின்ப மார்க்தினி தமருமென்‌ றுக்‌ 
தெருள்விருப்‌ புடையானாகிச்‌ செகதல மறியச்சொல்வான்‌ 
மருள்விருப்‌ புடையானாகான்‌ மற்றவன்‌ குணம்யார்சொல்வரர்‌. 


(இ.ள்‌.) பொய்ப்பொருளில்‌ ஆசையுடையோன்‌ (மரணம்‌ வந்தால்‌) வே 
கமாகச்‌ சென்று ஈரகத்தையடைவா னென்றும்‌ மெய்ப்பொருளாயெ திருவரு 
ளில்‌ விராப்புடையோன்‌, பேரின்பாஅபவத்தைப்‌ பூரணமாகட்பெற்று முத்தி 
யடைவானென்றும்‌ (புண்ணியப்பேற்றாலறிக்து) மெய்ஞ்ஞானத்தில்‌ ஆசை 
யுள்ளவனாகி விவேகெளுணர்ந்து பயனுறும்‌ வண்ணமாகப்‌ போதிப்பான்‌ ஒரு 
க்காலும்‌ மயச்சநெறியிற்‌ செல்லான்‌ அப்புண்ணியவானுடைய சற்குரை வியல்‌ 
பை யாவர்‌ தெரிவிப்பார்கள்‌. எ-று; (௨௫) 
அன்னவன்‌ பொருண்முன்யாவு மநித்திய மென்றுதேர்க்து 
பன்னரு மன்‌ னதான முதற்பல, தானஞ்செய்‌.௮ 

ஈன்னர்கொள்‌ விசுவகாத நம்பனை: யடைந்தானென்று 

மன்னவன்‌ கேட்கச்சொன்னார்‌ மாணவை யிருக்தமேலோர்‌. 

(இ-ள்‌.) அப்புண்ணியவான்‌ செல்வமுதலியயரவும்‌ அழிம்து போகத்தக்‌ 
கனவரமென்று தெளிந்து சொல்வதற்கரிய மகிமையுள்ள அன்னதான முதலிய 
பலவகைத்‌ தானங்களையுஞ்‌ செய்து, (பின்னர்‌) இன்பவடிவாயெ விசுவகாதர்‌ 
பாதங்களைச்‌ சேர்க்தானென்று மாட்சிமைதங்யெ சபையிலுள்ள பெரியோர்‌, 
மாதேசவரசன்‌ கேட்கும்படி சொன்னார்கள்‌, எண, (௨௬) 


௪௫ காசிரகசியம்‌: 


அன்னது கேட்டபோதே யரும்பொருட்‌ செலவேசொற்ற 
இன்னகென்‌ றகத்துக்கொண்டான்‌ றன்‌ மனை மீட்த்துவம்‌து 
ஈன்னர்கொள்‌ புராணங்கேட்டே னவிலுள அணர்க்தேனங்கா 
யின்னல மறையோர்க்கேற்ற சுவைய தியற்அகென்றான்‌, 

(இ-ள்‌.) பெரியோர்‌ கூறிய அக்கதையைக்‌ கேட்டபோது இச்வெகதை 
அரிய பொருட்செலவைக்கு றித்தே சொல்லுசன்றதென்று, மனஇல்‌ எண்ணி 
னவனாதித்‌ சன்வீட்டிற்குவந்து ஈலத்தைக்கொண்ட சிவபுராணம்‌ படிக்கக்கே 
ட்டேன்‌ அதிற்‌ சொல்லிய விஷயங்களைத்‌ தெரிக்தேன்‌ பெண்களிற்‌ றெந்தள்‌ 
ளவளே. இன்பவடிவமாயெ பிராமணர்களுக்குதீதக்க அனுசுவையேடுல்‌ கூடிய 
அன்னத்தைச்சமைப்பா யென்றனன்‌. எ-று. (௨௪) 

கணிகையு மவ்வாறாக்கிக்‌ கலத்தெதிர்‌ படைத்‌துவைத்‌ த 

மணிகெழு தோளாயுண்க மாவென வுபசரித்தா 

ளணிகிள ரதிதியானோ ரடைக்துணி அண்பேனென்றான்‌ 

பணியிடை மடந்தை சில்லோ ராவயிற்‌ படரச்செய்தாள்‌. 

( இ-ள்‌.) விலைமாதம்‌ மாதேசன்‌ சொல்லியபடி சமைத்‌ து உண்பாத்நிரத்‌ 
இற்‌ பரிமாறி அழகுதங்யெ புஜங்களையுடையோனே உண்ணக்கடவையென்று 
உபசரித்தாள்‌, அதிக கன்மையுள்ள அதிதிகளாயுள்ளோர்‌ வந்து முக்கிபேோசன 
ஞ்செய்தால்‌ ந௬ானுண்பேனென்றனன்‌, சுருங்யெ இடையினையுடைய அவ்விலை 
மாதும்‌, லெ ஈல்லோர்‌ அவ்விடத்து வரும்படி செய்தனள்‌. எ-று, (௨௮) 

வந்த௩ல்‌ லவர்கள்பொல்லா மாதேசன்‌ முகத்தைகோக்‌இ 

மிந்தமா பாவிவீட்டி லருந்திடே மென்றிரிக்தார்‌ 

மூந்தவோர்‌ பூஞைதன்னை யழைத்திட மொத்துவர்னென்‌ 

றந்தமார்ச்‌ சசலமோட வனையனு மிறும்பூதுற் நு. 

( இ-ள்‌.) உண்ணும்படிக்கு வந்த பெரியர்‌ பாவியானமாசேசன்‌ டை 
ப்பார்த்து இக்கொடியோன்‌ மனையிற்‌ போசனஞ்‌ செய்யமாட்டோமென்று 
போனார்கள்‌, பின்பு ஒரு பூனையையழைக்க, அடிப்பானென்று எண்ணிக்‌ கொ 
ண்டு, அப்பூனை ஓடிப்போக அம்மாதேசனும்‌ ஆச்சரியத்தையடைக்‌இ.௭-௮(௨. ) 

வெளிவந்து கொடியைகரயை விளித்தன னவையுமஞ்‌ி 

யொளிவக்து போயதாக வொள்ளிழை மடக்தைநோக்‌ இஃ 
சளிவந்த மனத்தாய்காயுங்‌ கைத்ததுன்‌ சோற்றையென்றா 
டெளிவக்த வுணர்ச்சிசற்றே சிக்தைகைக்‌ கொளவிருக்தான்‌. 

(இ-ள்‌.) மாதேசன்‌, வீட்டிற்கு வெளியில்வக்‌து காக்கையையும்‌ காயையும்‌ 
அழைக்க அவைகளும்‌ பயந்து ஓடி ஒளித்துக்கொண்டனவாக, விளக்கமு ற்ற 
ஆபரணங்களைத்தீரித்த அவ்விலைமாது பார்த்து செல்வச்செருக்குள்ள மனமு 
டையோனே உன்னன்னத்தை நாயும்‌ வெறுத்து விட்டதென்றனள்‌, தேர்க்யை 
த்தருன்ற அறிவு பூர்வ புண்ணியத்‌ இனாம்‌ சற்றுநேரம்‌ உதிக்க ஆலோடத்‌ 
இருந்தனன்‌, எ-று, (௬௦) 


௧௨- வது மாதேசன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. £ர௪௫ 


காரிகை மிடியர்போலக்‌ கவலற்க தெளிகவென்றாள்‌ 
சூரிய வுதயங்காறுக்‌ தஞ்சிலா இருந்தவன்‌ ளேன்‌. 
வேரியங்‌ கமலக்கங்கை விடியலி னைக்‌ அமூழ்‌கி 
யாரியர்‌ தங்குழாஞ்சேர்ம்‌ தறம்பல கேட்டானன்றே, . 
(இ-ள்‌.) அவ்விலைமாது மாதேசனைப்பார்த்து ' தரித்திரர்களைப்போல்‌ கவ 
லையடையாதே (புத்தியை) தேற்றிக்கொள்ளென்றனள்‌. சூரிய உதயகாலமட்‌ 
டும்‌ கித்திரையில்லா திருக்‌ தவன்‌ வாசனை தங்கிய அழகுள்ள தாமரமைமலர்களையு 
டைய கங்காதர்த்தத்தில்‌ உதயத்துக்குப்போய்‌ ஸ்ரா௩ஞ்‌ செய்து பெரியோர்‌ 
கூட்டத்தை யடைந்து பலவாயுள்ள தகுமங்களைக்‌ கேள்வியுற்றனன்‌. ௭-௮(௩௧) 
மறையவ னொருவனாங்கு வதிபவன்‌ சாந்தனென்பான்‌ 
குறையனு காசிமேன்மை முழுவதும்‌ குறித்துத்தேர்க்தான்‌ 
பொறையின்மா தேசன்‌ கேட்கப்‌ புகலுவா னனந்தசன்ம 
நிறைபெரும்‌ புண்ணியத்தா னேர்க்தஇக்‌ காசிவாழ்க்கை, 
(இ-ள்‌.) குறைவற்ற கரசித்தலச்தின்‌ மகிமை முழுவதும்‌ : நிதானமாகத்‌ 
தெளிந்த சாந்தனென்னும்‌ பெயருள்ள ஒரு பிராமணன்‌ அத்தலத்தில்‌ வாசஞ்‌ 
செய்பவன்‌ பொறுமையில்லாத மாதேசன்‌ கேட்கும்படி போதிக்கன்றான்‌ (யா 
தெனில்‌) அனந்த பிறவிகடோறும்‌ நிறைவாகச்செய்த புண்ணிய பல்த்தினால்‌ இக்‌ 
காசி வாழ்க்கை கேரிட்டது. ௭-௮. (௯௨): 
ஈங்கெற்‌ றறத்தினாலே யெய்திடுஞ்‌ சித்கசுத்தி 
யாங்கது மேவின்யோக மாமத னாலின்பாகும்‌ 
பாங்குசே ரிதனைத்தேராப்‌ பாதகர்‌ பொருளையீட்டி 
இங்குவர்‌ வறிதேயெல்லா நிரயத்‌ துங்‌ குளிப்பவென்றான்‌. 
(இ-ள்‌) இத்தலத்துச்‌ செய்யும்‌ தறாமத்தால்‌ சித்தசுத்தியுண்டாம்‌, அசத்த 
குத்திடைத்சால்‌, சிவயோகம்‌ கைகூடும்‌. அந்தயோகத்தால்‌ முத்தியின்பம்‌ வரும்‌ 
முறையாகக்‌ டைக்கத்தக்க இதனைத்‌ தெளியாத பாவிகள்‌ பொய்ப்பொரறாளை 
ச்சேசரித்து எல்லா நரகங்களிலும்‌ முழுகுதற்கு வீணாக ஒழிர்து பேரவார்க 
சென்றனன்‌. ௭-௮ (௯௩) 
என்றது கெட்டபேரதி னின்னருள்‌ சிறிஅண்டாகி 
மன்றலங்‌ குழலாள்பாங்கர்‌ வந்தள வளாவிச்சொல்வான்‌ 
கன்றலி னின்றுமென்னை யேற்றனீ கருத்தட்கொண்டாய்‌ 
நன்றலென்‌அரையேன் சொற்ற கலமெலாங்கேட்பேனென்றான்‌. 
(இ-ள்‌. இப்படியென்‌ றவார்த்தையைக்கேட்ட காலத்து இணிய வெட்ட 
ட்சம்‌ ஏறிதுண்டா வாசனை வீசுகின்ற அளகத்தையுடைய அவ்விலைமாதினிடம்‌ 
துக்‌ பாராட்டிச்‌ சொல்லுன்றனன்‌. துயரத்தில்‌ நின்றும்‌ என்னை ஈல்‌ 
வழியிற்‌ செலுத்தும்படி நீ எண்ணியிருக்கன்றனை இது ஈன்மையல்ல்‌ வென்று 
ஒருக்காலுஞ்‌ சொல்லேன்‌ நீ சொல்லுஇன்ற கன்னெறியாவுவ்‌ கேட்ிஹே னெ 


ன்றான்‌. ௭-௮. 1 (௬௪) 


ச்ச கர்சிரக்சியம்‌. 


என்னலும்‌ பதியிலார்த மியைகுலத்‌ அதத்தமாது 
கன்னல நினக்குவாய்ப்ப ம்‌ கதியைமேவ 
வின்னல்ங்‌ கடல்யாமென்று மெய்துரே திருக்கவெண்ணி 
மன்னவ வுறுதிசொற்றே னென்றனண்‌ மகிழ்ச்சிபூத்தான்‌., 

(இஃள்‌,) இவ்வாறு சொன்னவளவில்‌ சணிகையர்‌ குலத்தில்வந்த அம்மா து 
(மாதேசளைப்பார்த்‌து) ஈல்ல சுகமுனக்குண்டாகவும்‌, கான்‌ ஈல்லகதியடையவும்‌ 
அன்ப்மாயெ சமுத்திரத்தில்‌ சாமிருவரு முழுப்போகாஇருக்கவும்‌ ஆலோ 
தது அரசனே உண்மையைத்‌ தெரிவித்தேனென்றனன்‌, (அதைக்கேட்டு) களி 
ப்படைந்தனன்‌, : எ-று. (௬௫) 

அற்றைகாண்‌ முதன்மாதேச னலைபுனற்‌ கங்கையாடிப்‌ 

பற்றைவே ரறுக்குமீறு கண்மணி யொடுபரித்துக்‌ 

கற்றைவார்‌ சடிலத்தெம்மைக்‌ கைதொழு தறைஞ்சப்போற்றிப்‌ 
பொற்றைமா ளிகைசேர்காசிப்‌ புராணமுள்‌ ளூவப்பிற்கேட்பான்‌., 

(இ-ள்‌.) அன்றுமுதலாக மாதேச்வ்ரசன்‌ அலைகளையுடைய்‌ கங்கா£ிர்த்த 
தீதில்‌ ஸ்காகஞ்செய்து பநர்தமாகய்‌ வேரைக்‌ களையத்தகும்‌ விபூ.இியையும்‌ உருத்‌ 
இராக்கத்தையும்‌ பூண்டு கற்றையாக நீண்ட சடையையுடைய என்னைக்‌ ஸ்ககு 
வித்து வணங்கித்‌ துதித்து சாளரங்களையுடைய மாளிகை ரெருங்‌ காமென்‌ 
மியத்தை மனங்களிப்புறக்‌ கேட்பானாபினன்‌, எ-று, (கக) 

காசிமான்‌ மியமுந்தெய்வக்‌ காசியின்‌ வசிப்பேரர்பேறு 

மாசிலா நம்மைப்பூசை வயக்கலா லடை யுமாண் பங்‌ 

கூசியே காலன்காச குறுடொ த௫லுஞ்சரும்‌ 

பேசிய குரோசஞ்சூழ்ப்‌ பெற்றவ சடையுமின்பும்‌, 

(இ.ள்‌.) 'காசிப்பதியின்‌ பெருமையும்‌ தெய்வத்தன்மையுள்ள்‌ அப்பதியில்‌, 
'வாசஞ்செய்பவர்களடையும்‌ பிரயோசனமும்‌, களங்கமில்லாத ஈம்மைப்‌ ஷு 
செய்தலாலுண்டாகும்‌ பலனும்‌, “இயமன்‌ பயந்து கா௫ிப்பஇிக்கு வராதிருக்னெ்ற 
சிறப்பும்‌, வேதங்கள்‌ எடுத்துரைக்கத்தக்க பஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதட்சணஞ்‌ செய்‌ 
, பவர்களடையுஞ்‌ சுகமும்‌, எ-று. (௩௭), 

காசியி னிருக்துபாவல்‌ கருதினோர்‌ செய்சோரியாரு 
மாயெ லாத்கால்‌ வயிரவர்‌ தங்ஸைப்பட்டு 
மூசிய தண்டமெல்லா மற்று மேற்‌ றழிக்குநொர்‌ து 
சிசியென்‌ தியாருமெள்ளத்‌ இகைத்‌ அழ லள்வாத்‌ அன்பும்‌, 

(இஃள்‌.) காகித்தலத இலிருந்து பாவஞ்‌ செய்யவேண்டுமென் ம நினைத்த 
"வர்களும்‌, கினை தீதவாறு: செய்சவர்களும்‌, குற்றமில்லாத கரலவயிரவர்‌ அக்‌ 
னைக்குடன்பட்டு ரெறாக்யெ பலவாயுள்ள தண்டனைகண்‌ 'முழுமையு மடைந்து 
இகுவருத்தத்சால்‌ சொரந்து 9௪8 (துஷ்ட்னே) என்று யாவரும்‌ சிக்க மலக்‌ 


இகைத்து உழலத்தக்க அளவுபடாத துயரத்தையும்‌: எ-று, (௧௮) 


௧௨-வது மாதேசன்‌ முக்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௭௪௭ 


மற்றுள வனைத்துந்தேர்க்கான்‌ போனகாட்‌ இரக்கம்வைத்தான்‌ 
சற்றுள வருண்மேலோக்கித்‌ தழைத்தது தவாதுமேனி 
முற்றுள கென்றுகூற முகிழ்த்து முதிர்ந்தவன்பு 

கற்றுள முதயோர்பாங்கர்த்‌ கலந்தது காமர்கெஞ்சம்‌, 

(இ-ள்‌.), மற்றுமுள்ள துயரங்கள்‌ யரவையுர்தெளிந்த மாதேசன்‌, (புண்ணி 
வஞ்செய்யரது டரவஞ்செய்‌ த) கழிந்துபோன கசளைக்குறித்து இர க்கங்கொண் 
டனன்‌, உள்ளடங்கியிருந்த இருவருள்‌, மேலேயெழுந்து பரவியது, கெடுதலை 
யடையாது சரீரமுழுவதும்‌ வியாபித்ததென்று சொல்லும்படி பேரன்புதோன்‌ றி 
யது, வா௫ித்தறிக்த பெரியோரிடத்துச்‌ (சதசகாலமும்‌) இருக்கவேண்டுமென்று 
அழவெகெஞ்சம்‌ கினைத்தது. எ-று. ள்‌ (௬௧) 

உண்மையின்‌ மிக்கோனாய வொருசுய தேசன்மைக்தன்‌ 
வண்மைசற்‌ றேனுமில்லேன்‌ மாதேச னெனும்பேர்‌ பெற்றேன்‌ 
பெண்மையிற்‌ கழிக்தேஜொன்‌ அம்‌ பெற்றிலேன்‌ பாவியேன்மிக்‌ 
கெண்மையிற்‌ நெந்தேனன்றா யிருக்கதென்‌ சரிதமென்‌ அ. 

(இ-ள்‌.) இறெந்தசத்‌இயவானாயெ சுயதேசன்‌ குமாரனாகப்பிறந்‌ த, மாதேச 
ென்றெபெயர்பெற்று சற்றும்‌ பரோபகரரயில்லா தவனாஃப்‌ பெண்மைக்குண 
த்தையடைக்தி வீணாட்கழித்தேன்‌ ஒரு ஈன்மையு மடைகந்திலேன்‌ பாவியானேன்‌ 
இழிகுணங்களுக்குள்‌ மிகவுமிழிந்த குணத்சைப்பெற்றேன்‌, என்சரித்திரம்‌ அழ 
காயிறாக்ன்றதி, ௭-௮. (20) 

தனக்குப தேசஞ்செய்த தார்க்கு லினைவீயக்‌ 
மனக்கினி தாயவெல்லா வறங்களும்‌ வயங்கச்செய்வான்‌ 
புனக்கிளி யனையாய்நந்தங்‌ கோயிலைப்‌ பு.துக்கநாளு ்‌ 
முனக்கினி தாயசெம்பொற்‌ கோயிலை யொளிரச்செய்‌ து. 

(இ-ள்‌) தனக்கு உண்மையுபதேசஞ்செய்த, புட்பங்களை ச்சூடிய அளசபச 
ரத்தையுடைய அவ்வீலைமாதி எலிக்‌ நினைக்து உள்ளே ஆச்சரியங்‌ 
சொண்டு, மனதிற்கு இன்பத்தைத்தறாம்‌ எல்லாத்தருமக்களைய/ஞ்‌ செய்பவனா&, 
இனைக்கொல்லையில்வாழுல்‌ இளிப்பிள்ளைபோன்‌ ற உமையே ஈமது ஆலயத்தைக்‌ 
'கத்தாற்புதுக்க சந்ததமூமுனக்குப்‌ பிரியமாயுள்ள செம்பெரன்மயமர இய 
ஆலயத்தையும்‌ விளங்கக்கட்டி, எ-று, (௪௧) 

நந்தன வனங்களாக்கி ஈறுமலர்த்‌ தடங்களரக்கி 
யந்தமில்‌ பொழில்களாக்க யன்னசத்‌ திரங்களாக்கச்‌ 
சந்தநன்‌ முனிவர்மேவத்‌ தகுதிரு மடமுண்டாக்கிப்‌ 
பந்தமுற்‌ தறுகங்கோசப்‌ பதிட்டையும்‌ பலவுண்டாக்கி. 

(இஃள்‌.) பூக்தோட்டங்களை யுண்டாக்‌, ஈல்ல (,தரமரை முதலிய) மலர்‌ 
களுண்டாகத்தக்க தடாகங்களை யுண்பெண்ணி, அனேகவகையான சேரலைக 


ளைவைத்து, அன்ன சத்திரங்களைக்‌ கட்டி அழகுவரய்ர்த மகாமுரிவர்கள்‌ வடக்‌ 


P= 


௫௮. காகசிரககயம்‌. 


கச்‌, சிறந்ததிருமட்ங்களைக்‌ கட்டி,(ஆண்வா த) பர சங்கண்‌ முழுவதையு நீக்கத்தக்க 
ஈமத வடிவரயெ சிவவிங்கப்பிரதிஷ்டை பலவரகச்‌ செய்து, எடறு, (௪௨) 
சித்திரம்‌ பிறங்குமாறு இகழ்மனை யொன்றுண்டாகஇப்‌ 
பத்தரிற்‌ நறெற்தோனாய்‌ சுதபச யென்பாத்கேஸ 
கொத்தமை பாவமெல்லாங்‌ கொழுக்தெரி படுபஞ்சாக 
வித்தக வின்பமுற்றான்‌ மின்னனை யாய்மாகேசன்‌. 

(இஃள்‌.) அனேக சத்திரங்கள்‌ விளங்குமாறு. பிரகாசிக்கின்ற ஒரு வீகெட்‌ 
டுவித்துச்‌ வெபத்தரிற்‌ சிறந்தவனாய ௬,சபச யென்பவனுக்குத்‌ கானஞ்செய்து 
பாவக்கூட்டங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ கொழுந்துவிட்டு எரிஏன்ற ரெருப்பிற்‌ 
பட்ட பஞ்சுபோலாகுமாறு தடுத்து ஞான மயனா மாதேசன்‌ முத்தியடைந்‌தனன்‌, 
மின்போன்றொளிறாமுமையே. எ-று, (௪௬) 

ஈட்டிய பொருளான்முத்தி யெய்தின னொருமாதேசன்‌ 
கூட்டிய பொதுமின்னாளுங்‌ கோதிலா முத்திபெற்றாள்‌ 
காட்டிய பொருளினாலே கைக்கொண்டார்‌ கரகஞ்சல்லோர்‌ 
பூட்டிய்‌ பொலங்கெரம்பன்னா யுணசென்றான்‌ பூதநாதன்‌. 

(இ-ள்‌.) சம்பாதித்த இரவியத்தரல்‌ மாதேசன்‌ ஒப்ப 


ற்ற முத்தியடைந்த 
னன்‌. புண்ணியஞ்‌ செய்வித்த விலைமா அம்‌ களங்கமற்ற 


மோட்சத்தையடைக்‌ 
தனள்‌. உண்டாகிய பெருளில்வைத்த ஆசையாலே லெபேர்‌ நரகத்தையடைக்‌ 
தார்கள்‌. ஆபரணங்கள்‌ பூண்ட பொற்கொம்பையொத்த உமையே அறிவாயா 
கவென்று ஆன்மவர்க்கங்களுக்குத்‌ தலைவராயெ சிவபிரான்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்த 
னர்‌. எ-று, (௪௪) 
மாதேசன்‌ முத்தியடைத்த அத்தியாயமுற்றிய த. 
ஆக அத்தியாயம்‌. ௧௨ஃக்மு திருவிருத்தம்‌, ௪௱என௮, 
திருச்‌சிற்றம்பலம்‌. 


அவ வண வுட... எ ச 


வ 
இருச்ற்றம்பலம்‌, ்‌ 
௦. ௦ ௮ ௦. 
பதின்மூன்றாவது சத்தபுரிமகிமையுரைத்த 
௮ தீ திய ாயம்‌; 
தகை 
தருச்சிற்றம்பலம்‌, ்‌ 
எண்ணிலாவண்ட முமு.அமீன்‌றளி,த்த விறைவிகா யகனடிவணஙய்‌த்‌ 
தண்ணிலாமோலிப்‌ பகவவானந்த சங்கர சம்புமாதேவ 
- கண்ணிலாக்கொடிய கூற்றடைந்தறியாக்‌ கரசிமான்‌ மியமினுமுரைத்தி 
யுண்ணிலாவின்பமுயிருறவென்றாளும்பர்‌தம்பிரரன்மகிழ்க௩ அரைப்பான்‌.. 
(இ.ள்‌.) அளவில்லா ,த அண்டங்கள்‌ முழுவதையும்‌ ' உண்டாக்கிக்‌ கம்‌ 
ன்ற பார்வதி தேவியார்‌ ஸ்ரீகயிலாசகாதர்‌. பாதங்களிற்‌ பணிந்து குளிர்ந்த நில 
வணிந்த சடாமகுடத்தையுடைய தேவே, ஆனம்த ரூபரே ஆன்மாக்களுக்குச்‌ 


சுகத்தைச்‌ செய்பவரே, சம்புவே மஹாதேவசே, தாட்சண்‌ ணியமில்லாத கொ 


டிய இயமன்‌ வந்தறியமாட்டாத காசித்த்மமமையை உள்ளத்தில்‌ விளங்குமின்ப 
த்தை ஆன்மாக்களடையுரிமிதீ தம்‌ மேலும்‌ திருவாய்மலர்க்தறாள்வீரென்ற தேவி 
யைகேசக்கத்‌ தேவதேவராகிய வெபிரான்‌ கட்டளையிடத்தொடங்னெர்‌. எ-று.(௧) 
களவிலாமுனிவ சாதியோர்கெருங்குங்‌ கரசியா மானந்தகரனத்‌ 
தளவிலரவிலிங்க மளவிலாத்தீர்‌த்த மமையுமத்‌ தீர்த்த£ீர்படிந்து. [சார்‌ 
தளவிலாப்பொலியுஞ்‌ செய்யவாய்மயிலே சாற்றியவிலிங்கங்கண்‌ டிறைஞ்‌ 
அளவிலரத்திருமாலெனமயங்குறவார்‌ தொலைப்பரும்விடையவர தனையில்‌ 
(இ-ள்‌) வஞ்சனையில்லாத முகிவர்முதலியேர்‌ நெருங்க வசிக்கப்பெற்ற 
அனந்தகான மென்னும்‌ காசிப்பதியில்‌, எண்ணிக்கையில்லாத சிவலிங்கங்களும்‌ 
அளவிறந்த தீர்த்தங்களும்‌ உள்ளனவாகும்‌. ' தந்தங்களா கிய முல்லையரும்புகட்கு 
இடமாசவிளங்கும்‌ சவந்தவாயையும்‌ மயில்போலுஞ்‌ சாயலையுமுடைய உமையே 
அ.த்‌தர்த்தங்களில்‌, ஸ்கரஈஞ்செய்து அச்சிவலிங்கங்களைச்கண்டு வணங்காதவர்‌ 
கள்‌, பிருதையின்‌ வடிவமாயெ அளவத்தைத்‌ தரியாதகாலத்து இருமால்‌ மயங்க 
னதுபோல நீக்குதற்கரிய உலகவாசனையில்‌ மயங்யெலைவார்கள்‌. எ-று, (ஆ 
கரசியின்ளவி நீர்த்தமுண்டவற்றுட்‌ கரிசன்முக்‌ கியமெடுத்‌ அமைப்பா 
மாசயினனைய இர்த்தநீர்தோயா ரவரெலாங்‌ கயவரேயன்றோ 
பேயெமக்தா இனியவற்றதிகம்‌ பெருகும்க்‌ நீர்படிந்தாடின்‌ 
மூசியசகல இர்த்தமும்விதியின்‌ முழுகினோ னாவன்மொய்குழலாய்‌, 
(இ-ள்‌.) காடிப்பதியில்‌ எண்ணிக்கையில்லாத தீர்தீதங்களூள்ளன அவை 
களுக்குள்‌ முக்யமான இர்த்தங்களைக்‌ கூறுன்றேன்‌, அம்முக்யெ இர்த்தங்களில்‌ 


சாடும காரசிரகசியம்‌. 


ஸ்கரகஞ்‌ செய்யா தவர்களியரவரும்‌ ஞானமில்லரதவர்களல்லவர அ)த்‌தர்த்சங்க 
ஞக்குள்‌ கங்கைமேலானதாகும்‌ பிரவாகெகின்ற அந்தக்‌ கங்காஇர்த் சத்தில்‌ ஸ்ர 
ஈஞ்செய்தால்‌ சூழ்ந்த சர்வதிர்த்தங்களிலும்‌ விதிப்படி மூழ்னெவனாவனென்று 
செருங்கிய அளகபரரத்தையுடைய உமையே அறிவாயாக, எ-று, (௯) 
மடியினாற்கங்கை யாடுகலொழிர்‌து மற்றைய செயிற்பயனில்லைக்‌ [போச்‌ 
கடியினாற்பொலியு ஈடுப்பகன்மணிகன்‌ னிகைப்புனன்‌ மூழ்கிடின்‌ மறம்‌ 
தெரடியினாற்பெலிகை யாய்கதியுண்டாஞ்‌ சுரர்மக பதியயன்‌ கருடக்‌ 
கொடியினாற்பொலிமாலிருடியர்முதலோர்குடையமா தவம்புரிக்திருபபார்‌, 
(இஃள்‌.) சோம்பலினால்‌ கங்காஸ்கரகஞ்செய்தலைக்‌ கைவிட்டு மற்றைய 
புண்ணியங்களைச்‌ செய்தால்‌ பயனுண்டசகர து. யுண்ணியகாலத்தால்‌ விளங்கு 
ஒன்ற நடுப்பகலிலே மணிகர்ணிகா தீர்த்தத்திலே ஸ்நரஈஞ்செய்தால்‌ பஈவங்௪ 
ளொழிக்துபோகும்‌. கங்கணத்தரற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ கைகளையுடைய உமையே 
முத்‌தியுங்டைக்கும்‌ அக்கங்கர்ஸ்கரஈஞ்‌ செய்யவேண்வெதைக்கு றித.து. தேவ 
ச்களும்‌, தேவேக்திரன்‌, பிரமன்‌, கருடக்சொடியினாலே விளச்சமுற்‌ நிருக்கும்‌ 
திருமால்‌, முகிவர்கள்‌, முதலாயினோர்கள்‌ பெருந்தவஞ்செய்வார்கள்‌.. எ-று, (௪) 


முருகலர்ப்பஞ்ச ஈத.த்தினில்விடியன்‌ முமுகனாஞ்‌ ௪௧ல்‌ இகளும்‌ 
பெருகுபாதகம்போய்‌ முத்தியாங்கங்கை பேசிய வருணசங்கமத்இ 
அருகுபேரன்பி னாதிகேசவரை புறபுனல்‌ .படிஈ போத்‌ றெடுப்பிற்‌ 
கருகுமெய்யனையான்வைகுண்டஞ்சேர்க்‌ த களித்தினிதிருக்கிடலண்மை, 
(இ-ள்‌,) 'வரசனைதங்யெ மலர்களையுடைய பஞ்சததீர்‌ த்தத்தில்‌ உதயகால 
த்தில்‌ ஸ்காஈஞ்செய்தால்‌ .சகலித்திகளுமுண்டாகும்‌, .அன்‌,றியும்‌ 'பெரும்பாதக 
ங்களொழிக்து முத்‌இடித்திக்கும்‌, -கங்கரமகமையோடு அடுத்துக்க. அவதற்குரிய 
வருணசக்கம திர்த்தததில்‌ மனங்கணிக்துருகுகன்ற அன்பினாலே ஸ்காஈஞ்செ 
ய்து ஆ.இகேசவரை வணங்கித்‌ அதித்தால்‌ நீலநிறமுள்ள இருமேனிவரய்ந்த விஷ்‌ 
ணுதேவர்‌ வசிக்கும்‌ வைகுண்டபதவியைப்பெற்று மஒழ்ச்சியோடு அவ்விடத்துச்‌ 
சுகமாகவிருப்பது உண்மையாகும்‌, எ-று. (௫) 
சூலடங்கேச ரெதிர்பிரயாகை அளையினு மாவயிற்கங்கை 
'சீலமார்யமுனை சங்கமமுமுஇற்‌ சிதைதருங்‌ கருப்படுமவத்தை 
ஞாலமேவசொ னவிசங்கமத்து ஈரனமெப்‌ -பச்தமுமொழிக்கு 
மேலவோல்ல தீர்த்தமிச்சிப்போ ரெய்‌அவர்‌ சித்திகளனைத்‌ அம்‌. 
(இ-ள்‌.) சூலடங்சேசர்‌ சந்மிதிக்கு எதிராக பிரயாகை (திர்த்தத்தில்‌. ஸ்கர 
கஞ்செய்தாலும்‌ அவ்விடத துக்கூடுன்ற கங்கை.யமுணை சங்கமத்தில்‌.ஸ்காகஞ்‌ 
செய்தாலும்‌ பிறவித்தன்பம்‌ ஒழிந்துபோகும்‌, .௮9.. என்னும்‌ ,ஈதியும்‌ கற்கை 
யும்‌ கூகென்ற இடத்தில்‌ ஸ்காகஞ்செய்தால்‌ எவ்வகைப்பக்கங்களும்‌ ஒமிக்து 
போகும்‌, இறந்த தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்காகஞ்செய்ய விறாம்புனெ்‌றவர்கள்‌ சர்வ௫த்தி 
களையும்‌ அடைவரர்கள்‌, எறு. (௬) 


௧௩-வ௮ சத்தபுரிமமையுரைதக்த அத்தியாயம்‌. ஈ௫க 


எதிதிரைக்கங்கா தீரத்திர்த்‌ தந்தோ யிரும்பலன்‌ கங்கைதோய்பலனே 
மூறிதலிநீர்த்த மிலிங்கமிக்கலியின்‌ முடுழ்த்திடு சுபலமுண்டாக்கு 
மறிதருமிவைக ணித்தியதீர்த்தம்‌ யாத்திரா தீர்த்தமுஞ்லெவே 
செறிபலகரும மிருப்பினுமினைய தர்‌,த்தநீர்‌ அளைதலேவேண்டும்‌. 
(இ-ள்‌.) அலைகளைவீசுகன்‌ ஐ கங்கரஈஇக்கரையிலுள்ள தீர்த்தங்களில்‌ ஸ்கா 
ஈஞ்செய்பவர்கள்‌ கங்கையில்‌ ஸ்காஈஞ்செய்ன்‌ றபலனை யடைவார்கள்‌, நிறை 
ந்த மமையுள்ள இர்த்தங்களும்‌ இலிங்கங்களும்‌ இக்கலியுகத்தில்‌ பெரும்பிர 
யோசனத்தைக்‌ -கொடுப்பனவாகும்‌ மேற்கூறிய இர்த்தங்கள்‌ நித சியஸ்‌ காஈஞ்‌ 
செய்னெற இர்த்தங்களாகும்‌, யாத்திரா காலங்களில்‌ ஸ்ஈரஈஞ்செய்யத்தக்க தீர்த்‌ 
தங்களும்‌ சிலவுள்ளன. அனேக சற்கருமமிருந்தாலும்‌ மேற்சொன்ன தீர்த்த 
ங்களில்‌ அவசியம்‌ ஸ்காஈஞ் செய்யவேண்டும்‌. ௭-௮, (எ) 
வாரணவா வசிப்பவர்‌ தீர்த்த ம்கரலிங்கக்‌ தேடவேண்டுவதி 
ஞாணன்்‌ முதல்வர்‌ ன்வர்முணிவசரு காடொறும்‌ காயெல்வடிப்பார்‌ 
கர்ரணவியவான்‌ பொழினலப்புரிகள்‌ காசியோடேழ்பலவரைக 
ளேசணவியபுண்‌ ணியத்தவரயங்க ணிருப்பவெக்‌ காலமுமறிமோ. 
(இ-ள்‌) சரடிப்பதியில்‌. வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ இர்த்தங்களையும்‌ மசாலிங்கங்‌ 
களையும்‌ தேடவேண்டிய தில்லை '(எளிசாககேரிடும்‌) விஷ்ணுமுதலான தேவர்க 
ளும்‌ முனிவர்களும்‌ மேற்சொன்ன விசேடத்தால்‌ இனந்தோறுன்‌ காசியில்‌ வச 
சஞ்செய்வார்கள்‌ உயர்வுள்ள மேகங்கள்‌ சேசத்தக்கசோலைகளும்‌ பலமலைகளும்‌ 
காசியுள்பட சத்தபுரிகளும்‌ சதாகாலமும்‌ அழகுவரய்க்த புண்ணியங்களை யுடை 
யனவா அங்கேயுள்ளன வென்‌.று. உமையே அறிவாயரக, எ-று. (அ) 
காசியுண்மேய வறுககரத்துங்‌ கார்‌ தவழ்‌ வரைபொழிலிடத்‌ம்‌ 
பேயின்மொழிமா லயன்முதீல்யாரும்‌ பெட்டிடங்‌ கொண்டுறைதரகா 
மாசியினின்னோ டானர்தமயமா யமருவநன்மைக எனைத்‌ அம்‌ 
வீதியின்‌ பளிக்குங்‌ கரசியின்மற்றை வியனகர்‌ .வரைபெரழிலனை த்தும்‌, 
(இ-ள்‌.) காசித்தலத்திற்றங்யெ அவாரகைமுதலாயெ ஆஅபுரிகளிலும்‌ மே 
கங்கள்‌ சஞ்சரிக்கன்‌ ற மலைகளிலும்‌ (சோலைகளிலும்‌ திருமாலும்‌, பிரமன்முதலிய 
யாவர்களும்‌ இன்பவாக்யெங்களைக்‌ கூறிக்கொண்டு விருப்போடு வாசஞ்செய்‌ 
யும்படி. களங்கமற்ற நீயும்‌ காமும்‌ ஆனர்‌தவடிவமாகப்‌, பற்பல சுகங்களையுங்கொ 
டுத்து நித்தியசுகத்தையும்‌. தருனெ ற காரித்தலதீதிலும்‌ மற்றைய புரிகளிலும்‌ சோ 
லைகளிலும்‌ மலைகளிலும்‌ அங்கங்கே வீற்றிருப்போம்‌. எ-று. (௯) 
உரைதருகாசி ஈகசொருதட்டு முலகெலா மற்றொருகட்டும்‌ 
புரையறவைத்அப்‌ பார்த்திடிற்காசிப்‌ பொலிபெருங்‌ கனம்வெளியாகு 
மறைமகன்முதல்வா ன வசெலாங்காசி வதிவர்கம்மருள்பெறவேண்டி த்‌ 
திரைதவழனைய .காசியைச்சென்று சேவியார்‌ பிறப்பென்னபிறப்பே, 
(இஃள்‌.) எத்துரைக்கதீதக்ச காசித்தலத்தை ஒருதட்டிலும்‌ மற்றைய உல 
கல்சள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒருதட்டிலும்‌ களங்கமறவைத்‌ அ நிறுத்துப்பார்த்தால்‌ 


ரடுஉ ்‌ காசிரகசியம்‌. 


காசித்தலத்தின்பாரம்‌ யாவருக்கும்‌ வெளியாகத்தெரியவரும்‌ (உமையே) மத 
ருபையைப்பெறவேண்டி பிரமன்முதலியதேவர்கள்‌ யாவரும்‌ கரஜத்தலத்தில்‌ 
வாசஞ்செய்வார்கள்‌ அலைகளையுடைய கங்காதீர்த்தத்தோடு கூடிய காசத்தலத்தி 


ற்குப்போய்‌ சேவிக்காதவர்களுடைய பிறவி இழிவுள்ளதாகும்‌, எ-று, (௧௦). 


வேறு. 


ந்துசங்‌ கோத்தாரம்மே தவரைகற்‌ காஞ்சிமூதூர்‌ 
விர்‌.துமா தவசமீபம்‌ விளங்குகா ரரக்கர்வானோர்‌ 
வநஅசூழ்‌ வடசாராதி வருணையின்‌ காஅமேவு 
மிக்துதாழ்‌ தரமேலோங்கு மில்லஞ்சூழ்‌ மதுரைமாதேர. 
. (இ-ள்‌.) விருத்தியான்ற சங்கோத்தாரமென்னுமிடமே துவாரகையஈ 
கும்‌, விந்துமாதவர்‌ ஆலயத்திற்குச்‌ சமீபமான இடமே காஞ்சிப்பதியாகும்‌. விள 


க்கமுற்றுக்‌ கருநிறம்வரய்க்த அசுரர்களும்‌ தேவர்களும்‌ ரெருங்‌ சூழ்தற்டெமா: 


யெ வடசாரமுதலாக வருணாதிரத்தளவுமுள்ளதும்‌ சந்திரமண்டலம்‌ தாழும்படி 
மேலுயர்க்த மாளிகைகள்‌ கூழப்பெற்றள்ள தம்‌ மதுராபுரியாகும்‌, எ-று, (௧௧), 
வளிகெழு திசைச்சோமேச சமீபமன்‌ னுறுமயோத்த 

யொளிகெழு மிராமன்பூசை யுஞற்‌ நிசா. மேசமாகத்‌ 

துளிகெழு இரைநீர்க்கங்கா அவாரமு மாயதேத்துக்‌ 

களிகெழு வானோர்சூழுங்‌ கவினுடை மாயைவைகும்‌, 

(இ-ள்‌.) வாயுமூலையிலுள்ள சேரமேசமென்னும்‌ ஆலயத்திற்குச்‌ சமிபத்‌ 
இல்‌ நிலைபெற்றுள்ளது அயோத்தியாபுரியாகும்‌. ஒளியையுடைய ஸ்ரீராமன்‌ 
பூசைசெய்த காரணத்தால்‌ இரசமேசமென்று பெயர்பெற்றுள்ள அம்‌, துளிகளை 
யுடைய அலைகள்‌ நெருங்யெ கங்கரதுவாரமென்னு பெயர்‌ பெற்ற தமாயெ 
இடமே விருப்பமுள்ள தேவர்கள்‌ சூழ்ந்து பேரற்றும்‌ அழயெமரயரபுரி 
யாகும்‌, எ-று, (௧௨) 

விருத்தகா ளேசக்கழ்மெய்க்‌ இருத்திவா சேசமட்டும்‌ 

பொருத்தமா ரவந்திமேவும்‌ புகன்‌ விந்‌ ஈகரமாறு௩்‌ 

இருத்தமார்‌ கரசிமேவ றெரிந்தய னாதிவானோ 

ரருத்தமார்‌ போகமோக்க மவாவியங்‌ கமராநின்றார்‌, 

(இ-௭்‌.) விருத்தகாளேசமென்னும்‌ ஆலயத்திற்குச்‌ மெக்குழந்தல்‌ உண்‌ 
மை ஞானத்தைத்‌ தருன்ற, சரத திவாசேசமென்னும்‌ ஆலயமட்டும்‌ அவர்க 
புரி தங்கியிருக்கும்‌. மேற்சொல்லிய துவாரகை, காஞ்சி, மதுரை, அமேதி, 
மாயை, அவந்தி ஆயெ ஆறு ஈகரங்களும்‌ திருதீதமுள்ள காத்தலத்திற்‌ சோம்‌ 
இருப்பதை பிரமன்‌ முதலிய தேவர்கள றிந்து நிறைந்தபயனைத்‌ தருவதரயெ 
போகமோக்ஷங்களைப்பெ.ற விரும்பி ௮ ததலத்தில்‌ வாசஞ்செய்ன்றார்கள்‌. 0 

தேவரு ளெம்மைப்போலஓுக்‌ திகழ்தரு சத்திமாருட்‌ 

பூவரு நின்னைப்போலும்‌ புருடருட்‌ உருமால்போலு 


௧௩-வது சத்தபுரிமகிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌. சா௫௩ 


மேவரும்‌ திர்த்தந்தம்முள்‌ வெண்டிரைக்‌ கங்கைபோலுக்‌ 

தாவரம்‌ தலங்கடம்முட்‌ டலைமைபெற்‌ ற தமாகாட, 

(இ-ள்‌.) தேவர்களுக்குள்ளே (வெபெருமானாயெ) என்னைப்போலவும்‌ 
விளக்கத்தைத்‌ சருன்ற அனேக சத்திகளுக்குள்‌ அழகு தங்யெ (பார்வதிதேவி 
யரயெ) உன்னைப்போலவும்‌ புருஷர்களுக்குள்ளே விஷ்ணுவைப்போலவும்‌ வி 
ரும்பியடை தற்கரிய திர்த்தங்களுக்குள்‌ வெள்ளிய அலைகளையுடைய கங்காதி 
யைப்போலவும்‌ மமைநிறைந்க தலங்களுக்குள்‌ உயச்வுபெற்றுள்ளது. கரசிப்ப 
இயாகும்‌. எ-று. | (௧௪) 

மன்னிய வருடகாலக்‌ அவமைமா முத்திகல்கும்‌ 

பன்னிய சரக்காலங்காஞ்‌ சிப்பதி 95 பண்ணு 

மின்னிய வசந்தகால மதுரைமெய்ப்‌ பத்தியாக்கு 

முன்னிய கரீட்டிமத்தி னயோத்திமுத்‌ தாப்ம்போக்கும்‌. 

(இஃள்‌.) கிலைபெற்ற வருஷருதுவாசய ஆவணியும்‌ புரட்டாசியும்‌ துவா 
கையில்‌ வசித்தால்‌ பெருமை தம்‌இய' முத்தியைக்கொடுக்கும்‌, சொல்லப்படு 
இன்ற சரக்சாலமாயெ ஐப்பசியும்‌, கார்த்‌. இகையும்‌ காஞ்சிப்பதியில்‌ வ௫த்தால்‌ 

. அஷ்ட௫ித்திகளையும்‌ கொடுக்கும்‌, விளக்கமமைந்த வசந்தகாலமாயெ சித்திரை 
யும்‌ வைகாசியும்‌ மதுசாபுரியில்‌ வசித்தால்‌ உண்மைப்பத்தியை யுண்டாக்கும்‌. 
சிந்தித்தற்குரிய * கரிஷ்ம காலமாகிய ஆணியும்‌ ஆடியும்‌ அயோத்தியாபுரியில்‌ 
வசித்தால்‌ (ஆதி ஆன்மிகம்‌, ஆதி தெய்விசம்‌, ஆதி பெளதிகம்‌,) என்னும்‌ தாப 
தீதிரயங்களை ஒழித்தருளும்‌. எ-று, : (௧௫) 

அவந்தியே மந்தகால மமைந்தபல்‌ பிணியுக்தீர்க்குஞ்‌ ர 

வெர்தரா சதமொழிக்குஞ்‌ சரரகா ல.ச்‌.அுமாயை 

யுவந்தயாத்‌ திரைகாள்சொடற்றா முற்பத்திகாலமாதி 

நிவந்தகா லங்கண்ஞூன்‌.று நிலவு ராங்கா, 

(இ-ள்‌.) ஏமந்தகாலமாகிய மார்கழியும்‌ தையும்‌. அவக்திகரபுரியில்‌ வரித்‌ 
தால்‌ பலவியா.இிகளும்‌ ஒழிந்துவிடும்‌, எசிரகாலமாயெ மாரியும்‌ பங்குணியும்‌ 
மாயாபுரியில்‌ வசித்தால்‌ கோபத்தை யுண்பெண்ணுறெ ராசதகுண மொழிந்து 
போகும்‌, அங்கங்கே பிரியத்தோடு யாத்திரை செய்யவேண்டிய காலத்தைக்‌ கூறி , 
னோம்‌. உலக உற்பதீதிகாலமுதல்‌, மேலோங்கிய காலத்திரயத்துலும்‌ வீளக்கமுற்ற 
ஆறுபுரிகளையும்‌ தன்னிடத்துடையது கரசித்தலமாகும்‌, எஃனு, (௧௬) 

ஆனபல்‌ அயிர்க்குமெந்தச்‌ சாதனத்‌ தகந்தைஇரு 

மீனவெம்‌ பாவமாயு மெண்ணரும்‌ அக்கநீங்கு 

'மோனமெய்ஞ்‌ ஞானானந்த மூழுக்கதி யடையுமென்று ட 

வானவர்‌ முனிவர்முன்னைக்‌ கிரேததக்து மதிக்‌ தவர்‌. 

(இ-ள்‌) உண்டாயெ பலஜீவசோடி-களுக்கும்‌ என்னசாதனத்தாலே அகங்‌ 
காரம்‌ போகும்‌ இழிவைத்தருன்ற கொடும்பாவங்கள்‌ எவ்வாறுகழியும்‌ கணக்‌ 


₹ ஒரிஷ்மீம்‌ ௪ முதுவேனிர்சா லம்‌, 
20 


ாடு௪  காசிரகரசியம்‌- 


இல்லாத அயரங்கள்‌. எவ்வண்ணம்‌. விலகும்‌ மெளனநிலையிலுநிக்கன்‌ ௪... சச்‌ தொ 

ஈந்தவடிவத்தைப்பெற்ற பரிபூரணமுத் யை எவ்வாறு அடையும்‌ என்று: சந்தி 

தீதி முதலாவதா யெ ரேதாயுகத்இில்‌ தேவர்களும்‌ முனிவர்களுர்‌ இரண்‌ வெர்‌ ஆ. () 
ம்றைமுடி புண்மைதேர்க்த மலரவன்‌ மாயோனாய 

நிறையிரு வரையுமன்பின்‌ வினாவினார்‌ கெடி.யோனாய்க்து - 

குறைய வவந்தியாஇ யறு௩கரமுங்கொள்காசி 1 

யறைபரம்‌ பிரமரூப மெண்ணிய வளிக்குமென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) வேதமுடிவிலுள்ள மகாவாக்கயோர்த்தத்தைத்‌ தெரிக்தவரும்‌ ஞா 
னநிறைவையுடையவரறாமாயெ" பி ரமவிஷ்ணுக்களிறாவரையும்‌ அன்போடு! (பணி 
ந்த) வினவினார்கள்‌ திருமால்‌ ஆராய்ந்து. நிறைந்த! மலுமையுள்ள :-அவகஇகரபுரி 
முதலாகிய ஆறு சலங்களையும்‌ தன்ணிடத்துடைய கரஒத்தலமான து பரப்பிரம 
வடிவமாகும்‌ அத்தலமே சிந்‌ இத்தவைகளைத்‌. தருமென்று கூறினார்‌, எ.து. () 

புண்ணியம்‌ புரிந்தாரேனும்‌ பாதகம்‌ புரிக்தாரேனு 

கண்ணிய அவரைவிந்தார்‌ காடரு முத்திசேர்வா 

செண்ணிய மதுரைஞூதூர்‌ யாவர்பேச யிறக்திட்டாலுன்‌ 

கண்ணிய யோகர்மேவு முத்திகைக்‌ கெொள்வாருண்மை, 

(இ-ள்‌,) புண்ணியஞ்‌ செய்தவரானாலும்‌ பாவஞ்‌ செய்தவரானாலும்‌ wl 
ரகாபுரியில்‌ மரணமடைவார்களானால்‌ இட்செற்கரிய முத்தியைப்பெறுவார்கள்‌, 
சிந்தனைக்குரிய மதுராபுறியில்‌ எ ததன்மையுடையோர்‌ மரணமானாலும்‌ மேலான 
சிவயோகவரன்களாலே விரும்பு தற்குரிய முததியைப்‌. இத்த வார்கள்‌ இஃது 
ண்மையாகும்‌. து, பச (௧௯) 

ஆயகாஞ்‌ சியின்மரண்டாரே லட்டாங்க யோகர்முத்தி 

தூயவ யேத்திமாளிற்‌ அளவினா னுருவஞ்சேர்வர்‌ 

மேய? ரவந்திமாயை விதரின்‌ முத்தியுண்டாம்‌ 

பாயபுண்‌ ணியத்தின்வாசம்‌ பண்ணினெப்‌ பயனுகல்கும்‌, 

(இ-ள்‌. மகமை யுடைத்தாயெ காஞ்சிபுரியில்‌ மரணம்டைவார்களானால்‌ 
அஷ்டாங்க யோகத்தைப்பெற்றப்‌ பின்னர்‌ முத்தியடைவார்கள்‌. பரிசு த்தமூன்ள 
அயோத்தியாபுரியில்‌ மரணமானால்‌ துளசிமாலை யணிந்த விஷ்‌ணுசா ரூப்பிய த்‌ 
தைப்பெறுவார்கள்‌. விரும்பத்தக்க சிறப்புள்ள அவந்‌இகாபுரியிலும்‌ மாயாபுரியி 
லும்‌ மரணம வத்த னுலு முத்தியைப்பெறுவார்கள்‌ பரவிய புண்ணியத்தி 
னால்‌ மேத்கண்ட புரிகளில்‌ வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ எல்லாப்பலளையும்‌ பெறுவா 
ர்கள்‌, எ-று, பதிக - (௨௦) 

* பாதகர்‌ காணத்திண்டப்‌ பன்னவெக்‌ காலுஞுற்றா 
தாதலி னிவையனைதீஅ மண்ணனம்‌ பெருமான்றான 
மோதல்செய்‌ ஈதிநதங்க ரூததிகண்‌ மூனிவர்வானோர்‌ 
மேதகு சித்திவேண்டிக்‌ காசியை விழைதன்‌ மெய்மை, 


கவு சத்தபுரிமகிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌, எருடு 
(இ-ள்‌.) பாவிசன்‌, பார்க்கவாவது பரிடக்கவரவத அத்தலங்களின்‌. மி 
மையைக்‌ கூறவாவது எந்நாளும்‌ கைகூடாது, ஆனபடியால்‌ இப்புரிகள்‌ யாவும்‌ 
பெருமையிற்‌ சறக்த ஒவபெருமான்‌ வீற்றிருக்கின்ற இடங்களாகும்‌. சொல்லு 
தற்குரிய ஈதிகனாம்‌, பசங்களும்‌; சதமுகிரங்களும்‌, முரிவர்களும்‌, தேவர்களும்‌ 
மேன்மையுள்ள 9 இ. முத்திகளை விரும்பி காசிப்பதியைச்‌ சிக்தித்து. வசிப்பது 
உண்மையாகும்‌. எ-று. (௨௧) 
ன்‌ மனமுமந்தக்‌ காசிறீத்‌ தேதிற்றில்லை 
மன்னுடை யறத்திர்தேர்மி னென்றுமா மறையென்சொற்றான்‌ 
பொன்னுடை யானைக்கஞ்சப்‌ பூவனைப்‌ பேர்ற்றிவாழ்த்திக்‌ 
“ கொன்னுடை யனையார்காடு குறுகவாழ்க்‌ இருர்தரரன்றே, 
(இஸ்‌) என்னுடைய நெஞ்சமும்‌ அக்தக்‌ கரசித்தலத்தைவி்டே பிரிக்‌ 
ததேயில்லை பிலைபெற்ற தருமமேவமிவமா யெ நீங்களரராய்ம்‌ தறிவீர்களென்று 
பிரமதேவன்‌ (முரிவர்களுக்கும்‌ தேவர்களுக்கும்‌) க_றினான்‌ இலக்குமி காயகனா. 


இய விஷ்ணுவையும்‌. தாமரை மலரிவிறாக்னெ்‌ற பிரமனையும்‌ வணம்இத்துதிச்து 


பெருமையிற்‌ இறந்த அவர்கள்‌ காசித்தலத்தை யடைந்து இன்பமும்‌ றிருந்தார்‌ 
கள்‌, ௭-௮, i (2௨) 
கைதரு மவிழுத்தேசங்‌ காண்பவர்க்‌ கின்புகல்கும்‌ 
“ புரைதவிர்‌ விசுவரதம்‌ போற்‌ மினார்‌ பரவம்போக்கு 
முரைமணி கன்னிகேசக்‌ தரிிப்பார்க்‌ குண்மைகல்கு, 
்‌ கரைவிடை வீ£ரேசங்கரண்ப வர்க்கற மாஇகல்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) சொல்லுதற்குரிய அவிமுத்தேசமென்னுமாலயத்தைத்‌ தரிஎப்‌ 
பவர்களுக்கு எல்லாச்சுகமூல்‌ கடைக்கும்‌, குற்றமற்ற விசுவகாதத்தைச்‌ இத்த 
வர்களுக்கு பாவங்களொழிக்து போகும்‌, புகழ்தற்குறிய மணிகர்ணிகேசத்தைத்‌ 
தரிசிப்பவர்களுக்கு உண்மை ஞானமுண்டாகும்‌. வெள்ளிய இடபவாகனத்தை' 
வல்வில்‌ வீற்றிறாக்கப்பெற்ற விரேசமென்னு மாலயத்தைத்‌ தரிசிப்பவ 
க ns பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு என்னும்‌ ஈான்கு பலனும்‌ இடைக்‌ 
கும்‌, என. \ ட 

கண்ணிய கேதாரேசன்‌ காட்ியான்‌ மாபுநீடும்‌ 

புண்ணிய கிருத்திவாசசா காட்சியாற்‌ புகுமேமுத்தி 

நண்ணிய விருத்தகாளர்‌ காட்சியாற்‌ கலிஈடிக்கும்‌ 

தண்ணிய ச௩ந்திரேசன்‌ காட்சியஞ்‌ ஞான௩தரக்கும்‌, 

(இ-ள்‌) சிர்‌தித்தற்குரிய கேதாரேசுரர்‌ தரிசன த்தால்‌ சந்ததிவிறாகீதியாகும்‌, 
புண்ணிய 8ர்.த.இயென்னும்‌ பாண்டியனால்‌ உண்டாக்யெ ஆலயத்தில்‌ வீற்றி 
ரூக்குன்‌ வெபெருமானைத்‌ தரிசித்தால்‌ முத்திகைகூடும்‌, சிந்திப்பவர்‌ மனத்திலெ 
மூந்தருளத்தக்க விருத்தாளேசர்‌ தரிசனத்தால்‌ சம்பத்துண்டாகும்‌, குளிர்ந்த 
சந்திரேரரராடைய சரிசனத்தால்‌ ஜிஞ்ஞானங்கெடும்‌, எற, (௩௪) 


௫௬ | காசிரகசியம்‌, 


ய்‌ 


இலமார்‌ பிரமேசன்காட்‌ சயொற்பல்பா தகமுமு தீரு 

ஞாலமார்‌ போகமெல்லாந்‌ திரிலோச னேசனல்குப்‌ 

. கோலமா ரோங்காசேசன்‌ கொடுப்பனெண்‌ ணியவனைக்தும்‌ 

பாலமார்‌ கட்கபர்த்தி பரவுதன்‌ னுருவகல்கும்‌, 

(இ-ள்‌.) தவவொழுக்கத்தை நிரப்புன்ற பிரமேசருடைய தரிசனத்தால்‌ 
பலதீவினைகளும்‌ நீங்கிவிடும்‌. உல்கத்திலுள்ன ஈானாவித சுகங்களையும்‌ தீரிலோச 
னவீசர்‌ தந்தருளுவர்‌. அழகுநிஹைக்ச ; ஓங்காரேச்சுரர்‌ சக்தித்தவைகள்‌ எல்ல௪ 
வற்றையும்‌ கொடுத்தருளுவர்‌. நெற்றிக்கண்ணையுடைய கவர்த்தீசுரர்‌ அதிக்கப்‌ 
பெற்ற தனது சொரூபத்தைப்பெறச்‌ செய்தருளுவர்‌, எ-று, (௨௫) 

அறத்தினை விருத்திசெய்வான்‌ ஐருமேச னக்கினீசன்‌ 

நிறத்தய சியாகமெல்லாஞ்‌ செய்தமர்‌ பலனைகல்கு 

முறத்தழை யிலிங்கமின்னு முலப்பில கொண்டகாச 

மறச்செய லொழித்‌்துவாழ்வார்‌ மறலியைக்‌ கடிக்‌அவரம்வார்‌. 

(இ-ள்‌.). தருமேசனைத்‌ தரிசித்தால்‌ அறம்‌ தழைத்தேரங்கும்‌, அக்னீச 
னைத்‌ தரித்தால்‌ மிகவும்‌ மேலாய யராகங்களெல்லரவற்றையும்‌ செய்து விரு 
ம்ப்த்தக்க பலன்‌ மைக்கும்‌. அருளை நிரம்பக்கொண்டிருக்ன்ற இலிங்கங்களை 
அளவில்லாமல்‌ சன்னிடத்துடைய காசிப்பதியில்‌ பாவச்செயலையொழித்து வா 
சஞ்‌ செய்வார்களானால்‌. இயமனைவென்று நித்தியானந்தச்தைப்‌ , பெறுவார்‌ 
கள்‌, எுறு. ; (௨௬) 

ஆதலாற்‌ கரவொழ்க்கை யனைத்தினுஞ்‌ சறெந்ததாகுங்‌ 

காதலா லுரைத்தேங்கண்டாய்‌ கருங்குழற்‌ செவ்வாய்வெண்பன்‌ 

மாதரா யென்றுசொத்றான்‌ மாலயற்‌ கரியவள்ளல்‌ 

கோதிலாக்‌ கரும்புபோலுங்‌ குளிர்மொழி மழ்ச்பெக்தாள்‌. 

(இஃள்‌.) ஆனபடியால்‌ கரசித்தலவாசம்‌ முத்திசாதனங்க ளெல்லாவற்‌ ரீ 
லும்‌ நெந்ததாகும்‌, கரிய அளகபாரத்தையும்‌, சிவந்த வாயையும்‌, வெள்ளிய தந்த 
ங்களையுமுடைய பார்வதியே ஈரம்‌ உன்னிடத்துவைத்த பிரியத்தால்‌ இவைக 
ளைக்கூ நினோமென்று Ppa பிரமனும்‌ காணுதற்கரிய அருள்வள்ளலர 
ரரயெ வெபெருமான்‌ இருவாய்மலர்க்தனர்‌, குற்றமற்ற கரும்பினிரதம்‌ பேச 
லும்‌ இனிமையைத்‌ தருனெற திறாவரக்கையுடைய உமாதேவியார்‌ களிகூர்க்த 
னர்‌, ௪-௮. 4 (௨௭) 


சத்தபுரி மகிமையுரைத்த அத்தியாயம்‌ முற்றியது. 
ஆக அத்தியாயம்‌ ௧௩-க்கு இருவிருத்தம்‌, ௫ஈ௫, 
திருச்‌சிற்றம்பலம்‌, 
CT 


1] 


திருச்சிற்மம்பலம்‌, 
பதினான்காவது பிரமன்‌ முதன்‌ மூவரும்‌ 
பூசித்த அத்தியாயம்‌, 


௨-௨ 


தி ருச் சிற்றம்பலம்‌, 
முற்றிய. கேள்விச்‌ சவுககர்மு.கலா முனிவோர்மெய்‌ 
பற்றியகுதற்‌. பரா த்தொருகாசிப்‌ பதிமேன்மை 
யொற்தியவின்‌ ௮ முள்ளனவெல்லா முரையென்னக்‌ 
கற்றியலன்னா னுள்ளமுவஈ.த கரைகின்றான்‌. 1 
. (இ-ள்‌.) முதிர்ந்த கேள்வியையுடைய சவுககர்‌ முதலரயெ முகிவர்கள்‌ உண்‌ 
மை ஞானமுள்ள சூதமகாமுரிவரைப்பரர்த்‌த, ஒப்பற்ற கரசித்தலத்நின்‌ [மூ 
மை இன்னும்‌ உள்ளன யாவையும்‌ உரைத்தராள்வீ ரென்று கேட்க வசித்த நிக்க 
அச்குத முமிவர்‌ இருவுள்ளமுவர்‌து அருளிச்செய்்றனர்‌, எ, (5) 

ந ன்னியமுந்தை யுகத்‌தல்த்த சுவாயம்பு 

மன்னியகஞ்ச மலர்‌,த்‌,கவிசானமர்‌ வாயுற்றுப்‌ 

பன்னியவந்தனை கன்றுபுரிஈ ஐ பராயேத்த 

"மின்னியவன்ன பிதரமகனும்மிஅ விள்வானால்‌, 

(இ.ள்‌.) நிறைந்த பெருமையுள்ள கிரேதரயுகத்‌ இல்‌ ஈன்மையுள்ள சுவாயம்பு 
மறுவானவர்தாமரை மலரை ஆசனமாகக்‌ கொண்டவரும்‌ நிலைபெற்றவருமரய 
“பிரமதேவரிடத்க்கு வந்து, விதிவழியான வம்தனைகளை ஈலமுறச்செய்‌. து, வண 
வ விளக்கமுற்ற அப்பிரமசேவரும்‌ இதைச்சொல்லத்தெரடவ்ஜனொர்‌. 0 

சத்தறிவின்ப முதற்பெருமானரு டன்னாலே 

யெத்தருமங்களு ஈன்றுதெரிந்துண ரியன்மைந்கர 

மத்தமடைந்தவர்‌ போலெ.அவேரமனம்‌ வைத்‌ தற்று 

யொத்தகருத்‌ துரை யென்றலுமம்மனு வுசைசெய்வான்‌. 

(இ-ள்‌.) சச்சிதானந்த சொருபரும்‌ முதற்‌ டவுளருமாகய மகசதேவர்‌ டம 
பையினாலே எல்லா,ச்தருமங்களையுஞ்‌ செவ்வையாக வாராய்க்த றிந்த வியல்புள்‌ 
்‌ குமாரனே உன்மத்தங்‌ கொண்டவர்போன்று எதுவோ ஒரு எண்ணத்கை 
மன்றல்‌ வைத்திறாக்ன்‌ றனை உள்ளக்கறாத்தைச்‌ சொல்லென்ற வளவில்‌ அம்மனு 


கூறுஇன்றனர்‌, எனறு, வேறு, (௩) 


மறைமுத லனைத்‌தமேரர்க்து மாண்புடை யறஞ்சர்‌ தித்த 
விறையவ வருமையரகு மிதணினுங்‌ காசியெய்தி . © 


பு காசிரகயெம்‌: 


முறைமையின்‌ வ௫த்தலொன்றான்‌ முற்றுமென்‌ அள்ளந்தேர்ந்தேன்‌ . 
கறைதப விடை௩ல்கென்றான்‌ காமரு மனுவக்காலை. 

(இ-ள்‌) வேதமுதலிய கலைகள்‌ யாவையுமுணர்க்து மாட்‌ஏமையுள்ள தழு 
மங்களை।. நிலைபெறமுடிப்பது எனதிறைவரே அரியதாகும்‌!.இவ்வருத்த.. முறுவ 
தைப்பார்க்கலும்‌ காசத்தலத்‌ற்குப்போய்‌ விதியாக வரசஞ்செய்தலாயெ ஒரே 
காரணத்தால்‌ எல்லாத்சருமங்களும்‌- கைக மென்று மனதில்‌ நிச்சயித்தேன்‌ 
சந்தேகம்‌ நீங்கும்படி. உத்தரஞ்சொல்லவேண்டுமென்று அழயெ மனுகேட்டுக்‌ 
கொண்டனன்‌ அந்தசமயத்தில்‌, - எனறு, ்‌ (௪) 

'தென்றிசைக்‌ கறைவனங்குச்‌ சேர்க சனன்‌ வணங்கரோக்கி 

யொன்றிய செங்கோற்றேவா வுற்றதென்‌ னுரசைத்தியென்று 

கன்றியன்‌. மலசோன்‌ கேட்ப ஞாலத்து மாந்கர்‌சில்லோர்‌ 

கன்றிய பாவஞ்செய்்‌து கடையரே யரயினாரால்‌; 

(இ-ள்‌) - தென்றிசைக்‌ கரசனாயுள்ள இயமன்‌ அவ்விடம்வந்து... பணிய 
பிரமதேவர்‌ பார்த்து மிலையெற்ற செங்கோலையுடைய தேவனே இவ்விடத்து 
பக்கு: நீ: வந்தது யாதென்றுகேட்ப உலகத்தில்‌ சிலமணிதர்கள்‌ வருத்தத்தைத்தரு 
ன்ற திவினைகசோைச்செய்து  இழிஞரானார்கள்‌. எ-று, : (௫)- 

அனையரை முறையிற்றண்ட மாற்றிடத்‌ தம்மினென்று , i 

வினையம்வல்‌ லவரேயாய பட்ர்‌தமை விடுத்தேனாகத்‌ 

துனையமற்‌ றவர்களெல்லாம்‌ கொச்கபுண்‌ ணியத்தரரி' ய்‌ 

வனையமேம்‌ பட்டாசென்று 'வறிதுமிண்‌ உனசென்நாதர்‌, 

(இ:ள்‌;) அப்பாவிகளை விதிவழி தண்டனைசெய்வதற்குக்‌ கொண்வோ 
ருங்களென்அ சாமர்த்தியமுன்ன தரதர்களை யனுப்பினேன்‌. அப்பாவிகளெல்‌ 
லோராம்‌' விரைவில்‌ நிறைந்த புண்ணியத்தை உடையவரா மிகச்‌றந்து விட்‌ 
டனரென்று 'தூதர்கள்‌ (அவர்களை) விட்டுச்‌ சும்மாவந்தனர்‌. எ-று. (௬) 

லெரொரு காறொபஞ்‌ சிந்தித்‌ அங்‌ காசியென்றே 

லெரிடை யறாதசொற்றுஞ்‌ சிலரதை யடைந்தமாந்‌ கஞ்‌ 

இலரத னிடத்‌ அ.த்தெய்வச்‌ வெப்பிர திட்டைசெய்‌அஞ்‌ 

இலெர்று தானமங்குச்‌ செய்தும்பேரக்‌ கின சாம்பரவம்‌, 

(இ-ள்‌,) அந்தப்பாவிகளுட்‌ சிலர்‌ காசித்தலத்தைச்‌ இந்தனை யம 
லர்‌ காசிகாசியென்று வீடாதசொல்லியும்‌, சிலர்‌ அர்தத்தலத்தை . யடைந்து 
வாசஞ்செய்தும்‌ சிலம்‌ அத்தலத்தில்‌ தெய்வத்தன்மையுள்ள சிவலிங்கப்‌. பிரதிஷ்‌ 
டை செய்தும்‌ சிலர்‌ உப்சயசானங்களை அத்தலதிற்செய்தும்‌ பாவங்களையொழி 
த்தனர்களாம்‌, ௭-3 ப (௭) 

என்றனர்‌ காதரிவ்வா நிருக்கல்யான்‌ யாஅசெய்கே . 

ஜென்றவென்‌ னதிகாசத்தா லொருப்ய னில்லைக்கண்டாம்‌. 


க௪-வது பிரமன்‌ முதன்மூவறாம்‌ பூசத்‌ கஅத்தி தியரயம்‌. ரர" 


நன்‌ நி.அ நின்பாற்கூற பு வந்தேனென்றா. 
னன்றய னிருவருர்தன்‌ னருகுறக்‌ கயிலைபுக்கான்‌.. 

(இ-ள்‌.) அரதர்கள்‌ இவ்வாறு சொன்னார்கள்‌ இப்படிச்‌ - இருக்குமானால்‌ 
யான்‌ யாது தண்டனைசெய்யக்கூடும்‌ உண்டா ஒன்ற. வெனததிகரரத்‌ இனால்‌ ஒரு 
பிரயோசனமு மில்லா இருகின்றது இதை, தேவரீரிடத்தச்சொல்ல இவ்விடம்‌ 
வர்தேனென்றனன்‌.அப்போது பிரமதேவன்‌ இயமனும்‌ மனுவங்கூடவேவர கை" 
லாச,த்தை யடைந்தனன்‌,  எறு, : . (அ) 

நந்தித னறஞைபெற்று நாயக னெதிரேசெனறு ர 

பதியின்‌ வணங்கிரிற்ப்ப்‌ பராபரன்‌ விதியைகோக்க. ' 

யுர்திவஈ்‌ தவநீமேய 'அரைமனு: காலன்‌ மேவல்‌ 

சிக்திய/தென்னைசொற்றி யென்றலும்‌ பிரமன்‌ செப்பும்‌. ு 

(இ-ள்‌:). ஸ்ரீ கைலாசபர்வ,தத்தில்‌: இருஈ$்திகேவரை (வணங்கி) அறுமதி 
பெற்று கைலாசவாசரெதிரேபோய்‌, வரிசையாக அம்மூவரும்‌ வணங்கிறிற்க, 


"சிவபெருமான்‌ பிரமதேவரைப்பார்த்‌ த விஷ்ணுவின்‌ காபிக்கமலத்துஇத்த பிர 


மனே நீ வந்தகாரணத்தைச்‌ சொல்வாயாக சுவாயம்பு மனுவும்‌ ஃயமனும்‌ விரு 

ம்பிச்‌ இக்‌ இத்துவந்த காரணம்‌ யாது அதையுஞ்‌ ஒக்கல்‌ பப்ப) இருவரய்மலர்‌” 

ந்தயோது பிரமதேவர்‌ கூறுஇன்மனர்‌, எ-று. (க) 
ஆக்கிட காளிங்கெய்தி யடியனே னின்பாலன்பு 

கேக்கிடு பவர்யரரென்றேன்‌ தேவீ யருளிச்செய்தாய்‌ 

தூக்கிடு மறை முற்றோர்க்து அணிர்குய்‌ா தகங்களெல்லாம்‌ 

. போக்கிடு மவரேயெனறு புகன்றதுவிரேரதமாக, 

(இ-ள்‌.) பிரதம சிருட்டிகாலத்தில்‌ அடியேன்‌ இவ்விடம்‌ வர்‌து: தேவரீரிட 
த்து. அன்புகிறையச்செய்து சிவானந்தத்தை யனுபவிப்பவம்‌ யாவரென்று வினாவி 
னேன்‌ ஆராய்ந்துணரத்தக்க வேதங்கள்‌ முழுமையும்‌ சேர்க்‌ வைராக்இயுச்து , 
டன்‌-இவினைகள்‌. யாவையும்‌ ஓழிட்பவர்களே (அதிகாரிக) ளென்று. மகாதேவ 
ரோ யருளிச்செய்தர்‌ அவ்வாறருளியதற்கு விரோதமாக, எ-று, - (௧௦). 

வேதமா கமங்கைவிட்டு விடையவா 'கனையிற்பட்டுப்‌ 

போதமா தரியாமெல்லாப்‌ புன்மையும்‌ புரிர்தோரெல்லாஞ்‌ 

இதமார்‌ காசிமேவித்‌-இிவினை யில்லாராயுன்‌ 

பாத்தா மசையின்மேவும்‌. பரிசன ரானாரைய, 

(இ-ள்‌. வேதாகமலவிதியைக்‌ கைவிட்டுப்‌ பிரபஞ்சவாச யில்‌ மூம்‌ ஞா 
னத்தைப்‌ பெறா தவராக எல்லாக்கொடுமையுஞ்‌ செய்துள்ளொரியாவரும்‌ கங்‌ 
காதீர்த்ததீதையுடைய காரித்தலத்தை யடைந்து தீவினைகளை யொழித்து என 
தையரே தேவரீருடைய இிறாவடித்தரமரையைக்சேரும்‌ அடியவரானார்கள்‌ .எ-ணு, 

உள்ளகா ளளவும்பாவ முஞற்தநினோர்‌ காசிமேவி 

யெள்ளரு முத்தரானா லியமனென்‌ செய்ய்வல்லான்‌ 


சாகும்‌. -  தர்சிரகயம்‌. 


விள்ளரு மனுவும்வேத விதிக்‌. ,கலினுங்காசி 
மெள்ளயாஞ்‌ செல்வாமென்‌ அ விளம்பினன்‌ விமலவென்றான்‌ 


(இ-ள்‌.) அயுண்முடியுமளவும்‌ ,தீவினைகளைச்‌ செய்தவர்கள்‌ கா௫த்தலத்தை 


யடைந்து பெருமையைத்தர தீதக்க முத்‌தியடைவார்களானால்‌ யெமன்‌ யாதுசெ . 


ய்ய வல்லவன்‌, , சொல்லுதற்கரிய சுவாயம்பு மதுவும்‌ வேதவிதிவழியே. ஈடக்து 

(தருமஞ்‌) செய்வதைப்பரர்க்லும்‌ எளிதாகக்‌ காசித்தலததை யடையலாமென்று 

கூறினன்‌. கிர்மலரே (கேட்‌_ருள்வீரென்று) பிரமன்கூ றினான்‌. எ-று. (௧௨) 
மு. தமறைக்‌ இழவன் வார்த்தை முன்னவன்‌ செவியினேற்று 
ம.தமலர்த்‌ தவிசோய்கேட்டி யெ.அகெரி தரின்மற்றுண்மை 
யதுதெரி தருமறறன்ன தறைபர்ம்‌ பிரமமாகும்‌ 

பொ அவுஅு மதனாலென்‌ றுக்‌ தொழிற்படும்‌ புகலுமாயை, 

(இ-ள்‌.) அ௩ரதியரயெ வேதத்துக்குரிய பிரமதேவன்‌ வாக்யெத்தை முதற்‌ 
கடவுளாயெ வெபெருமான்‌ இருச்செவியிற்கொண்டு தேன்‌ தளிக்ன்ற தாம 
ரைமலரை ஆசனமாகக்கொண்ட பிரமனே கேட்பாயாக,ஒருவன்‌ எதைத்தெரி 
ந்தால்‌ உண்மைப்பொருள்‌ வெளியாகுமோ அ.தைத்தெரியவேண்டும்‌ அவ்வுண்‌ 

ம மைப்பெசருளே வேதங்கள்‌ பிரதிபாதிக்கன்‌ற பரம்பொருள்‌. எல்லாவற்றுக்கும்‌ 
பெரதுவாயுள்ள அப்பரம்பொருளால்‌ மாயாகாரியங்கள்யாவும்‌ சேட்டித்து வரு 
வனவரம்‌, எ-று, | (௪௬) 

ஆயதோர்‌ மாயைநின்று மகலதத்‌ அவமுமாய 
காயமுன்‌ னாயமாயா காரியம்‌ பொருளாப்பற்றி 
மேயபல்‌ வேரெல்லாம்‌ விடயவா தனையிற்பட்டார்‌ 
பாயவீ தொழிக்குமரறே படைத்தனங்‌ காசிவைப்பை, 

(இ-ள்‌.) அவ்வண்ணமுண்ட யெ மாயையிலிருந்து. சரீரமுதலிய பிரபஞ்ச 

தத்துவங்கள்‌ யாவும்‌ உண்டாயின. மாயாகாரியப்பிரபஞ்சத்தை உண்மைப்‌ இ 

ருளாகப்பற்‌ றிக்கொண்டு விருப்பமுற்ற ஜீவகோடிகளெல்லாம்‌ விடையவர க 

களில்‌ மூழ்இனார்கள்‌ பரவிய இவ்விடையவாதனையை யொழிக்கும்விதமரகவே 

காசித்தலத்தையுண்டுபண்ணோம்‌. ௭-௮. (௧௪) 

காசிக்கு கமக்கும்பேத மிலையென்று கருதிகாளும்‌ 

வாசிக்கு மறைகளெல்லா மற்ற அ கஞ்சொருப 

. ரேசிக்கு மதனையுத்றார்‌ நெடும்பிழை மனைத்‌ நீங்கிப்‌ 

- பூசிக்கும்‌. தகையராவார்‌ புகலிதற்‌ கையமின்றே, 


(இ-ள்‌.) காரித்தலத்திற்கும்‌ ஈமதுவடிவ தீடிற்கும்‌ பேசஞ்சற்றுமில்லையெ 
ன்றுசிக்‌தித்து வேதங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ பிரதிபாதித்‌ துக்கொண்டிருக்கும்‌ (ஆத 
லால்‌) அக்காசித்தலம்‌ ஈமதுவடிவமாகும்‌ விரும்பத்தக்க அத்தலத்தையடைந்தவர்‌ 
கொடும்பாதகங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழிக்‌தஅன்னியரால்‌ | பசிக்கும்‌ தரமுடையவரா 
வார்கள்‌, சொல்லத்தக்க இவ்வார்த்தைச்குச்சந்தேகமில்லை, எ௦று,. (௧௫) 


ந 


௧௪-வது பிரமன்‌ முதன்மூவரும்‌ பூசத்தவத்தியாயம்‌.ஈ௬௪ 


புனிதமல்‌ ரைதயாவுங்‌ காசியிற்‌ புக்கபோதே 

புனிதமாங்‌ கங்கையாற்‌ திற்‌ புக்கதி தாயகள்ளும்‌ 

புனிதமாக இர்திகமாகிப்‌ புக்குமூழ்‌ இசர்க்கெஞ்ஞான்றும்‌ 

புனிதமே கொடுத்‌ அமேவும்‌ புண்ணிய்‌ மறைவல்லோயே, 

(இ-ள்‌) கங்காகதிப்பிரவாசத்திம்‌ சேர்நத கொடி தாய மதுவும்‌ பரிசுத்த 
மான இிர்த்தமயமா அடைந்து முழுகுபவர்க்கு, எக்கால கதம்‌ பரிசுத்தத்தைத்‌ 
தருவதுபோல்‌ பரிசுத்தமில்லா த எப்பொருளும்‌ காசித்தலத்தையடைம்‌ கபோதே 
சுத்தமாகுமென்ற ஜிவாயாக, புண்ணியருபமான வேதங்களில்‌ வல்ல்வனாயெ 


பிரமனே, எ-று. (௧௬) 


தேர்தரும்‌ பரிசவேதி தீண்டிய வனைத்‌அம்யொன்னா 

நேர்தரு மாறுபோல விணையிலாக்‌ காசிமேய ~ 
பேர்தரும்‌ பலவு௩ந்தஞ்‌ சொருபமாய்ப்‌ பிமங்குங்கண்டாய்‌ ' 
கார்தரு நிறத்தோனுந்தி யாயசெங்‌ கமலத்தோயே, 

(இஃள்‌.) ஆராய்ந்த றியும்‌ பரிசவேதியினலே தொட்த்தக்க எல்லாப்பெ௫ 
ருள்களும்‌ அழகுபெறும்படியான பொன்னாக (விளங்கும்‌) தன்மைபோல காசித்‌ 
தலத்தையடைக்த காமரூபங்களையுடைய பலபொருள்களும்‌ கமதுவடிவாக விள 
வ்குமென்ற றிவரயாக, கருநிறங்கொண்ட விஷ்ணுவின்‌ ஈரபிக்கமலத்திலுண்டர 
இய பிரமனே, எழு.  , (௧௭) 

சாயைப்‌ புகழா.ராகி யிகழ்தருங்‌ கயவரெல்லாஞ்‌ 

ஓூயென்‌ நியாருமெள்ளத்‌ திரிதரு புழுத்தராயாய்க்‌ 

கூயெ கரமாய்ப்பின்னுங்‌ கொடியகு கரமாய்கன்மை 

வீய கொடியாய்மாய்க்‌ ௮ வீம்குவர்‌ கும்பிதோறும்‌. a. 

(இ-ள்‌) காசியைத்‌அதியாமல்‌ நிச்தனேசெய்னெற மூடர்களியாவரறாம்‌ 2௪2 
யென்று எல்லோரும்‌ நிக்இிக்கும்படி. திரினெற புழுக்சகாயரகவும்‌, தொடுதற்கு 
சாணத்தைக்‌ சருசன்ற கழுதையாகவும்‌ பின்னல்‌ கொடுமையுள்ள பன்றியாக 
வ சன்மைய நியதி காகமாகவும்‌ பிறந்திறம்‌த பின்பு நரகங்கடேரறுமுழுகுவார்‌ 
கள்‌. ௭-2. (௪௮) 

அரியாஞ்‌ சொருபமாய வாரருட்‌ காசியொன்றே 

பெரியவா ரழலாய்த்தோன்றிப்‌ பேணாவார்‌ பாவக்காட்டைத்‌ 

தெரியவே தகித்‌அீறு செய்திடு மென்றாற்பாவ 

மிரியநீக்‌ இடுதலந்தத்‌ தலக்கலா லெவற்றிற்குண்டே, 

(இ.ள்‌.) அருமையாயே ஈமதுவடிவமாகவும்‌, நிறைந்த அருளை ததருவ சரகவு 
மன்ன ற காசிப்பதியான அ, விறாம்புன்‌ றவறுடைய பாவங்களாயெ அட 
விமைப்‌ பிரபலாக்னி வடிவா யாவருங்காணும்படி தத்த 8ரூக்குமானால்‌ 
பரவ முழுவதும்‌ நீக்குதல்‌ அக்காசித்தலத்‌துக்கல்லரமல்‌ பப்பி எந்தச்தலங்களுக்‌ 
குண்டு, ௭௭, ்‌ (௧௯) 
al 


ட ன அ ண்‌ 


ள்‌ Grp! 
கட்ணக்‌. ண. பத ஆ ல 


க்கல்‌! க்கத்‌ 


த்‌ க்‌ 


பம்பை காசிரகசியம்‌. 
்‌ இன்றுதொட்‌ டியமன்காசி யென்றவ ரிரு்சவூருன்‌ 

சென்றிடல்‌ கருகானாகச்‌ சென்றிடின்‌ முன்போனம்மாம்‌ 

பொன்றுத லொழிமாஅள்ள த்‌ தெண்ணிய படிபோய்மேவி 

ஈன்‌அசெய்‌ மநுவும்வாசஞ்‌ செய்தெல்லா ஈலமுமார்க, 

(இ-ள்‌) இன்றுமுசல்‌ இயமன்‌, கரஒயென்று சொன்னவர்கள்‌ விக்ன ற 
மாலும்‌ போவதற்கு எண்ணாதிறாக்கக்கட்வன்‌ ; பேோவானாகன்‌ முன்போல ஈம்‌ 
மாற்றண்டிக்கப்படுதல்‌ தவறாத ஈன்மையுள்ளசுவாயம்புமறுவும்‌ மனதில்‌ எண்ணி 
யபடி. காடுக்குப்போய்‌ வாசஞ்செய்து எல்லாகன்மைகளையும்‌ பெறக்கடவன்‌, () 

நடுவனே மனுவேபூமே னன்முகத்‌ தவனேஙீவிர்‌ 

கடுதியக்‌ காசிசென்று கங்கைரீ ராடி. ஈம்மைப்‌ ல்‌ 

படுமலர்‌ கொண்டுபோத்றிப்‌ பகரும்‌ குறிநம்பேரால்‌ 

வடுவறப்‌ பதிட்டைசெய்அ' தனித்தனி வயங்கப்போற்தி, 

(இ-ள்‌) இயமனே, RL தரமரைமலரில்‌ வசிக்கின்ற ஈரன்கு 
முகங்களையுடைய பிரமனே நீங்கள்‌ (மூவரும்‌) விரைவாகக்‌ கரசித்தலத்தையடை 
ந்து கங்காஸ்காஈஞ்செய்து விசுவகாதரெஷ்னும்‌ ஈம்மை ஈல்லமலர்களைக்கெரண்‌, 
டர்ச்த்தி உங்கள்பேரால்‌ ஈமதுவடிவான வெலிங்கங்களைக்குற்றமறத்‌ தனித்தனி 


'பிரதிட்டைசெய்‌அ அறிவுவிளங்கத்துதித்து; எற, (௨௧) 


லெபக லமர்ந்துபின்பு இகழுநும்‌ பதவிசேர்மி : 1! 

னலகிலா னந்தழுத்த ராகியின்‌ புறுவீரென்று 

ப்லதலை யரவம்பூண்ட பரஞ்சுட ரருவிச்செய்யச்‌ 

சலசமா மலரோனாதி மூவருக்‌ தாழ்க்கபோற்றி.. - 

(இ-ள்‌.) லெநாள்வர சஞ்செய்து பின்னர்‌, விளக்கவே உங்கள்பதவியையடை 
வீர்கள்‌, (அதன்பின்‌) அள்வில்லாத ஆனந்தத்தைப்‌ பெறுகின்ற 2வன்முத்தராஇச்சு 
இத்திருப்பாரகளென்று பலவாகிய ரெசுகளையுடைய அரவபூஷணரான வெபரஞ்‌ 
சோதி இருவாய்மலர்ந்தருள, நீரிலுண்டாகும்‌ தாமரைமலரோன்‌ முதலிய மூவ்‌ 
ரூம்‌ வணங்த்துதித்து, எ-று, 277 (௮. 

விடைகொடு கரரிபுக்கு வெண்டிரைக கங்கையா ஓ. 

யடையவெண்‌ ணீறுபூசி யக்கமா மணியும்பூண்டு 

மிடையவைக்‌ கெழுத்துமெண்ணி விச்சுவசாதனன்ன . 

நடைகெழு விசாலக்கண்ணி ஈற்பதம்‌ பணிக்‌அபோற் றி. 

(இஃள்‌.) . அனுமதிபெற்றுக்கொண்‌ கரடித்தலத்திற்குப்போய்‌,, வெள்ளிய 
அலைகளையுடைய கங்காஇர்த்தத்தில்‌ ஸ்சாகஞ்செய்து, ஈன்மையடையுமாறு விபூதி 
தரித்து, பெருமையுள்ள உருத்திராக்க மாலையையணிக்து, ஸ்ரீபஞ்சாட்சரத்தைச்‌ 
சதாகாலமும்‌ உச்சரித்து விசுவாதருடையவும்‌ அன்னம்போல ஈடையுள்ள விசா 
லாட்டுத்‌ தாயாருடையவும்‌ கல்ல இருவடிகளை வணம்த்அதித்‌க, எ-று, (௨௩) 

தனித்தனி. தத்தம்பேரா லிலிங்கதர பனமுஞ்செய் அ. 

பனித்தமென்‌ கங்கையாட்டிப்‌ பனிமல ரெடுத்அச்சூட்டி, 


௧௪-வது பிரமன்முதன்மவரறும்‌ பூரித்தவத்தியாயம்‌. ட்ட 


யினித்தபல்‌ ஓணவுமூட்டித்‌ தீபமு மெடுக்‌ அக்காட்டி... 

யனித்தமாம்‌ விடயவாழ்க்கை யகன்‌ அபூ சித்திருந்தார்‌. 

(இ-ள்‌.) தங்கள்‌ தங்கள்பேரினாலே தனித்தனி செவெலிங்க்ப்பிரதிட்டைகசெ 
ய்து, குளிர்ந்த கங்கர்‌ இரத்தத்தால்‌ அபிஷேடத்து, ஈல்லமலர்கள்‌ எடுத்து அர்ச்‌ 
த்த, இனிமையுள்ள பலவான உண்டிகளைநிவே இத்த, தீபாராதனைசெய்து அமித்‌ 
தியமான விஷ.யசம்பந்தமாயுள்ள வாழ்ச்கையொ ஜந்து பூசித்து வாசஞ்செய்ரிறா 
ந்தனர்‌, எ-று, ்‌ (௨௪) 

இறையவ னுசைத்தவாதே யிங்கனஞ்‌ லெகாள்வைகி 

மறையவன்‌ முதன்‌ மூவோராம்‌ வயங்குதம்‌ பதவிபுக்கு 

நிறைமகிழ்‌ தளைத்‌அக்காசி நினைத்தன்மா முஅவாழ்ந்தா 

ரறைகட ௮லகிற்காசி போல்வகொன்‌ ஐமையுங்கொல்லோ. 


(இ-ள்‌.) . சிவபிரான்‌ திருவாய்மலர்க்தவண்ணமே இவ்வாறு லெகால்‌ம்‌ 


. தாசியில்வசித்து, பிரமதேவர்முதலிய மூவரும்‌ விளக்கமுற்ற தத்தம்பதவிகளைக்‌ 
“செர்ந்து நிறைந்த இன்பத்தில்‌ கூழ்‌ மாறாது காரித்தலத்தைச்‌ சந்‌தித்துக்கொ 


ண்‌ வாழ்ந்தார்கள்‌. ஒலிக்னெற கடல்சூழ்ந்த உலகத்தில்‌ காசித்‌ தலத்துக்கு ஒப்‌ 


க்‌ வேறொன்‌ நிருக்கன்றதோ (என்று சவுஈகாஇிமுனிவர்களுக்குச்‌ கூதமகா 


முனிவர்‌) சொல்லியருளினர்‌, எனு, ்‌ (௨௫) 


பிரமன்முதன்‌ மூவரும்‌ பூசித்த அத்தியர்யம்‌ முற்றியது. 
ஆக அத்தியாயம்‌ ம௫-க்கு திருவிருத்தம்‌, ௫௱௩ம்‌. . i 
திருச்‌ சிற்றம்பலம்‌ ்‌ ட்‌ 


TT 


id buries வட்‌ 


இருச்சிறறம்பலம்‌, 
ப இிிந்தாவ து கக்கம்‌. எது 
அத்தியாயம்‌. 


இருச்சிழ் றம்பலம்‌, 
்‌ மழையுலாம்பொழின்‌ மகததேயத்துறை மறையோன்‌ 
விமையுதூல்பல தெரிக்தொன்ன பலவெனவிரிப்பான்‌ 
குழையுகெஞ்சமில்‌ கொள்கையனாமக்‌ அச்சேதர 
வுழையடைந்திவர்‌ வாயடங்கிடவெடுக்‌ அரைப்பான்‌. 


(இ-ள்‌.) மேகங்கள்‌ தவழப்பெற்ற சோலைசூழ்ந்த மகககேசக்திலிருக்கெ.ற 

, ஒருபிராமணன்‌, விரும்புதற்குரிய பல நூல்களை யுணர்ம்‌து ஒருபொருளைப்‌ பல 
பொருளாக விரித்துக்கூறுவரன்‌ இரக்கமில்லாத மனமுடையவன்‌, ' அச்சேதா 
வென்றெ காமமுடையவன்‌ தன்னிடத்துவந்த பண்டி தர்கள்‌ வாயடங்கும்வகை 
யாக நியாயங்களெடுத்துக்கூறுவான்‌. எனு. ர (ஐ 


கற்றகல்வியை மதித்துளச்செருக்கொடு களிப்பான்‌ 

கொற்றவாரிய ளையுமவமதித்‌துமேம்‌ கொண்டு 

சுற்றமாமறை யவரெலரந்கோல்வியிற்‌ ரொலையப்‌ 

பெற்‌ றவரதில்வென்‌ நிணையிலைமக்கெனப்‌ பொலிந்தரன்‌. 

(இஃ-ள்‌.) தரன்கற்ற கல்வியைத்‌ தானேமதித்து உள்ளச்செருக்கினால்‌ வியப்‌ 
புறுவான்‌ வல்லமையுள்ள ஆசிரியனையும்‌ அவமதித்து வாதமிப்டுக்கொண்டது 
மன்‌ றி, பெருமைதங்கெ பந்‌தக்களாயுள்ள பிராமணரனைவருக்‌ தோல்வியினாலே 
விலகப்‌ போம்படி.க்கு வீண்வாதில்வென்று நமக்கொருவறான்‌ சமானமில்லையெ 
ன்றெ தருக்குடையவனானான்‌. எ-அ, | (௨) 

தருமரோக்கிலன்‌ நருக்னொற்சவுதசு மார்த்த 
கருமம்யாவையும்‌ வேறுசெய்தானகங்‌ கரிப்பான்‌ 
பொருவிலாவொரு சா அவேதியனொடும்‌ பொரு தா 
சொருவவோட்டினா னித்தொழிலறமென வுவப்பரன்‌, 

(இ-ள்‌,) தருமப்பரர்வை யில்லானாசத்‌ தனது செருக்கால்‌. வேசசம்பத்த 
மரயுள்ள இடாளதமார்க்கத்திலும்‌ ஸ்மிருதி சம்பந்தமாயுள்ள ஸ்மார்த்தமார்க்கத்‌ 
திலும்‌ விஜித்த கறாமங்களெல்லாவத்‌ நினையும்‌ ஒன்றை மற்றொன்றாக வேறுபட 
தத்தக்க நூல்களைச்செய்து அதனால்‌ அகங்கரரம்வளர்க்து சமானமற்ற மஹாபுரு 
ஷூனான ஒருசாதுப்‌ பிராமண னுடன்‌ வரஇட்டு ஊைவிட்பெ (பயந்த) அப்பால்‌ 
ஓமெவகைசெய்‌ அ இப்பரவத்‌ தொழில்களைத்‌ தருமமென் களிப்பவனானான்‌. (௯) 


௧௫-வது அச்சேதா முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ரா௬டு 


கெறியலாகெறி யொழுகுபுகிகழ்கொடு மறையோன்‌ 

முறியமேலவ மிட்டசாபங்களு மூள 

வறியனாய்க்கொடும்‌ பிணிகளுகெருக்கலால்‌ வருத்தஞ்‌ 

செறியயாவரு முள்ளுளேயுவந்திடச்‌ செத்தான்‌. ம்‌ 

(இ.ன்‌,) விதிக்கு விரோதவழியில்‌ தடையின்‌ றி ஈடக்ன்ற அக்கொடிய 
பிராமணன்‌ வருந்தும்படி பெரியோர்களால்‌ இட்ட சாபங்களும்சூழ்க்துகொள்ள 
வறுமையடைக்து கொடிய வியாதிகளும்‌ மூடிக்கொண்டதனால்‌ அதிக அன்ப k 
முற்று யாவறாம்‌ மனதிற்குள்ளே களிச்கும்படி. இறந்தனன்‌. எ-று, (௪) 


செத்தவேதியன்‌ பிரமராக்கதவுருச்‌ வெணி 

யெத்ததோசில வுவந்துமார்க்கத்துறு வேரைச்‌ 

சுத்தமாவச னித்தழைத்தவருயிர்‌ தொலைத்து 

பத்தமாமுடல்‌ வீக்டெத்தசைபறித்‌ அண்பான்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்வரனு மரணத்தையடைந்த பிராமணன்‌ பிரமரசக்ட£த ரூப 
த்தை எடுத்துக்கொண்டு வளர்க்ததேோரிலவமரத்திலிறார்‌ த, ௮ம்மார்க்கத்திற்‌ பேச 
இன்றவர்களைப்‌ பரிசுத்தமான (பிரிய) வார்த்தையால்‌ வரவழைத்து அவர்களிற 
க்துபோகும்படி. அஸ்‌திமாம்சங்களரல்‌ பந்தப்பட்ட தேகத்கைக்கிழித்‌ அத்‌ தசை 
களை. யெடுத்திண்பவனானான்‌, ௭-௮. (௫) 

இந்தவா.றிவ னில்வின்மேலமர்‌ தரு மேல்வைச்‌ 

சந்தமாம்றைக்‌ கூலத்தினன்‌ % பதிகனாய்த்‌ தனித்தே 

யந்தவோர்‌ தரு வண்மையிற்காசியென்‌ றறைந்‌ த 

முந்தவேகனன்‌ கண்டனன்முதுகொலை மூர்க்கன்‌. 

(இ-ள்‌.) இவ்வீதமாக இப்பிரமசாக்ஷதன்‌ இலவமரத்திலிறாக்குங்காலத்தில்‌ . 
அழகும்‌ பெருமையுமுள்ள வேதப்பிராமண குலத்திற்பிறந்த ஒறாவன்‌ தனியே 
வழிச்செல்பவனா அந்த இலவமர ததன்‌ சமீபத்தில்‌ வரும்போது காசிகாி என்‌ 
இற இருகாம மந்‌ இரத்தைச்‌ சொல்லிக்கொண்டு ஈடர்தான்‌, பெருங்கொலைபுரியு 
மூடனாயெ பிரமரா௯உ தன்‌ இதைப்பார்த்தனன்‌, எனு, (௬) 


காசிகாசியென்‌ மறைக்கமந்திரஞ்செவி கலப்பச்‌ 
ஓழயென்செய்தா மென்‌ அதங்கொடுக்தொழில்‌ சிதைத்துக்‌ 
கூமெண்ணிழிர்‌ தவனடிபணிடம்‌ துகை கூப்பி 

யாகெறிரீ யாவனெங்கடைகுஇ யென்றான்‌. 


(துஃள்‌.)' காகொடியென்கற (மகா) மந்‌இிரஞ்செவியில்‌ நுழைந்தமா தரத்‌ 
- இல்‌, இழிந்த கான்‌ என்ன காரியஞ்‌ செய்தேனென்று தனது கொடுக்தொழிலை 
விட்டு அவமானமுற்று பூமியிலிறங்வெர்‌ த வழிச்செல்லும்‌ பிரரமணன்‌ பரதங்க 


_——— 
* பஇசன்‌ க லழிச்செல்லோன்‌, 


இரத வட்டப்‌ ண வப வாககமட பட்ட்ட அனி ன. 


A 


டு அது 


8௬௭ காசிரகசியம்‌. 


ளில்‌ வணங்‌, (இரு) கரங்களையுங்குவித்து வாழ்‌ததுதல்சொல்லி நீர்‌ யாவர்‌ எவ்‌ 


வீடத்திற்குப்‌ பேரஜன்றீரென்றனன்‌. எ-று, (௪) 


திர்த்தயாத்திரை செய்பவன்‌ றிருமறைக்‌ குலத்தே 

னார்த்தவண்புரு டோத்தமகேத்திர மகன்னு 
கார்த்தபைம்பொழிற்‌ காசியையடைதரச்‌ செல்வே 

னீர்த்தநீயெவ னிவ்வுருவடைந்ததென்‌ னென்றான்‌. 

(இ-ன்‌,) கான்‌ புகழ்‌ நிறைந்த புருஷேரத்சம சேஷ தீதிர,த்திலிறாக்கும்‌ 
பிராமணன்‌ அ௮விடம்விட்டுத்தாத்தயாத்திரை செய்து வருகின்றேன்‌. மேகரந்தங்யெ 
சோலைகசூழ்ந்த காசித்தலத்தை யடையும்படி செல்கின்றேன்‌ யணிதரைக்கிழிக்‌ 


குந்தன்மையுள்ள நீ யரவன்‌ உனக்கு இந்தவடிவம்‌ வந்த காரணம்‌. யரதென்ற 
னன்‌, எனு, (ஆ 
ஓங்குமாமகதத்‌ அயர்‌ மறைக்குலத்‌ அதித்தேன்‌ 

றிங்குசால்குணஞ்‌ செறிற்‌ தளேனாமநதுச்‌ சேதா 

வாங்குகல்வியாற்‌ செருக்கியொரையுமவ மதிக்ுத்‌ 

தேங்குசாபமும்‌ பிணியும்வந்தடர்த்திடச்‌ செத்தேன்‌, 

(இ-ள்‌. உயர்வுள்ள இலக்குமி வரித்தற்டெமாயெ மகததேசத்தில்‌ மே 
லான பிராமண குலத்திற்பிறந்து, துச்சேதாவென்னும்‌ பெயர்பெற்று, கொ 
டிக்தொழிலையே மிகுதியாகச்செய்து கல்விச்செறாக்கால்‌ எல்லோரையும்‌ அவம்‌ 
இத்து, பெரியோர்களிட்ட, நிறைந்த சாபதீதுடன்‌ வியாதிகளும்‌ வந்து துன்பப்‌ 
படுத்தலால்‌ இறக்தபோனேன்‌, எ-று, (௯) 

கடியதிவினை யியற்‌ றலாற்பிரமராக்‌ கதனாப்‌ 

நெடியவித்தரு வுத்றுளேனின அவாய்‌ நிகழ்த்‌ அங்‌ 

கொடியமாளிகைக்‌ காசிநரமஞ்செவிக்‌ குறுக 

விடியலுற்றதென்‌ னளவிலாவெவ்வினை யிருட்டே: 

(இ-ள்‌.) ஆசாரியர்‌ நிந்தை முதலிய மஹாபாததங்களைச்‌ செய்தமையால்‌ 
பிரமராக்ஷத ரூபத்தையடைந்து பெரிய இவ்விலவமரத்தி, விருந்தேன்‌ உமது 
வாயினாற்கூ றிய கொடிகளையுடை- ய மாளிகைகணெருங்யெ காசியென்ற. ம 
இரம்‌ எனது செவியில்‌ நுழைந்தமையால்‌ என்னுடைய அளவில்லரத கொடும்‌ 
பாவமசகிய இருளர்னது விடியத்தொடங்கியது, எனு, । (௧௧) 

ஆதலானின தடியிணைபோற்றுதற்‌ கமைக்தேன்‌ 

காதலாலெனை யுடன்கொடுசெல்லுதி காசிப்‌ / 

போதலாஜ்பெரும்‌ புண்ணியமுனக்குமுண்‌ டாமே 

சாதலாற்கதி பளிப்பதத்தல்மன்றோ வென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) ஆதலினால்‌ உமது உபயபரதங்களையும்‌ வணங்கலுற்றேன்‌, காசித்‌ 
தலத்திற்குத்‌ தேவரீர்‌ கருணையினால்‌ அடியேனை உட்ன்கொண்டுபோ யரூள்விச்‌ 


்‌ இவத அச்சேதா முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௭௬௭. 


இறந்தால்‌ முத்‌தியைத்‌ தருனெறது அத்திரு தீதலமாகவின்‌ என்னையழைத அக்‌ 
கொண்டு போனாலுமக்கு அதிக புண்ணியங்டைக்கு மென்‌ றனன்‌. எ-று. (௧௧) 


என்றகாலையி னவனையுமழைத்‌ அட னேடக்‌ 
கன்றறீர்த்தருள்‌ சோணபத்திரகதி கடம்அ 
மன்றவரனவர்‌ செறித்ருவளம்பொலி காசி ்‌ 
வென்றவெல்லையுற்‌ றனனவனோடும்வே தியனே... 


(இஃள்‌.) இப்படியென்‌அசொல்லியபேர அ அப்பிரமாரட்சதனையும்‌ அழை 
த்துக்கொண்டோய்‌, கிலேசத்சை யொழி த்தறாள்‌ன்ற சோணபத் சர ௩இயை 
நீதாண்டி, நிலைபெற்றதேவர்கள்‌ நெறுங்குதற்குரியதம்‌, பலவளங்கள்‌ நிறைம்‌ 
ம்‌ இவினையைவெல்வதுமாயுள்ள கரசியெல்லையை வேதியனடைக்கனன்‌ .() 


இங்குரித்தியென்‌ ஐவனையாங்கியைபுற நிறுத்தித்‌ 

தெங்கு,தங்யெ தண்பொழிற்கரசியுட்‌ சென்று 

பொங்குசங்கைநீர்‌ தோய்ற்தகிலேசரைப்‌ போற்றி 

யங்குமண்சிறி தெடுத்துவந்தவன்மிசைத்‌ தூவி. 

(இஎள்‌.) மீ இவ்விடத்தில்‌ நிற்பரயென்று அற்றம்‌ நிறுத்திவி 


ட்டு, தென்னமரங்களையுடைய குளிர்ந்த சோலைகூழ்ந்த காடத்தலத்‌ வுள்ளே 
போய்‌, பெருக்கெடுத்துவரும்‌ கங்காதீர்த்தத்ில்‌ ஸ்கஈஞ்செய்‌.த விசுவரரதரை 


வணங்கு அக்கங்கைக்கரையிலுள்ள மண்ணைக்கையிலெடுத்து வந்து அவன்‌ மே - 


ற்போட்‌, எனு, A (௧௩) 
சுத்திபெற்றனே யுட்புகுந்துய்யெனச்‌ சொற்றான்‌ 

பத்திமிக்கவன்‌ பதம்பணிம்‌ அள்ளிடைப்‌ படர்ந்து ல்‌ 

இத்தியுற்றகி லேசரைச்சேவித்அத்‌ தெளிக்க 
ப்‌ முத்திபெற்றனன்‌ பிரமராக்ககவுரு முடிக்தே, 

(இ-ள்‌,) பரிசுத்தத்தை யடைக்தனை, இனி உள்ளே புகுக்து பிழைத்து 
விவோயென்ற (அந்தப்பிசரமணன்‌) சொன்னான்‌. அன்பு மிகுந்த அவன்‌ பாதங்க 
வில்‌ வணங்கி உள்ளேபோய்‌ (கங்கராஸ்காஈஞசெய்‌ த) விசுவேசுரரை வணங்டிச்‌ 
ஒலகாலமிறார்து சித்த சுத்தியடைந்து சித்திகளைப்பெற்று பிரமரரட்சத வடிவை 
யொழித்து முத்தியடைர்தனன்‌, எலு. (௧௪) 
்‌ இழிவில்வேதியன்‌ காசியென்றிசைத்திடு வார்த்தை ள்‌ 

தழியபேரறத்‌ தற்‌ கெரடுவினையெலாஞ்‌ சாடிக்‌ 
கழியவென்‌ அயர்‌ காசியுட்புக்க லேசர்‌ 
பொழியுமின்பத்து மூழ்கனானெனிற்புகலுவதென்‌. 


க்ப்‌ 1 ஞ்ச டாயா ரது ராது ம 1 த எள்‌ நரி கிர சிலி 


௬] காதிரகசியம்‌: 


, (இ-ள்‌,) உயர்வுள்ள பிராமணன்‌ காசியென்று சொன்னவாக்கயெத்தை 
குழந்த பெரியதறாமத்தால்‌ செவியிற்கொண்டு மகாபாதகங்கள்யாவு முறிக்தோ 
டும்படி அவ்வாக்யெவலியால்‌ வென்று மேலாய காசிப்பதியினுள்‌ ளேபோய்‌ 

- விசுவாசதர்‌ பொழின்ற பெருங்கருணையில்‌ சூழ்‌ (பிரமராட்சதவடிவ) மொ 
பயறு ழிந்து. முத்திபெற்றானென்றால்‌. அத்தலத்தின்‌ மமையை எவ்வாறு சொல்லக்‌ 
| கூடும்‌ முரிவர்களே யென்று குதமகாமுநிவர்‌ இருவாய்மலர்ந்தனர்‌, ஊறு, (௧௫). 


அச்சேதா முத்தியடைந்த அத்தியாயமுற்றிய து. 
ஆக அத்தியாயம்‌. ௧௫-க்கு இருவிருத்தம்‌, (Gஈ௪௫.) 
சி ருச்சிற்மம்பலம்‌. i 


- இருச்றெறம்பலம்‌. 
எல்‌ றாவ பர 
யுரைதத அத்தியாயம்‌. - 


திருசிற்றம்பலம்‌. 
சத்தியமாமுனிவரர்கள்‌ சூதமுனிவரைப்போற்றிக்‌ தவாககாகு.. | 
நித்தியயாத்திரைவிதியை யுரைத்தியெனப்பெருமூழ்க்சி நிரம்பிவாசம்‌: 
பொத்தியமென்மலர்க்குழுலா ஞளுமையம்மையிதுவின வப்‌ புவன௩ாதன்‌: 
மெத்‌/ தியவான்‌கருணையொடுவிளம்பினனவ்வர்‌ அமக்குவிளம்புஇன்றேன்‌ 
(இ-ள்‌. ) உண்‌ மைஞானமுள்ள சவுககா இமுரிவர்கள்‌ குதமகாமுகிவரைவண 
க), நித்தியமாயுள்ள காசித்தலத்தில்‌ நா டோறு ஈடக்கவேண்டியரித்தியவிசியை 
ப வாத்தருள்விளொன்று கேட்க, சூத்முமிவர்‌ பெருங்களிப்படைந்து: இம்நித்‌ இியவி 
யை வாசனைகிறைந்த மிருதுவான மலர்கள்‌ முடித்த. அளகத்தையுடைய உமா 
தேவியார்‌ கேட்டபோது, சிவபெருமான்‌ பெருங்கருணையோடு. திருவாய்மலா்க்‌ 
தனம்‌ அத்தப்பிரகரரம்‌; உங்களுக்குக்கூ அனெறேன்‌, என்றனர்‌. என, (௪) 
ண்ணலேகாஇவசிப்‌ பதற்டையூறளவிலவா மதனோடின்ப 
ஈண்ணலேசெயுர்தருமம்‌ புரிபவர்க்குமூறுமிக ஈண்ணாரிற்கு [டும்‌ 
மகா றட இருப்பதற்கெத்தொழிலாற்றி மிருத்தல்வேண்‌ 
ண்ணலேயுடையேற்காப்‌ புகறியெனச்வெபெருமான்‌ . கழ.றலுத்முன்‌. 
ல்‌ (இ-ள்‌. பெருமையில்‌ இறந்த மகாதேவரே காசித்தலத் தில்‌ வி்‌ 
்வதற்க அளவிறந்த இடை.யூறு உண்டாகும்‌ வாசஞ்செய்வதுடன்‌ ' சுக்த 
தைக்கொடுக்குர்‌ தருமஞ்செய்பவருக்கு விசோதம்‌, அதிகமாகும்‌. கவலையொன்அ 
மணுசாதிறாப்பதற்குத்‌ தக்கமுயற்‌ி யாதுசெய்ய வேண்டுமென்‌ இற எண்ண 
ரள அடியேனுக்கு ஈதென்றுகட்டளை, யிடுவிரொல்‌ ற மோதேவியாச்களிய்‌ 
புறச்‌) இவபிரான்‌ திருவாய்‌ மாத்‌, கொடங்கனர்‌. அணு... ட ) 
தடருசபமெமுமுனமை௰்‌ கடிமையளவெழுர்திருக்‌ அ தூயவெண்ணி 
நிட்ரகலப்புனைர்‌ ௮ அண்டி ராசவிகாயகன் பாத மிறைஞ்சியேத்திப்‌ 
படரகற்றும்விசுவேச. சன்னபூரணியெனுகம்‌ படி வமுள்ளி  : 
மடர்விறத்திண்காலவயி சவர்‌ கண்டபரணியரு ஊங்கைப்புக்கேள்‌. 
(இ-ள்‌) குரியோதயமா தற்கு ஐது. ஈரஜிசைக்கு முன்னமெழுக்ிருக்து 
(விஜப்படிவிளைவித்துச்‌) சுத்தமமைக்த வியூதியைத்‌ துயரமொழியும்‌ வண்ணம்‌ 
29 


எம காசிர்கரியம்‌. 


தரித்துத்‌ அண்டிராஜ கணபதியின்‌ றிராவடிகளை வணங்‌ த்கஇித்து (பிறவித்‌) து 
ன்பத்தை விலக்கும்‌ விசுவகாதர்‌ அன்ன பூரணியென்றெ ஈமத திருவுருவங்களை த்‌ 
இயாணித்து நிறைந்த பராக்ரெமமுள்ள்‌ கரலவயிரவர்‌, தண்ட பாணி ஐந்து கரங்க 
ளையுடைய. கணப இ, ௭-௮, 


(ஸு [2] 1 (௯) 
கேசவன்செ்கதிர்ப்பரிதி கன்டு ம்ிவ மக்களாகக்‌ பர்‌ 
சமிகுசவுச தந்த தாயனளனம்புரிகஅ நீறுபூசி 0௦111 
வாசமலிசந்திகருப்‌ பணமாதியியற்‌ நிமல ராதிறேடிப்‌. 


பரசமகனந்திமா னத்தொடுமுற்றாவிமண்‌ ட பதீதைச்சார்௩் து, 


(இ-ள்‌. - திருமால்‌, சிவந்தி ரெணங்ளையுடைய (சூரியன்‌, அர்க்க தேவி, 
ஆயு, இவர்கள்‌ வடிவத்தை அழுத்தமாகச்சிற்கிச்து அ.இசுபிரியத்தையுண்டாக்கும்‌ 
சவுசம்‌, ததசுத்தி, நீராடல்‌ (இவைகளைவிதப்பட செய்ஆ, விபூதிகரிதஅ, சந்தியா 
வந்தனம்‌ தர்ப்பண்ம்‌ (ஜெபம்‌ தியான) முதவியவைகளைச்செம் து. பிட்பமுதவிய 
வைகளைச்‌ சம்பசஇத்துப்பாசத்தை யொழிக்கும்‌ சம்மைத்தியானஞ்‌ செய்தோ 

முத்தி மண்டபத்தைச்சேரந்து, எனு, ' | ப்‌ } (௪) 


அங்குமிகுமுகமனொடு அதிபுரி க்‌ தில்‌ இக்கப்பல்‌ 

'பொங்குமிடரனைக்தமொழிக்‌ கெனவிரம்துவிசுவேசம்‌ | பூசையாற்றித்‌ 
- தங்குபிரதக்கண்ந்தோத்‌ திரம்புரிக்துதண்ட்பா ணியைட்‌ "மின்சரர்ச்து 
'பெரங்குதிருப்பூசை அதி பவ ப்கிப்பு ப கிருமுன்போக்த, 


உய ப்‌ 
(இ-ள்‌) அம்முத்தி மண்டபத்தில்‌ உப்சார்த்‌, டன்‌, ட்ப... 


செய்து பின்னர்‌ அண்டிராஜ கணப்நியைச்‌ ுமிபிதது” ட்ட. கிலேசம்‌ 
கள்யாவும்‌ ஒழித்தருள்விரென்று” 'குஷ்ற்யிரானு விசுவகர்த்றிர்டய்‌, ஈைப்ஜுதயு 
விதிப்படி. பிரதட்சண்ஞ்செய்து! கோரத்‌ இிர்ம்பண்ணிலபின்பு _ செண்ட்பரணியை 
யடைந்து விளக்தமுற்ற பூசையும்‌ தோச திமுன்செய்அ அதன்பின்‌ விசுவநாத 
ரசிய நமது சந்ரிதியில்வற்து, , எஃறு. * ய ்‌ (6. 


பூத்‌ அமுனமைந்தே ழொன்பரன பன்‌ ஜொன்றுமுதத்‌ பொடுகை 
கேசித்அுவலஞ்சூழ்க்‌ அ விசுவேசமிருகதர்‌ நிமலதேவ: t 
வாசித்‌அமறைமுழங்கான்‌ சகநர்தம. ரற்பிரிய வாமதேவ 
வோசித்‌அரூபமா தேவபத்தர்க்கனுகூல வும்பர்சாத, 
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(இஃள்‌.) நம்மைப்பூசைசெய்து ஜந்து, எழு, ஒன்பது, க பர்‌ (பதி 
னைந்து, இருப்த்தொன்று) என்ணுக்‌ தொகைகளிற்‌ கூடுமான பிரத. ண த்தை 
அன்புடன்‌ செய்த விசுவகாதரே, மானணிந்த காமுடையோசே மல்ரதெொரயெ 
தேவரே, வேதங்கள்‌ முழக்கத்தோடு பிரதிபாதிப்பதற்‌' "பேமாயெ. சககாதரே 
திருமாற்பிரியரே, வாமதேவ, மெய்ஞ்ஞரன.. சொருப்சே,, மஹாதேவரே, 
பக்‌. சானுகூலரோ தேவதசேவ்ரே, எது, ல (௬) 


௧௬-வது நித்தியயாத்திரை விதியுரைத்த அத்தியாயம்‌. சாஎக 


காரணகாசணமக்க, கனவககமுனகருமுக்‌ காலகால ம 
பூரணகாசியினுயிர்க ளெவைக்குழுத்திகொடுத் தருளும்‌ புரரீணவென்‌.அ 
ஈரரணனாதியர்விரும்புந்‌ அதிபுரிதலறவிருத்தி நன்றுமேவப்‌ 
பாரணவுயாத்திரைஃர லத்‌ அமவுனம்புரிதல்‌ பண்புகூடும்‌, 


(இ-ள்‌.) பிரபஞ்சமாயெ காரியத்திற்கும்‌ காரணமான மரயாகசரணரே, 
-உன்மத்தரே, மேலானகடவுளே ஞூடர்களாலே அ ஜியப்படாதவரே, கரலனுக்‌ 
குக்காலரே, சர்வபரிபூரணரே, காசியிலிறாக்கு மெல்லாச்‌வேர்களுக்கும்‌ மோர்‌ 
கஉத்தையளிக்னெற புராணமே, என்னு விஷ்ணுமுதலாயினோர்‌ விரும்பத்தக்க 
தேத்திரங்களை வரயினாத்சொல்லாமல்‌ மனதில்‌சிந்தித்துக்கெரண்டு உலகத்தார்‌ 
(புகழ்ந்து) சேர்தற்டெமாயெ(ப்ஞ்சக்குரோசப்‌ பிரதக்ஷண)யா.தரை காலத்தில்‌ 
மெளனஞ்செய்வது விதியாகும்‌, - எனு ள்‌ ்‌ (6) 


இர்தரமியமத்தினன்யாத்‌ இரைக்குமியோனிடையூதஜென்‌ றெய்தியா வு 
- நந்தவதம்பலபுரியுஞ்‌. அிவத்அுதியாலுலோபமெலா: காசமாகு 
முர்தவஅகெடிற்றருமம்‌ வளரும்வளரச்சித்இி முகிழ்க்குமந்தப்‌ 
'பந்தமறுசித்தியாம்‌ பரஞான்வான்கதியிற்‌ படர்வரன்றே, ட்‌ 


(இ-ள்‌): மேற்சொல்லிய” நியமங்களையுடையவர்‌ காடுத்தலத்துவாசஞ்‌ செ 
ய்யும்‌ யாத்திரைக்கு திகாரியாவாம்‌. மேலும்‌ இடையூறென்று வறாபவைகள்‌ 
யாவும்‌ மாசம்கப்‌ ர 2 லதருமங்களேயு ஞூ செய்வார்‌. (அவன்‌ இப்‌). பமவெகோத்தி 
ரத்தால்‌. லாபி தர்க்குணங்களெல்லாவ்‌ கெடுப்பர்‌,)' அவ்வுலோபரதி கு 
ண்க்கெட்டால்‌, த௫ம்மிவிர்‌ தஇியரகும்‌. பதறாமம்வளர்க்தால்‌, அணிமா இத்தி 
கஞ்ண்டாகும்‌: ப யம்தத்தை பரீக்குன்ற. அந்தச்‌ தெதிகனால்‌ பிரமஞானமென்‌ 
ஜெ மோட்சகதியிற்‌... செல்லுவார்கள்‌. எ-று. ட) 


சலங்குபெருஞ்சமுசாரக்‌ குழிவீழ்க்‌ஐவினைப்பாம்பு கர்ப்‌ 
ரலங்குபெரும்புகழ்ககாி யடைர்தன்றிமுத்தியுற லரியதாகும்‌ 
விலங்கு பறவைகள்‌ இருமி முதீலானபல்லுயிரும்‌ விலங்காவண்ண 
மலங்குதலில்காசிககர்‌ வதிதலானம்ப தமே மருவலுண்மை, 


(இள்‌,).. மனச்கலக்சத்தைக்‌, தரும்‌ பெரிய சமுசாரமென்ுற. பகொழியி 
ல்வீழ்ந்து- தீவினை யென்னும்‌ பாம்பினாத்‌ கடிக்கப்‌ பட்டவர்கள்‌, விளக்கமுள்ள 
பெரும்‌ Hen காதெதலததை யடைந்த லல்லாமல்‌ முத்‌ இயடைதல்‌ 
அருமையாகும்‌. மிருகங்களும்‌ ப்க்ஷிகளும்‌ புழுக்கள்‌ முதலாயுள்ள பல்‌வேரா 
செனாம்‌ நீங்காமலிறாக்கி அலைவத்ற' காசித்தல தில்‌ வாசஞ்செய்தால்‌ ஈம திரு 
வடி யடைதலுண்மையாகும்‌, எஃது (௯) 

வானவரிக்திரனயன்மால்‌ சித்தவித்தியா தரர்செம்‌ மணிச்சூட்டுள்ளார்‌ 
தானவர்கின்னசர்கருடர்‌ சரலகடங்கர்களியக்கர்‌ திவாவசுக்க 


மள குரா க இம்‌ (பபப டு ல 


ளானவர்கந்திருவர்முணி' வரர்பெருஞ்சாரணர்முதன்மற்‌ றலைமேய 


மானவர்ம்ற்றெல்லோருங்காளரகசடைக்தெர்ருவர்‌ ஈழ்வாரொன்றும்‌. 


(இ-ள்‌.) தேவர்கள்‌, தேவேக்திரன்‌, பிரமன்‌, இருமால்‌, சித்தர்‌, 'வித் யொ 
தரர்‌ நாக லோகங்கள்‌. சுரர்கள்‌, இனர்‌, கருடர்‌, இராட்சதர்‌, இயக்கர்‌, 
அஷ்டவசுக்கள்‌, கந்திறுவர்‌, முநிவர்‌, சரரணர்‌ முதலானோரும்‌, பூலோசவாகிக 
ளும்‌, | மற்றுமுள்ள வரும்‌. காசித்தலச்தை, ந எக்கமலத்திலுமீங்காத 
வாழ்ம்தருப்பார்கள்‌. எ-று. 3 ட்ட 7 (௧௦) 

.மூத்திவிருப்புடையவமே காயெடைவார்மற்‌, மை முூரர்க்கர்சரரார்‌ 

. இத்தயுற்நூல்கள்பல கற்றாலுங்குரவன்‌ மொழி. செவியேற்றாலு 

மத்தியிடையுயிர்ப்படக்கெப்‌ பற்பலகாண்‌ மூழ்யெமர்க்கா ஓமான்ம 
(5) சுத்தியுறலரிதொருகாற்‌ காசியெனச்சொற்றி? அந்தூய்மையேவும்‌, 

மரன்‌ - மோக்ஷ்த்தில்‌ விறாப்பமுடையேோரே காசி த்தலத்தை.யபைவார்‌ 
கள்‌. மற்றைய இய. அறிவினர்‌ அடையமாட்டசர்கள்‌, சித்தியைக்கொடுக்கத்சக்க 
பலசாஸ்திரங்களை! “வா9ித்தாலும்‌. ஆசாரியர்‌ உபதேச, வாக்யெத்தைச்‌ செவியிற்‌ 
கேட்டாலும்‌, (சமுமுனாகாடி வழியிலுள்ள) அஸ்தியில்‌ .. பிர ாணவாயுதங்க, ல்‌ 
காலஞ்‌ சமாதி யோகத்திலிருந்தாலும்‌ ஆன்மசுத்தியாயெ' முத்தியைப்‌ பெறுத 
லறாமையாகும்‌; காசியென்று ஒருக்காற்கூ.நினால்‌ ஆன்ம சுத்தியுண்டாம்‌, எ-று 


சொர்குவிரி குமற்கோதாய்‌ கம்முருவங்காயெனக்‌ குறித்‌ தக்கோடி, 
ய ங்குவிலகா இருக்கும்‌ .தவம்பேணிக்கால்வலிமிக்‌ கடைக்துளேோரும்‌ 
பங்குபெறமுயன்‌ நிடுவ.ரதைவிலகுமாஅமனம்‌ பற்றாதென்‌ றும்‌ [வரரோ, 
வர்கள்‌ னி சரி மற்றதையுண்ட தற்குமனம்‌' பொருந்து 
7 (இ-ள்‌) வாசனை வீசுனெற அளகத்தையுடைய உமையே. ஈமது வடிவ. 
மேகாடத்தல (மென்று. நீ மதித்துக்கொள்வாயா ச, மிக்க, கரல்வலிமை யுள்ளே 
ரும்‌ அக்காடுத்தலத்தைப்பிரியா திறாக்க வேண்டுமென்கிற தவத்தை விரும்பி முட 
வனாதற்கு முயற்கிப்பார்கள்‌. அத்தலச்தைவிட்டு -விலக மனம்‌ ஒருக்கரலுஞ்‌ சம்‌ 
மதியாது மிக்கம தரமுள்ள அமிர்தபானஞ்‌ செய்தவர்கள்‌, வேறுவகையான உண 
வுகளை உண்பதற்கு மனஞ்சம்மஇிப்பாரோ (அதபோலவென்த நிவரயாக) எது, 
ஆன்‌ றபெருங்காசிகக ரவி ததத்துறைவாரை யடையான்கால - 
னேன்றபெருமரயைவசப்‌ பட்டியமனால்வரும்‌ த மெவருமேலாய்த்‌ 
தேரன்‌ றமதருட்கலப்ப வாங்கருள்வோீராடுக்‌ தொழின்மேற்கொண்ட, 
அன்‌்ற௩கருறைவாரறா CE EWC அண்மையாமால்‌, 


(5) (இ-ள்‌.) மாட்சிமைதங்கே மகிமையுள்ள அவி முத்தமென்னுங்‌ கரசிப்பதி 
யில்‌ வசிப்பவர்களை இயமன்‌ அணுகரன்‌ ; வியாபித்த மகர மாயையிற்தட்டெப்ப 
ட்டி இயமளுல்‌ வருந்துகின்ற எல்லோரும்‌ அத்தல்த்தைச்‌ சேறாவரர்களரனால்‌ 
அவர்களுக்கு ஈம அருள்சடைக்கும்படி அறுக்கெகம்‌ செய்வோம்‌ சங்கா ஸ்ம 


௧௬-வது நித்தியயா கதிரை விதியுரைத்த அத்தியாயம்‌. 7௭௩ 


௩ஞ்‌ செய்புக்தொழிலைமேற்கொண்டவர்களூம்‌ காரித்தல்த்ிதல்‌' வரிப்பவர்களும்‌ 
இவிமுத்தமரி தென்‌ ஜே கோலில்‌ அ இவ்வாக்கம்‌ உண்மையாகும்‌. எது. 


பரடிரில்புரித்கிதெல்‌ பர்தார்வாஞ்சையுறல்‌ 'பரர்பொன்வெளவல்‌ 
பரரபவா தங்கேரட,. லனாசாரந்‌அவேசமுறை படிறிராகம்‌' 
பண்டல்‌ கள்ளூண்டன்மறைய்வர்முற்‌ 'பலரைக்கோறல்‌ 
பரருமிருந்தன்‌ இயிர்போத்‌ பேணாமையிவையா ௮, பலவுங்குற்றம்‌, 
(இ-ள்‌.) 5 அன்ணியர்கள்‌ அன்னத்தை உண்ணுதல்‌, பிறர்மனை ஈயத்தல்‌, ௮ன்‌ 
னியர்‌ பொருளை அபகரித்தல்‌, அன்ணியர்களைப்பழித்தல்‌, .அனாசாமத்தை ய அஷ்‌ 
படித்தல்‌, துவேஷ்ங்கெரள்ளுதல்‌,'பொய்கூஅ்தல்‌, வீண்சைகொள்ளுதல்‌; அறி 
வுஷட்யோன்‌ நிக்தைசெய்யத்தக்க மாமிச போஜனம்‌ பண்ணுதல்‌, .மதஅபர்னஞ்‌ 


செய்தல்‌, பிராமணர்‌ முதலாகிய பலரையுங்கொல்லுதல்‌, அன்னிய உயிர்களைக்‌ 
சன்னுயிர்போல விரும்பாமை, இவை முசலிய பலவும்‌ குற்றங்களாம்‌; எ-று; 
இகைஷ்யில்லாதவர்களிடத்திலும்‌, இரவியங்களைப்‌ பாவவழியில்‌' சம்பா 
இக்னெற வர்களிடத்திலூம்‌)! 'குலீர்சரர 'நிலேயேதப்பவரிட்த இலும்‌, நல்ல விரதங்‌ 
சளை (மவிட்விட்டவ்றிடத்திவம்‌, :பேர்‌ஜன்ஞ்செய்தால்‌ பரவ மென்னு விதத்‌ 
ருத்தலாலும்‌, (இலைக்‌, ளில்லா தவர்களைப்‌, பரிசோதித்தறிவ அ அருமை யாத 
லாலும்‌ ,, அறடிலல்‌ புரத்தில்‌, குற்றமென்.றும்‌,. . அன்னியர்‌ (அக்னெிசாக்ஷி 
ர்‌ விவாகஞ்செய்த , முனேவாளைப்‌. வுனர்ர்தவர்களைக்‌ காலதூதர்கள்‌ "யாதனா 
சரீரத்தில்விட்‌ கப்பி, es மார்க்கத்திலே வர்க்‌ யிமுத்‌ 
ச போய்‌ செம்புப்பாவைகளைச்‌ 'வெக்கக்கரய்ச்தெ சமுவிக்கொள்ளு 
படி செய்வ தமன்‌ றி) 'செப்பூகெளை நெருப்பிலிட்டு. : உரோமத்‌ துவரரவ்க 
தம்‌ உள்ளுருகும்படி.:கு.த்தித்‌ அயர்செய்வரர்களென்னம்‌, வீதித்திருத்த 
வின்‌ பரதார வாஞ்சையுறல்‌, குற்றமென்றும்‌, உம்‌ = 


அவரவர்‌ சவுக்யெரியித்தம்‌ சம்பாதித்த திரவியல்களை வஞ்ச&ையரல்‌ வான்‌ 
ஓக்கொண்டு பின்னர்‌ அவரி. அயரக்கடலில்‌ முழுகும்படி செய்வது பெரும்பா 


தக மாதலின்‌, பரர்பொன்‌ வெளவல்‌.குற்தமென்றும்‌, 


கொடியோர்களுடைய தீ 'இக்குணங்களைக கூறுதலும்‌, பாவமென்து ஒளவை 
ய்ய கூறியிருத்தலாலுல்‌” நிந்தைகூறும்‌ 'பழக்கமுடையோர்‌, அப்பழக்கவாதனை 
ரல்‌ சல்லோர்களை நிர்தித்து: அதனால்‌ அதிபரதகத்தை யபைந்து கெரகெரகங்‌ : 


வ்‌ விழுக்‌ ம? பரீரபவாதங்‌ கோடல்‌ குற்றமென்றும்‌, 


ஆசாரமில்லான்‌ மலரெடுத்தல்‌ இருமரலைகட்டல்‌, ஆல்யத்தித்குப்போசல்‌, 
இவபூசை செய்தல்‌, போஜனஞ்செய்தல்‌, சாதுச்களுக்குப்‌ “ பிணிபுறிதல்‌ முதலிய 
சற்கருமங்களை ச்‌ செய்தவர்‌: கியல! இழந்து இன்பத்தை யடைவ 
ரென்று விதித்திறாத்தலாலும்‌, * “பூவுமுசகமும்‌ பழுதேயானாலறாட்கணுமுளவேோ 
கண்ணி லருவருதீஜிவெனைய!! னென்பதனாலும்‌,।அனாசரரங்‌ குற்றமென்றும்‌, 
துவேஷத்தைப்‌ பாராட்ட சன்றவர்கள்‌, பி.ஐரிடீத்துள்ள உத்தம குணங்களைக்‌ 


ரக 3 உக ருகி க மெம்‌ பயம்‌ 


கண்டு சண்புசெய்து. சுத்தவரசனையிற்‌. பழ: இன்பத்தை யனுபவியாது தமது 
காலத்தை வீணாகக்‌ கழித்துத்‌ அுன்புறுவரரதலிஷ்‌ துவேசம்‌ குற்றமென்றும்‌ 
பிறருக்குத்‌ அன்ப கதைத்‌. சீருமாயின்‌, AEE பொய்யுடன்‌ சேரு 
மென்று பெரியர்‌. மொழிக்திறாப்பதை 1 யுணராது' அன்னியறாக்குத்‌' அயர்த்தை 
யுண்டாக்கும்‌ பொய்ம்மெரழியை  மனந்தணிக்கு கூட ஜிப்பெரும்‌ பாதகத்தை 
யடைபவரும்‌ உளராகலின்‌, படி குத்றமென்றும்‌, அசைக்கடியான்‌ அலெலோ 
கத்இினுக்கு மாசற்ற நல்வடியானென்றும்‌;- அமுனிச்சையே மேலுமேலும்‌: பிற 
ய்பளிக்கும்‌' வித்தென்றும்‌;, ஆசையெனும்‌, பெருங்காற்றூடிலவம்‌ ப்ஞ்செனவு 
மனதலையுங்கசல்மோசம்‌ வருமென்றும்‌, “£அவரவென்ப வெல்லரவுயிர்க்கு மெஞ்‌ 
ஞான்றும்‌ தவாஅப்பிறப்பீனும்‌ வித்தென்றும்‌,??ஆசைக்கயிற்‌ நிலாடும்‌ பம்பமமெ 
ன்்‌அம்‌,ஆசாபசாசத்தைத்துர்த்தியென்றும்‌, ஆசைரிகலதீஇணை நிர்த்தூளிபடவுதறி 
கென்றும்‌: கான்றோர்‌ : திருவாய்‌. மலர்க்தருத்தலின்‌, இராகம்குற்றமென்றும்‌ 
அறிவுடையோர்‌ நிர்தைசெய்யும்படி புலரலுண்ணாதல்‌ பரவமென்பதற்குப்‌ 
பிரமாணம்‌. 1 i 


கழ லப்‌ பின்னையார்‌ பாடல்‌, | 
கொல்லாமற்‌: கொன்றதைத்‌ இன்னாமற்குத்திரல்‌ கோள்களவு 
கல்லாமற்‌. கைதவரோடிணங்காமற்‌ கனவினும்பெரய்‌ 
சொல்லாமற்‌ சொற்களைக்கேளாமற்‌ றோகையர்‌ மாயையிலே 
DL செல்வந்‌ தருவாய்‌ 'தெம்பர்தேகெனே , 
சிவனா னதீபம்‌, 
சொலையாஇ நெறியகன்ற ஞான ந்சானே 
கூறரிய மேலான ஞானமாகுங்‌ 
கொலையா தியகன்றொழுகும்‌ தவங்கடாமே 
குற்றமிலர கற்றவமென்‌ அரைக்கு நூலு : 
கொலையாதி யகற்றியரல்‌ லறங்கடாமே . : 
குவலயத்தி.லொப்பரிய வறங்களாகுங்‌ 
கொலையா தி யகன்றுபெனஞ்‌ செல்வந்தரனே 
கூறினுயிரக்‌ இதமான. வாழ்வதரமே, 
வட வ்வுயிரும்‌. பராபரன்‌ ௪ம்‌ நிதியதாகு 
மிலங்குமுயி. ருட்லனை த்‌து:மீசன்கோயி. 
லெவ்வுயிரு மெம்முயிர்போ லென்றுநேரக்கி 
. யிரங்காது கொன்றும்‌ அ, மிழிவினோரை 
-வவ்வியமன்‌: நூதாரும்‌. தண்டஞ்செய்‌ அ - 
வல்லிரும்பை யுருக்கியவர்‌'-வாயில்வார்த்‌ ௮, 
வெவ்விய யெழுகசகில்‌ விழ்த்திமாறா ்‌ 
வேகனைசெய்‌ திலெசென வோ அ.அாலே, 


௧௬-வது நித்தியயா கதிரை விதியுரைத்த ௮த்தியாயம்‌.ஈ.௭௫ 
ம்‌ உண்ட? ்‌... பதியசுபாசவிளக்கம்‌, 
. அம்மரவெனவலற வாருயிரைக்‌ கொன்‌ தருக 
rt யிம்மாஅ.டரெல்லா, மின்புற்‌ திருக்னெறா .. ம்‌ 
ரம்மாவெனுஞ்சத்‌ தங்‌ “கேட்டகன்ற மாதவர்சகும்‌ i தே. 
ட்ட பியி பொய்ம்மாநிரயமென்றாத்‌ புசித்தவர்க்கென்‌. சொல்லுவ 
வனி ராக்‌ கரவப் கற்க ME அரக்க 


-8) 


கொலை: மிலா தைவுமன்னங்‌ கூதிற்பே. முதமாகுல்‌ ்‌ 

ம்‌ கொலையுளா... னுதவுமன்‌ னஸ்‌, கூறித்போ்‌. வீடமதாகும்‌.. 

“புலையர்த மனையிலுண்போன்‌. புலையனா. மாஅபோ, லக்‌; [ண்‌ றே. 

கொலைஞர்‌ த மனையிலுண்யோன்‌ கெொலைஞனே.. பாவண 
கலையெலா-முணர்ந்தானேனும்‌;கரிசஐத்‌ தெளிர்கானேன 

ம்‌ மலையென வுயர்க்தானே ஐமனமய வதன்றானேனு | 

லி (முலசெலாம்புகழப்பல்லோர்க்‌. குதவியகையனேனு... 
௫ம்‌ சன்‌ எங்கன வட்ட. 


்‌ AV 'சொன்றைவேர் தன்‌: 


(| 


சன்லீலைபசர்வோர்‌ கள்ளிலை அகர்க்தேோசர்கள்ளருக்‌ அசத்‌ சடன்படுவோர்‌ 
ப 

கள்ளருக்‌ அரை மடுமுகர்காகித்‌ கற்பகாலங்கட்க்‌ தழும்‌ பி 

யெள்ளுறுந்திய மல்ப்புழுவாகி மலத்தினை நகர்க்‌ அபின்னிறர்‌அர' 


டிய ரெளரவ௩ரகின்‌. மீட்டுமீட்டுழர்‌ ௫ ஈரள்சழிப்பார்‌. 


¥ 


விள்ளருங்‌ கர்‌ 
இவ்வாறே 'பலதூவிலும்‌. சொல்லி. யிருத்தலின்‌ கள்ளுண்டல்‌ குற்தமென்‌ 

னும்‌. அதித்திய மரகவும்‌ தக்கமாகவும்‌. அசுத்தமாகவுமுன்ள , உலிகவாழ்க்கைக்கு 

விரோதஞ்செய்புவர்‌ பிராமண.ரானாலும்‌ அவர்களைக்கொன்று தாம்‌ வாழ்ந்திருக்க 

நினைத்த அவ்வாறு செய்ன்‌ றவர்களும்‌. உள்ளனரா தலின்‌, கோறல்‌ குற்றமெ 


 சோன்பென்பது கொன்னுதின்னாமை. ற்‌ ர ளி 
ய ட திருக்குறள்‌. ல்க ம்றுர்பு எலிக்‌ ்‌ 
சொல்லான்புலாலை நிறுத்தானைக்கைகட்பியி யெல்கிரவுபிரம்தொழும்‌, 
இன்னும்‌ பலதாலிலும்‌ இவ்வாறே கூமியிருத்சவின்‌. பரரிசழ்ப்புலாலுண்டல்‌ 
முற்ற்மென்றும்‌, அணிலை மயக்க நிந்திச்குமாணு 4 “ய ம்‌ பு 
குப்‌ பிரமகண்ம்டூஞக்க ய்‌ குக 39 உக்க ald ம 
மரக ர பவன்‌ வலங்கை 


எ பபா குர்‌ க இயம்‌, ய்‌ 
ன்றும்‌, ஜீவகாருணிய மில்லையாயின்‌, கட்வுளிடத்‌ அப்பக்‌தியுண்டாகமாட்டா து 
கடவுட்ப ததி யில்லையாயின்‌, பாசவைசாக்யெம்‌ சேரிடாத, .. பாசவைராக்கியங்‌ 
ஒடையா தாயின்‌ பான்‌ முண்டாசமாட்டாது சொருப்ஞான மில்லை. 


யாயின்‌ முத்தி. உ ப்‌ ஆதலின்‌. மு ல்‌ பேணாமை 
குற்றமென்அஙி' கூதிர்‌ ப்தி ்‌ ன்‌ 
'குத்றமிவையொன்றேனஞ்‌ சார்ர்மலவிமுத் நிகழ. கொள்வாரேற்‌ 
சொத்றவொருகுற்‌ றமு மிலாராகியான ந்த சொருபராவார்‌ 
முற்றவவ ரேம அண்மை யைத்தெரிர்‌அபாவிக்கு' முத்தராவார்‌ 
MS கத்றசெருர்காற்காசி யிகழ்ந்தவர்கள்‌கடுகரகங்‌. கைக்சொள்வாரால்‌. 
ச்‌ (இன்‌. ) மேற்சொல்லிய குற்றங்களொன்று காம்‌ காசித்தலத்தில்‌ வஓ 
ப்பார்களானால்‌ முன்னுள்ள பாவமொழிக்து கரத சொருபராவார்கள்‌. அவர்‌ 
கே ஈம்து உண்‌ மையானவ்டிவம்‌ முழுவதும றிந்து: பாவனைசெய்து முத்திபெ 
ஹ்வரர்கள்‌? தாங்கள்‌. கற்ற? பலியிட கேம்‌ 'அவம்‌இித்திவர்கள்‌ கொ 
டய ௩ரகத்தைப்ஈபெறுவார்கள்‌; கறு, ய (௧௫) 
மூலமுதலாதார்த்‌. தருச்சனையால்வி தி இயான்‌ * முத்ன்ஞானத்தாற்‌ 
ஒலமிகுகுரவய சத்தா த்வாம்‌ இரவணத்திரம்‌ 
காலவிதிநிச்ச்யித்த்ரறி புனிதவ்ண வர்‌ ற்கிமை' கடிமின்சொல்லான்‌ 
மாலவெழுகரமாதி. இயானத்தானழ்சமித வாஞ்சையாற்றால்‌, 


(இ.ள்‌.) 'மூலாதாசமுதல்‌ ஆதாரம்‌ ஆறிலும்‌ உள்ள கடவுளர்களைப்பரவனை 
யாக அருச்சித்தலாலும்‌ வைராக்யெத்தனாலும்‌, முதன்மையான ஞானகாசகத்‌ 
தாலும்‌ தவவொழுச்சமுள்ள ஆச சாரியா” உபதேசத்தைப்‌! பெறுதலினாலும்‌ ன 
நரமங்களை நிரந்தரங்கேட்டலினாலும்கால்ந்தோஅம்‌ விதித்த நியமங்களை த்தவரு 
அுஅறுஷ்ட்டி தீதலாலும்‌, விதிவழியான ஆகாரத்தாலும்‌, , பிதர்கொடுமையையும்‌ 
ஓழிக்கத்தக்க இனியவார்த்தையாலும்‌, புத்தியல்கும்படி.. யெழு€ன்‌ ற ௧௨௨௩௫௧ 
ளைஅடக்குதலாலும்‌, நல்லசறியா று சந்தரனங்களை விரும்பிஈடத்தலாலும்‌ ௭-௮, 0 


பெரியானுக்ெகத்தாற்‌ பேணுசதாசாரத்தாற்‌ பிறங்குவோரே - 
யுரியவராகுவர்காசி வசப்பதற்‌ குத்தவமிலார்க்‌ கொட்டாதாகும்‌ 
பிரியமிகமலத்தழுக்தி ப்‌ ரன பவட பம்‌ பிக்தவாழ்க்கை 
பத்ம ப "ல்க டப பியர்ல்‌ 


மொடு 


சஞ்செய்யக்கூடா அ, பன்‌றியான தி ச்ஸ்ஞதைம்‌ சத்து” அகோரி 
ட்டால்‌ பிரியப்பவெதிபேரல்‌, அறிவீனரால்‌' விரும்பத்தக்க பிரப்ஞ்சவரழ்க்கையே 
ஈாமனுப்விக்க்த்தக்கதென்றுமயங்‌' அதகேரிடம்போ௮ அளிப்புறுவேரர்களூக்கு 
தீஅன்ய்ம்‌ எக்காலத்திலும்‌ விலகாது, டை (eo) 


௧௬-வது நித்தியயாத்திரை விதியுரைத்த வத்தியாயம்‌.॥ளள 


 மண்ணாசைபெண்ணாசை பொன்னாசையுடையவர்கண்‌ மதிமாழா௩ம்க 
விண்ணாசைகொளுங்காி யாசையுறாரிம்மூன்‌ அள்‌ விலகாவொன்றி 
னண்ணாசையுடையவரு மஅவேண்டார்முன்னின்‌ அ காஞ்சொற்றாலு 
மெண்ணாசைகொள்ளார்மற்‌ றவர்பிறவித்‌ அன்பினுக்கோ ரீறுண்டாமோ: 


( இ-ள்‌.) மண்‌, பெண்‌, பொன்‌ என்னு மூன்‌ றினும்‌ விருப்பம்‌ வைப்பவ 
ர்கள்‌, தேவர்களாலே விரும்பத்தக்க கா௫த்தல ஆசையைப்பு தீ இமயங்கயுல்‌ கொ 
ள்ளார்கள்‌. “மேற்சொன்ன மூன்னறாசையில்‌' இசண்டாசை புண்ணியவசத்தால்‌. 
நீங்‌ பஒன்றையுடையவர்‌ களும்‌ அக்காதெதல விறாப்பல்கொள்ளார்கள்‌. நாமே 
பிரசன்னமாகி! அ.த்தலமகமையைக்‌ கூறினாலும்‌ அதைச்‌சிந்திக்ன்ற  ஆசையுங்‌ 
கொள்ளார்கள்‌. அத்தன்மை. யுடையோச.து பிறவித்துயரத்தை அளவிடக்கூடு 
மோ (கூடாத) ௭-௮. ்‌ (க 


அருந்தவதீதாற்காசிகக ரடைக்கமுமையேடுறி அ மறஞ்செயாராய்ப்‌ 
பொருர்தமறமேபுரிவர்‌ றி.ஓமறமெண்ணா௮. புரிந்தபோது 
இருர்தவொருமுப்பதினா யிரவருடம்த்யவஞர்‌ செறிவார்பின்னு 
மிருந்தவதற்கபராத ரெமக்கபராதம்புரிக்தோ ரென்‌ அமுண்மை. 


(இ-ள்‌,) உமாதேவியே இலர்‌ அரியதவத்தினால்‌ கா தீதலத்தில்‌ வாசஞ்செ 
ப்யப்பெற்றும்‌ இலபுண்ணியமுஜூ செய்யாதவராகி முழுவதும்‌ பரவமேசெய்வார்‌ 
பின்வருவ்தை எண்ணாது நிக பாவஞ்செய்தபேோதிலும்‌ முப்பதினாயிரம்‌ தெய்‌ 
வருடம்‌ கரலவயிரவருடைய சூலத்தால்‌ கெொடும்‌தயரத்தை யனுபவிப்பார்கள்‌. 
எக்காலத்தும்‌ ஈதுண்மையாகும்‌. (லர்‌) அத்தலதீதிற்கும்‌ எனக்கும்‌ அபராத 
ஞ்செய்வார்கள்‌. AREA i (5௮ 
இன்னுமுயருனக்கும்வயி ரவற்குமிளிர்கணபதிக்கு மிமையோர்யார்க்கு 
மன்னுமுலகுள்ளார்க்கு மப ராதம்புரிக்தவராய்‌ மயங்கரநிற்பர்‌ 
என்னய தனள்காத்‌ எலாசமேனிதன்து சொ்றோமில்வம்‌ 
பன்‌. னுவதென்னோதருமா A ம்‌ ல்‌ 


ள்‌.) மேலும்‌ மமையுள்ள உனக்கும்‌ வைரவக்கடவுளுக்கும்‌ க 
முற்ற சணபதிக்கும்‌ எல்லா திதேவர்களுக்கும்‌ பூலோகவாகளுக்கும்‌ அபராதம்‌ 
செய்பவர்களாக மயங்குவரர்கள்‌: இதி கெருங்கெ மடிமையுள்ள 
காடித்தலவா சம்‌ எளிதல்லவென்று கூறினோம்‌. விரிவாகச்சொல்லவேண்வெதி 
IEA அத்தலத்திலிருக்து பாவபுண்ணிய விசாரணை செய்வரர்களானால்‌ நற்குண 


ப (௨௦) 


(இ- 


முண்டாகும்‌. 
ஒர்த்தமுதல்யுகங்காி ஞானமுளார்க்குதவுமுத்‌தி இருக்திரண்ட 
லார்‌த்தம்கந்கானமுளா ரஃதடைவர் மூன நிலெமை யருச்‌சித்தேத்இி 
யோர்த்தபெருந்தானமினி அதவுரர்மற்றதையுதுவ ருற்றநான்‌கிற்‌ 
கூர்த்தசிறு தானமா யினுங்கொடுப்போர்பாமுத்தி கூடுவரரால்‌. 
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eg | காசிரகசியம்‌. 


(இ-ன்‌.) ஜெப்புள்ள முதல்‌ யுகத்தில்‌ காசத்தலத்தில்‌ வசிப்பவர்‌ ஞாரனத்தி 
னால்‌ முத்திபெஅவார்கள்‌. இரண்டாவது யுகத்தில்‌ நிறைந்த யாகமும்‌ தானமும்‌ 
அத்தலத்திற்‌ செய்பவர்கள்‌ முத்தியடைவார்கள்‌. ஞூன்றாவது. யுகத்தில்‌ ஈம்மை 
யருச்சித்துத்‌ அதிபுரிகது மகாகானங்களை அத்தலத்தில்‌ செய்தால்‌ முத்தியடை 
வார்கள்‌. நான்காவது யுகத்தில்‌ எளிய தானங்களானாலும்‌ செய்பவர்‌ முத்திபெ 
அவார்கள்‌, று. ௮2.௧) 


சத்தியெனலாசையற லஅதி.அண்டாமெனினும்‌ அயரத்தாம்த்‌ அம்‌ 
பத்தியுறக்காவெடுப்‌ பவர்வயிஞோம்பிடும்பொருட்டுப்‌ பண்புசான்‌ ற 
இத்தியுடைய்வர்பரலே செவ்‌ நிரக்கக்கடவர்மிகச்‌ சேர்ப்பரனெண்ணி 
லெத்திசையுமெடுத்‌திழிக்க வளத்தழுக்அவாருணர்தி யிலங்மொயே, 


(இ-ன்‌,) காத்தலத்‌.இல்‌ வ௫ப்பவர்களுக்குச்‌ ௬, த்தமாவது ஆசையொழி 
தலாம்‌. அவ்வரசை 9 றிதிறார்தாலும்‌ துயரக்‌ (கடலி) லாழ்த்தும்‌, விசுவகா தருக்கு 
அன்புசெய்பவர்‌ ப௫ியைநீக்கும்பொறுட்டு உத்தம குணத்தரலுயர்ந்த இர.கஸ்த்த 
ரிடத்திற்குப்போய்‌ (வேண்டியவைகளை) யாத்து வரக்கடவர்கள்‌.. அதை விட்டு 
ப்பொருளைச்‌ சேர்த்துக்கொள்ளும்பட எண்ணி (அலைவரர்களானால்‌) எவ்வுலக 
த்தாரு மெடுத்து நிக்‌இப்பதற்குரிய நர கத்தழும்‌ தவ HAS வடபுறம்‌ விளக்க 
முற்ற க படட பி பார்வதியே. எ-று, ௨௨) 


தித்தியயரத்திரை விஇியுரைத்த வத்தியாய முற்றியது; 
ஆக அத்தியாயம்‌, ௧௬ஃக்கு திருவிருத்தம்‌, ௫௬௭, 


இருச்‌ சிற்றம்பலம்‌, 


ர இிருச்‌சிற்றம்பலம்‌. 1 
பதினேழாவது காசிதேவி வரம்பெற்ற 
அத்தியாயம்‌, 


திறாச்‌ிற்றம்பலம்‌, 


புறும்திமுடித்க செஞ்சடைப்புராணன்‌ பொன்னடி. க்சாமரைவணங்‌இ 

முதபுகழமிகெ சவவனத்‌.அமையாண்‌ முன்னிருந்தெங்கள்வரழ்முதலே * 
குஅகலப்பஞ்சக்‌ குரோசமாவிலிங்கங்‌ குவலையங்காசியென்‌ அரைக்க [ன்‌. 
ம.தமலர்க்குழலி பெயரொடும்பொலிய வந்ததென்னுரையெனவுரைப்பா 


(இ-ள்‌.) மூன்றாம்பிறையணிந்த வெந்த சடையையுடைய பழையோனா 
நிய மஹாதேவரது அழயெதரமரை மலர்போலும்‌ திருவடிகளைப்‌ பெரும்புகமு 
ப்ப அரிசேசவவனத்தினிடத்து உமாதேவியார்‌ பணிம்‌அ, மூன்னின்னு. அடியே 
ங்களுடைய இன்பவாழ்வுக்கு முதற்பொருளே, இன்பத்தை விளைவிக்கும்‌ பஞ்‌: 
2க்குரோசத்திலுள்ள இவலிங்கங்களை அறிவுடையோர்‌ காஏியென்று சொல்ல்‌ 
தேனொழுகு மலரணிந்த கூந்தலையுடைய (ஒரு) பெண்பெயர்பெற்று விளங்‌ 

( ுங்காரணம்‌ யாது, (அவ்வுண்மையைத்தேவரீர்‌) இருவாய்மலர்க்தருள்வீரென்‌ 
ரி பிரார்த்திக்க, சிவபிரான்‌ கட்டளை யிடுின்றனர்‌, எ-று, (௧) 


தரைபுகழிம்ய மடைங்தைகேணாமே சத்தியசொருபமாமிலிங்க 
முூரைபெறுசத்தி. யோனியாம்யாமே யோதரும்பெரும்புகழிலிங்கம்‌ 
புரைதவிரிவையே புகல்பிரகிருதி புருடனாமினையமக்தணமே 
வரையறவெல்லா மறைகளூமுரைக்கு மற்றிதற்கையமொன் நின்றே, 


(இ-ள்‌.) உலகத்தார்‌ பகழப்பெற்ற, இமாசலரா ஜகுமாரியே கேட்பாயாக, 
காமிருவரும்‌ உண்மைவடிவரகிய அடையாளமரக விருப்போம்‌, புகழப்பெற்ற 
சத்‌ தியாயெ நீயே ஆவுடையார்‌ வடிவமாக விளங்கு இன்றணை, சொல்லுச்சடல்கா 
பெறாம்புகழுமைக் மாமே இலிங்கவடிவாக விளங்குன்றோம்‌. களங்கமற்ற 
இவ்வடிவங்களே பிரறொதியரகவும்‌ புருடதத்துவமாசவும்‌ விளங்கும்‌. இக்த இரக 
யத்தை அளவற்ற எல்வரவேதங்களாம்‌ எடுத்துக்கூறுவனவரம்‌ இதற்கு யாதொ 
ருசக்தேகமுமில்லை, ௭-2, (௨) 


நிறைய. சிவமே நிகழ்பரம்பிரம நிலவுவண்புகழ்ப்பரமான்மா 
கறைதபுகாட்சிக்‌ கவுத்‌அவமார்பன்‌ கமலமேலிராப்பவனென்று 


ரம. காசிரகசியம்‌. 


ம்றைதறாமாயை வித்தையோடவித்தை யருளுமையலைகடற்பிறர்காள்‌ 
குறையறுகலைமா னென்றுநாடோறுங்‌ கூஅமால்வீ அமாமறையே, 


(இ-ள்‌.) எவ்விடத்தும்‌ றைந்த பரவெமான அ விளக்கமுற்ற பரம்பொ 
ருளெனவும்‌ பரப்பிரம மெனவும்‌, பெரும்புகழமைகக பரமான்மாவெனவும்‌, குற்‌ 
மற்ற காட்டியுள்ள கவுஸ்‌ அபமணி மார்பனாயெ விஷ்ணுமூர் த்தி யெனவம்‌,தாம 
ரைமலர்மிதிருக்கின்ற பிரமனெனவும்‌,சுத்தமாயாசத்தி,எனவும்‌ அசுத்தமாயாகத்‌ இ 
எனவும்‌ (ஆன்மாக்களுக்கு) அருள்‌ செய்கின்ற உமரதேவி, எனவும்‌ திருப்பாந்கட 
விற்பிறந்த இலக்குமிதேவி, எனவும்‌ நிறைந்த கலைஞானமுள்ள சரச்சுவ தேவி 
எனவும்‌, பெயர்பெற்று விளங்குமென்று பெரும்புகழுள்ள வேதங்கள்‌ சதாகால 


மும்‌ கூறுவனவாம்‌. எ-று, (௩3 


நலமலிகாமே யனற்தமாவிருப்போ ஈவிலரும்பெரும்புகழ்க்காடுக்‌ 
'லெகுஅசத்தி யென்றமோர்பேர்மற்‌ திலிங்கமென்றும்மொருபேரா 
மேலகமத்திகனான்‌ மடவரற்பெயரிட்‌ ரைக்குமக்காசியைமறைகள்‌ 
குலவவிமுத்த மரனந்தவனமைங்‌ சூரோசசொருபமாவிலிங்கம்‌.. 


(இ-ள்‌.) நிறைந்த இன்பவடிவரயெ காமிருவருமே அகக்சரூபமாக விருப்‌ 
போம்‌, சொல்லுதற்கரிய பெரும்புகமுள்ள அக்காசித்தலத்‌நிற்கு. ஒளியையுடைய 
சத்திருபமென்றும்‌ இலிங்கருபமென்றும்‌ பெயருண்டு, இந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 
அறிவுடையார்‌ அக்காசிக்குட்‌ பெண்பெயரிட்டு மொழிவார்கள்‌, அத்தலத்‌ தை 
வேதங்கள்‌ அவிமுத்தமென்றும்‌, ஆனம்தவன மென்னும்‌, பஞ்சக்குரோசசொரூப 
மகரலிங்கமென்றும்‌, எ-று. (2) 


உருத்திரவாசம்‌ விட்டுணுவாச முலகெலாம்படைத்தவன்வாச௫ர்‌ 
இருத்தகுவாரா ணசியெனவுரைக்கும்‌ திகழதிட்டானமுகாளும்‌ ரக்ஷ 
பொருத்தமார் திட்டா அருவுமின்னொடுகாம்‌ போற்அமெய்யடியவர்க்தெ 
வருத்தமேவரம லோம்பிடவிந்த வண்ணமாவிருப்ப அமயிலே, 


(இ-ள்‌.) உருத்திர வாசஸ்த்தான மென்றும்‌. திருமால்‌ வாசஸ்த்தானமெ 
ன்றும்‌ பிரமதேவன்‌ வாசஸ்த்தானமென்றும்‌ திருத்தமுற்ற வரமண பென்‌ 
அம்‌ கூறுவர்‌, மயில்பேசலுஞ்‌ வைய பைய உமையே ஈம்மை வணக்கும்‌ மெ 
ய்யன்பர்கள்‌ வருத்தமுறாத பாதுகாப்பதற்கு நீ யெந்தத்திருமேஷி ல 
னையே அந்தத்‌ இருமேனிக்கு காம்‌ அதிஷ்டானமாக விளங்குவேோ ன்ற 
தறிவாயாக, எது, (ஐ 
இளரொளிக்கங்கா கேசவர்திருமுற்‌ கெழிஇயவிமுத்தமாயகனை த்‌ 
தளர்வறத்தியானஞ்‌ செய்திடிற்காசி தந்திடும்வடித்தமா பலனை 
வளமலிதரு ௮ வாதசியுதய மறிதிரைக்கங்கையைப்போற்றில்‌ 
விளர்தபுபுத்தி தருமத்திற்சென்‌ று மிகப்பிரகாசிக்குமாதகோ, 


௧௭-வது காசிதேவி வரம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. ஈக 


(இஃள்‌.) பேரொளியை யுடைய. கங்காகேசவர்‌.  இருமூன்னே சென்று 
அவிமுத்தசாயகணைச்‌ , சோர்வின்‌ றித்‌. தியரனஞ்செய்தால்‌. கரஇச்தலத்தில்‌ வரச 
ஞ்செய்ததீனால்‌, வந்த. பெரும்பலனைக்‌ கரதேவி தருவள்‌- நிறைந்த வனப்பத்‌ 
தைத்தறான்ற அவாதூ யுதயத்இில்‌. அுத்தடுத்துவரும்‌ அலைகளையுடைய கவ்‌ 


கையில்‌ ஸ்காகஞ்செய்து ௮ம்௩தியைத்‌ துதித்தால்‌ கூர்ந்தபுத்தி சவதருமத்தில்‌ - 


நிலைத்து மிகவும்‌ பிரகாசி,த்தக்‌ கொண்டிருக்கும்‌. ௭-௮. (௬) 
தக்கமாற்றோற்றத்‌ தயிரெலாங்கா௫த்‌ தாவரசங்கமமாடி i 
மிக்கவான்‌க௧ியை விரும்பியேயமரும்‌ விளங்கியகாசிமொ௩கர்க்குத்‌ 
'தொக்ககேத்திரமே மூர்த்தியேயென்று சொல்வதிற்பயனெவன தற்குப்‌ 
புக்கபேரதிகா ரம்மெவனென்று புகன்‌ நிடிற்புகலு.அங்கேட்டி. 
(இன்ப) பொருந்திய அண்டஜம்‌-சுவேதஜம்‌: சராயுஜம்‌. உ௰்பிஜம்‌ என்‌ 
னும்‌ கால்வகைத்‌. | தேரற்றங்களையுடைம  உயிர்களியாவும்‌ பிறதலங்களித்‌ செ 
ய்த புண்ணியத்தால்‌ கரத்தவத்தில்‌ தாவரசங்கமங்களாகப்‌ பிறந்து மிகச்றெ 
ந்தமுத்தியை விரும்பி வ௫த்திருக்கும்‌ விளக்கமுற்ற மகிமையுள்ள கரப்பஇக்குப்‌ 
பொருந்திய தலவிசேடத்தாற்‌ பயன்யாஅ ஞூர்த்திவிசேடத்தாற்‌  பயன்யாது 
அத்தலத்தில்‌ .வப்பவர்சள்‌ தன்மை யெவ்வாறென்று. சொல்லுமிடத்துக்‌ கூறு 
ஒன்றோம்‌ கேட்பாயாக, , எ-று. ட) 
கேத்திரரூப மாயெகாசி கெழுமியசவர்க்குப்பற்‌ த 
மரத்திரம்போக்கு மெவர்க்குமாதூர மயமெனும்பகுதியேவயங்கு 
மூர்த்திரப்கமா EEN முழுப்பெருஞ்‌ சேவையாலின்பப்‌ 
பூர்த்திசெய்திமொன்‌ மறத்தினுக்குறவு பூண்டவெங்கலியுகத்‌ அஇத்தோர்‌, 
' (இ.ள்‌.) தலவடிவாயெ கா்யொனஅ தன்னையடைக்க ஜீவர்களுக்குப்‌ பம்‌ 
தங்களை மாத்திரம்‌ ஒழித்துவிடும்‌, யாவருக்கும்‌ ஆதாரமாயெ பிரகருதியை விள 
. 5 சக்கொண்டிருக்கும்‌ அவிமுத்தேச்சர ரூராத்தியானவர்‌, தம்மைத்தரிரிக்கு மெய்‌ 
யடியார்கீளுக்கு' அனந்த பூர்த்தி செய்தருளுவர்‌, பாவங்களை ஈண்புபாரரட்டி, 
மனதி கொடிய கலியுகத்திற்‌ பிறந்தவர்கள்‌, எனு. ட்‌ (a) 
, இற்லெர்தரும்‌ வார்த்தைகேளாதார்‌ சற்கிலர்‌ அக்கமேசுமந்தார்‌ 
இற்லெரடங்கா விட்செனத்திரிவார்‌ தெரிலருலோபமேபூண்டார்‌ 
ஒற்லெர்பாதா ரர்திரவியத்‌அச்‌ செறிகருவாஞ்சைமிக்குள்ளரர்‌ 
இற்சிலர்சாதி கருமங்கள்‌ கெட்டார்‌ சிற்சில ரமறைகிற்கைபுரிவார்‌. 
(இ.ள்‌.) இலபேர்‌ தருமச்சார்பாயுள்ள வார்த்தையுல்‌ கேளாதவர்கள்‌ லெ 
பேச்‌ தயரங்களையே மனதிற்‌ சுமந்தவர்கள்‌ சிலபேர்‌ முறைக்கடங்காத காமு 
பித்‌ திரிவார்கள்‌ சிலபேர்‌ உலோபகுணத்தை யுடையவர்கள்‌ லெபேர்‌ பர 
தார சமனஞ்செய்பவர்கள்‌ சில்பேர்‌ அன்னியர்‌ பொருளில்‌ 'பேராசையுள்ள 
வர்கள்‌ 'சலெபேர்‌ 'ஜாதியாசாரங்‌ கெட்டவர்கள்‌ சிலபேர்‌ வேதநிர்சை செய்ப 


வர்கள்‌, எ. i (௯) 


௮௨ . கரகிரக௫ூியம்‌, 


இன்னராயுழலின்‌ முத்தராகுதன்மற்‌ தென்றெனத்தன்னுள)்‌ அணர்க்‌ ஆ 
ஈன்னர்வான்‌ கா௫ கனையடைந்தவர்க்கு ஈம்மருளான்மதம்போக்கி 
முன்னர்வான்‌௧தியைத்‌ தந இடுநெடிய மூடியுடைவானவர்பலரு 
மன்னவாகனனை யடைநஅதாழ்ந்தெழுந்தீ இமைதரலுற்றனாமுன்னாள்‌. 
(ன்‌. இத்தன்மையராச உழலுவார்களானால்‌ இவர்கள்‌ முத்‌தியடைதல்‌ 
எக்காலமென்று கன்மையும்‌ பெருமையுமுடைய காசிதேவியானவள்‌ தன்‌ மன 
ததி லுணர்க்து தன்னிடத்‌.அஙர்‌ த சேர்ந்தவர்களுக்கு நமது கிருபையினால்‌ 
பாவத்தை யொழிக்து மேலாயெ முத்தியை முன்னேகொடுப்பாள்‌. பீர்வகரல 
த்தில்‌ ீண்டமுடியையுடைய 'தேவர்க ளெல்லோரறாம்‌ . பிரம¥தேவனை யடைக்து 
பணிந்தெழும்து இதைச்சொல்லக்‌ தொடங்கினர்‌, எ-று (௧௦) 
பன்னருகலஞ்‌2 ரர்‌ காசியென்‌ அரைக்கும்‌ பைந்கொடிவர்‌ அதற்சார்க்கரர்‌ 
முன்னருமறையோர்க்‌ கொன்றவரேனு மூடராயுழல்பவரே னும்‌ 
பன்னரும்பார்ப்பார்பசுத்‌ அரோகஞ்செய்பா தகரேனும்வெவ்வி2 சர [ர்‌ 
லென்னரும்ருவவிடங்கொடுத்தளிப்பதென்னையோமுத்‌இிபென்‌றிசை த்‌ தா 
(இ-ள்‌.) - சொல்லுவதற்கரிய'' ஈன்மையுள்ள' காடுதேவியென்று. சொல்ல 
ப்படும்‌ பசியவளையலை யணிந்தமாதி, தன்னை அடுத்தவர்கள்‌ நினைத்தற்கரிய 
பிராமணக்கொலை செய்தவம்களானாலும்‌ அஞ்ஞான த்‌ சர்ல்‌ 'உலக்நடையிவுழல்‌ 
பவசானாலும்‌, .பிராரமணருக்கும்‌ பசுக்களுக்கு அமேரகஞ்‌ செய்சன்‌ 2: பாவிக 
'எரனாலம்‌. அதிகரித்த. கொடும்‌ பாவங்களைக்‌ செய்பவர்கள்‌ யாஹானாலும்‌ வல 
க்க, இடங்கொகேதுப்‌ பின்னர்முத்தியும்‌ கொடுக்கற காரணம்‌ யாதோவென்‌ 
கூறினார்‌. எது. வதி } 28 (௧௧) 
மறைகெறியொழுக்கி னெழுகினுமொழுக மற்ற தவிரினுக்தவிர்க[ தார்‌, 
.நிறைபுகழ்க்காட கனையடைந்தவர்க்கு கெமெதம்பேரக்கவீடனிக்கு 
மிறைவனுக்காமா காதென்றொன்றுளதோ விரும்புஈம்க்காடயுமற்தே 
குறையறவுணர்மி னென்றயன்‌.சொத்றான்‌கோலவானவருள௩்கெளிச்தரர்‌, 


(இ-ள்‌) பெரும்‌ புகழையுடைய சாகிதேவியானவள்‌ வேச) விதல 204 
ஈடப்பவர்கணாம்‌ . கட்வாதவர்களும்‌ தன்னை யடுப்பார்களாயின்‌ பெரும்பாதகவ்‌ 
களை யொழித்து மதிக்‌ சிவபிரானுக்கு இன்ன பொருளாகுமென்‌ 
றும்‌ ஆகாதென்று முனதேர (இல்லை) பெறாம்புகழையுடைய கரசியு மவ்வரறே 
யாகும்‌ உள்ளக்குறை யொழியும்படி தெரிந்து கொள்விர்களென்று பிரமன்‌ 


கூறினான்‌. அழயெதேவர்கள்‌  மனந்தெளிம்தர ர்கள்‌, - எ-று. (5௨) 


முன்னைரளியமன்‌ மநறுவொடுவந்த தேளரிவானவத்திஃ அரைத்தோ 
மன்ன நியு. மதிந்‌அிருக்கின்றா யாதலாலுலகெங்கும்பரற்‌ ஐ 
அன்னருங்காபெ பெரும்புகழ்ரமக்கு மொழிவறவிருப்பமுண்டரக்கு 
மென்‌ னகாமுரைக்டிற்பிறர்க்கெவனாகும்றைபொலியிளமுலைக்கொடியே, 


4 டத்தருக்கு 


கஏ- வறு காசிதேவி வரம்‌ பெற்ற அத்தியாயம்‌. சர்ட்‌ 


(இ-ள்‌) பூர்வீசரலத்தில்‌.! இயமனோடும்‌ மறுவோடும்‌. ஈம்மிமம்வந்த கிரம 
தேவனுக்கு-இவ்வுண்மைகளை - புபதேச த்தோம்‌ அதை" நீயும்‌ தெரிக்திருக்இன்‌்ற 
ணை ஆதலால்‌ எல்லா உலகங்களும்‌ பரவியதும்‌ நினைதீதற்‌ கரியதுமாயுள்ள ௧௭ 
மகிமை, £மக்கு நீங்காத, பிரியத்தை உண்டாக்குமானால்‌ - பிறர்க்கெவ்வா முக 
முடியும்‌ ஆபரணங்களரல்‌ விளங்‌ இளமை மாறாத. குஜல்களைய/டைய.. பூல்‌. 
கொடி போன்ற. உமா சேவலே டி 


நீருஐந்இிலலை ம மீரிடைலீ, ம்ம்‌ தர கிக்க த்க்‌ 
பாருஅமுயிர்கள்‌- கரசியையுற்றாற்‌ பரவியபெரும்புகழ்க்காசி 
யேருறுசொருப மாமொருகாலத்‌ திசைகெழுகாசகொமழைப்ப 
வாருதுமுலையோர்‌ மாடிக்கு த தோல விம உக மது 


(இ-ள்‌. சலத்திறுண்டாயெ இிவலைகள்‌ அச்சலத்தில்‌ வீழுமானால்‌ சலட்‌ 
வம்ரவனபோல, உலகத்‌ திலுள்ள ஆன்ம க்கள்‌ காசித்தலத்தையடைக்தரல்‌ எல்‌ 
விடத்தும்பரவிய பெருங்கர்த்தியுள்ள அழகே: கரவெடிவ மாவார்கள்‌. முன்னொரு: 
கலத்தல்‌ ஒபருமையுள்ளகர்சியை” ஊம்ழைத்தபோனு: ச்ச்சணிர்தகுசங்களையு. 
டைய 'ெண்வடிலம்ர்சத்தோன்‌ றி நம்துமுன்‌ விரு ல்‌ மட்‌ 'எஃணு(க௧௫) 

ஓருமடம களை! சோச்சியாமிலிங்க ருமிர்மோனிருபிய வித குபு 
வெருவரும்பர்வ முழுவஅம்‌ பாகி விட்டின்பம்யாவர்க்குமளிக்குஞ்‌ 
சொருபிரீயென்‌ ரா முகத்திடைமகழ்ச௪. 'தோற்திலளென்னெனவினவக்‌ 


கருமுபிவிளர்த்தை ம யமிபடர்க்தொளிசக்‌ கட்குபிலுணர்த்இடலுத்றூள்‌. 


(இ-ள்‌) இளமைதங்கய ஒப்பற்ற அம்மரதையாம்பார்த்து காம்‌. இலவில்‌ 
வடிவமா ன்றோம்‌ நீ௮தைத்தாங்கும்‌ ஆவுடையார்‌ வடிவமாவரயா க... ம்‌ இவ்‌ 
வருபவர்களியாவருக்கும்‌ : அச்சத்தைத்‌ தருகன்ற, பரவமுமுவதை 
நுமொழித்கி முத்தியின்பத்தைத்கறுசின்‌ உசொருயத்தைப்‌ பெ அலா, யென்றோம்‌. 
அதைக்கேட்டு ௮ம்மாது, முகமலர்ச்சிகொள்ளாகவளானாள்‌. காம்‌... யாதெ அ 
வினவ நடுவே கத்திச்‌ சுற்றிலும்‌ வெளுத்து அழக" இமோகைகள்‌ படரப்பெ 
பல்கும்‌ ஜிப்பை, அம்மாது சொல்லத்தொடங்கென்‌. எ-று. (௧௫) 


ற்று வி 
வோ யடைந்தவர்க்குப்‌ பல ல யின்பமாமுத்திகல்குவதே 
நினைவரும்விரத மென்றுயரனினைக்கே னினைந்ததற்கோரிடை யூறாக்‌ 
கணகட லுலகிழ்‌ கலியினில்ளவாக்‌ கடியபா தகம்பலபுரிவா 
வனலருமமை வரரியத் வல்வில்‌ 


(இ-ஸ்‌.) எனையதே்‌ தவந்தவர்களுடைய பாவங்களை. யொஜழித்து ச்சமய 
மான முத்ியைக்சொடுப்பகே நினைத்தத்கரிய விரதமென்ன யான்‌ எண்ணியிரு 
ந்தேன்‌ஃ அவ்வெண்ணத்திற்கு விரோதமாக ஒலிக்கின்ற. கட்லர்ற்‌ குழப்பட்ட 
உலகத்தில்‌ கலியுகத்திலே அவுல்‌ மகரபரதகங்களைச்‌. செய்பவர்களியாவ 


ச, றுச௪! பர்வ றகர கிரக இயம்‌ 


ரும்‌ இவ்விடம்‌: வரூனெறார்கள்‌ யான்‌ யாதுகெய்வேன்‌ இவிடம்‌ வந்தவர்களுக்கு 
முதீதியென்று. தேவரீர்‌ திருவசய்மலர்‌$த ர்க உறுதிப்படுத்த வேண்டு. 
மென்றனள்‌. எஃறு, ம்‌ i (௧௬) 
கன்னி£ீயெதனை விரும்பினைய்தையே கட்வுளர்பலருமுன்னொருகாட்‌ 
டூன்னிவக்இிறைஞ்‌சிவேட்டன சவர்க்குச்தோல்வியிலவ்வரங் கொடுத்தோர்‌ 
மின்னினிரீயுமிர த்தலாலுலஇ லெத்அணைப்பாதகம்‌ 
மன்னிகிற்சாரி னவையெனமாற்றி வரந்தருலலிருஞூதளித்தோம்‌.. 
(இ.ஸ்‌.) காகிதேவியே மெல்‌ ஷ்தீவிரும்பிக்வே்டண்யோ்‌ அதையே முன்‌ 
னொருகாலத்தில்‌ ப்லதேவருக்‌* ீன்றநதவ்றிது 2 வண்ங்கிக்கேட்டாரீகள்‌ “அவர்க 
ளுக்குப்‌ பமழுதன்‌றி) யவ்வரத்தைக்‌/ கொடுத்துளேம்‌ இப்போது மீயுங்‌ கேட்ட 
லால்‌ உலகத்தில்‌ எவ்வளவு பாதக்‌ செய்துள்ளவர்களானாலும்‌ உன்னைவர்தடு 
ப்பாரகளானால்‌ அப்பாவங்களை மொழித்து முத்தியைத்தருனெற 'வல்லமைமு 
மூவது. முனக்கே கொடுத்தோம்‌ அஃதன்றியும்‌. . எ-று. னப்‌ (கஸ்‌ 
அன்னியதலத்திற பாதகமாஜ்றி யடைர்தவர்‌தமக்கதைய றப்பேன்‌ [னித்‌ 
ணன்னியிங்கமாந்‌ அ பாதகம்புமியிற்‌ அணிக்அயான்செய்வதென்னென்‌ ்‌ 


பன்னியகால வயிரவர்‌ தண்டம்‌ ப்ண்ணியபின்புரீகொடுத்தி , 
- மன்னியவளவா வின்பீனையென்றோ மற்‌ 5 றவள்‌ கேட்டுளமடித்‌ ம்‌ கான்‌... 


(இ-ள்‌.)... பிற தலங்களில்‌, பாவ்ஞ்செய்து. இவ்விடம்‌ , வருவார்களானால்‌ 
அப்பாவங்களை  நீக்குவேன்‌. இத்தல தீதிவிருந்து மகாபசதகங்களை த்‌ அணிந்து 
செய்வார்களானால்‌ யான்‌ யாதுசெய்யக்கூடுமென்று 'கேட்டனையாயின்‌ கர்லவைர்‌' 
வர்‌ பாபத்‌இற்குத்‌ 'தக்கதண்‌ டனையைச்‌ செய்தபின்னர்‌ நிலைபெற்றுள்ள்‌ அம்‌ அண்‌ 
வுபடாததுமாகய ' முத்தியின்பத்தைத்‌ ' தறாவர்யென்று : கட்டனையிட்டேரம்‌ 
அதைக்கேட்ட ௧9௦ தவி மனமஉழ்ந்தனள்‌. any ஜாகி 3 (கக) 
சிறந்தமரகாசி வாழ்கருட்பாவஞ்‌ செய்கரைத்தெறிகலிவருத்‌ க 
மறந்தவாவனைய காசியுட்கலியு மணுகுமோவெனினணுகா தா 
ஓறந்தவேர்களாங்‌ இருக்‌ அசெய்மறமே யுனுகலியாய்வருத்‌திமொற்‌ 
பிறந்தவக்கலியை மாற்றுவான்‌௧கால வயிரவட பெரும்பெயர்த்தேரன்‌ ஜல்‌, 


(இ-ள்‌.) மேலான கா௫ித்தலத்தில்‌ லாழ்பவர்களுள்‌ பாவஞ்செம்பவ 22 
ஊ கலிபுறாஷன்‌ வருத்தப்படுத்‌தவசன்‌ தருமம்£ீங்கா த அத்தலத்தில்‌ 085 
ன்வருவானோவென்று (உமாதேவியே) கேட்பாயானால்‌' கலிவசமசட்டசக்‌ த 
காடியில்‌: வசிக்கும்‌ ஆன்மாக்கள்‌ செய்யும்பாவ்மே;கலிபுருஷ ரூயத்தைப்பெத்து 
அன்புறுத்தும்‌ கரலவைரவக்கடவுள்‌ தக்கதண்டனைசெய்த கலிவடி.வங்கெர 
ண்ட பாபத்தை நீக்குவன்‌, எ-று, 


கஞ்சத்‌ அச்சாம்பர்‌. கலந்திட்ப்புனிதங்‌ கவின்றெனக்கையுளபொருளை: 
கெஞ்சத்துப்படிறின்‌ மேலவர்கரத்து நேர்க்திடல்கலந்‌இடப்புனிதக்‌ 


௧௭ - வது காசிதேவி வரம்‌ பெற்ற அத்தியாயம்‌. ௮௫ 


தஞ்சத்அக்டைக்கு மஅபலவிலுக்குஞ்‌ சாதனமாமதேமுத்தி 
யஞ்சத்‌ அடையா யுணரெனத்தெரித்தா னருளுருவர்கியபெருமான்‌, 
(இ-ள்‌.) சாம்பராற்‌ ௪,த்திசெய்யின்‌ வெண்கலம்‌ பரிசுத்தத்தையடைவது 
போல, கையிலுள்ள பொருள்களை மனத்திற்களங்கமில்லாத சாதுக்களுக்குக்‌ 
கொடுத்தால்‌ ஆதரவான இத்தசுத்‌தியைப்‌ பெறுவசர்கள்‌ அப்புண்ணியமே பல 
வாயுள்ள சுகங்களுக்கும்‌ காரணமாகலாம்‌ அதுவே முத்தியின்பத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
அன்னம்போலும்‌ கடையையுடைய உமையேகெரிவாயாக வென்று இருவருள்வடி 


வாயெ சிவபெருமான்‌ திருவாய்மலர்ந்தனர்‌, எ-று, 9 (௨௦) 
காசிதேவி வரம்பெற்ற வத்தியாயம்‌ முற்றியஅ. 
ஆக அத்தியாயம்‌. ௧௭-க்கு, இருவிருத்தம்‌, ௫௮௭. 


திரறுச்‌ிற்றம்பலம்‌. 


FD —— 


சிவமயம்‌. 
பதினெட்டாவது காமக்‌ வாலா 


அனைத்த வத்தியாயம்‌, 


திருச்சி ற்றம்பலம்‌. 
காமெடங்தை முகமலர்நதென்‌ செய்தாளவட்கென்கட்டுரைத்தாய்ப்‌ 
பேபெருள வேண்டுமெனப்‌ பிராட்டிகேட்ப வெதிர்நின்ற 
வாபெயிலுங்‌ காமெகட்‌ கறைந்தகதையொன்‌ அண்டென்று 
'வாமெறையரக்‌ கொண்டபிரான்‌ வகுத்அக்கூறத்‌ தொடங்கினான்‌. 


(இ-ள்‌,) தேவரீர்‌ கொடுத்தவரத்தால்‌, காதேவி முகமலர்ச்‌ கெண்டு 
யாதுகாரியஞ்‌ செய்தனள்‌ அவளுக்கு என்ன உறுதி வாக்கியத்தைக்‌ கிட்னி 
ட்டீர்‌ (அடியேனுக்குத்‌) இறுவாய்‌ மலரவேண்டுமென்று பார்வ திதேவியார்‌ கே 
ட்க, அதெதோர்களை வாழச்செய்கன்ற காசிதேவிபணிர்து என்னெதிர்‌ Me 
பேரது அக்கா௫ிசேவிக்கு யாங்கூ,றிய கதை ஒன்‌ றிருக்கன்றது அதை உமை 
யேகேளென்று வேதத்தைக்‌ குதிரையாகக்கொண்ட சிவபெருமான்‌ விரித்துக்‌ 
சொல்லத்‌ தொடங்கினா, எ-று. (௧) 

போரநந்த கேத்திரமரய்ப்‌ பிறங்குநின்பான்‌ வசத இடுத 

நிராகந்த மருளுடையார்‌ தமக்கேகிடைக்குஞ்‌ செயிர்மூரு ஐ ஞ்‌ 
சாராநந்த வகங்கரிப்பார்‌ தமக்கெஞ்ஞான்‌ அங்‌ கடைப்புரிஆ 
பாரர்கந்தவுறிற்றண்ட்‌ பாணிஈமதா ணையிற்‌ தடுக்கும்‌. 


(இ-ள்‌) நித்தியாகர்தத்‌ தலவடி.வாகவிளங்கும்‌ உன்னிடத்துவந்து வித்தல்‌ 
நமது கருணை: நீங்காத அடியார்களுக்கே கடைக்கும்‌. எல்லாப்பரவங்களையுஞ்‌ 
செய்து அகங்கார மேற்கொண்டவர்களுக்குச்‌ சதாகாலமும்‌ வடக்க சேரிடமா 
ட்டாது. உலகத்திலுள்ள பாவிகள்‌ அதிகமாக வரத்தொடங்கினால்‌ கண்டப்‌ 
ணிக்கடவுள்‌ ஈமதகருணையினாற்றக்க, வராது தடைப்பவெர்கள்‌.. ௭௮, (௨) 


மன்னுகரசி ககர்வூத்‌து மறையினொமுக்கம்‌ இறம்பிடுவோ 
ருன்னுஞ்செயிரி னுறவமுஈ்இ யுனையுமெமையு மறக்இடுவார்‌ 
பன்னுந்தவத்தால்‌ யோகத்தாற்‌ பத்தியான்மத்‌ அனையடைவார்‌ . 
கொன்‌ னுங்கொடும்பா தக மனைத்‌ அம்குமைத் அமுக இயடைவரரால்‌, 


௧௮-வது காமகலை வரலாறுரை த க வத்தியாயம்‌. ௬௮௪ 


(இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற. காித்தலத்‌ இல்‌ வாசஞ்செய்யப்பெற்றுன்‌. (லொ) 
வேதவிதிதவ;றி மிறைக்தகுற்‌ஐங்களிலமுக்தி உனையும்‌ எனையும்‌ மறப்பார்கள்‌லெர்‌ 
அத்தலத்தில்‌ , வரித்து வேதங்களா லெடுச்துறைக்கத்தக்க தவத்திலும்‌ யோ 
கத்திலும்‌  ழய்ப்பக்தியில ப்‌ பழ, அச்சத்தைத்‌ தருன்ற மகாபாதகங்களெல்‌ 
லாவற்றையு மொழித்து முத்தியடைவரர்கள்‌. ஊறு, ச (௯). 

முந்தநின அ மான்மியங்கண்‌ முழு அங்கேட்டும்‌ பாதகமே 

நந்தவறிவி லார்கொடிய கரகத்தமுக்தி யிடர்ப்பவொர்‌ 
சந்தமுதனிண்‌ டிடப்பெற்றோர்‌ தவாதவிருப்பி னின்னையும்ற்‌, 
றம்தம்டையா நம்மையும்பூ தெதமுத்தி யடைவரரால்‌, 

(இ-ள்‌) முதன்மையான (கா௫ப்பதியென்று பெயர்‌ பெற்று: விளங்கும்‌) 
உன்னுடைய மூமைகள்யாவுங்‌ கேட்டறிக்தும்‌ பெறும்பாதகத்தைச்‌ செய்யும்‌ 
அறிவில்லாதவர்கள்‌ மகாகரகங்களில்விழுக்கு (தீர்க்ககாலம்‌) அயரமுறுவார்கள்‌, 
சாந்தமுதவியகுண சம்பத்தை யடைக்தவர்கள்‌, பேதியாத பேரன்பினால்‌ உன்‌ 

னையும்‌ அழிவற்ற ஈம்மையும்‌ பூஜைசெய்து. மேரட்சசுகத்தைப்‌ பெறுவார்கள்‌. 


-என்றுபுகல வெனையடைவா ரியல்புசிறிது தெரித்தியெனக்‌ 

கன்றுசெறிகைக்‌ காமெகள்‌ கரைம்‌தவேண்ட மனையாதி 

துன்‌ பொருளி லாசையிலார்‌ அருதியொழுக்கற்‌ தவரு தரர்‌ ்‌ ்‌ 
வென்றுமிளிர்கம்‌ பேோருளே விரும்பாரின்‌ற மேன்மையரர்‌. 


(இ-ள்‌.) இப்படியென்னு ஈரம்தெரிவிக்க சலவடிவாகய வென்னிடம்வந்‌ அ 
கன்‌ தன்மையைச்‌ றிஅ தெரிவிப்பீரென்று. வளையலணிந்த 

3 கைகளையுடைய கரரிதேவியிரங்‌ வேண்டிக்கொள்ள, .வீடுமுதலாக நெருங்யெ 
பொருள்களில்‌ ஆசையில்லாதவறாம்‌ வேதவிதிகளில்‌ தவறாதவறாம்‌, வினையை 
வென்று" ிளெங்கத்தக்க நமது பெருங்கருணை யையே விரும்புன்ற மேன்மையு 
டையோரும்‌. ௭-௮. i (௫) 


அளவா 8ம.அ! ,கலங்கடொறுஞ்‌ சென்அபோற்ற மார்வமுளா 

ரளவாமேன்மைத்‌ திர்த்தங்க எனைத்‌ அமாடி யமர் தருவா : 

ரளவாவஞுள்சர னம்புசாணங்‌ களனைத்‌ ௮ மாய்க்திடுவா 

ரளவாத்தவ்த்தரத்‌ பணிபூண்டா ரடிமைசெய்வா ரிவர்கண்டாம்‌, 

்‌ (இ-ள்‌ ள்‌.) அளவில்லைத. மது தலங்கடே ஈஅம்போய்‌ இக்கும்‌ விறாப்பமு 

டையவரும்‌, அளவில்லாத மமையுள்ள இர்ததங்களெல்லரவற்‌ றிலுன்‌ சென்று 

ஸ்காகஞ்செய்பவர்களும்‌, படா திருவருள்வடி வாயுள்ள புரர்ணங்களெல்‌ 

லாவற்றையும்‌ ஆராய்பவரும்‌, அளவில்லாத தவத்தினால்‌ (ஈமக்கு ஆலயமுதலிய) 
பணிவிடைகெப்பவர்களும்‌, அகத்தடிமைசெய்பவரும்‌ ஆயெ இவர்களெல்லாம்‌ I 

கரசிசேவியாயெ உன்னிடத்திவம்தி வாசஞ்செய்வதற்குரிய சாவார்கள்‌, எ-று,() 


ர௮அ காசிரகசியம்‌. 


இன்னும்புகல்ப்‌ படுகதையொன்‌ றினிமேனட்ப்ப சதுகேட்டி 
முன்னும்விதர்ப்ப நாடாளு முதல்வன்வீர சேனனெனப்‌ 
பன்னும்பெயரா னெஞ்ஞான்றும்‌ பத்திரத்தை மிகவளர்ப்போன்‌ 
மன்னுமனையா னமைச்சர்முதன்‌ மற்றோர்களுமத்‌ தகையினரே. 
(இ-ள்‌.) 'இனிமேல்‌ ஈடக்கப்போஜறெ கதை ஒன்‌ நிருக்கன்றது அதைக்கூ 
று வேன்‌ கேட்பாயாக, யாவருஞ்‌ இர்‌இிக்கத்தக்க விதர்ப்பதேசத்தை அரசாக்ஷி 
செய்யும்‌ வீரசேன மஹாரரஜனென்பவன்‌ ஈம்மிடத்து அன்பையும்‌ விசுவாசத்‌ 
தையும்‌ அதிகமாகச்செய்பவன்‌. அவ்வரசனுடைய மதிரி முதலாயினோரும்‌ அது 
போலு, ஈல்லொழுக்கமுள்ளவரேயோம்‌, எ-று. (௭) 


அனையன்‌ முனிவர்‌ சிலரடைய வன்பிற்போற்றி யடி பணிந்து. 
புனையவிளங்கு ஈம்பகவன்‌ பொலியுந்தலமெக்‌ தலமாகும்‌ 
வினையமிகுர்த ருரைத்தருள வேண்டுமெனவம்‌ முனிவரருங்‌ 
கனையும்புகம்சா றலமனை த்‌ அங்‌ கருதியிஅ தெமரிர்‌அரைப்பார்‌.. 
(இ-ள்‌.) இல்‌ முநிவர்கள்‌ அவ்வீரசேன மகாராஜணிட்த்துவர, கட்டம்‌ 
பாதங்களில்‌ அன்போடு வணங்ூத்துஇத்து அன்பு செய்பவர்களுக்கு அருள்‌ 
ன்ற ஈமது சிவபிரான்‌ வீற்றிருக்ன்ற தலங்களுள்‌ விளக்கமாக இருப்பது யாது 
கூர்க்தபுத்தியுள்ள பெரியோரே உரைத்தருளவேண்டுமென்று கேட்க, அம்முனி 
வர்கள்‌ பெரும்புகமுள்ள தலமஹிமைகளெல்லாவத்றையுஞ்‌. சக்தித்துத்தெவி 
ந்து இதைச்சொல்லத்‌ தொடங்னெர்‌, எ-று. (௮) 
மன்னாவீர சேனாகேண்‌ மறையுமுணரா கம்பகவன்‌ 
முன்னாடின்‌ உ பெருங்கலைக ளனந்தமென்று மொழிந்திடுவா 
ரன்னானவற்றுட்‌ கலையொன்றோ டமர்வர னகிலதலங்களினு, 
மென்னாமுரைப்போ மற்றுமுள கலையோடமாவர னெழிற்கா, 
(இ-ள்‌.) வீரசேன மஹாராஜனே கேட்பீராக வேதங்களால்‌ அ றியப்ப்‌ 
டாத மேது சிவபெருமானுடைய மஹிமையுள்ள கலைகள்‌ இ்திக்கத்‌ தக்க அனே 
ககோடியென்று பெரியோர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. எல்லாத்தலங்களினும்‌ அக்க 
டவுள்‌ ஒவ்வொருகலையுடன்‌ வீற்றிராப்பார்‌. அழயெ ்‌ காசிப்ப இயில்‌ எல்லாக்க 
லைகளோடு மெழுச்தருளியிருப்பர்‌. ஆதலான்‌ அக்கரசிப்பதியின்‌. மமையை ௧௨ 
நங்கள்‌ யாதென்று கூறுவோம்‌. எ-று, 3 1 3 (௯) 
ஆயதிறத்தீரற்‌ காக ரொன்றேயதிக ம்த்தலத்தே 
மேயகிறாமி டேமா தேவன்வடிவம்‌ விளங்கியெழும்‌ 
பாயபுகழத்‌ தலம்வ௫ப்போர்‌ பரவமனைத்‌ த மொழிக்‌ அயர்வார்‌ 
தூயவதன்‌2 ருரைப்பரிதா லென்றுசிலசொற்‌ றனர்முனிவர்‌, 
(இ-ள்‌ ஆனபடியால்‌ காசித்கலமே மேன்மையுடையதீரகும்‌, அத்தலத்இி 
லுண்டரயெ இருமி முதலிய எல்லாச்செந்துக்களும்‌ மஹாதேவர்‌ வடிவமாக 


௧௮-வது காம்கலைவரலா அரைத்த வத்தியாயம்‌. ஏ௮௯ 


விளங்கும்‌, பரவிய புகழையுடைய அத்தலத்தில்‌ வரசஞ்செய்பவர்கள்‌ பாவமுழு 
தும்‌ நீல்‌ உயர்வையடைவார்கள்‌ பரிசுத்தமுள்ள அத்தலமஹிமையைச்சொல்வ 


'தற்கரிதாமென்னு முனிவர்கள்‌ லெபாகத்திற்‌ கூறினார்கள்‌. எ-று. (௧௦) 
ம்‌ 


' அன்னபொழுதே காரக ரடையும்வாஞ்சை யன 
மன்னனிருந்தா னவனாட்டு வாழ்க்கையுடை 21 
நன்னர்மனத்தாள்‌ காம்கலை யென்று௩வி க 
பன்னவரிய காநெகர்ப்‌ பழமான்மியங்க௦ ட 
(இ-ள்‌.) அம்முஙவெர்கள்‌ கூறியபொழுதே காகி த்த 

ண்மென்றெ ஆசையுடையனாச அவ்வீர சேனமகாரா? 


ர்ப்ப காட்டில்‌ வாழ்கின்ற ஒருதாஏ, காமகலையென்ற சொல்லத்தகும்‌ ஈரம்கர 
ணமுடையவள்‌ நல்லமனமுள்ளவள்‌ உரைப்பதற்கரிய அனாதித்தலமாயெ காம்‌ 
பதியின்‌ மகிமையில்‌ ல்வழ்வம்‌ கேள்வியுற்று. எ-று, , ்‌ (௧௧) 
ஏன்றுகா௫ ஈகர்புகுவோ மென்றுகாச ஈகர்வசப்போ 
"மென்றுகாசி ஈகர்குழ்வோ மென்றுகங்கை யாடிடுவோ 
்‌ மென்றுவிசுவே சரைத்தொழுவோ மென்‌ அவெபுண்‌ ணியத்‌அயர்வோ 
மென்றுபிறவித்‌ அயரொழிவோ மென்றுகருஇ மேக்குஅவாள்‌. 
(இ.ஸ்‌.) கா இத்தலத்தை என்றைக்குப்பேரவேன்‌, அம்ககரில்‌ எப்போதுவ 
ஒப்பேன்‌ அக்காயை என்றைக்குப்பிரதகூடணஞ்‌ செய்வேன்‌. கல்காஇர்த்தத்‌ 
தல்‌ பப்பொழமுன ஸ்காகஞ்செம்வேன்‌ விசுவஈரதரை என்றைக்கு வணங்குவேன்‌ 
வெபுண்ணியங்களால்‌ எப்போது மேன்மையடைவேன்‌: பிறவித்‌ துயரத்தை 
என்று £ஜ்கப்பெறுவேன்‌ இவ்வரறாகக்கருதி யேக்கத்தையடைவாள்‌ ௭-௮. (௧௨) 
அனணையகாம்‌ சலையொருகா எகத்தாசொடுஞ்சொல்‌ லாகெழுக்து 
துனையவொருகா சியையடையத்‌. அணிற்துமுனிவர்‌ விடைபெற்றுப்‌ 
புளையவொளிர்பொன்‌ முதற்முனம்‌ பொற்பரர்மறையோர்‌ கொளக்கொ 
நனையபொபழில்ஞம்‌ இருக்காசி ஈகரநோக்கி வழிக்கொள்வாள்‌. - [டுத்‌ 
(இ-ள்‌) அவ்வண்ணமுள்ள காமகலை ஒருதின த்தில்‌ வீட்டிலுள்ளவர்க 
ளோடுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ : விரைவாக எழுந்து ஒப்பற்ற காடுத்தலத் துக்குப்போக 
நிச்சயித்து அத்தலத்தின்‌ மமமையைப்போதித்த முனிவர்‌ அறுமதிபெற்றுக்கெ 
ண்டு விளக்கமுற்ற பொன்முதலிய கானப்பொருன்களை சாஸ்த்திர உணர்ச்‌ 
லி அழகுவாய்க்தி பிராமணர்‌ விராம்பிக்கொள்ளாம்படி கொடுத்து தேன்னுளிக்‌ 
இன்ற சோலைகள்‌ கூழ்க்த கரஒத்தலத்திற்குப்போகும்படி வழிக்கெரண்டனள்‌, () 
ஆறுநட்க்கத்‌ அணிக்சாளா யைந்தரறடிவைப்‌ பரளப்போ 
தூஅமெடுத்‌,த பவப்பரவ மொன்‌ அநில்லர தொழிக்தகலு 
மே௫ம்புகழ்மாப்‌ பெருங்காசி யெய்தலொடுமுற்‌ ப்லபவத்‌ துச்‌ 
சீறுங்கொடிய பாவமெலாம்‌ கேய்ந்துமாய்க்து சிதை கருமால்‌, 


ie ற்குப்‌ போகவே! ச்‌ 
விருச்சி 


ராக௰ காரகம்‌: 


(இ-ள்‌.)  வழி௩ட்க்கத்துணிந்து கரசியைநமினைதீ அந்தா றடிவைத்தபோ அ, 
பி.றந்தசாட்டொடுத்துச்‌ செய்தபாவங்கள்‌ நீங்கவிட்டன... ... இலக்குமி வ௫த்தற்‌ 
இடமாய்‌ பெரும்புகமுள்ள காப்பதியை அடைக்கமாதஇரத்தில்‌. பலபிறவியி 
லுஞ்செய்த கொடும்பாவங்கள்‌ யாவும்‌ கரசத்கை யடைந்தன, று. (௧௪) 

வள்ளங்கவற்றும்‌ பூண்முலையாள்‌ வயங்குகாகி மெய்ததலு 

முள்ளங்குளிர மெய்குளிர வோங்குமணிகன்‌ னிகைமூழ்டிக்‌. 
கள்ளமகல மறையோர்க்குக்‌ கையினுளவெ லாங்கொடுத்‌த 
விள்ளமுடியா விரத்தியளாய்‌ விரும்பியாக்கே தலைமழித்அ. 

(இ-ள்‌. தங்கக்ண்ணத்தை யவமதித்து ஆபரணங்களையணிக்க குசங்க 
ளையுடைய ௮க்காமகலை விளச்கமுற்றகாசியையடைந்தபோது. மனோதாபம்‌ நீங்‌ 
கவும்‌ சரீரங்குளிரவும்‌. மேலான மணிகர்ணிசையில்‌ ஸ்காகஞ்செய்.து. களங்கத்‌ 
தை யொழிக்கும்‌ பிராமணர்களுக்கு கையிலுள்ள வெல்லாப்பொருளையும்‌ கா 
னஞ்செய்து டத்‌ வம்‌ விரு ன்‌ தலைமொட்‌ 
டையிட்டுக்கொண்டு, ஊறு... உ] (௧௫) 

ம௩்தாகினிவண்‌ புனன்மூழ்‌ி வயங்குகிறு சண்மணியோ 

டுச்தாநின்‌ ற 'விருப்பினணிக்‌ அலவாவன்பு ர்கள்‌ 


மூநர்தாகமது தரிசன மு மூவாநின அ தரிசனமுஞ்‌ 

சந்தார்வனமென்‌ முலைத்தோகரய்‌ 'தவிராதாற்றி வருவாளால்‌, 

(இ-ள்‌.) ஞானவளத்தைத்தருதின்ற கங்கரதீர்த்தத்தில்‌ முழூ ஒளியை 
யுடைய விபூதி உருத்திர ரக்ஷத்தை அதிகரிக்கின்ற அன்போடு தரித்து பேதியத 
பத்தியுடன்‌ ஈம்மையும்‌ உன்னையும்‌ தரிரித்‌அச்சக்தனக்கோலத்தையணிந்த அழயெ 
குசங்களையுடையமாதே இர்சியமங்களைத்தவிசாஅசெய்துவருவாளாயினாள்‌, எனு, 

திராவருளி னெனைம்காத்தி்‌ தேவதேவ மாதேவ ்‌ 
பேராதொளிரித்‌ தலத்தமரப்‌ பெருகுஞ்சொத்தை மிகக்கொடுதத ' 
யாராவமுதே யெனக்துஇப்பா ளமுவாள்விழுவா ணகைப்பாளொஷ்‌ 
ஜோராதெழுக்து கடம்புரிவா ளூருகியுருகிப்‌' பாடுவாள்‌. |! 

(இஃள்‌;)' கீன்கரக்கருணையால்‌ அடியேனைப்‌ பாதுகாப்பாயாக! தேவர்களுக்‌ 
குத்தேவராயுள்ள மஹாதேவரே, ஒளிரீங்கா த கரசித்தலத்தில்‌ நான்வடிச்க க 
இரத்தையைக்‌ கொடுப்பீராக அளவுபடாத' சுகத்தைத்தறான்ற ' தேவாமிர்தம்‌ 
போன்றவரே ஏன்னு அதிசெய்வாள்‌, பிரிவுகேரிட்டால்‌ யாஅசெய்வேனென்று 


அழுவாள்‌, சோர்ந்து விழுவாள்‌,பின்னர்‌ ஈகைசெய்வாள்‌ ; ஜன்றஞ்சிக்தியா தெழு 
ந்து ஆவொள்‌, ஈம்மைநினைக்து கணனிக்‌ அருப்பாவொள்‌, ஊறு; (ளே) 


ப) 


சொற்றவீங்குப்‌. பரமான்ம சொருபமரணவிலிங்கத்தை  ' 
முற்றவுணர்ந்தே ஊேந்தியோ சனையாகீள மொழியலை: 00004 
முற்றவொருயோ சனையாமென்‌ அரைப்பாளிதையா ன்டைக்கமையாற்‌ 
பெற்றபேறு கம்பா வென்றுபெரி.து பேசுவாள்‌, 


க௮-வஅ காமகலை வரலாறுரைத்த வத்தியாயம்‌. ௭௯௧ 


(இ-ள்‌. இத்தலத்தில்‌ பரமான்ம சொருபமரக ; எழுந்தறாளியிருக்கன்‌ ற 
வெலிங்கத்தினியல்பை முழுவஅம,றிந்தேன்‌. ஐக்தயோசனை: ீளமும்‌, ஒரு 
யோசனை யகலமுமசக உள்ளதென்று. கூறுவாள்‌. இதை யான்‌ சமிபித்துத்‌ தரி 
இத்தமையால்‌ நானடைக்த பிரயோசனத்தைச்‌ சொல்லக்கூடியதோ வென்று 
மிகவு மெடுத்துரைப்பாள்‌. ௭-௮. p 3 (௧௮) 

இயபுரியும்‌ பாதகர்காள்‌ செகமோரேமும்‌ புகழ்காகி. 

யாயதலத்தை யடையீரோ வமியரதியர்க ரூபா சிக்க 

மேய்விசுவ நாதனடி. விரும்பித்தொழுதேத்‌ தெடுக்கீசோ 

தூயபுரிந்து மிற்பிரேற்‌ இயருண்டாமோ 'வெனச்சொல்வாள்‌. 

(இண்டு கொடுமையா யுள்ளவைகளைச்‌ செய்யும்‌ மரதகர்களே சத்தலோ 
க்த்தாறாம்‌ அதிக்சப்பெற்ற கர்சியென்றெதலதீதைச்சேோர்வீர்களாக, விஷ்ணுமுத 
ட்டர்‌ தேவர்களாலே உமாசனைசெய்ய . விரும்பி எழும்சருளியிருக்கும்‌ விசுவ 
நாதருடைய பாதங்களில்‌அன்புவைத வணங்கித்‌ .அதிப்பீர்களாக பரிசுத்தமாயெ 
சற்கருமங்களைச்செய்து அத்தலத்திலிறாப்பிர்களானால்‌ . உங்களுக்குத்‌ அயரமூ 
ண்டாகுமோவென்று கூறுவாள்‌, ௭-௮. ப்ர 1 (௧௯) 
காம்கலையிவ்‌ வாறொழுகல்‌ கண்டுநீயோர்‌ முனிவர்குலத்‌ 
} தாமர றம்பூங்‌ குழன்மாதரய்ச்‌ சுரசையெனும்பேர்‌ கரங்கிமிக 
வேமம்வில்ழவர்ண்‌ முன்புகுவா யினையநீயார்‌ பெயசென்னை 
எாம்மெதுகின்‌ நேயத்திற்‌ கென்நீவினவ: வவணவில்வாள்‌. 

(இள்‌.) ரமகலைஎன்ணுக்‌ தா இவ்வாறு கன்னடையிவிறாப்பதை மீயறி 
ந்து பிராம்ணர்குலத்திற்பிறக்த மலரணிம்து விளக்கமுற்ற ஈல்ல அளகபாரத்தை 
பப்‌ கன்னிகைவடி வெத்து சுரசையென்னும்‌ பெயர்‌ பூண்டு பேரின்பத்தை 
விரும்புகி 
நீயார்‌. உ 

செய்யநெறிசே சொருவிதர்ப்ப தேயம்வாழு மொருதரடி 
வெய்யகாம கலையென்று' விளம்புவாரெற்‌ கொருகாமம்‌ [மிக்‌ 
பொய்யவாவிப்‌ புன்னெறிபோய்ப்‌ புரிந்தகொடும்பா தகங்களொ 
அய்யவினைய. கரசிறக ருத்றேனுள்ள திதுவென்பாள்‌. கப 


ன்ற அச்கரமகலை முன்னே பிரசன்னமாகி இவ்வாறு தவஞ்செய்கன்ற 


ன்‌பெயாஎன்னை உனதுதேசம்‌ எது. என்று நீகேட்க அவள்‌க அவாள்‌, 


(இ-ஸ்‌).. சன்மார்க்கத்தை யுடையோர்‌ தங்யெ ஒப்பற்ற விதர்ப்பதேசத்‌ 
ல்‌ வாமுசன்ற தாயொய என்னை கொடியகாமகலையென்று செல்லுவார்கள்‌ 
ங்களை 'விரும்பிக்‌ கொடுக்தொழிலைச்‌ செய்த தனால்‌! வந்த மஹர 
லாம்‌ வில கான்பின்ழக்கும்‌ வகையாக இச்கரசித்தல த்தை 


தி \ 

பொய்ப்போ்க்‌ 

1 பாதகங்களெல்‌ ்‌ 

பூடைர்தேன்‌ இதுவே உண்மையா மென்னு கூறினள்‌, ௭-௮, (௨௧) 
என்உபொழு.க பருவமுட னெழிலும்வாய்க்தாய்‌ முலகரும 
மொன்றவியற்றாய்‌ தலைமழித்‌ ிங்குறுதறகுமோ வென்பாய்நீ 


ரா௯௨ கரகிரகடயம்‌. 


நின்றவிவையா வையுகிலையோ நிலையாமொன்றே நிலையாக 
ஈன்ஐவாவி னேன்பழுதேர்‌ நங்காய்புகலென்‌ றஐவள்புகல்வாள்‌. 
(இ-ள்‌.) இவ்வாறு சொன்னபோஅ யவ்வனமும்‌ அழகும்‌ வாய்ந்திருக்கி 
ன்ற நீகுலாசாரகடையை ஈடவாத தலையை முண்டிதஞ்‌ செய்துகொண்டு 
இவிடத்திறாப்பது நீதியாமோவென்று கூறப்போகன்றனை உள்ளதுபோல்‌ கா 
ட்ென்ம யவ்வனமுதவியவைகள்‌ நிலையாமோ ஒப்பற்ற பொருளாகிய முத்தி 
யொன்றே கிலையாகுமென்‌ அமதித்துஅம்ஈன்மையை விரும்பினேன்‌ அவ்விருப்பம்‌ 
தீதாகுமோ £ீ சொல்லியறாள்வா யென்ன அக்காமகலை சொல்லப்போகன்றாள்‌, 
'இந்தநகரங்‌ கண்டனையே யிறும்பூதென்னை யுரையென்பா 
யந்தமிலதா யைந்துகுசோ சத்தினளவாய்ப்‌ பாமான்ம 
சந்திமுளதா யெளிரீலிங்கம்‌ கனைக்கண்டேனென்‌ றவளுரைப்பாண்‌ 
முந்தவதற்கு நினக்கும்வேற்‌ அமையென்மொழிதி யென்பா்பய்நீ, 
(இ-ள்‌.) இத்தலத்தைத்‌ தரிசித்தனையே யாது ஆச்சரியத்தைக்‌ கண்டனை 
யென்று நீகேட்கப்பேோடன்‌ நனை, லயமில்லாததாய்‌, பஞ்சச்குரோ௪ அரத்தள 


'வும்‌ வியாபித்ததாய்‌, பரமான்மசொருபமாய்‌, விளங்குகின்ற இலிங்கத்தைத்‌ தரி 


ஏத்தேனென்று அவள்சொல்லப்‌ போ௫ன்றாள்‌. காணப்பட்ட அவ்விலிங்கத்‌ அச்‌ 

கும்‌ உனக்கும்‌ பேதம்பாஅ! சொல்வாயென்று நீகேட்பாய்‌, எ-று, (௨௩) 
யானுமெனது மிருப்பனவு மெனக்கும்தற்கும்‌ பேதமே 
தேலுங்கனியும்‌ பொருமொழியாய்‌ தீயவவைத ரதிற்பேதர்‌ 
தானுமுளதோ பரம்வேறு தாம்வேறென்னு கருதுவார்க்‌ 
கூனுக்தொலையா அறவளரு மொழியா தொருகா லம்‌ அக்கம்‌, 

(இ-ள்‌,) தேனையும்‌ முக்கனியையு மொத்த வசனத்தையுடைய அம்மே ஆ 
ன்மாவரயெ எனக்கும்‌, தேகமுதலிய பிறபொருளுக்கும்‌ பேதமாகும்‌ பிறபொ 
முளை எனசாகப்‌ பற்றுன்ற கொடமைநீங்னொல்‌ பேதமிருக்கன்றதோ அபேத 
மேயாம்‌ பிரமம்வேறு, தரன்வேறென்று : நினைப்பார்க்குப்‌ பிறவி அதிகரிக்கும்‌ 
அயரமும்‌ ஒருக்காலும்‌. நீல்காததாகும்‌. : எ-று. (௨௪) 

அறிவிற்‌ செறிந்தோ ரிப்பேத மறையாரடைவர்‌ பேதமே 

செறிவிற்கரு இச்‌ வெதான தீர்த்தம்பயில்வா ராவொர்‌ 
முதிவிற்கொடும்பா தகநீங்கி முதீதராவா ரென்றுரைத்‌ அச்‌ 
குதிவிற்புருவத்‌ காய்கீயா ரென்பாளுள்ளங்‌ குளிர்க்‌ தர, 

(இ-ள்‌.) அ.ிவாலுயர்ந்த பெரியோர்கள்‌ இப்பேதவாக்யெத்தைக்கூறார்‌ 
கள்‌, அபேதானுபவத்தை யடைவார்கள்‌, எல்லாவற்றையும்‌ பிரமரூபமாக மதி 
த்து உத்தமதானங்களைச்‌ செய்வார்கள்‌ வொலயத்தைத்‌ தரிசிப்பார்கள்‌ வெஒர்த்‌ 
தங்களுக்குப்‌ போவார்கள்‌ ஸ்ஈா ஈஞ்செய்வார்கள்‌ மகாபாதகங்களை நீக்பி முத்தி 
யடைவார்கள்‌ . என்று கரமகலை என்பவள்கூ றி வில்லினைப்போலும்‌ வளைந்த புரு 


வத்தையுடைய அம்மையே நீமாரென்றுகேட்பாள்‌, மனமகிழ்ந்து, எ.து, (௨௫) 


. 


௧௮-வஅ காமகலை வரலாறுரைத்த அத்தியாயம்‌. எக 


்‌ரார்பய்‌ வரதகரம்‌ இகழப்பதியினா. கவையொடு i 
யாரரர்ம்கருணா சொருபமாய்க்‌ கரட்ிகொடுப் பரப்‌ பரர்த்தவளு . 
7 கேரரய்வணங்கித்‌ அதிபுமிவா ணின அவிரதங்‌ கண்டிரங்கி 
யாராய்‌ தவம்‌ தேனென்ற சொல்லியருளி ய்கலுவாய்‌, 


(இ-ள்‌.) உல்கத்தாரால்‌ ஆராய்க்த றியப்படுன்ற கருணையே வடிவ்மரச்‌ 
இறந்த அப்யவர்த்ங்களுள்ளகைகளோடு பதினஅவய அடைய சுக்தரமுள்ள பெ 
ண்வடிவமர்ச காகூதிதரப்போடன்றனை அச்கரமகலைபரர்த்து முறையாகவணங்‌ 
இச்தோச்திஞ்செய்வான்‌, உனது ஈல்விரதங்களைக்கண்டு: இரச்கமு ற்று ஆராய்க்‌ 
தருலவந்தேனென்றுசொல்லி மறைந்துவிட்ப்பேரனெத்னை, ௭ னு, (௨௬) 
மு: * யத்திமுதிர்ந்த கரம்கலை பன்னாளிவ்வஈ றங்கம்ர்ந்‌௮ ்‌ 

இத்‌ இதருமம்‌ 'தரசினி ரர்டிஈமையுஞ்‌ சேவித்‌ அப்‌ 
0) பொத்தியிருக்த பந்தமெலாம்‌ போக்கெம்மேர்‌ மெொன்றாகு 

மூக தவல்‌. ளென்றுரைகத்கான்‌ முத்தர்புகமு முழுமுதல்வன்‌* 

(இ-ள்‌. ்‌ இறந்த அன்புள்ள காமகலை கெடுகாள்‌ ஈல்ல நியமங்களோடு. அச்‌ 
காடுப்பதிபிலிருந்து அஷ்டட்ிதீதிகளையுந்தருன்ற கங்கா இரத்தத்தில்‌ முழு ஈம்‌ 
மைத்தரித்து மூடியிருந்த ஆணவ இபந்தங்களை யொழித்து, ஈம்மோடு. அபே 
தமாகச்கலக்கன்ற முத்தியடையப்‌ பேோ௫ின்றாளென்று பெரியோர்களால்‌ புகழத்‌ 
தக்க சர்வபரிபூரணரரயெ வெபிரான்‌ திறாவரய்மலர்ந்தனர்‌, எ-று, (௨௪) . 


கரைந்தவார்‌. த்தை செவியேற்றுக்‌ கைகள்குவித்‌. அக்‌ கர்மெகள்‌ 
விராந்துஈடந்து தன்னிருக்கை மேவியறர்க்காண்‌ மலடச்கரய்‌ 
இரைர்தகடல்கூழ்‌ நிலவலயத்‌ இனையகாசித்‌ இிருஈகாம்‌ 
புரைந்தாகரு மொன்னளதோ வென்றானுமையு மடிற்பூத்தாள்‌, 
(இ-ள்‌.) இவ்வாறு கட்டளையிட்ட சிவபிரான்‌ அிராவார்ச்தையைக்‌ கா 
தேவிகேட்டு இருகரங்களையுங்குவித்து விரைவாக ஈட்க்துபோய்‌ தனது வரசஸ்‌ 
'த்தானத்தில்‌ விரும்பிவரித்தனள்‌. இலா சலரா ஜகுமாரியே ஒலிக்கின்‌ ஐ கட்ல்கூழ 
ப்பெற்ற பூமியில்‌ இத்தன்மையாசச்ிறந்த காசித்தலத்‌ிற்குச்‌ சமானம ஹிமை 
யுள்ள தலம்‌ ஒன்றிறாக்கன்‌்றதோ வென்று திருவாய்மலர் சன்‌ உமாதேவியுவ்‌ 
களிகூர்ந்தனள்‌. எ-று, ந ்‌ (௨௮) 
காசிககரன்‌ றொருதீலமுங்‌ கங்காகதியென்‌ ஜொருபுனலும்‌ : 
பேயெடங்கா விசுவேச னென்றுபெயர்கெர ளொருதேவும்‌ 
வாயெருள்வா னெப்போ௮ மன்னியிருக்க வறியா 
ஒகெ லாம்முக்தில்‌ திரிவாரெனமீட்‌. டுஞ்சொ்றுன்‌? 
(இஃள்‌,) காசிப்பதியென்று. ஒருதலமும்‌, கங்கரஈஇியென்றெ ஒரு இரத்த 
மும்‌, சொல்லுக்கடங்காத மதறிபையுள்ள விசுவகாதரென்ின்ற பெயர்பெற்ற 
ஒரு தெய்வமும்‌ மோக்ஷ்லாப்திதை பறாளும்ப்டி, எக்கால்‌சீதிலும்‌ நிலைபெற்று 
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“னார்‌, எது. 


௯௪ காசிரகசியம்‌ 


ருக்க இவ்வுண்மையினையறியாது ஜீவகேரடிகள்‌ இழிந்த .ஈரகமெல்ல்ர்வற்‌ நிலு 
மழுந்தித்திரிசின்றார்களென்று. குூதமஹாமுனிவர்‌ மேலுஞ்‌ சொல்லத்தொட்ங்இ 
(௨௧) 
என்றசூதீ முனிமுனிவி லெல்லாமுனிவ ருங்கேட்ப 
. நன்னுஈவின்றா னவருவந்‌ அ நன்ஞுயிருந்த இக்காஜி 
யொன்றுமகிமை யின்னுநீ யுரையாக்குறையு மூரைக்தருடி.. 
கன்றுதலை£ர்‌ தரவென்று கரைந்தார்முனியுங்‌ கட்டுரைக்கும்‌, 
(இ-ள்‌.) இப்மடியென்ற சூ.சமுசிவர்‌ களிப்புள்ள சமஸ்த்தமுனிவருங்‌ கே 
ட்கும்படி செவ்வையரகக்‌ தட்டளையிட்டனர்‌. அ௮ம்முறிவர்கள்‌ விரும்பி" இச்காடு. 
யின்‌ மலை சிறப்பாகவிருக்னெறத. இன்னும்‌ இதன்‌ மிமையைத்‌ தேவரீர்‌ திரு 
வரய்மல்ர்க்து எங்கள்‌ மனோவருத்தத்தைத்‌ தணித்தறாளுவிரென்று பிரார்த்தித்த 
னர்‌, அதைக்கேட்ட சூதமுனிவர்‌: சொல்ல்த்தொட்ங்னெர்‌, று, (௬௦) 


காமகலை வாலாஅரைத்த வத்தியாயம்‌ முற்றிய அ, 
ஆக அத்தியாயம்‌ ௧௮-க்கு இருவிருத்தம்‌, ௬௧௭, 


திறாச்‌ சிற்றம்பலம்‌, 


திருச்சிற்தம்பலம்‌. 
பத்தொன்பதாவது விரசேனன்‌ முத்தி 
- வெற்ற அத்தியாயம்‌. 


ப லய 
திருச்‌சிற்றம்ப்லம்‌. 
காசிமான்மியங்‌ கேட்டுக்கருத்தில்வைத்‌ 
தாசிலாதுவிதர்ப்ப கன்காண்‌டிடுக்‌ 
தேசினான்வீர சேனனெனுமன்னன்‌ 
' மூசும்வாழ்க்கை அறக்கமுயன்‌ மனன்‌, 
-ள்‌,) விதாப்பசேசத்தை வீதியாக அரசாட்சிசெய்யும்‌ அழகுள்ள வீர 

(இ-ள்‌) வீத மகு 
சேன்மகாராஜன்‌ கரசித்தல மிமையைப்‌ பேமியோரால்‌ கேட்டு மனத்தில்‌ நீங்‌ 
காது வைத்திருந்தானாதலால்‌ காகாவித்சுகவடிவமாத வியாபித்திருக்கும்‌ உலகவா 
ம்ச்கையைத்‌ அறக்கும்படி. முயற்குத்தனன்‌, ௭-௮. 7 (க) 

மானமிக்குயர்‌ மைந்தனெனும்பிர 
சேனனுக்குத்‌ திருமுடிசூட்டீனா! 
ஓனதன்மனை யாளொடுமன் பொடு 
மூனநீக்கவி முத்தம்வர்துற்றனன்‌, 

(இ-ள்‌. பெருமையிற்றெந்த பிரசேனனென்னும்‌ குமாரனுக்கு மகுட்ரபி 
ஜஷேகஞ்செய்வித்த நீதிவழுவாது க செய்து மனதுக்கொத்த மனை 
யாளோடும்‌ புறப்பட்டுப்‌ பிறவியை யொழிக்கனெ்‌ற கா௫ப்பஇக்கு அன்புட்ன்வம்‌ 
அசேர்ச்தன்ன்‌. ௭-௮. , (=) 

வருணைமூழ்கினன்‌ வண்புகழ்க்கேசவன்‌ 
திருமூன்சென்று திகழ்தரப்பூசித்தப்‌ 
பரததர்க்த முழுகிடடுப்பகற்‌ 
கரிரலாமணி கன்னிகைமூழ்கினான்‌, 

(இ.ள்‌.) வ்ருணசங்க்ம இரத்தத்தில்‌ ஸ்காகஞ்செய்து வியாபித்த புகழை 
யுடைய கேசவன்‌ சந்நிதியிற்சென்று அறிவுவிளங்கப்‌ பூசைசெய்து பின்னர்‌ ப்ர 
தடிர்த்தத்நில்‌ முழுகி உச்சிக்காலதீதில்‌ களங்கமற்ற மணிகர்ணிசையில்‌ ஸ்காஈஞ்‌ 
செய்தனன்‌, ௭-3, (௩) 

மன்னுசீர்விச வேசர்மலர்ப்பத 
மன்னதுரணி யம்மை இருவரி. 


ரா௯௭ காகி கயம்‌. 


யுன்னியேத்தியொண்‌ மாதவர்கேசவர்‌ 
பொன்னஏ.த் அணை யும்புகழ்க்தேத்தினான்‌, 

(இ.ள்‌.) நிலைபெற்ற ஜெப்புவாய்ந்த விசுவகாகருடைய தரமரைமலர்போ 
ன்ற திருவடிகளையும்‌ ௮ன்னபூரணித்தாயார்‌ பாதங்களையும்‌ சந்தித்துத்‌. தஇத்து 
ஒளியுள்ள :ஆதிகேசவறாடையவும்‌ பெரியோர்களுடையவும்‌! பொன்போன்‌ ற 
இருவடிகளை வணங்கித்துதத்தனன்‌. எ-று. '. (௪) 

அன்னதான மருங்கல, தரனர்ற்‌. 
சொன்னதானம்‌ தொகுப்சுத்‌ தானமு 
னென்னதானமும்‌ வேதியர்க்‌ தீக்தனன்‌ 
கன்னதானக்‌ களிறுடை. யண்ண்லே, 

(இ-ள்‌.) ' மதநீர்‌ பெருகுனெஐ கன்னத்தையுடைய யானையை நடாத்தும்‌ 
வீரசேனவரசன்‌ வேதமறிந்த பிராமணர்களுக்கு அன்னதான த்தையும்‌ அரிய 
பூஷணதானத்தையும்‌ சுவர்னதான தசையும்‌, கூட்டமான. கோதானத்தையும்‌ 
மற்றுமுள்ள எல்லாத்தானங்களையுஞ்‌ செய்தனன்‌, எ-று, ்‌ ்‌ 0) 

பெரறி யட்க்கிப்‌ புகலும்‌ புலனொரு . * : 
நெறிகடத்தி நிகழ்தரு' மன்னவ. க வு 

னறிவினிங்ங னமர்தரு_நாளையிற்‌ . A ஞ்‌ 

குறிகொள்காம கலைவந்து கூடினாள்‌, ; 

(இ-ள்‌.) தத்தம்‌ வழிகளிற்செல்லா.து இர்‌திரியங்களையட்க்‌ெ அறிவைவி 
திவழியே ஈட்த்தி விளங்குன் ற. வீரசேனமஹாரா ஜன்‌ அதிவாலுயர்ந்த எல்‌ 
க்களேர இவ்வாறு வ௫க்கும்போது முத்திலகூரியத்தில்‌ ,மாறாதகாமகலை யெ 
ன்பவள்வந்து கண்ட்னள்‌, எ-று, ர (௬) 

வந்தகாம கலைதனை மன்னவன்‌: ப 1 
சந்தமார்தவக்‌ கோலம்‌ தெரிந்துதான்‌... 

முந்தவேயுப்‌ சார மொழிந்தன உ வலவ 
னிக்தகாவிவ ணென்செய்கின்‌ முயென்றான்‌, : 


வ வச. 


(இ-ள்‌.) தன்னிட்ம்வம்த காமகலையினுடைய அழகுரிறைந்த 'சவக்கோல 
ததை வீரசேன மன்னவன்பார்த்து மேலான உப்சாரவார்சீதைகூ றி இத்தலத்‌ 
தில்‌ இப்போது யாது செய்னெறனை யென்றனன்‌. எழு, * (௭) 

ஈத்தியோடென்‌ ப்திக்குப்‌ பணிசெய்‌ அஞ்‌ 
ள்‌ இத்திசாலவி முத்தம்‌ தெரிசிததும்‌ ' 

புத்திமேவும்‌ புராணங்கள்‌ கேட்டுமொண்‌ - 

முத்திமேவ மூயலுகின்றே னென்றாள்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்போடு எனது ஈாயகனுக்குத்‌ தொண்டு செய்தும்‌, மோடம்‌ 
இத்தியைத்தருன்ற காகியைச்தரிசனஞ்செய்தும்‌, விவேகத்தை விளக்குஞ்‌ ஒவ 
புமாணங்களைக்‌ கேள்வியுற்றும்‌, அருள்விளங்குன்‌ ற. முதீதியைப்பெ வதற்கு 
முயற்கிக்ன்றே னென்றனள்‌.. எது, (a) 


க௯-வது வீரசேனன்‌ முத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌, ஈ௯௪ 


என்றபோது விதர்ப்ப. இறையவ ்‌ 
னொன்றஙின்பதி யாரு -பேரெவ' 
னன்றவாவின னனவில்‌ வாயெனக்‌ ௨ 4) 
கன்றலவின்றி: யக்காம்‌ கலைசொல்வான்‌.. 

(இஃள்‌.) இவ்வாறு சொன்னபோது விதர்ப்பதேசாஇப்‌இியாயெ  விரசே 
னவரசன்‌ உனக்குத்தகுந்த ஈாய்கன்யார்‌ அவர்‌ காமகரணம்யாஅ அதைக்கேட்க 
விரும்பினேன்‌ தெரிவிப்பாயென்று கந, மனோவருத்தமில்லாத கரமகலை அறு: 
வாள்‌, சூது, | . (௯). 

ஆன்றவேதமு மாகம்‌ மும்பயன்‌ 
ஜோன்றமேவு புராணமுஞ்‌ சொற்றவ 
னேன்றகாதலி னெங்கு மிருப்பவ 
னூன்றவுள்ளத்‌ தொஅங்குத ' லில்லவன்‌,'.' - |) 

(இ-ள்‌,) பொருள்‌ நிறைத்த வேதங்களையும்‌ ஆகமங்களையும்‌ சரியை யாதி 
ப்யன்கள்‌ தோன்றத்தக்க பரரணங்களையும்‌ திருவாய்மலரந்தவர்‌. உண்ட்ரயெ 
பேரன்புட்ன்‌ எவ்விட்த்து நிறைக்கிருப்பவர்‌, ஆராய்ந்த றியும்‌ உள்ளத்தைப்‌ பிரியா 
அவசிப்பவர்‌, எ-று. 3 (௧௦) 

அளவிலாற்றல னான்றவர்‌ சொற்றிடு 
மளவினாமத்‌ தனன்பர்க்‌ கெளியவ- 

னளவில்‌£ர்த்திய அற்புதன்‌ ற்ப ' 
னளவிலாத குணங்க ளமைந்தவன்‌. 

(இ-ள்‌.) அளவுபடாத வல்ல்மையுள்ளவர்‌ பெரியோரால்‌. எடுத்துரைக்கச்‌ 

க்க அனந்த ஈரமங்களையுடையவர்‌ அன்புசெய்தெவர்களுக்கு எளிமையானவர்‌ 

அளவிறந்த புசமுள்ளவர்‌ ஆனந்தமேவடிவமாயுள்ளவர்‌ ஞரனம்ங்காத பரப்பி 

ரமமாயுள்ளவர்‌ அளவுபட்ரத உத சமகுணங்களுள்ளவர்‌. எற, (௧௧) 
பெண்டுபிள்ளையிற்‌ பெட்டவர்‌ காண்கிலான்‌ 
கண்டுநேர்மொழிக்‌ கன்னியோர்‌ பாகத்தான்‌ 
விண்வொற்றொமு விச்சுவ நாதனே 
வுண்டுமென்பதி யென்றறைக்‌ தாளரேர, - 

(இ.ள்‌.) மனைவிமச்சளிட்த்துப்‌ பிரியம்வைப்பவரரல்‌. கர்ணப்ப்டாதவர்‌, 
கற்கண்டினைப்போலும்‌ மஅரம்வாய்ந்த வார்த்தைகளையுடைய உமாதேவியரரை 
வாமபசகத்திலுடையவர்‌  விஷ்ணுதேவரால்‌ வணங்குதற்குறிய விசுவசாயகரே 
என்னைப்பிரியா தீ பதியென்னு கூறினாள்‌. எது, - (௧௨) 

மன்னனுள்ள, மகிழ்ச்‌ யுடையனா 
யன்னனைத்தெரி வாரெவ ராயிறாய்‌ 


ராக காராசிரகியம்‌ 


நன்னரோதுக வென்றன னன்றெனாக்‌ 
கன்னன்மென்மொழிக்‌ காமகலை சொல்வாள்‌. 

(இ.ள்‌.) கேட்ட்‌ அரசன்‌ களிப்படையும்‌ உள்ளத்னையுடையனாடு, அம்‌ 
மஹ்ரநுப்ரவனைத்‌ தெரியத்தக்கவர்கள்‌ யாவர்‌, ஆராய்ந்த ஆப ரணங்களணிக்த்‌ 
கரமகலையே ஈலமாகக்‌ கூறுவாயாக வென்றனன்‌. கரும்பினது. இரதம்போலும்‌ 
மதுரவாக்கயெங்களையுடைய ௮க்காமகலை கல்லதென்று சொல்லத்தொட்வ்டு 
னன்‌, எனு, | (௧௩) 

வேதநீதி விடாதுகைப்‌ ப்ற்றினோர்‌ 
போதவாகமம்‌ புந்திதெஸிந்தவ 
சோதவாய்ந்த புராணங்க ளோர்ப்வர்‌ 
தாதமார்க்க முதலிய சார்மவர்‌, 

(இ-ள்‌. வேதங்களிலே விதித்தவீதியைத்‌ தவறாஅ அதுஷ்ட்டிப்பவர்களும்‌ 
அறிவேவடிவரயெ ஆகமங்களை புத்தியிற்‌ ஜெளிந்த றிபவர்களாம்‌ பாரரயணஞ்‌ 
செய்தற்குரிய பதினெண்‌ புராணங்களையும்‌ ஆரரய்பவர்களும்‌ . காசமார்க்கமுத 
லியவற்றையடைபவர்களும்‌. எ-று. ்‌ ட்‌ (௧௪) 

இவதலங்க டொறுஞ்சென்று போற்றுவார்‌ 
இவனியற்றிய லீலை கெளிபவர்‌ 
இவனையாதரிப்‌ பார்க்கன்பு செய்பவர்‌ 
இவனன்னாமஞ்‌ செவியின்‌ மடுப்பவர்‌, 

( இ-ள்‌.) சிவபெருமான்‌ விற்‌ றிறாக்ன்ற தலங்கடோறுஞ்சென்று வம்‌ 
குவோரும்‌ எவபெருமான்‌ செய்ததிருவிளையாடல்களைத்‌ தெளிக்க றிபவர்களும்‌ 
சிவபெருமானை விரும்பும்‌ அடியார்களுக்குப்‌ பத்திசெய்பவர்களும்‌ சிவகாம 
ல்களைக்‌ காதில்‌ நிறைப்பவர்களும்‌. எ-று. (௫) 

மந்தயா௪ச முழுமையும்‌ பாற்றினோர்‌ 
வந்ததேபெற்‌ றுவக்கு மதியினோர்‌ 
கந்தமார்குழற்‌ காரிகை யார்முலைச்‌ 
சந்தமார்பிற்‌ றழுவுத னித்தவர்‌, 

(இ-ள்‌) பாசபந்தங்களை முழுவதும்‌ மீக்னெவர்களாம்‌ மைத்தயொரு 
ளால்‌ இருத்தியடையும்‌ அறிவுடையோர்களும்‌ வாசனைநிறைந்த்‌ கூந்தலையுடைய 
மட்வார்குஜங்களை அழயெமார்பிற்‌ றழுவவேண்டுமென்னுமரசையை பெ 
நர்தவர்சனாம்‌. எல (௧௬) 

சாதுநீர்மையர்‌ தாக்கு மிராகமுற்‌ 
கோதுநீத்தவர்‌ கோணை வழிச்செலு 
மேதுதிர்ந்தில்‌ இன்றி யிருப்பவர்‌ 
காதுபாதகங்‌ காற்றி யமர்பவர்‌. 


| 
I 


௧௯-வது வீரசேனன்‌ முத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌.ரா௯௯ 


(இ-ள்‌.) சாஅத்தன்மையுடையவர்களும்‌ வாதிக்கன்ற ஆசைமுதலிய குற்‌ 
றமொழிந்தவர்களும்‌ பாபவழியிற்‌ செலுத்‌ தனெற தியகன்மமொழிக்து அக்‌ 
கன்மவிளைவின்‌,றி யிருப்பவர்களும்‌. கொல்லுதற்குரிய தீவினை நீங்‌யிருப்பவர்‌ 
களும்‌, ௭௮, (௧௭) 

) காசிசாசி மயெனச்சொலக்‌ கற்றவர்‌ y 

காசியேமபொரு ளென்று கருதுவோர்‌ 
காதிமாநதி யிற்கலம்‌ தாடுவோர்‌ 
காசிகுமும்‌ விரதங்கைக்‌ கொண்டவர்‌, 

(இஃள்‌,) கரசிகாசியென்கிற ,இருகாமமந்தர த்தைச்‌ சொல்லும்படி. கற்று 
கீகொண்ட்வர்களும்‌ காரித்தல்மே உண்மைப்பொருளென்று மதிப்பவர்களும்‌ 
கா௫ியிலுள்ள மகத்தான்‌ கங்கரஈதியையடைந்து முழுகுபவர்களும்‌ கா௫யில்‌ 
ப்ஞ்சக்குரோசப்பிரதக்ஷ்ண விரதத்தை அனுஷ்ட்டிப்பவர்களும்‌, எ-னு, (௧௮) 

இன்னசோராக லியாருந்‌ தெரிப்வர்‌ 

ட மன்னர்மன்னவ வென்றனண்‌ மன்னவ 
னன்னவன்றனை யானுக்‌ தெரிவனோ 
கன்னசோதென வோதுவ ணங்கைமே, 

(இஃள்‌.) இப்ப்டிப்ப்ட்ட்வர்‌ முதலாயெ உத்தமர்கள்‌ யரவரரலுக்‌ தெரியத்த 
கவ்வ அரசற்கரசராயுள்ளவரே என்றுசொல்லிய கரமகலைவார்த்தையை 
லீரசேனவாசன்‌ கேள்வியுற்று அத்தன்மையுடையாரை கான, நியக்கூடுமே ஈல்‌ 
ரல்‌ செொல்வாயென்றுகேட்க அம்மா கூறின்றனன்‌. எ-று, (௧௯) 

்‌ விந்தமால்வரை வாதொரு வேட்டுவன்‌ 
' குந்தமாதிகைக்‌ கொண்டு திரிபவ 
னெந்தகாளு மிறாங்கொலை யாற்றுவான்‌ 
வந்தபேரை வழிப்பறி செய்பவன்‌, 
(இ-ள்‌. (முன்னட்ந்த ஒருககைசொல்வேன்‌ கேட்பீராக) பெரியவிக்த 
மலையில்‌ வாழ்ன்ற ஒருவேடன்‌, கைவேல்முதலிய ஆயுதங்களைக்‌ கையிற்பிடி. 
த. துத்திரினெறவன்‌, எப்பொழுதும்‌ ப த்த கொலைசெய்ப்வன்‌, வழிவந்தவர்‌ 
களை ய்டித்துப்பொருள்‌ ப்‌ திக்கன்‌ ஐவன்‌. எற. (௨௦) 
ஒருதினத்தி “லொருவன மேவுழிப்‌ 
பொருவிலாமறை யோர்சிலர்‌ போர்தனர்‌ 
இருவிலானெதிர்‌ சென்று மறித்தனன்‌ 
வெருவினாரவர்‌ மேலெவன்‌ செய்வரே, 

(இ-ள்‌. ஒருநாள்‌ ஒரு காட்டிற்போகும்பேோரது சமானமில்லாத லெ 
பிராமணர்‌ 'வழியேவர்தார்கள்‌ மூடனாயே இங்வேடன்‌ எதிரேபோய்‌ அவர்‌ 
களைப்‌ மோகவொட்டாம்ற்றடுத்தான்‌ அவர்கள்‌ பயந்தார்களேயன்றி வேறே 
யர்‌தசெய்வார்சள்‌, ௭-௮, (௨௧) 


வ, உள்ளயாவு (முனக்குக்‌கொடுக்ன்றோங்‌ .! - ] 
அ கள்ளமில்லார்‌. கலய்பு[ துங்‌ காசிக்கு * i 


- மெள்ளயாஞ்செல- விட்டிடு வாயெனில்‌' “22 

(௫3). வள்ளலாருனைப்‌ போலென்அ வாழ்த்தினார்‌. வ்‌ 

(இ.ன்‌.) கையிலுள்ள்‌ பெரருள்யாவும்‌ உனக்குக்செர்த்து வி௫ென்றோம்‌, 

வஞ்சனையில்லா ௧: இபரியவர்களரலே. அடைதற்குரிய। கர்சித்தலத்துக்கு நாங்கள்‌ 

தடையின்‌ றிப்போக விடுவாமானால்‌: ,உன்னைப்போலுப் காரன்‌ செய்பவர்கள்‌ 

யாவருளரென்னு. ஆ€ர்வஇத்தரர்கள்‌... எடு, A (௨௨) 

ட்‌ டகாகியென்று. கரைக்தசொற்‌ கேட்டலும்‌ (ஸ்ப 

, டபரதிநித்த , புனலிற்‌. படிற்‌ கினான்‌. கட்டட 
வாகியுள்ளம்‌. தெளிந்தது _மாண்புற...... 00 

மூசிஞான , முகிழ்க்தது, வேடற்கே, ol 

(இன்‌). அவ்வேதியர்‌ கரசியென்ஐசொல்லிய அத்த கக்‌ ண 

வில்‌ திருட்னாயெ வேட்ன்மனது பரதீங்யெ சண்ணீரைப்போல்‌ தெளிந்தது 

க்‌ ன்‌ பகுத்தறியும்‌... நல்லுணா்ச9 தோன்‌ 

ியது. எ-று உட்‌, பதட்ட; பட அட்‌ (௨௩) 
ப்‌ fa வம ர்ச்‌ யேன்கொலை. மயெறுதல்‌ 
உம்‌ வெய்யமாவம்‌. விடாது புரிர்துளே : 

-. அய்யவாநெறி யோஅ .திறாப்பணி- - 

ர 'செய்யயான்‌ றொடர்‌ வேனென்‌ அ. செப்பினான்‌... 


% 


(na) 


(ஓள்‌) சவரமிகளே அடியனேன்‌, கொலைமுதல்ரயெ கொடும்பாதகங்களே 
நிரந்தரஞ்‌ செய்திருக்‌இன்றேன்‌. இனிமேத்‌ - பிழைக்கும்வழியைத்‌ இருவாய்மல 2 
வீர்களாக, சாஅக்களரயெ தங்களுக்குப்‌ பணிவிடை செய்யும்பொருட்டு கப்ஸ்‌ 
பின்றொடர்ந்து வருகிறேனென்ற கூறினன்‌, எஃப்‌ 

கருதிவேதியர்‌ காசிக்கெம்‌, மோடு£ீ 
வருதியோவென்று வாய்மலர்க்‌ தாரெது 
புரிதியென்று புகலினும்‌. போற்றுவன்‌ 
பரிதிமோல வந்‌. தரொன்‌.று பன்னினான்‌... 


(=) 


(இஃள்‌.) அவ்வத்தணர்‌, சிந்தித்துச்‌ கரடுத்தத்துக்கு எங்களுடன்‌ 8 வ > 
வாயோவென்ன சொன்னார்கள்‌ எந்தப்பணி செய்யும்படி. தரங்கள்‌ வட வடம்‌ 

8 டாலும்‌ அவ்வாறே செய்வேனாச, எனது அஞ்ஞானவிருளைக்‌ கெடக்கத்தக்க ர. குரி 
யனைப்போல எழுத்தருளினிர்களென்று- கூறினன்‌. ணு, (௨) 


அன்னதேலுடன்‌. வாவென்‌ றறைத்தனர்‌ க்ஷ 
சொன்னமேரது தொடர்ந்தனன்‌ வேடனு. 
நன்னர்நீழலி ஞடுகைப்‌ ,போகொடு 
பின்னர்மேயவற்‌ ஜார்த்திது பேசுவார்‌, 


i 
| 
' 
' 
| 


௧௯-வது வீரசேனன்‌ முத்திய்டைந்த அத்தியாயம்‌. உரக 


(இஃள்‌.) அப்படியானால்‌ எங்களூட்ன்‌ காசிக்கு வருவாயாகவென்னு அவ்வ 


-ந்தணரழைத்தார்கள்‌. அவ்வார்த்தையைக்‌ கேட்டவேட்ன்‌ அவர்கள்‌ சரயலைப்‌ 


போல்‌ பின்னேதொடர்ம்து கைகளில்‌ மலரெடுத்துக்கொண்டு வருவதை அப்பெ 
ரியோர்‌ பார்த்துக்கூறுகன்றனர்‌, எ-று. ்‌ (௨௯) 
நல்லர்‌. தம்மொடு சேருக னானிணி 
ஈல்லனாத லெவ்வாறென்று காடுத 
னல்லசாத்திரக்‌ கேள்வி ஈசையுற 
... னல்லமாத்தலஞ்‌ சேறன்‌ விற்றிடல்‌, 

(இ-ள்‌.) நல்லவர்களோடு கூடுதல்‌ இணிமேல்டியேன்‌ நற்குணமுடையனா 
தல்‌ எவ்வாறென்று மதித்திறாத்தல்‌, மேலான சரத்இரங்களைக்‌ கேட்கும்படி இச்‌ 
சையடைதல்‌, மகிமையுள்ள வெஸ்தலங்களையடை தல்‌, ' அதன்மகிமையைக்‌ 
கூறுதல்‌, ௭-௮. த்‌ (௨௭) 

| புனிதமான வுணவு புசத்திடல்‌ 
புனிதமாக விட்யத்தைப்‌ போக்குதல்‌ 
புனிதவானவர்‌ போற்றும்‌ புராகனன்‌ 
்‌ புனிதீமாமடிப்‌ பத்தி பொருர்அதல்‌, 

(இ-ள்‌.) பரிசுத்தமான ஆகாரங்களை விதிவஜியே அரும்தல்‌ தனது. காலத்‌ 
தைப்‌ பரிசுத்தகடையிற்‌ கழித்தல்‌, உயர்க்ததேவர்கள்‌ அஇக்ன்‌ ற பழையோனா 
ய வெபிரான த சுத்தம்நிறைந்த திருவடிகளுக்கு அன்புசெய்தல்‌, எ-று, (௨௮) 

இன்னசாத்திரத்‌ தாற்சுத்தி யெய்திடு 
மன்னதெய்த வடையுமெய்ஞ்்‌. ஞான மு 
மன்னமற்றது வாய்த்திட வாய்த்திடும்‌ 
பின்னம்ற்றொளிர்‌ பேரின்ப முத்தியே, 

(இஃன்‌.) சாத்திரங்கள்கூ ஜிய! இவ்வாறான ஒழுக்கத்தால்‌ ஒத்தசுத்தியுண்‌ 
டாகும்‌, அச்சத்தசுத்தியால்‌ சத்தியஞானங்டைக்கும்‌. சத்தியஞானம்‌ நிலைபெற 
க்டைத்தரல்‌ அபேதமாக விளங்குன்ற பேரின்பமென்னு முத்தியானது கைவ 
சமரகும்‌, எமி. ர (௨௯) 

என்றுகூறி யிருந்தவ வேதியர்‌ 

கன்றுவேட னொடுங்கடி. தேகனார்‌ 

சென்றுகாசியைச்‌ சேர்ந்தனர்‌ பாதகற்‌ 

கெரன்றுதர்க்குங்‌ கொழுங்கங்கை யாடினார்‌. 
(இ-ள்‌) இவ்வாஅசொல்லிப்‌ பெருமைவாய்ந்த திவகடையுள்ள அந்தண 
னன்‌ முன்செய்தபாவத்தை படப்பட ப வேட்னோூ விரைவாகக்‌ கா 
த்தலத்தையடைக்‌ து மசாபாதகங்களைப்‌. போக்யெருளாங்‌ கங்காதிர்த்சத்தில்‌ 
ஸ்நா௩ஞ்செய்தார்கள்‌, ௭-2 i 3 (௬௦) 
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உ௱உ காசிரகரசியம்‌. 


வேதநர்தனை விச்சுவ நாதனைப்‌ : 
பாதீதாமரை, போற்றிப்‌ பணிந்தனர்‌ 
இதமேவவர்‌ சேர்க்கையுற்‌ முனுமெய்ப்‌ 
போதமேவப்‌ புரிக்தன னப்படி. 

(இ-ள்‌) வேதங்களுக்குத்‌ தலைவராயுள்ள விசுவசாகருடைய திருவடி த்தர 
மரைகளை வணங்கித்துஇத்தார்கள்‌. கருணையுள்ள அப்பெரியோர்களை யடைந்த 
அவ்வேடனும்‌ ஞானமுண்டாகத்தக்க கல்லகியமங்களை அவ்வேதியரைப்போற் 
செய்தனன்‌, எ-று. (௩௧) 

இந்தவாறு சின்னாளிற்‌ கிருந்தனன்‌ 
பந்தபாசம்‌ பறித்துய ரானந்த 
ஈந்தமுத்தியை கண்ணினன்‌ வேட்டுவன்‌ 
சந்தவேதியர்‌ தாமிறும்‌ பூஅற்றார்‌. 

( இ-ள்‌.) இவ்வண்ணமாகச்‌ சிலகாலம்‌ இத்தலத்திலிறாக்து பாசபர்தங்களை 
யொழித்து அவ்வேட்ன்‌ ஆனந்தமதிகரிக்கன்ற முததியடைந்தனன்‌ சாந்தகுண 
மூள்ளவேதியர்‌ ஆச்சரியங்கொண்டார்கள்‌, ௭-௮, ம (௩௨) 

வேட்டுவற்கும்‌ விலக்கிவெம்‌ பாதக 
நாட்டுமுத்தி யருளிய நாயகன்‌ 
வாட்டுமைம்பொறி மன்ன நினக்கரு. 
ஞூட்டுதன்மையி லையமு முண்டரேர்‌. 

(இ-ள்‌.) வழிப்ப்‌ றிசெய்யும்‌ வேட்னுக்கும்‌ மகாப்ரதகங்களைவிலக்‌க நிஜ 
பெற்ற முத்தியருளுகன்ற விசுவகாதர்‌ பஞ்சேம்‌ இரியங்களை யட்க்இத்‌ இவஞ்செ ' 
யன்ற அரசனாயெ உமக்குத்‌ இருவருள்பாலிக்கின்றதன்மையில்‌ சந்தேகமுண்‌ 
டாகுமோவென்று காமகலை கூறினள்‌. ௭-௮, (௬௩) 

என்றுகூறி யிருந்து சின்னாளரு 
டுன்றுவிச்சவ நாதன்‌ அணையடி. 
ஈன்றுபோற்றி ஈவிலரு, மாகந்த 
மொன்றுமுத்தி யுற்முளொரு மங்கையே, 

(இ-ள்‌) இப்படியென ௮ வீரசேனவரசனுக்கு உறுஇகூ றி, லகாலங்கடலு 
யில்‌ வ௫த்துத்‌ இருவருள்வடிவ்ராயுள்ள விசுவநாதர்‌ உபஙயபா தங்களையும்‌ ஈலமரக 
வணங்செ சொல்லுதற்கரிய ஆனம்தத்தைத்‌ தரறான்றஐ முத்தியை அச்காமகஹூ 
வடைந்தனனள்‌, ௭-௮. s (௬௯) 

வீரசேன னிவ்விம்மித கோக்கியே 
சாரமாகத்‌ தவாதுசெய்‌ பத்தியா 
லாரவிச்சுவ காத னடிமலர்‌ 


வாரமிக்க மனை யெரடுஞ்‌ சேர்ந்தனன்‌.. 


கவத வீரசேனன்‌ முத்தியடைந்த அத்தியாயம்‌ உ௱உ 


(இ.ள்‌.) விதர்ப்பதேசாநிபதியாயெ விரசேனமகாராஜன்‌ காமகலை முத 
தஇயடைக்த ஆச்சரியத்தைப்பார்த்து பேதியாமற்‌ இவபத்திசெய்துவிசவகாதர்‌ 
'திருவடித்தாமரையை அன்பு மிக்கபத்தினியோடும்‌ அடைத்தனன்‌. எ-று. (௩௫) 

வந்தயாரும்‌ வதிய சாகாவண ்‌ 
ஈந்தம்விச்சுவ காத னருளியே 
யெக்தகாளு மிருத்தலிற்‌ காரிதான்‌ 
சந்தமார்சிவ லோகஞ் சரதமே, 


(இ-ள்‌.) தம்மிடம்‌ வந்தயாவர்களும்‌ பிறவியடையாவண்ணம்‌ ஈமது விசு 


வாரயகர்‌ இருவருள்பாலித்து எக்காலத்திலும்‌ வீற்றிருப்பதால்‌ இக்காடத்தல்த்‌ - 


தை அழகுவசய்ந்த இவலோகமென்று கூறுவது சத்தியமாகும்‌. ஊறு, (௬௪) 
வீரசேனன்‌ முத்தியடைந்த வத்தியாயம்‌ முற்றியது; 
ஆக அத்தியாயம்‌ ௧௯-க்கு திருவிருத்தம்‌, ௬௫௩, 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 


ச்‌ 


உ 


இவமயம்‌. 
௨௰ - வது புராணிகரியல்‌ புரைத்த 
அத்தியாயம்‌. 


ல 'இருச்சிற்‌ தம்பலம்‌, 

இிண்ணியவுலகிற்‌ கதிபெறற்கேது, சரவணமச்சிர வணத்திற்‌ 

கண்ணியவேஅ மறைழமுடிப்பிரான்‌€ ரறைதருப்ராண மப்புராண 

கண்ணியவிருப்பிற்‌ கூறுவோர்‌ கேட்போர்யத்தகுமிலக்கணமுழு.அர்‌ 

தண்ணியகுணக்து முனிவசாற்றென்னச்‌ சாற்றிடலுற்றனன்சூதன்‌, 
(இ-ள்‌) வலிமைதங்யெ உலகத்தில்‌ முத்தியடைதற்கேஅவரயுள்ளது வே 


. தாந்த விசாரணையாகும்‌, அவ்விசாரணைக்குஎத. சக்திரஜட்ரகரராயெ இவரு 


ரானது கிறப்பைக்கூறுஇன். ற புரணபரராயணமாகும்‌ அப்புரரணங்களை et 
வலோடு வாசிப்பவர்கள்‌; கேட்பவர்களுடைய இலக்கணங்கள்‌ முழுமையும்‌ 
சாந்தகுணத்தையுடைய சூ.தமகா முனிவரே தேவரீர்சட்டளையிட்வேணுமென்று 
சவுககரதிமுணிவர்கேட்க, சூதமுனிவர்‌ சொல்லித்தொட்ங்னெர்‌, எ-று, (க) 
ஆதிகாள்வாக ராயணமுனிவ னம்பிகா ப்திபுராணங்க, en 
வுரைப்போர்‌ தமைநனிவிருத்தி செய்தன னின்‌னமப்பரரண, மோதி 
யாதரவிற்‌ கூறுவார்க்கமல னுவந்தரு ளவும்வரங்கொண்டான்‌, சோதி 
யார்கருணை யுயிர்ப்பொருட்ட அமபோற்‌ சொல்லுவார்கருணையுமாதோ 
(இ-ள்‌.) பூர்வகாலத்தில்‌ வேதவியாசமகா முனிவர்‌ பார்வ திமாயகரரடய 
சிவபிரானுடைய புராணங்களை விதிவழியாகத்‌ தெரிவிப்போர்களை விருத்தி. 
ய்துவந்தரர்‌. அன்றியும்‌ அப்புராணங்களை வாசித்து விருப்போடு பேரதிப்பவ 
ருக்கு மகாதேவர்‌ பிரியத்‌ துடனனுக்கரகம்‌ செய்ய ததக்க வரங்களையும்‌ பெற்றுச்‌ 
கொண்டார்‌ சவபிரான்௧கருணை ஜீவகோடிகளுக்கு உபயோகப்பவெ அபோல 
புரரணரகயெங்களை பேதிக்னெறவருடையகருணையும்‌ அவ்வாறாகும்‌,௭-று (2) 
பாத்கர்பதிதர்‌ காமுகர்மூர்க்கர்‌ படறர்சோ யானருலோபர 
மேதகுகுணமி வினையரும்விரும்ப விரித்துரைப்‌ பேரன்பு ராணிகனுய்‌ 
காதல்செய்டு.ராணக்‌ கேள்வியாலெவருங்‌ கரிசறு முத்தியின்படைவ 
சாதலிற்புராணங்‌ கேட்பவர்பலர்க்குமறையவன்பெருங்குருவாவான்‌.- 1 
(இஃள்‌,) பாவிகள்‌, ஜாதிசம்ய ஆச்ரெமநிலைகட்ந்தவர்‌, சாமிகள்‌, மூடர்கள்‌, 
பெயர்‌, வியாதியரளர்‌, உலோபர்‌, இழிகுணத்தையுடைய இவர்களெல்லேச 


உ௨௰-வது புராணிகரியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌. உ௱௫ 


ரும்‌ விரும்பிக்கேட்கும்படி. விரிகஅக்கூறுவேோன்‌ புராணிகனாகும்‌; மேலு மே 
லும்‌ விருப்பத்தைத்த்ருனெஐ புசசணசிரவணத்தால்‌ யாவரும்‌ களங்கமற்ற மோ 
ட்சசுகத்தைப்பெறுவரர்கள்‌, ஆனபடியால்‌ பலருக்கும்‌ பயன்படுவதாகப்‌ புராண 
ங்களை விரித்துக்கறுபவனே மேலான அசிரியனாவான்‌. எ-று. (ஸூ 


குலனருடெய்வம்‌ கொள்கைமாமேன்மை கோஇலாக்‌ கலைபயிறெளிவு 
வலனயர்சிறப்பிற்‌ கட்ட்ரைவன்மை வறப்பினும்‌ வனக்கரஜற்றநிம்‌ 
கலவியவையங்‌ கழிதரப்புகறல்‌ கலங்குற வருதீதினுங்கடியா 

துலவரும்பயனேகொடுத்திடலெவருமுவக்‌அமேற்கொண்டிடுஞ்‌ சிறப்பு 


(இஃள்‌.) குலவானும்‌, கருணையுள்ளவனும்‌, தெய்வபக்தியுள்ளவனும்‌, மே 
ன்மையுள்ளவனும்‌, குற்றமற்ற கூல்களிற்பழயெ தெளிவுள்ளவனும்‌, பேஈஇ௧௫ 
ன்ற வாக்இயங்களுக்கு போஅமான மேற்கோள்காட்டி நிலைநிறுத்‌தும்‌-வல்லமை 
யுள்ளோணும்‌, கேட்னெறவர்செய்யும்‌ உதவிகுறையினும்‌ அவர்களுக்கும்‌ பேதி - 
யாஅ போதிப்பவனும்‌, ஓர்த்தியுள்ளவனும்‌, உண்டாயெசந்தேகம்நீங்கும்படி பல 
நியாயற்களால்‌ விளக்குபவனும்‌, மனவரு க்சஞ்செய்பவர்களுக்கும்‌ பேதமின்‌ றி 
பெரும்பிரயோசன த்தைக்‌ கொடுப்பவனும்‌, யாவரும௫சழ்ந்து மேற்கொள்ளத்த 
க்க இறப்புள்ளவனும்‌, ௭-௮. (6) 


பெண்டுபிள்ளைகள்ப்‌ா£ அ.அ௩சைதவிர்‌தீஅப்‌ பெருகுநற்‌ கருமத்‌ 
அச்சத்தை, கொண்டுநின்றியற்‌ றிப்‌ பின்பதுகழுவுங்கு விபெறக்‌ குறி 
ச்துரைத்தடசன்‌, மண்பெற்பலர்க்கும்‌ பரசிவதியரனம்‌ வயங்குறப்‌ 
போதித்தனன்மை, யுண்பெண்ணுதன்‌ மற்திவைமுதற்பலவு முடைய 
வன்புராணிகனாவான்‌. 

(இ-ள்‌. மனைவிமக்களிடத்துவைத்த பேராசையொழியும்படி போதித்து 
பின்பு சற்கருமங்களில்‌ சரெத்தைவராம்படி செய்‌ அ.அதன்மேல்‌ நிலையைத்தெரிவிதது 
இ ச்கந்கறாமங்கள்‌ வழுவத்தக்க யோகசமாதியில்‌ அழுந்தும்படி. செய்பவனும்‌, 
கக ப்‌ பரசிவ௫ந்தனை நிலைபெறுவதாகப்‌ போதித்து ஈன்மார்க்கத்‌ 
அள்‌ நிறுத்துப்வணும்‌ இவைமுதலிய உத்தமகுணங்கள்பலவும்‌ உடையவனாகிய 
ஒருவனே புராணிகனென்னு சொல்பவனாகும்‌, எ-று, (ட) 
பாதகமெவைக்குங்‌ காரணமாகப்‌ பதி வியங்கவர்விருப்ப 
மேதகுமயலார்‌ மனைவியர்ப்புணர விரும்புதன்‌ மடியுடைத்தரதல்‌ 
காகரம்பயக்குங்‌ கடும்பழிமுதலாவ கரிசுக எனைத்தையுங்கஉந்தா 
பூதரச்‌ இலையான்‌ றிருவடஉக்கன்பு பூண்டவர்‌ ஙுராணங்கேட்டிடுவோர்‌, 

(இஃள்‌.) எல்லாப்பாதீசங்களுக்கு மூலமாகிய அன்னியர்பொறாளை விரும்‌ 


புதலையும்‌, அன்னியர்‌ மனைவியைச்‌ கூட்வேண்டுமென்றெழுகன்ற விருப்பத்தை 
யும்‌ சோம்பலனைம்‌ஜலையும்‌, அச்சத்தையுண்டரக்கும்‌ பிறர்பழிகூறுதல்‌ முதலிய 


உரசு i காசிரிக ரிய ம்‌ஃ" 
யாவ்த்தொ பில்கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ ஒழித்து மேருமலையை வில்லாகவுடைய 
மகாதேவர்‌ திருவடிகளில்‌ 'அன்புபூண்டவர்களே' புரரணங்கேட்பதற்கு அதிகாரி 


(௬) 


யரவார்கள்‌, எ-று. 1 3 Ne 
இருவர்தமியல்புஞ்‌ சொற்றனமளவா விரும்புக மாக்யெவர்க்கர்‌ 
மருவிய நிடத்தொருகாசி மான்‌ மிய வாஞ்சைமேவிய்தோ 
வொருவியதோவென்‌ முயர்திபதேச மூஞம்‌அவ சொன்‌ அமாயாதுரிர்‌ 
இருவியதததாத்திரேயர்சார்க்தார்க்குக்திருக்துபகேசஞ்செய்திடுவோ 


(இ-ள்‌) புராணம்போதிப்பவர்‌, கேட்டிவரச்யெ இருநிறத்தோரிலக்கண 
ங்களையுங்கறினோம்‌:'அளவுபடாத பெரும்புகழையுடைய யராக்யெவர்க்கர்‌ தமத 
மாணாக்கரிடத்து: ஒப்பற்ற காித்தலத்துமிமையைக்‌ கேட்கவேண்டுமென்னும்‌ 
அசைகிரம்பியதோ 'நீல்யதோவென்‌அ ஆராய்க்தறிர்து அசையுள்ள மாணாக்கர்‌ 
களுக்கே உபதேசஞ்செய்வர்‌ ஞானசம்பத்துள்ள தத்தாத்திரேயர்‌ அடத்தமாணாக்‌ 
குர்குணய்‌ குற்றம்‌ விசாரியாது காசிரக்கியத்தை உபதேசஞ்செய்து வருவார்‌. (எ) 
இரும்‌ அபதேசம்‌ பெற்றமாணாக்கர்‌ திமையாற்‌ அவரெனிற்றோடம்‌ 
யொரும்‌ அமாரியற்‌ கேபொறொள்குறித்தேனும்புகழ்குறித்தேனும்வே 
மாச, வருந்திறமற்றை யெதுகுறித்தேனு மருவுப தேசஞ்செய்திடுவா 
ரிருக்திறனழிக்கும்பெருர்‌ அயாடைவரெண்ணிலாப்பெருர்கவமுனிலீர்‌. 


a (இ-ள்‌) “ிருத்தம்ரன உபதேசத்தை கற்குருவினிட்‌ த்தில்‌ பெற்றே கள்‌ 
பாவஞ்செய்வா சானால்‌. அப்பாவம்‌. ஆசாரியரையடையும்‌, பொருள்கு றித்தாவ அ 
புகற்குறித்தாவது வேறசார்புள்ள எவைகளைக்கு நித்தாவது உபதேசஞ்செய்வா 
ர்களானால்‌ பெரியதவத்தை யழிக்கத்தக்க ௮,இ௫ கிலேசத்தை யடைவரர்கள்‌ ம்‌ 
வில்லாத தவமஇமையுள்ள சவுனகாதி முனிவர்களே, எ-று. (2) 


மாதவர்புகமு மிதிலைமாககர்வாழ்‌ மன்னவன்‌ சனகனென்றொருவன்‌ 
கோதகல்காடி மான்மியந்கேட்டுக்‌ குணங்கெழு விசுவகாயகரை 
மேதகவுபா௫த்‌ இருக்தனன தனால்‌ விரத்திமேன்‌ மேலுமுண்டாமிற்‌ 
முகீலிற்குரவ னெங்குளானென்றே யாம்ச்தினி திருந்கனனம்மா. - 


(இ-ள்‌. பெரியோர்கள்‌ புகழ்தற்குரிய்‌ மிதிலைமாககரத்தில்‌. வாழ்சின்ற சன 
கராசனென்று பேர்பெற்ற. அரசன்‌ களங்கமற்ற. காசித்‌ தலமிமையைப்‌ (பெரி 
யவர்களரல்‌) கேள்வியுற்று அத்தலத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ விசுவகாயகரை இடமாக 
உபரசனைசெய்து வகதனன்‌ 'அவ்வுபா சனா பலத்தால்‌ மேன்மேல்‌ வைராக்யெம்‌ 
பிறந்தது; அதனால்‌ பரம்பொறானை யுணர்த்தும்‌ ஆசாரியன்‌ எங்கே நேரிட்டு 
போடன்றானென்று விசாரித்திருக்கனன்‌. எற, (ஃ) 


ஊனமார்பவஞசவாழ்க்கையினகப்‌ பட்டுழலு வார்பிறப்பிறப்பொழியா 


ரீனமாரதனை'யொழித்தவரொழியா வின்பமா முதீதிபெற்‌ றிருப்பார்‌ 


௨௰-வஅ புராணிகரியல்புரைத்த அத்தியாயம்‌. 'உ௱ள 


'தேனவாமலங்கன்‌ மணிமுடிஞ்டச்‌ செய்யகோல்‌ செலுத்திமாஞால்‌ ' 
மானதாதரத்திற்‌ புரப்பஇிற்றுக்க மகலுமோ வென்றருவருப்பான்‌, * 
(இ-ள்‌:) கெடேகிறைர்த பிரப்ஞ்ச: வாழ்க்கைக்குட்பட்டு அலைபவர்கள்‌, 
ஜனனமரண த்தைக்‌ கட்க்கமாட்டார்கள்‌. இழிவுள்ள அவ்வாழ்க்கையை விட்ட 
வ்ர்களே நீங்காத இன்பவடிவாயெ முத்திபெறவார்கள்‌, வண்டுகள்‌ விரும்பத்தக்க 
மாவிகையணிந்த மஸிம்குடந்தரித்துச்‌ செங்கோல்‌ செலுத்திப்‌ பெரியஉலகத்தை 
ஆவலோடு அரசாட்சிசெய்வகால்ட லேசம்‌ நீங்காதென்னு, அவ்வசசாளு தலில்‌ 
அறாவருப்படைந்தனன்‌. ப ௭-2: (பல்‌ எப்பவோ 
தேடியபொஞுளில்‌' வெறுப்புடையானாய்த்‌: பதெண்டிரைகொஞுத்‌ 
இடுகங்கை, யாடியமறையோர்‌ கரசிவாசஞ்செய்‌ யருந்தவர்‌, முதலி 
யோர்த்தேடி, காடியப்‌ இனா யிரம்ப்சுமணிப்பூ ணக்கபொன்‌ னாடை 
மூற்பிறவும்‌, பாடிய்விருப்பிற்‌ கொதெதனனனைத்‌ அம்‌” பற்ற்றத்குறப்‌ 
பதுகுறித்தோன்‌. ' t வ்‌ » Ha உம 
(இ-ள்‌,) சம்பாதித்த: அகண்ட்சம்பத்திலும்‌ வெறுப்படைந்து தெளிவுள்ள 
அலைகளையுடைய சங்காதீர்த்தத்தில்‌. ஸ்காகஞ்செய்து வந்தவேதியர்களையும்‌, ௧௫ 
தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்யும்‌ பெரியோர்‌ முதலானவர்களையும்‌ ஆராய்ந்து கண்டு 
அவர்களுக்குப்‌ பதினாயிரம்‌ பசுக்களையும்‌, இரத்தினபூஷணங்களையும்‌ இரவியற்க 
ளையும்‌ வஸ்‌திரமுதலிய பிறபொராள்களையும்‌ பேரன்போ கொடுத்தனன்‌. எல்லை 
ப்பற்னுக்களையும்‌ அறக்‌ அவிமெ்படி. உத்தேடித்த அச்சனகமகசசசஜன்‌, ௭-௮, (௪௧) 


அ.ததெரிந்தடைக்தா னக்கியவர்க்க னவனடி கொழுகெழுக்கடிகேண்‌ 
முஅபுகற்மறையின்முடிப்டி.யேற்‌ குமொழி தரவேண்டுமென்றிரர்தா 
கதமெனவவனும்‌ விடையவாதனையிற்‌ கலவுறா இருக்குகிற்கன்‌ திப்‌ க்‌ 
பதியின்மற்றெவர்க்குப்‌ புகல்வகென்றுள்ள படியுபதேசித்தானன்றே 
(இஃள்‌.) சற்குறாகாட்டம்‌ வைத்திருக்கும்‌ சன்கராசனிடத்து அக்கெவர்க்கர்‌ 
வக்தனர்‌; வந்தவருடைய இறாவடிகளில்‌ வணங்கயெழும்‌அ சுவாமிகளே யெ 
ரும்புகழுள்ள. வேதரந்தத்துண்மையை அடியேனுக்கு. உபுதே௫த்தருளவேண்டு 
மென்று குறையிரந்தனன்‌. பிரபஞ்சவாதனையில்‌ பத்றாிறாக்ன்‌ ற க்‌ 
லாத உலகத்தில்‌ வேறேயரவர்களுக்கு உபதேடிக்கத்தக்கதென்றுகட்டளையிட்‌ 
அவ்வரடிரியறாம்விரைவாக உள்ளவா உயதேசஞ்செய்தனர்‌. எ-று, (௫௨) 
தனியுபதேசம்‌ பெற்றபின்னாரன சனகனென்‌ ரெருசெயர்பூண்டு 
முனிதருமவத்தையனைகதையுங்கடர்‌அமுடஉவிலாவர்னம்தம்பெற்றுக்‌ 
கனிதருகரரி மான்‌ மிய்ங்கேட்ட காரணத்‌ தாலிஅபெற்றே 
னனியுலகுள்ளீரியா வருமதையேயம்‌அகேட்டிடுகினென்‌ ௮ணப்பாண்‌., 


(இன்‌) மேலான ஞானோபதேசத்தை ஆச்யெவர்க்கரிட்த்துப்‌ பெத்றபி 
ன்னர்‌ ஞானசனகமகாரரஜனென்னு ஒப்பஇற தராகாமக்தைக்கொண்டு வெகுளி 


௨௮ . காசிரகமியம்‌. 


யை விளைவிக்கும்‌ எல்லா அவஸ்தைகளையும்‌. ஒழித்து. நித்தியானந்தத்தையடை. 
ந்து மனதையுருகச்செய்யுங்‌ காசித்தலமகிமையைக்‌ கேள்வியுற்தகரரணத்தால்‌ இச்‌ 
சுகத்தையடை்கேன்‌ உலகத்திலுள்ள (நண்பர்களே) நீவிர்யாவரும்‌ அக்கா 
மமையை விரும்பிக்‌ கேட்பீர்களென்று அச்சனகவரசன்‌ பி ொண்டிறாப்‌ 


ய்ரன்‌. எது. ்‌ ்‌ (௧௩) 


மன்னியசீவன்‌ ரத்தனும்சிசனகன்‌ வதிதர : விற்தமைல்வரை 
யோர்‌,மூன்னியகுகைவாயருந்தவம்புரிந்கமுனிவர்கோனெனுந்தத்தர 
ததிரோயன்‌, பன்னியபுகழ்சா னருமதாதரம்‌ ப்ற்றிவீ ற்றிரும்‌அ கால்‌ 
வருணத்‌,துன்னியபலர்க்கு. மோங்குபகிட்தத்‌ அண்மையைகத்கெளித்‌ 
இனிதிருந்தான்‌. 


(இ-ள்‌.)  அச்சனகமகாராசன்‌ நிலைபெற்ற ஜீவன்முக்சனால மிதிலையில்‌ 
வத்‌ இருந்தனன்‌. பெரிய விக்தமலைக்குகையில்‌ அரியதவஞ்செய்‌ஒரும்‌ ச முனிவர்‌ 
கோமானாயெ தத்தாத்திரேயர்‌ பெரும்புகழமைந்த ஈருமதா ௩திக்கரையில்‌ வஓ 
த்து பிரம்‌ க்ஷத்திரிய வையெ சூத்திரரென்னும்‌ கான்குவருணத்‌்இலுள்ள பலரு 
க்கும்‌ மேலான உபநிட்தமுடிவிலுள்ள உண்மைப்பொருளை யுபதேடத்து இன்‌ . 
பத்துடனிருந்தனர்‌. எ-று, (௧௪) 


சேகறுபுகழ்சா லாக்கியவர்க்கன்‌ நிருந்திய: தவத்தத்தாத்இிரேய 

னயெவிவராற்‌ காசிமான்மியங்கேட்‌ டருமறை முடிபினையுணர்ர்து, 
போகியபந்த பாசமுள்ளவராய்ப்‌ பொருவரு மவத்தையில்லவராய்‌ 
மோகமிலான்ம சொருபரேயாகி முழங்குபே ரின்பமுற்றிருந்தார்‌. 


(இ-ள்‌.). குற்றமற்ற பெறாகங்‌£ர்த்‌தியுள்ள யாக்யெவர்க்கர்‌ இருத்தமான தவ 
த்தையுடைய தத்தாத்திரேயர்‌ ஆயெ இவர்களால்‌ கரசிமான்மியங்களைக்‌ கே 
ள்வியுற்று அரியவேதரந்தத்துட்பொருளை யறிம்‌து அனாதியே சம்பம்‌இத்துள்ள 
பாசங்களையொழித்து சமானமற்ற அவஸ்த்தைகளைக்கடர்து, இச்சையற்ற பிர 
மமிஷ்ட்டர்களர அனேகர்‌ பேரின்பானுபவத்தை அடைக்தருந்தரர்கள்‌, எ.து, 


அடுத்தவர்குணங்க ளாய்ந்‌ துமதேச மருளினு மாய்தரா.தண்மை 
கொடுக்கினுங்காி மான்மியமுணர்ந்து குலவிய புண்ணியப்பேற்றா 
லிடுக்கணொன்றின்‌ விவிடையவாதனைகீத்‌ தயாவருமுத்தராயிருந் தரர்‌ 
'விடுப்பருங்காசி நினைத்தலுமவர்பான்‌ மேவுவ ளன்னபூரணியே, 


(இ-ள்‌.) அடுத்தமாணாக்கருடைய குணங்களை ஆராய்க்து ஆக்யெவாக்கர்‌ 
உபடுதரித்தாலும்‌ குணகுற்றங்களை ஆராயாது அவ்வுண்மைப்பொருளைத்‌ தத்‌ 
தாத்திரேயர்‌ உபதேடுத்தாலும்‌. எல்லோரும்‌ காரத்தல்மிமையைய றிம்‌அ அத 
னால்வந்த புண்ணியபலகத்தை முன்னிட்‌ வீஷயவரசனையொழித்து அவஸ்த்த௪ 


ட... _நதவூகுத்து 


௨௰-வஅ புராணிகரியல்‌ புரைத்த அத்தியாயம்‌. உரக 


தீய அன்பங்களைக்கடம்‌.௫ முத்தியின்பத்தைப்‌ பெற்‌ நிருந்தார்கள்‌ விட்டு நீங்‌ 


குதற்கரிய கரசத்தலத்தை யார்‌சிந்‌இக்ன்றார்களேோ அவர்களிடத்து அன்னபூர 
ணித்தாயார்‌ எழுந்தருளி தரிசனங்‌ கொடுப்பார்‌. ௭-௮, (௧௬) 
அன்ன பூரணிபோ லகிலகாயகன்போ லம்மையு மப்பனுமில்லைப்‌ 

பின்னல்வார்‌திரையகங்கைபோற்றீர்த்தம்பிறக்குமுப்புவன த்‌ அமில்லை 
யென்னயாமுரைப்போங்காசிபோற்றலமற்‌ றெவ்வகையண்ட த்துமில்‌ 
லை, முன்னருமனைய காசியைநினைப்போர்‌ மூடரா புழல்வதுமில்லை. 


(இ-ள்‌.). விசுவகாதரைப்போல்‌ பிதாவும்‌ அன்னபூரணியாரைப்போல்‌ 
தாயாரும்‌ எப்புவனத்‌,சிலுமில்லை நெருக்கெயெ அலைகளையுடைய கங்காதிர்த்தம்‌ 
போல்‌ திரிலோகத்திலுமில்லை யாம்‌ யா தென்றுக அவோம்‌ கரசியைப்போல்‌ ம 
மையுள்ள தலம்‌ எந்த அண்டத்திலுமில்லை சிந்தணைக்கரிதாயெ அக்கா யை நினே 
ப்பவர்கள்‌ மூடர்களா பிறவியில்‌ உழல்வது ஒருக்கரலுமில்லை. எது; (௧௭) 
ஆனந்தசொருபி யாகியவெங்க ளன்ன பூரணி யினைத்தழுவி 
யானந்தகான மெனும்பெயர்க்கர்சி யகிலகாயக னெனுமளவா 
வானந்தரூப னடியராயுள்ளா ரமர்தரு மிடந்தொறுமணுஇ 
யானந்தரூப மாகவேயருள்வா னஃதள வுரைக்கமுற்றுவதேர, 


(இ-ள்‌) ஆனந்தவடிவ்முடைய எனது தரயர்ராயெ அன்ன பூரணியாரை 
வாமபாகத்திருத்தி ஆனந்தகானமென்று பெயர்பெற்ற காித்தலத்தில்‌ விசுவ 
காதர்‌ அளவுபடாத ஆனர்தவடி.வராயிறாத்தவின்‌ காசியில்‌ வக்இன்‌௨. அடியவர்‌ 
உள்ளந்தோறு மெழுந்தருளி அவர்கள்‌ ஆனந்தவடிவமாகும்படி. இருவருள்பா 
லிப்பர்‌, அவ்வாறு அருள்செய்வது அளவுபடாது, எது; (5௮) 

விருப்பமார்காசி விச்சுவகாதன்‌ விளங்கரு ளாகலினனைய, பருப்‌ 
பதமகளைப்‌ பரர்முழுதன்‌அ பரிந்தரள்‌ புரியுகற்றுயைத்‌, இருப்பர்‌ 
தொழு வாருள்ளூளேயொளியாய்த்திகழ்‌தருமன்ன பூரணியைக்‌, கருப்‌ 
பயமிரித்‌தப்புரர்தருள்விசாலக்கண்ணியைத்‌ அ இிசெயல்வேண்டும்‌, 

(இஃ-ள்‌.) கிறைந்தபிரியமுள்ள கா௫ித்தலத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்கும்‌ விசுவ 
நாதருடைய கருணையே இருமேணியா கக கொண்டு இமாசலராசகுமாரியா8 எல்‌ 
லா அண்டல்களையும்பெற்று அவ்வண்டங்களிலுள்ள உயிர்களிடத்‌ஆப்‌ பிரியம்‌ 
வைத்துத்‌ . இருவருள்பாலிக்ன்ற கல்ல ம்யேோன் ஐவரும்‌ இறாவடியைவணங்‌ 
கும்‌ அடியரர்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ விளங்குகின்ற அன்ன பூரணியாரும்‌ பிறவிப்பயத்‌ 
தையொழித்து அருள்‌ செய்னெற விசாலாக்ஷித்‌ தாயாருமாயெ பரதேவை 
யைச்‌ தோத்‌இிரஞ்செய்யவேண்டும்‌. எஃணு, (௧௯) 


இர்திரனயன்மான்‌ ழி 
முற்அறக்கொடுத் தப்‌ 


தலியபலர்க்கு மெண்ணரும்‌ பேரருணோக்க 
புரக்குநற்றாயே மூவுலகேத்குமோர்‌ முதல்வி 
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ஊடி. படபடக்க இயம்‌ வைப பம 


பந்தமற்றவரே பரவிடப்படுவாய்‌. பராபரன்‌ பிரியகாயகியே 
யந்தமில்காடு வளம்பஇசேர்த்தி யடியனேற்‌ புரத்கலுன்‌௧டனே, : 
(இ-ள்‌.)  தேவர்க்கரசன்‌, 'பிரமன்‌, திருமால்‌ முதலாூயப்லருக்கும்‌ அளவி 
்‌ ந்த கருணையுள்ள கோக்கத்தை முன்னேகடாட்‌ த்துப்‌ பின்னர்‌ அவர்களைப்பா து 
இ: கரத்துவருறெமொதாவே,மூவூலகத்தரரும்‌ அதிக்கத்தக்க! ஒப்பற்றபரதேவியே, பந்த | 
மொழிக்த பெரியோர்களால்‌. வணங்கப்படுபவளே. மேலாகிய சிவபெருமானுக்கு 
இன்பவடிவமுள்ளமாதே லயமில்லாதவளப்பங்களையுடைய .காசித்தலத்தை யடி 


யேன்‌ அடையுமாறுசெய்து பாதுகாப்பதுன அ கடமையாகும்‌, எ-று. (௨௦) 


சங்குசக்கரமே மணிவடஞ்சிருக்குத்தரித்தெலா. வுயிர்களும்புரப்பாய்‌ 
கங்குலும்பகனு நின்ன டக்கன்பே கதிவிலால்‌: கடையனேற்கருளிப்‌ 
பொங்குபோருளாற்‌. காசியீல்வாசம்‌ புரியுமா புரிந்திடல்வேண்டும்‌. 
( இ-ள்‌.) அங்குசத்தையும்‌, பாசத்தையும்‌, வேலரயுதத்மையும்‌, கூலரயுதத்‌ 
கையும்‌, பஞ்சபாணங்களையும்‌, கரும்புவில்லையும்‌, சங்கையும்‌; சக்கரத்தையும்‌, 
உருத்திரா௯ மாலையும்‌, இருக்கையும்‌, பத்துக்கையிலுந்கரித்து . எல்லாச்வேர்க 


| அங்குசபாசம்‌ வேலொடுசூல மைங்கணைமலசொடு கழைவில்‌ 

॥ 

்‌ 

ளையும்‌ பாதுகாகஇன்‌ ற பரதேவியே, இரவும்‌,பகலும்‌, உனத, திருவடிக்க 
பபச 1 ய டது 


வல்‌. ட்டம்‌ ட ன்புசெ 
ய்து மனங்சனியாத இழிஞனாயெ 'எனக்குத்திருவருள்செய்‌ ஐ உனது கடாக்ஷத்‌ 
தால்‌ கான்‌ கரசிப்பதியில்‌ வாசஞ்செய்யுமாஅ . பிரியம்வைத்தருள வேண்டும்‌ 0 
| என்‌அதோ த்திரஞ்செய்திறக்இிடுவாருக்கெண்ணிய வெண்ணியாங்கெ 
ய்‌.துங்‌, கன்றுதலொழியக்‌ கங்கைசூழ்கிடந்த சாசிமாவாசமும்பினம்கு 
மொன்னறுதரர£மக்‌ இரமிடையூமொன்‌ நுமுவகை யருளலமாகு 

ஈன்‌ அதேர்ம்திடுமி னென்‌அரைசெய்தா னலத்தகு சூஃமாமுனிவன்‌ 

(இடள்‌.) இவ்வாறு ஆதிசெய்து "அவரவர்‌ இருக்குமிடங்களில்‌ மரணத்‌ 

தை யடைஇன்றவர்‌ நினை தத புவனங்களில்‌ இவ்யசரீரங்கடைத்து 'கானாவிதககம்‌ 
ட்‌ கங்‌ 

களையும்‌, அனுபவித்து மனோதாபத்தை யொழிப்பார்‌ 'கங்கரஈதிகுழ்்த பெ 


k னை 
வாய்க்த.கரடுத்தலவா சமும்‌. சேரிடம்‌. அத்தலத்தில்‌ பிறவித்‌ அன்பமொற்லிபமர த 
ிவெபிரானால்‌ உபதேசிக்கப்படன்‌்ற தாரகமம்திரோபதேசமும்‌ இததீதிக்கும்‌ டு ன்‌ 
சள 


ஈகா திமுனிவர்களே இவைகளைச்‌ செவ்வையாகத்‌ செரிக்க றிவிர்களென்‌ 
குதமஹாமுனிவர்‌ கட்டளையிட்டனர்‌. எண, ன்‌ 


புராணிகரியல்‌ புரைத்த வத்தியாய முற்றிய து. 
ஆக அத்தியாயம்‌ உ௰.க்கு திருவிருத்தம்‌ ௬௭௫, 


(௨௨) 


திறுச்‌ற்றம்பலம்‌, 


த 


இருச்சிற்றம்பலம்‌: ்‌ படு 
இருபத்தகோசாவது புண்ணியச்‌ ததி 
முத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌. 
'இருச்சிற்றம்‌ பலம்‌. 
வாதமாயணன்‌ யாதம்யொற்றியே 2 
யோதன்‌ மேயினார்‌ போதமாதவர்‌. 2 


(இ-ள்‌. - ஞானசம்பன்னர்களாகிய சவுகசாதி மகாமுனிவர்கள்‌ வேதவிய௪ 
சருடைய அஇருவடிகளைச்‌ (௫6தி.ததத்‌ அதித்துசிசொல்லத்தொடங்கனார்‌. எஃணு, () 
ச்‌ 
ஐயாாங்கணன்‌) குய்ய மாஜொெரு வ 
பபெரய்யின்‌ மாக்கதை;மெய்யினோ தென்றார்‌, 
(இஃள்‌.) குதம்காமுனிவராயெ ஐயரே காகங்கள்‌ கடைத்தேறும்‌ வண்ணம்‌ 
உண்மையுள்ள ஒருகதை உபதேசிக்க வேண்டுமென்‌ றனர்‌, எது, we) 
என்னு போற்றலு,கன்று ஈன்றெனாத்‌ 
அன்று வான்குணக்‌, “குன்று கூறுமால்‌, 
(இ-ள்‌.) இல்வாலு! அதித்துச்சொன்னவளவில்‌. கல்லதென்று சம்மதித்து 
நிறைந்த மலைபோலும்‌ சலனமில்லாத சூதம 
(ஸு) 


பரிசுத்தமுள்ள உத்தமகுணங்கள்‌ 
காமுனிவர்‌ சொல்லத்தொடங்கினர்‌. எ-று, 
காசி மான்மிய, மாசிலா மணி '- 
பேசு கேலு தாகு இரவே. . 
(இ.ள்‌.) களங்கமில்லாத இரத்தனம்போற்‌ பிரகாசிக்கும்‌ விசுவசாத ரெ 
முந்தருளிய சார ஏத்தலமமையை உங்களைப்பற்றி இருக்கும்‌: ஆணவாதிகுற்றங்‌ 
கள்‌: ஒழியும்விதக்தெரிலிக்ன் லோ மீல்‌! வலவ மறு (௪) 
குரவன்யதிதியும்‌ விர,கமேன்மையஹே 
சரதமேயினா ரசவர்கேட்கவே, 


(இ-ள்‌.) ஆகாரியபக்தி 


இத்த என்குடைச்‌, சத்தர்‌ கேட்பவர்‌. 
க்கு விதைஎன்று சொல்லத்தக்க கா௫ித்தலமஹிமையை 
க்களே கேட்பதற்குரியரசவார்கள்‌. எனு, (௬) 


(இ-ள்‌) முத்தி 
நின்மலசித்தத்தையுடைய 7௮ 
தாசி யுள்ளுகர்‌, காசி கேட்குகர்‌ 


பரசி காணு, ராசன்‌ முத்தரே, 


உ௱௰உ காதி ரகசியம்‌, 


(இ-ள்‌,) கா௫க்சலச்சைச்‌ சிந்திப்பவராம்‌, அத்தல தீன்‌ பெருமையைக்கேட்‌ 
பவரும்‌, அத்தலத்தைக்‌ (கண்குளிரப்‌) பசர்ப்பவரும்‌ களங்கமற்ற முத்தியடைவா' 
ர்கள்‌, று, ந்‌ (௭) 

கா மான்மியம்‌, பேச வோர்ந்தவர்‌ 
வீசமற்‌ ஜொன்தி, னேசம்‌ வைப்பரோ, ,.: 

(இ-ள்‌.) காசித்தலமமையை விளங்கச்சொல்லுமாது அறிந்தவர்கள்‌ விலச்‌ 
குதற்குரிய மற்றொன்‌ றினிடத்து ஆசைவைப்பாரோ (வையார்கள்‌,) எ-று, (௮) 

முன்னை காளையின்‌, மன்னுவர்னவர்‌ 
அன்னுதானவர்‌, ஈன்னச்‌ கூடியே, 

(இஃள்‌.) பூர்வகாலத்தில்‌ நிலைபெற்றதேவர்களும்‌ நிறைந்த அசுரர்களும்‌ 
ஈலமாகக்‌ கூடிக்கொண்டு, எ-று, (௯) 

விலங்கன்‌ மத்தரர, வல்ங்கொணொாண்மதி 
யிலங்கு தூணென, வலங்கச்‌ சேர்த்தியே, 

(இ-ன்‌.) மர்தரரியை மத்தரகக்கெொண்ட இருளை வெற்றிகொள்ளும்‌ 
பூர்ணா சந்திரனாயெ தூணினிடத்து வா சுயென்னுங்‌ கயிற்‌ நினால்‌'அழகுபெறச்‌ 
சேர்த்து, எ-று, : (௧௦) 

விட்லி லாஅதோம்‌, படல்கொளாதமு 
அடல்‌ விராவப்பாற்‌, கடல்‌ கடைந்தனர்‌. 

(இஃள்‌,) மத்தியில்‌ விடாமலும்‌, யரதொருகுற்றமும்‌ சம்பவியரமலும்‌ சந்தி 
ரணுடைய அமிரதசரீரம்‌ உராயும்விகமாகத்‌ இறாப்பரற்கடல்‌ கடைந்தார்கள்‌. (௧௧) 

என்னை யாளுடை, யன்னை பாகனா 
ரின்னருட்‌ டிறந்‌, துன்ன மேவலால்‌, 

(இ-ள்‌.) என்னையடிமையாகவுடைய தரயாரரயெ உமாதேவியை இடப்‌ 
பாகத்திற்கொண்டிருக்கும்‌ சவபெருமான அ திறாவறாள்வல்லபத்தினாலே, (௧௨) 

மணிதன்‌ மந்திரி, யணியு மாம்கள்‌ 
பிணியிலாப்‌ பசுத்‌, தணிவில்‌ வான்சுதை, 

(இ-ள்‌) கவுஸ்த்துவமணியும்‌, தன்மந்திரியென்னக்‌ தேவபண்டி தரும்‌, 
விஷ்ணுதேவர்‌ இருமார்பிலா தரிக்கப்பெறும்‌ பெருமையுள்ள திருமகளும்‌, வியா 
இயற்ற கரமதேனுவென்னும்‌ கரபியும்‌, குறைவுபடாததும்‌ பெருமையுள்ள தமா 
யெ அமிர்தமும்‌. எஃறு, (௧௩) 

இனையதோன்றின, வனையகாலையில்‌ 
வினையமார்கலார்‌, அனைய்மூண்டதே. 

(இ-ள்‌.) இவ்வாறாயுள்ளவைகள்‌ அத்திறாப்பாற்கடலில்‌ உண்டாயின அந்த 
காலத்தில்‌ விசித்திரமான ஒருகலகம்‌ விரைவரசச்சூழ்ந்தது, கூறு, (௧௪) 


௨௪-வது புண்ணிய$ர்த்தி முத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌, உ௱௰௩ 


௮ன்னதோர்ஈதமா, னன்னர்மாதென ' 
மூன்னர்‌ நின்றன, னின்னறீரவே, ப்‌ 
(இஃள்‌.) அதையறிந்த விஷ்ணுதேவர்‌ அஇிரூபமுள்ள மோ௫னியசகத்திரு 
வுருக்கொண்டு அக்கலகத்தைமாற்றும்படி பிரசன்னமானார்‌, எஃறு, (௧௫) 
இதைவின்மோகினி, யிதையமெண்‌ ணுறார்‌. 
பதைகொடானவர்‌; சுதைமறந்தனர்‌, ' 
(இஃள்‌.) மேன்மேல்வளர்‌ன்ற அழகுள்ள மேசனெியைப்பார்த்து அடிது 
டிக்ன்ற அசுரர்கள்‌ மன, தலழுக்தச்‌சந்‌தித்து அமிர்தத்தை மறந்தார்கள்‌, (௧௬) 
பசாவுவான்சுதை, விராவுவானர்கெரண்‌ 
டராவென்றுண்பொழு, திசாகுவென்‌ பவன்‌. 
(இ-ஸ்‌,) அதிச்கத்தக்க உயர்வுள்ள அமிர்தத்தைக்கூடியிறாக்த தேவர்கள்‌ 


- கைக்கொண்டு அரகரவென்று வெசிக்தனைசெய்து உண்ணுங்காலதீது இராகு 


வென்னும்‌ பேருள்ள அசுரன்‌, ௭-௮. (௧௭) 
பரவுதேவர்போற்‌, கரவின்‌ மேவியாங்‌ 
ரெவினண்பொழு, அரவுவார்கதிர்‌. 

(இ-ள்‌.) .அதிக்கத்தக்ச தேவர்களைப்போல்‌ வடிவமெடுத்‌ து வஞ்சனையாக 
வந்து இராத்‌இரிகாலத்தில்‌ அயிர்தபானம்‌ செய்யும்போது கூர்க்தமதியுள்ள சூரிய 
தேவர்‌, ௭-௮, (௧௮) 

காட்டவோர்க்கமால்‌, விட்டவாளசாக 
கூட்டமாகியே,) யோட்ட்மேயினான்‌. 

(இ-ள்‌.) இசசகுவென்னும்‌ அசுரன்‌ தேவர்களைப்போல வடிவங்கொண்டு 
வந்துண்பதைக்கரண்பிச்ச, விஷ்‌ணுதேவர்‌ தண்டி ச்தபோது அவ்விராகு சர்ப்ப 
ங்களாக வடி.வல்கொண்டு ஓடத்தொடங்னொன்‌.. எ-று, (௧௯) 

பரவுகாசியி, னுரவுமேவுற 
விரவுபெற்றியால்‌, இரகமாயினான்‌ , 

(இ-ள்‌) எல்லோருந்துதிக்கப்பெற்‌.ற காடுப்பதியையடைந்தபோது பேர 

,ஜிவு விளங்யெகாரண த்தால்‌ ஈவக்கரகத்திலொன்றானாவ... எ-று, (௨௦) 
ஆயினான்புடைப்‌, யாயரானவர்‌ 
மேபிஞர்சுரைத்‌, தியதூட்டுவான்‌. 

(இ-ள்‌) ஈவக்கரகத்தில்‌ ஒன்றாயெ அந்த இராகுவிணிடத்து அசுரர்கள்‌ 
விரும்பிப்போய்‌-அவ்விராகுவை மதுபானஞ்செம்யும்படி முயற்சித்து. எ-று, (௨௧), 

கல்லதிச்சுரை, வல்லதன்மையாம்‌ 
புல்லகண்டம்போ ன்‌; மெல்லமாக்தென்றார்‌. 

(இ-ள்‌) இக்கள்‌ ஈன்மையுள்ளது சுரிரத்துச்கு உறு திசெய்வது சறாஃ்கரை 
உண்பாயாகவென்றார்கள்‌, எ-று, 


யைப்போல மெல்லவாக (௨௨) 


உ௱௰௫ ie காராசிரக சியம்‌ பட்டா 


அர்தவார்த்தைதன்‌, புந்‌திகொண்டிலர்‌ 
. னிந்தைகூறினானக்திராகுவே. - 6 

(இ-ள்‌.5 அசுரர்கள்‌ சொன்னவரர்த்தையை அந்த இராகுவானவன்‌ மன 
திற்‌ கொள்ளாமல்‌ அந்தக்‌ கள்ளினக்குண்டாகிய குற்றங்களை எடுத்துக்கூறி 
னான்‌. எ-று, வேறு, டி ( (௨௩) 

மானநீக்கிடும்‌ வருந்திநேடிய பஸ்‌: 
ஞானமுங்‌ கெடுகன்மைசற்திலை. . 
யினமென்பன யாவுகல்கிடு 

மூனமாமஅவுண்‌ டறிமையே, 

(இ-ள்‌.) இழிவுள்ளதும்‌ பாவத்தை விளைவிப்பதுமாயெ மதிபானமானது 
மானச்தைகொழிக்து விடும்‌: வருர்திச்சம்பாதி தத அறிவைக்கெடுக்கும்‌ நன்மை 
களை ஆனிசெய்யும்‌ இழிவென்றரைக்க தீ தக்கவைக ளவெல்லாவற்றையுங்கொடு 
க்கும்‌, ௭-௮, ்‌ (2௮) 

ஈன்றவன்னையு மிகழ்ஈதுநீக்கிடுஞ்‌ 

சான்‌ மேலவர்‌ தன்மைசொல்வதெ. . 
னேன்‌ றகள்ளூணா வென்னுந்திமையான்‌ 
மான்றகும்பி ய வாய்ப்பதண்மையால்‌, 

(இண்‌) சன்னேப்பெற்ற தாயாரும்‌ ரிரதத்து சீச்ஸிமபடி. செல்லி 
மானால்‌ சாதுக்களாயுள்ள பெரியோர்களுடைய தன்மையைச்‌ சொல்க 
ண்டுவஇயாது கட்குடித்தலென்றெ கொடுமையால்‌ நிலையாயுள்ள. 


உரகங்கள்ய£ 
வும்‌ வந்து சம்பவிப்பது உண்மையாகும்‌... எனு, 


(௨௫) 
என்றிரா 3,மிக்‌ இகழ்க்துகூறிடக்‌ 
கன்ணுதா னவர்‌ கடுகநக்குரீ - 
யொன்‌ அமற்றிதன்‌ குண்முணர்ந்திலாய்‌ 
பொன்அஙநீரரும்‌ போற்றத்தீக்கதே, 
(இ-ள்‌.) இராகு என்பவன்‌ இவ்வாறு கள்ளை .நிர்தித்துரைக்க மன 
முள்ள அசுரர்‌ உடனே சிரித்து இம்மதுவினுடைய. குணத்தை 
வில்லை உபிரிழ்து. போடின்றவர்களும்‌ உட்கொள்ளச்தக்கது. 


வருத்த 
ே இன்னும றிய 


ல்ல வி 
மானமேரங்கிடும்‌ வன்மைதேங்கிடு 


மூன்‌ மென்பன வொன்றுமெய்துரா 
கானவூனெடு மருஈதுகள்ளெனா. - 
ானமில்லவர்‌ ஈலின்னுவேண்‌ னார்‌, 


(இ-ள்‌.) பெறாமை உயரும்‌ வலிமை “அதிகரிக்கும்‌ இிவென்‌௮, 

லத்தக்கவைகள்‌ ஒன்றும்‌ சோடா மதுவையும்‌ மாமிச தனதயும்‌ களிப்பே 

ீதுவாயென்று மூடாகளாகிய அசுராகள சொல்லி வேண்டிக்‌ 
அறிவிருனவ ரவாவிவேண்டலு 
முறிவிலின்‌ சுதை முன்னமுண்டவன்‌' 


சொல்‌ 
டு ௮௬ 


காண்டனர்‌,, () 


௨௪-வது புண்ணியசர்த்திமுத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌.௨.ஈ௰௫ 


செறிகொடுஞ்சுரை சறிஅமுண்பனோ. ... 
ஈறியதன்றெனா ஈவின்றுதள்ளினான்‌. . 
(இஃள்‌.) அறிவற்ற அசுரர்‌ விரும்பி வேண்டிக்கொண்டபோது, கெதெ 
லில்லாத அமிர்தத்தை முன்னே யுண்டு தெளிவுபெற்ற இராகு, கொடுமை நிறை 
ந்த கள்ளிணை இலே௪மும்‌ குடிப்பானோ நன்மையல்லவென்று கோஷங்கள்‌ 
சொல்லி நீக்கவிட்டனன்‌. எ-று. (௨௮) 
மறுத்ததோர்க்தனம்‌ மண்டுதரனவர்‌ .. .. 
கறுத்தசிந்தையுவ கலக்‌ நாணமும்‌ . - 
பொறுத்‌ துநீங்கினார்‌ புகரிலா தகட்‌ ள்‌ 
குஅத்தமேன்மைசற்‌ அணைர்க்திலானென்றே, 

(இஃள்‌,) நிறைக்த அசுரர்கள்‌ அவ்விராகு மதபானஞ்செய்யே னென்பதை 


ய்‌றிம்து மனம்புழுங்‌ 9 ாணங்கொண்டு குற்றமில்லாத கள்ளினுக்குள்ளமகிமை 
யைச்சற்று மறியாமற்‌ போய்விட்பானென்று மீங்கினொர்கள்‌. எ-று, (௨௯) 
இசாகுமுன்சுதை மென்பதுண்டலால்‌ 
விராவுதயகள்‌ வெ.றுத்‌ அநீக்கனான்‌ 


பரரவுமற்றிதன்‌. பான்மைபோலவே 

தராதலத்திடைச்‌ சாரும்யாவரும்‌. 
(இ-ள்‌). இராகு என்பவன்‌ மு£தஅமிர்சபானஞ்செய்தமையால்‌ கொடூமை 
நிறைம்தசுராபானத் க்குத்‌ தோஷஞ்சொல்லி நீகசவிட்டரன்‌.அதிக்கத்தக்க இந்த 
சியாயம்போலவே உலகத்தில்‌ வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ யாவர்களும்‌. எ-று, (௬௦) ்‌ 
வேறு, 
இருக்‌ அகர்சியின்‌ மான்மியம்‌, பொருந்து தன்மையி னோர்ந்தவர்‌ | 
வருக மற்றுள யாவையும்‌, விருந்‌ அகஞ்சின்‌ விலக்குவார்‌. : I 
(இ-ள்‌.) இருத்தமான காரித்தலத்நின்‌ மமையை முற்பிறவியிற்செய்த | 

னால .றிந்தவர்கள்‌ வருத்தத்தைத்தறானெ்‌ ற வேறாயுள்ள சாதனங்க 


புண்ணியபலத்தி 
ம்போல எண்ணித்கைவிடுவார்கள்‌, எ ௮,(௬௧) 


| 

| 

ளெல்லாவற்றையுங்‌ கொடியவிஷ 
ஆதலா லருங்காசியை, யோதலாலற முண்டுசாண்‌ 

காதீலாற்‌ சென்‌ றுகாண்பவர்‌, சா தலாற்பயன்‌ முங்குவார்‌. 

(இ-ள்‌... ஆனபடியால்‌ அரிய காித்தலத்‌இன்‌ மலையை அவரவர்கள்‌ 
இருக்குமிடத்தற்‌ சொ ல்லுவார்களானால்‌ தருமமுண்டாகும்‌ அன்புடன்‌ அத்தலத்‌ 
திற்குப்போய்த்தரிப்பார்களானால்‌ மரித்தபோஅமுத்தியடைவரர்கள்‌. எ-று. 

அன்னகாசியி னற்புத; மன்னமேவு மந்தானி 

யென்னுமாகதி மூழ்குவோர்‌, அன்‌ அம்பேறெவர்‌ சொல்லுவார்‌, 
(இ-ள்‌) அத்தன்மையான்‌ காத்தலத்இல்‌ நிலைபெற்று மிமையோடு வரு 
இன்ற கங்காகதியில்‌ ஸ்காஞ்செய்பவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ பலனை யாவரெடு 
'தீதுரைக்கத்தக்கவர்கள்‌,' 0-8. : (கக) 


உள்மிசு உ யாப கற்க தயான்‌ 


அம்மைகையி னவதரித்‌, தெம்மையாளுடை யீசனார்‌ 
செம்மையார்சடைச்‌ சேர்ம்‌ அபின்‌ ; கெம்மைவானங்குடிபுகா, 
(இ-ள்‌. சர்வபுவனமாதரவாகிய உமாதேவியார்‌ இருக்கரத்நில்‌ உற்பத்‌ 
யா என்னை, யடிமையாக உடைய வெபெறாமானது சடையிற்றங்கியிருந்‌த 
அதன்பின்னர்‌ அழயெ சுவர்க்கலோகத்தில்‌ ஆகாய கங்கையென்று பேர்பெற்று 
நிலைத்திறாந்தத, எ-அ. (௬௪) 
கூண்டவன்பினோர்‌ கொற்றவன்‌, வேண்டவிச்சுவ காயக 
னண்ட்காரி யடைந்த, மாண்டதீம்புனற்‌ கங்கையே, 


(இ-ள்‌.) மாட்டிமைதங்கயெ மதுரமுள்ள இர்த்தவவடிமான கங்கையான த, 


நிறைந்த அன்புள்ள பரேதமகாராசன்‌ தவஞ்செய்து வேண்டிக்கொள்ள விசுவ . 


காதரெழுக்தருளிய கா சித்தலத்துக்குவந்ததி, எடது. (௬௫) 
பெரியர்‌ பெறுகாசியின்‌,, மரியவாவி குளந்தட 

முரியகூபமற்‌ றோடைக, டெரியவரய்தரு கங்கையே, 

(இ-ள்‌.) பெரும்புகழுள்ள காஒத்தலத்துக்குவந்த கங்கையானது ஏரிகஜர 
யும்‌, சிறுகுளங்களையும்‌, பெரியதடாகங்களையும்‌, ஆங்காங்குள்ள ணெறுகளை 
ஓடைகளையும்‌ நிறைத்து ஈதிரூபமாக வேறேயிறா்தது. று, 

திவலையொன்று தஞ்சென்னிமே, லுவலைநீங்க வுறுத்திஜேர்‌ 

கவலையாவுங்‌ கவற்றியே, சவலைமாய்க்கு மக்கங்கையே, 


ட 
(௬௬) 


(இ-ள்‌,) அக்கங்காஈஇயானது ஒருதுளி தீர்த்தத்தை யெடத்ஐ தங்கள்‌ ஒர 
என்மேல்‌ புரோட்சித்துக்கொள்ளுடஇன்‌ றவர்களுடைய எல்லாவருச்தங்களையும்‌ 
ஒழித்து பிறவிக்கலேச த்தையும்‌ மாற்றியருளும்‌. எ-று. (௬௭) 


உகந்த விச்சுவகாயகன்‌, புகழ்ந்தரன்ன பூரணி 
யிகஈ்திடா விவர்ப்பூசைசெய்‌, தகந்தழைப்பவர்க்‌ கப்பலன்‌, 
(இ-ள்‌.) சர்வஜீவர்களையும்‌ ஆதரிக்க விரும்பும்‌ விசுவமாதரையும்‌, வ 


லுந்துதிக்கப்பெற்ற சிறப்புள்ள அன்ன பூரணியாரையும்‌ பேரன்பேஈடு 
மனமழெச்‌ யடைன்‌ றவர்க்ள்‌ முத்தியின்‌்பத்தைப்பெறுவார்கள்‌, 


ஜித்து 
ன, (௬௮) 
கொடையுளார்க்குக்‌ கொடைப்பல, மடையும்‌ யோஃயர்க்கப்பல 
மிடையும்யாகம்‌ விளைப்பவ, ௬ுடைதரா தடையும்பலம்‌, 
(இ-ள்‌.) ச௪ற்பாத்‌ரெகானஞ்‌ செய்பவர்களுக்குண்டரயெ பல 
யோகாப்பியாசஞ்‌ செய்பவர்களடையும்‌ பலன்களையும்‌ அனேகமாயு 
களைச்‌ செய்கின்றவர்கள்‌ பிறைவோடனுப்விக்னெற பலன்களையும்‌, 
முழுகுவார்‌ கொண்முமுப்பலம்‌, பழுது மேவிய பாவிக 
டொழுது கிற்கழுவாய்கலந, கழுவுவார்க்‌ குயாமுத்இயே, 


ன்களையும்‌, 
ளள யாகம்‌ 
எ-று, (௬௯) 


. ௨௪-வது புண்ணியர்‌ த்திமுத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௰எ 


(இ.ஸ்‌.). கங்கா ஸ்காஈஞ்‌ செய்பவர்களடைவார்கள்‌ குற்றத்தை விரும்பி 


ச்செய்யும்‌ பாவிகள்‌ கங்கையை வணங்குவார்களானால்‌ தரங்கள்செய்த பாவன்‌ 


களுக்குப்‌ பிராய ச்சித்தஞ்‌ செய்தகொள்ளத்தக்க மனமுடையராவார்கள்‌, விதப்‌ 
படி. ஸ்சாஈஞ்செய்து... வடப்பவர்கள்‌ மேலாகிய முத்‌தியடைவரர்கள்‌, எ-ணு. (௪௦) 
இன்னயாவு மிணிதளித்‌, தன்னபூரணியம்மையே 

யென்னமேவு மந்தாகினி, யுன்னயாவு மூறுவிக்கும்‌. 

(இ-ள்‌.) இவைபோன்ற நல்ல பிரயோசனங்களை ஸ்டாஈஞ்செய்பவர்க 
ளூக்கு இன்பமாசக்கொடுத்து அன்னபூரணித்தாயாரென்றே யாவருஞ்‌ சொல்‌ 
லும்ப்டி;: வருகின்ற கங்கா யானது. இம்திக்கத்தக்க எல்லாப்பலன்களையும்‌ 
கொடுப்பித்தருளும்‌; : ௭-௮. . (௪௧) 

வீரம்வேண்டி னு மெய்க்கலைச்‌, சாரம்வேண்டி னும்‌ சாத்£ரிப்‌ 

பாரம்வேண்டினும்‌ பற்றனும்‌, வாசம்வேண்டினும்‌ வாய்க்குமே, 

(இஃள்‌.) பிரப்லவீரத்தை விரும்பினாலும்‌, சத்தியஞான ததைக்கொடுக்கும்‌ 
தத்துவசாஸ்‌த்திரங்களின்‌ உட்பொருளைய நிய விரும்பினாலும்‌, பூவுலசமுழுதம்‌ 
அரசாளவிரும்பினாலும்‌, உட்பற்ற புறப்பற்றுக்களை யொழிச்கத்தக்க மோட்ச 
விருப்பம்‌ வேண்டினாலும்‌, அக்கங்கை கொடுத்தருளுவள்‌. எ.று, (௪௨) 

ஈசைபாக னருவிஞன்‌, தட வந்தும்‌ ஐவர்‌ ் 

தேசைமேவச்‌ செயுங்கங்கை, பூசையாவினு மிக்கதே. 

(இஃள்‌.) உமாதேவியை இடப்பாகத்திலுடைய வெபிரான்‌ கருணையினால்‌ 
களங்கத்தை யொ நிச்கவேண்‌ மென்‌. யெண்ணிவம்‌ து முழுகுவோர்கள்‌ ஞா 


'னட்பிரகாசத்தை பெறும்படி செய்விக்னெற அக்கங்காதேவிக்குச்‌ செய்யும்‌ ப 


சையானதி எல்லரப்பூசையிலும்‌ மேம்பாடுடைய தாகும்‌. எ-று, (௪௬) 
்‌ வேறு, 
ஈலமலிபாண்டியகாடுபுசப்போன்‌, கலமசகல்புண்ணிய௫இர்த்தியெனும்பேர்‌ 
நிலவியமன்னவ. னீதியின்மிக்கான்‌, மலர்‌ கலைஞாலம்வரு ,த்திடவா.ம்வரன்‌ , 
(இ-ள்‌.) (சவுககாதிமுனிவர்களே கேட்பீர்களாக) ஈன்மைக்கூட்டங்களை 
யுடைய பாண்டியதேசத்தை அரசாளுன்‌ ற குற்றமற்றபுண்ணிய௰ர்த்தியென்று 
பேர்விளங்கு மசசன்‌, நீதியில்‌ மேம்பட்டவன்‌ பரந்த இடத்தையுடைய உலகத்‌ 
தார்‌ அதிக்குமானு வாழ்‌ன்றவன்‌. பட்டப்‌ (௫௫௪) 
மறைபலயாயும்‌ வகுத்தணர்கேள்விஜ்‌அறைபலகண்டவர்‌ கூமுவிருப்பா 
னிறையுமறத்தினி யங்குதலில்லான்‌, முறையின டத்‌ அ முழுப்புகழ்பெற்‌ 
றோன்‌. ; 
(இ-ள்‌.) வேதங்களிற்கூ ஜிய. பலசமய மார்க்கங்களையும்‌ பிரித்த றியத்‌ தக்க 
கேள்வியும்‌ பலவா ய. விதிமார்ச்கல்களையியும்‌ அறிவும்‌ 'உடையபெரியோர்‌ 
பலர்சூழும்ப இருக்கின்றவன்‌ பாபவழியில்‌ அற்பமுஞ்செல்லாதவன்‌ விவ 
மியே அரசாண்டு பெரும்புகழ்பெற்றவன்‌, எ.து, (௫௫) 
28 


உ௱௰௮ காகிரகடூயம்‌: 


கற்றவர்வ௩ து கரைந்கடுதோறு, ஈற்றவர்சேரு ஈலம்பெறுகாரிப்‌ 


பற்றறுமரன் மிய மேபகர்வீரென்‌, றற்றமில்கா சியி லாசையமைத்தான்‌, . 


(இ-ள்‌.) வரசித்துணர்க்க பெரியோர்கள்‌ தன்னிடத்துவந்து வார்த்தை 
சொல்லுங்‌ காலமெல்லாம்‌ பெருர்தவர்‌ ஒருங்குசேரத்தக்கதும்‌ சேர்க்தவருடைய 
பற்றுக்களை யொழிக்கத்தக்கதும்‌ முத்தியின்பத்தைல்‌ ,தரத்தக்கதமாகய காடு 
த்தல மூமையைத்‌ இருவாய்‌ மலர்ந்தருளுவீர்களென்று (சொல்லி) அடுத்தவர்க 


ளின்‌ சோம்பலையொழிக்குங்‌ காசத்தலத்தில்‌ பேரன்புவைத்தனன்‌, எ-று.(௪௬) 3 


மன்னியகாசியின்‌ மாதவர்காளு, மூன்னியகங்கை முழுப்புனலாடற்‌ 
அன்னியபுண்ணியஞ்‌ குழ்தருமென்றே, ஈகன்னியமங்கொணயத்தினணை 
ர்ந்தான்‌. 

(இஃள்‌.) அப்பாண்டியன்‌ விதிவழியான கல்லநியமங்களை அன்பேரடு இஃ 
ய்துவருசீலினாலே, நிலைபெற்ற காசத்தலத்தில்‌ பெரியோர்கள்‌ இனர்தோறும்‌ 
ரெருங்‌கச்‌ிக்இக்கத்தக்க சங்காகதியிலே ஸ்காமஞ்செய்தரல்‌ எல்லா ச்ிவெபுண்‌ 
ணியங்களும்‌ வந்து நெருங்குமென்று தெரிந்தனன்‌.  எஃறு. (௪௭) 
வரநஇியாடி. வரும்பெரியோர்க்குஞ்‌, சரகதியென்௮. சொலிப்புகுவோர்‌ 
க்கும்‌, பரவுபொனாடை முதற்பலால்‌க, புரவுகொண்ம௰்தவ ரைக் கொழு 
ய்ப்பான்‌, 


(இ-ள்‌) வரத்தைத்தறாம்‌ கங்காகதியில்‌ முழுவெருன்‌ற பெரியோர்களு 


க்கும்‌ கங்கையில்‌ ஸ்ஈசாம்‌ செய்யவேண்டுமென்று சொல்லிக்கொண்டு ல்‌ 


த்தலத்துக்குப்‌ போன்றவர்களுக்கும்‌ திரவியம்‌ வஸ்திரம்‌ முதலியவற்றையுங்‌ 
கொடுத்து அறிவாலுயர்ந்த அப்பெரியோரைவண ங்கி அனுப்பிவருவான்‌. (௪௮) 


பாடுதமேவு பழம்புனற்சங்கை, யாடுதமேவு௮ மென்றடை வார்க்கு 
நரடுதவாகு நல்த்தினரென்றே, நீறெவாகு கெடும்பொருளீவான்‌, 


(இஃள்‌.) மிகுபுகழையுடைய விருப்பமுள்ள கங்காதிர்த்தத்தில்‌ ஸகாஈஞ்‌ 
செய்யவேண்டுமென்று விரும்பீப்போகன்றவர்களே சாம்குறித்து உபசரிக்கத்‌ 
தக்க பந்துக்களென்றெண்ணி அவர்களுக்குப்‌ பெரும்தணையரயுள்ள பொருளை 
மிகவுங்கொடுப்பான்‌. ௪௭-2, . ்‌ திர (௫௯) 
ஓண்மலர்தூவி யுறுந்‌இசைநோக்கக்‌ கண்மலர்பூப்பொலி கங்கையைத்‌ 
தரழ்ம்‌து, திண்மலர்காம முதற்பலசத்‌அத்‌ தண்மலர்‌சக்தையின மேவு௪ 
யத்தான்‌. ்‌ ழ்‌ பி 
(இ.ள்‌.) தேனையுடைய மலர்கள்‌ நிறைந்தகங்கர௩தியைத்‌ தியானித்து அம்‌ 
திறக்கும்‌ இக்கைரோக்க ஒள்ளியமலர்களாலருச்சித்து வணங்க வலிமையாகத்‌ 
சோன்றுன்ற காமமுதவிய பலதர்க்குணங்களையுறீக்‌ வேகருணேயுள்ள மன 
தோடு வெற்றிபெற்றிருந்தனன்‌, எ-று. (௫௰) 


௨௧-வது புண்ணியர்‌ த்திமுத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௰௯ 
வேறு. 


உரைத்தவிக்‌ குணஞ்சான்மன்ன னபகரணங்கள்‌ கொண்டு 
திரைத்‌ தநீர்க்‌ கங்கைபாளைத்‌ திருத்தகப்‌ பூசைசெய்து 
விரைத்ததார்‌ மோலிவேக்த சரதியர்‌ விறைக்‌துபோதற்றக்‌ 
குரைத்தநீர்க்‌ கடல்வைப்போர்தன்‌ கூடைகிழ லமரவாழ்காள்‌. 

(இ-ன்‌.) மேற்கூறிய உத்தமகுணமுள்ள புண்ணிய£ர்த்தியென்னும்‌. பா 
ண்டியன்‌ பூசைக்குவேண்டிய பொருள்களைக்கொண்டு அலைகளையுடைய கங்கா 
சேவியை செவ்வையாகப்பூசி தீது வாசனை தம்‌இய மாலையணிக்த அரசர்கள்முத 
லானோர்‌ விரும்பித்துதிக்க ஒலிக்கன்ற கடல்குழ்த்த பூமி தனது குடைநிழலில்‌ 


குளிறாம்பட செய்து வாழுங்காலத்தில்‌, : எ-று. ன்‌ (௫௧) 


புண்ணிய இர்த்தியன்பின்‌ பொலிவினை யுள்ளத்தோர்க்‌த 
தண்ணிய கங்கைமங்கை தன்றிருக்காட்‌ி ஈல்கக்‌... 
கண்ணிய வரசனோர்க்து கதமெனவெழுகந்து தாழ்ந்து 
பண்ணிய. அ.இயனாகிப்‌. பரவ்சமடைந்தரன்‌ மன்னோ. 


(இன்‌) 'புண்ணியரரத்தியினுடைய்‌ அன்பின்விளச்சத்தைக்குளிர்க்தகங்கா 
தேவியானவள்‌ தன்உள்ளத்ததிகஅ அழகுள்ள தன அ யதரச்த்தவடிவததைக்காட்‌ 
டியருள ஓந்தித்துவரும்‌ அவ்வரசன றிது: விரைவாக வெழுச்துவணங்‌க தஇச்து 
ப்பரவசமடைந்தனன்‌.. ௭-௮ (௨) 

பரவச மடைக்தமன்னன்‌ திருமுகம்‌ பாவைநோகஇ 

யுரவுசான்‌ மன்னரேறே யுவந்தெனைப்‌ பூசைபன்னாட்‌ 

கரவற வாற்றிவந்தாய்‌ கருதியதென்னை சொற்றி : 

வாழு ,றக்கொடுப்பேனென்றாண்மன்னனும்வணங்கிச்சொல்வான்‌. 


(இ-ள்‌.) அன்பின்வசப்பட்ட்‌ பாண்டியன்முகத்தைக்‌ கங்காதேவிபராத்து 
அறிவாலுயர்ம்த அரசற்கரசனே நீபலநாளும்‌ விருப்போடு களங்கமில்லாமல்‌ என்‌ 
ப்‌ பூசைசெய்‌தவர்தனை விரும்மியதுயாது சொல்வாயாக வேண்டிய வாத்‌ 
தை இப்போதேதறாஜன்றேன்‌ என்றுகூற  அரசன்வணம்கிச்‌ சொல்லுன்ற 
னன்‌, எ-று. . (G௩) 
அடியனேன்‌ கேட்டவாறே யருள்செய அண்மையாகதிற்‌ 
கொடியனா யுரைப்பேனென்றான்‌ குறித்ததை யுரைத்தியென்றா 
ணெடியமா மோலிவேந்த னின்திருக்‌ காட்சிகளும்‌ 
படியிலென்‌ றனக்காம்வண்ணம்‌ பரிர்தொரு வரந்தரவென்றான்‌, 
(இஃள்‌.) அடியேன்‌ கேட்டவண்ணம்‌ வரங்கெரடப்ப்‌ அண்மையானால்‌ 
விறிச்குவிரோதமாகச்‌. சேட்பேனென்றான்‌ அதத்குக்கங்கை சீ எண்ணிய தைஃ 


உம 'காசிரகஇயம்‌. 


சொல்வாயென்‌ றனள்‌, ஜிரீடத்தையணிர்த அரசன்‌ உனது அழயெசேவை இப்‌ 

பூமியில்‌ இனந்தோறும்‌ எணக்குக்கடைக்குமாது பிரியம்வைத்‌து ஒருவரத்தைக்‌ 

'கொடுத்தருள்க வென்றனன்‌., எனு, ட (௫௪) 
வரடதி மங்கைமன்னர்‌ மன்னவ. னுரைத்தல்கேட்டு. 

விரவுமுண்‌ ணகையரும்பாமிக்கசூள, மஒழ்ம்துசொல்வாள்‌ 

ய ரவல நரரானோர்க்குப்‌ பொரு௩்‌அபுத்‌. கேளிரானோர்‌ 

ப்ரவருங்‌ காட்சியேக தேசமே பலிப்பதன் றி. 

(இன்‌) அரசர்க்காசனாயெ “யுண்ணியரெத்தியென்னும்‌ பாண்டியன்‌ 
சொன்னவார்த்தையைக்‌ கங்காதேவிகேட்டு புன்னகைகொண்டு உள்ளங்களித்‌ 
அச்‌ கூறுகன்றனள்‌ அரசனே தேவர்கள்‌ அன்புள்ள” பூலோகவாூகளுக்கு எப்‌ 
போதாவது ஒருக்கால்‌ காக்ஷிகொடுப்பார்களே;யன்‌ றி, எது; 1. (௫௫) 


நினைத்தபோ-தெல்லாங்காட்டு கொடுத்திட நேறாங்கொல்லோ 
கனைத்தவண்‌ டுளருந்தாராய்‌-கருதியென்‌ இரகம்வந்தா- 
லினைத்தென வளக்கவாகாக்‌'காம்டியெய்‌ பேர்‌ துமெய்து.-' 
மனை த்தலை யடைவேனென்றாண்‌ மரநிலம்‌. புரக்குஞ்செல்வி, 


(இஃள்‌,) : சிந்திக்குங்கரலமெல்லாம்‌ காட்சிகொடுக்கச்கூடுமோ கூடாது 
துலித்தலையடைய வண்டுகள்‌ மூக்சாலுழப்பெற்ற! மாலையுடையேோனே ££ ஏந்தி 
தீது என்வீட்கெகுவந்தால்‌ இவ்வளவென்றளவிடக்கூபிரத: காட்‌ எப்போ.ஆஸ்‌ 
இடைக்கும்‌ ஆதலால்‌. என்ரெகத்துக்குப்‌ போடயேனென்று. உலகத்தை ஆதரி 
கின்ற கங்காதேவி கூறினள்‌ மெல உலாவல்‌ ஈ்ரு டப ௬) 

விளங்குபல்‌ லண்ட்மெல்லாம்‌' வியரபியா யமர்நினக்கு: உட, 

முளங்கொளி லொன்அண்டென்ற'வுரையிறும்‌ புதேயம்ம்‌' | 
களங்கமி லனையவீடு மெவ்விடங்‌ கரைவரயென்றா 
ணுளங்கனிக்‌ அலகமல்க வயக்குவா ஞுரைக்கலுகராள்‌. . ட்‌ 


(இ-ள்‌.) சராசர உயிர்களால்‌ விளங்குகின்ற எல்லா அண்டங்களிலும்‌ 
வியாபித்து இருக்கன்‌ ற. பிரியதேவதையரயெ உனக்கு மனதுக்ணெியலீடு ஒன்றி 
ருக்கறதென்னும்‌ வார்த்தை ஆச்சரியத்தைக்‌ கொடுக்கின்றது, குற்றமற்ற அவ்‌ 
வீடு எவ்விடத்துள்ளஆ கட்டளையிட வேண்டுமென்று ௯. றிய அசசனைப்பரர்த்‌ 
அ உலகத்தை. அபிவிர்த்திசெய்யும்‌ கங்காதேவிமனமகழ்ந்‌ து சொல்லத்தொடங்‌ 
னன்‌, எ-று. ர்‌ i | (௫௭) 

அண்டங்க எனைத்தகாமே வியாபியா யமர்வேமேனும்‌ . 

பண்டங்கன்‌ விசுவநாதன்‌ பரவுபே ரருளாலொன்பரன்‌ 

கண்டங்கண்‌' முத்ல்போற்றுற்‌ கரிய இரச்மாகக்‌ 

கொண்டங்க னுழறையாமிற்பேரங்‌ குவலயம்‌ புரக்குமன்னா; 


உக-வது புண்ணியர்‌ த்திருத்திபெற்றஅத்தியாயம்‌. உ௱௨௧ 


(இ-ள்‌.) உலகத்தைப்‌ பாதுகாககின்‌ ற | பீரண்டியராசனே எல்லா 'அண்‌ 
டங்களினும்‌ நாம்‌ வியாபியா௫ யிருப்போமானாலும்‌ பழைய அஸ்‌ இமாலையணிக்‌த 
விசுவமாதர்‌ பெருங்கருணையால்‌  ஈவகண்ட்த்திவள்ளவறும்‌। மற்றையர்களும்‌ 
புகழ்தற்குரிய காசிப்பதியையே மேக்கு) வீடரகக்கெண்‌டு ,வசசஞ்செய்வோ 
மென்ற றிவாயாக, எ-று. | பில்‌ ப்‌ 41% (௫௮) 


பாண்டிகா டாளும்பாரம்‌ பயக்தபுத்‌. இரனுக்காம்கிச்‌ 

சேண்டிகம்‌ மணிப்பொற்கொங்கைச்‌ செல்வரின்‌. ஜேவியோடும்‌. 

வேண்டியக்‌ காஇியுதிறால்‌-விரும்பிய படி.யாமென்று. * 

தேண்டியா வரும்வந்தாடத்‌ இருவளிப்‌ ப்வண்மறைக்தாள்‌. 

(இ-ள்‌.) . பாண்டியதேசத்தை, அரசானாஞ்சுமையை நீபெற்ற புத்ரன்‌ 
மீ.இருத்தி தாரத்துச்கென்று 'ஒளிவிசம்‌ இரத்தினபூஷணங்களையணிக்க தனங்க 
ளையுடைய மனையாளோடும்‌ ்‌ பீ ரயாணப்பட்டு விருப்போடு! அக்காத்தலத்‌ 
சைச்சேர்ந்தால்‌ உனதிஷ்ட்ட்ப்படி நமது தரிசனம்‌ கேறிடுமென்று, தேடிவர்து 
ஸ்சாகஞ்‌ செய்யவசெல்லோருக்கும்‌ 'ஒர்ன்சம்பத்தைக்‌ -கொடுக்குங்‌ கங்கா 
சேவி சட்டளையிட்‌ மழைக்தறாளினள்‌, எது, - (௫௯) 


முன்னின்றாண்‌ மறைதீலோடு முழுத்தபே ரறஞ்சான்மன்ன 

னின்று படியேமைந்தற்‌ கணிமுடி சூட்டிரீத்‌ அக்‌ 

சென்னின்‌ ற கபோலத்தானச்‌ செல்வனைப்‌ பூசையாத்றிப்‌ 

பின்னின்ற மனைவியோடும்‌ பெயர்க்‌ அபோய்க்‌ காபுக்கான்‌, ' 

(இடன்‌) சர்கிரெரவஸ்த்தையில்‌ எதிர்நின்று. கட்டிகொடுத்த கங்காதேவி 
மதைந்தவளவில்‌ "பெரிய சரும்மெவ்தி யமான புண்ணியரர்த்தியென்னாம்‌ பா 
ண்டியன்‌ அப்பொழுதே தனது குமார்னிக்கு அழயெ மகுட்த்தரித்து அரண்ம 
ஊயைவிட்டு நேரே ஒழுகுகின்ற கயோலம்தமுடைய இதிதிவிசாய௫க்கட வுளைப்‌ 
பூசைசெய்‌௮ (அஅமதிபெற்2) பின்னேவறாகன்‌ ற மனைவியோமிம்‌ மதுரை 
யைவிட்டு நீங்கக்சென்று காசித்தலத்தை. யடைந்தனன்‌. எ-று. (ட 


காரியை யடைக்தமன்னன்‌ கங்கைநீ ௬ுச்சிக்கால 
மாசறு விதியின்ஞாழ்‌ மறையவ ராதியோர்க்கு 
நேசமார்‌ பொன்பூணாடை நிரம்புபற்‌ பலவுகல்கித்‌ 
தேசமா ரலெரதன்‌ சேவடி தொமுஅபேற்தி,, 


(இ-ள்‌) காசித்தவுக்கைச்‌ பட்டில்‌ பாண்டியராஜன்‌ தங்கா தீர்த்தத்தில்‌ 
களங்கமற்ற விதிப்படி உச்சிக்காலத்தில்‌. ஸ்ஈரஞ்செய்து பிராமணர்‌ முதலிய 
பெரியோர்களுக்கு விருப்பம்‌ சிறக்க திரவிபங்களையும்‌, அபரணங்களையும்‌ வஸ்‌. 
இரல்களையும்‌, நிறைவாக மற்றைப்பெருள்களையுவ்‌ கொடுத்து ஒளியுள்ள விச 
வகாதர்‌ பரதங்களைத்தொழுதி! துதித்து, எ-று, தி 


௨௱௨௨ காரகசியம்‌ 


நீருரு வாயகங்கை பூசையு நிரம்பச்செய்‌ அ 
காருரு வாயசெங்கைக்‌ காவல னமருகாளி 
ருரு வாயவன்னு னல்வினைக்கிரங்கி முன்போற்‌ 
ஒருரு வாயகங்கைத்‌ இருமக டோன்றினாளால்‌, 


(இ-ள்‌.) தீர்த்த வடிவமான கங்காதேவிபூசையும்‌ சம்பூரணமாகச்செய்த 
மேகம்போலும்‌ (பிரதிஉபகாரத்தை. விரும்பாது கொடுக்கும்‌) சிவந்தகைக 
ளையுடைய பாண்டியன்‌ அன்‌ பேவடிவங்கொண்டு. அக்காப்பதியில்‌ வாசஞ்செ 
ய்யுங்காலத்தில்‌ அவன்‌ புண்ணியத்துக்கு | மனமிரங்கெறம்‌ த இருஉருவமுள்ள 
கங்காதேவிமுன்னே மதுரையில்‌. தரிசனங்கெொடத்ததபோற்‌ | பிரசன்னமாயி 
னள்‌, எ-று, (௬௨) 

தோன்றிய அணர்ட்துமன்னன்‌. றெழுதெழும்‌ தாடிப்பாடி 

பூன்றிய பத்இயேரங்கத்‌ இருமுனின்‌ அனாத்கலுத்றான்‌ 

வான்றிக நினையவைப்பில்‌ வயங்குகின்‌ ச௫ணையாலே 

தேன்‌ நிகழ்‌ கடூுக்கைமோலிச்‌ சிவபிரான்‌ விசுவநாதன்‌, 

(இ-ள்‌.) தரிசனந்தந்ததைப்‌ பாண்டியன றிந்து. பணிக்தெழும்‌ த ஈடனஞ்‌ 
செய்து சோத்திரம்புரிர்து பேரன்பு மேன்மேலதிகரிக்கத்‌ : இருமூன்னேரிஷ்று 
சொல்லத்தொடங்‌னான்‌. பெருமையால்‌ விளங்குகின்ற இக்காசிப்பதியில்‌ விள 


க்கமுற்ற உனது ரொபையால்‌, தேன்றளிக்ன்ற  கொள்றைமாலையணிந்த வெ. 


பெருமானாகிய. விசுவனாதரையும்‌, எ-று, (௬௯) 
ஆதியா வரையுங்கண்டே னளவிலா வின்பமுத்றேன்‌ 
சோதியாய்‌ விளங்குங்காசி மான்மியஞ்‌ சொல்லவேண்டும்‌ 
பேதியா வுயிர்கட்கெல்லாம்‌ பிரிவரும்‌ பரவம்போக்கி 


நீதியா வருளுமன்னா யென்றன னீமலைசொல்வாள்‌. 


(இ-ள்‌,) மத்றுமுள்ள தேவரையும்‌ தரிசித்து அளவுப்டாத இன்பத்தைப்‌ 
பெற்றேன்‌ மன உறுதியுள்ள எல்லா உயிர்களுக்கும்‌ மீக்குதற்கரிய பாவத்தை 
யொழித்து முறையாக அனுக்ரெகஞ்செய்னெற பரதேவதையே பிரகாசவடிவ 
மாக விளங்குங்காசித்தல்‌ மிமையை (அடியேனுக்குக்‌) கட்டளையீடவேண்டு 
மென்றுகேட்ட அப்பாண்டியனுக்குக்‌ கங்காதேவிகூறுவாள்‌, ரர ஷி 
கரைதரு தெய்வஞானக்‌ கலைய அ சொரூப்மாய்‌ 
அரைதரு பிறப்பிறப்பை யுற்றவர்க்‌ கொழிக்கும 
திரைதரு கடற்கட்டுஞ்சு மிறைவனா தியர்களென்றும்‌ 
புரையரு பொருளவாவிப்‌ போக்கற வ௫ப்பதின்னும்‌. 


(இ-ள்‌.) எடுத்துரைக்கன்ற தெய்வீகமுள்ள ஞானசாஸ்த்திர வடிவமாக” 


விளங்குன்றது அடுத்தவர்களுக்கு உற்பத்திலயத்தை நீக்குந்தன்மையுடையது 


1 
| 


௨௧-வது புண்ணிய$ர்‌ தீதிமுத்திபெற்ற ௮த்தியாயம்‌.உ௱உ௩ 


ஒலிக்இன்ற தறாப்பாத்கடலிற்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌ திதிகர்த்தனாயுள்ள விஷ்ணுதே 
வாமு, சலானவர்கள்‌ களங்கமற்ற மோட்சசாம்பிராச்சியத்தை விரும்பி நீங்கா 
மல்‌ வ௫க்கத்தக்சது மேலும்‌, எ-று. 5 (௬௫) 

பொறிபுல னடங்கியோரே புகினி தீமரத்த்க்க 

தறிதரு மைங்குரோச சொருபமாயமர்வதென்‌ அ 

நெறிதரு மின்பமுத்தி நினை ததவா ஐருளவல்ல 

தெறிதறா பாதகங்க ளஎனைத்தையு மொழிப்பதின்‌ அம்‌, 

(இ-ள்‌.) இந்திரியங்களையும்‌ அவைகளால்‌ விரும்பத்தக்க விஷயங்களையும்‌ 

அடக்கனெபெரியோரே புகுந்து சுகமாக வடக்கத்தக்கது, அறிவுடையோராரல்‌ 


: உணரத்தக்க பஞ்சக்குரோசவடிவமாய்‌ விரும்பியுள்ளது. கறாதியபடி. வேதநெறி 


யாகக்டைக்கின்ற மோட்சசுகத்தைக்‌ கொடுக்கவல்லது, அளவுகடந்த £ீவிணை 
கள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ பேரக்கத்தக்கன மேலும்‌, ௭-௮. (௬௬) 
ஆயிர வருடஞ்சொற்ற போதினு மடங்காச்‌சர 
தேய்தரு: மெனக்குஞ்செர்ல்ல வெட்டுறாப்‌ புகழதென்றும்‌ 
பாய்தரு பவித்திரத்திற்‌ பவித்திர மரயதம்ம 
மாயிரு மறைகளாலே வகுக்கிடப்‌ பட்ட தின்‌ னம்‌. 


(இ-ள்‌;) ஆயிரவருடகாலம்‌ சொன்னபேதிலும்‌ அளவுபடாத சிறப்பினை 


ப, தெய்வத்தன்மையுள்ள எனக்கும்‌ , சொல்லு கல்கெட்டாத புகழை 


உடையது, பரவியபுகமுள்ள பரிசுத்தப்பொருள்களுக்குப்‌ பரிசுத்தஞ்‌ செய்வத 
பெருமைதங்யெவேதங்களா லேபிரித்துரைக்கப்பட்டமேன்‌ மையுள்ளது is 
ஒள்ளிய பரமானந்த முஅவஅ கருதிவானோர்‌ 
தெள்ளிய முணிவரேனோர்‌ சேர்கரப்‌ பட்டதென்று 
நள்ளிய வுமையாளோடு நம்பிரா னமரத்தக்க 
தெள்ளிய குணமின்மாவோ டி.லகுமா இஅவதின்னம்‌, 
(இ-ள்‌.) தேவர்களும்‌, தெளிவுள்ள முனிவர்களும்‌, மற்மையோர்களும்‌, 
ஒளியையுடைய சிவொமந்தத்தை யடையவிரும்பி வந்து. சங்குதத்டெமாயுள்ள அ, 
ஈமத பெருமானாகிய விசுவகாதர்‌ பிரியமுள்ள அன்ன பூரணியாரோடு த்‌ 
க்கக்சக்கது உத்தமகுணமுள்ள இலக்குமியோடு விளக்கமமைந்த விபவ 
அமர்ந்‌ திறாக்கத்தக்கது மேலும்‌. று. : | னு 
சாந்தநற்‌ குணத்தினோடு தருமம்வீற்‌ ஜிருப்பதன்பி 
னந்தவம்‌ வளர்க்கத்தக்க தவிமுத்த மெனும்பேர்பெற்ற 
தேந்தழ குடையதீர்த்த சொரூபமா மிருப்பதென்றும்‌ 
பேரர்தசரத்‌ இரம்வானோர்கஞ்‌ சொழடுபமரய்ப்பொலிவதின்‌ னும்‌, 


௨௭௨௫ ¢ காசிரகசியம்‌. 


(இ-ன்‌.) பரமசாம்தமுள்ள ஈற்குணத்துடன்‌ தருமதேவதை நிலைத்திருக்க த்‌ 
தக்கது அன்போடு தவத்தைவளர்க்தேங்கப்‌ பண்ணுவது அவிமுத்தீமென்னும்‌ 
௩ரமகரணமுள்ளது அழகுதங்‌இய ஒீர்த்தவடிவமானது,, என்னாளும்‌. சரஸ்‌இர 
வடிவமாக விளங்குவது தேவர்கள்‌. வடிவமாகவிளல்கத்தக்கது மேலும்‌. எ-று, () 


முத்தியைப்‌ பிரகாசஞ்செய்‌ திருப்பது: மொழியப்புக்கரற்‌ 
சத்திமற்‌, றெனக்குப்போதா தனைநிக மருமிக்காசிப்‌ 
பத்தியின்‌. வப்போரியாரும்‌, பவஞ்சுவா. சனையொழிக்கோர்‌ 
நித்திய விசுவநாத நின்மலன்‌ சொரூப மானோர்‌, 


(இன்‌). மோட்சவின்பத்தை விளக்‌கக்கொண்டிருப்பது. இன்னும்‌ இக்‌ 
காசியின்‌ மமையைச்‌ சொல்லப்புகுர்தால்‌ . எனக்குவல்லமை போதாது தன. 
க்குத்தானே சமமாகய . இக்காசித்தல தீதில்‌ . சவரேசத்தோடு வ௱சஞ்செய்பவ 
ரெல்லோரும்‌ :உலகவாழ்ச்கையை யொழிந்து நித்தியராகவும்‌ மலரதெர ரகவும்‌ 
விளங்குனெ ற விசுவகாதரே யாவார்கள்‌. ௭-௮. ட 


ஙூ uh ௮39. es ட ்‌ (௭௦) 


தானத்தாற்‌ ஓவத்தானாளும்‌ தவாதயோ, கத்தரன்ஞான 
” மோனத்தாற்‌ அத்தசுத்தி முளைத்‌தவர்‌ பவிப்போரியாரு 


ம்‌ படவ பன மம்‌ 


கினத்தா பினர்‌ கரியா று சீ தல்கககில்லா 
ரேனத்தாற்‌ காணவொண்ணா னின்பமே யடைவரரென்‌ றும்‌ 
(2ஃள்‌.) இழிசொழிலால்‌ நிறைவுற்றவர்களெல்லோரும்‌ இக்காப்ப ஓ 
யில்‌ வாசஞ்செய்யமாம்டார்கள்‌, உத்தமதான த்தரலும்‌, தவஞ்செய்தலினாவும்‌, 
ஈரடோறும்‌ தவறா, சயோகசாதன த்தாலும்‌,. ஞான யோகத்திலும்‌, இத்தகு கதய 
டைம்தவர்களியாவரும்‌ இத்தலத்தில்‌ வ௫ப்பரர்கள்‌ அன்‌ றியும்‌ பன்‌ வடிவங்‌ 
கொண்ட விஷ்ணுவினால்‌ அறியப்படாத வெபெருமாஐடைய இ 


a ன்பவடிவ 
ததை எக்காலும்‌ பெற்றிருப்‌ பார்கள்‌, . எ-று. 


்‌ 5 ஞமலி fpr (எக) 
- பொலிதரு முத்தியூமி. யென்ப புந்திசெய்யா-. 

ரொலிதரு போகபூமி காசியென்‌ அள்ளங்கொண்டு 

மலிதரு களவுகோறன்‌ மதக்கு முதலாம்பாவங்‌ 

கலிதரு குணத்திற்செய்வார்‌ கைக்கொள்வார்‌ ககபூமி, 

(இஃள்‌.) விளக்கத்தைத்‌ தருன்ற முதீதியைக்கொடுக்கும்‌ பூமி காத்தல்‌ 

மென்று மதிக்காமல்‌ போகத்தைச்தருன்ற பூமியென்று மனதிலெண்ணி 
திருடல்‌, கொலைசெய்கல்‌, மதுபரனஞ்‌ செய்தல்‌ மு,சலியபரவங்களை அதனா 
யுள்ளகுணத்தினாலே செய்பவர்கள்‌ மரகபூமியைவிடாது கைக்கொள்வார்கள்‌.. 0 

தெளிதரு சித்தக்கள்ளே தப்பிய விசுவரத 

ஜெளிதரு மயமாய்வைகு முலைத்‌ தெளிக்தரீரிற்‌ 

களிகரு பிரதிவிம்பங்‌ காணல்போற்‌ கலங்கனிரில்‌ 

வெளிதரு மதுகோயாஅ மலினசித்‌ தத்அமேவான்‌., 


உக வது புண்ணியர்‌ தீதிமுத்திபெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱உட 


(இன்‌) தெளிவுள்ள நீரில்‌ களிப்பைத்தருகன்ற பிரதிமிம்பம்‌ செவ்வை. 
யாகக்காணப்படுவதுபோல்‌ இவ்வியகுணமுள்ள விசுவகாதர்‌, சிர்ம்மலூத்தத் தணி 

. உத்துப்‌ பிரகாசவ்டிவமாக எழுந்தருளி யிருப்பர்‌ கலங்கல்‌. நீரில்‌ பிரதிபிம்பம்‌ 
செவ்வையாகக்‌ காணாதவாறுபோல்‌ களங்கமுள்ளமன இல்‌ அவ்விசுவநாதர்‌ வீற்‌ 
திருக்கமாட்டார்‌. எனு. (௭m) 

ஆரிய னருளினாற்ற னடியரைப்‌ போற்றாமிற்குஞ்‌ 
இரிய நிடதீதேகாளும்‌ இசழுவன்‌ விசுவநாத 

ரிய னருள்பெற்றாரா யடியரைப்‌ பேணாராய 
சீரிய ரல்லார்மாட்டுச்‌ சிவணுறா னனையனென்‌ மும்‌. 

(இ-ள்‌) ஆசாரியரருளைப்பெத்றுக்‌ தனதடியரர்களைத்‌ தித்து வருனெற 
உத்கமரிடத்தே விசுவநாதர்‌ இனந்தோறும்‌ விளங்கெகொண்டிருப்பர்‌ ஆசாரி 
யர்‌ அருளைப்பெற்றாலும்‌ தம்மடியார்களை விறாம்பாதவரரயுன்ள கொடியோரி 
உத்து அவ்விசுவரைதர்‌ வீற்‌றிருக்கமாட்டரர்‌. . ௭௮, (௭௪) 

குரவனை வழிபாடாத்றிக கோகறு வேதமாஇப்‌ 
பரவுது நூல்களெல்லாம்‌ பண்புறப்‌ பயின்றுகெஞ்சக்‌ 
கரவறு மொழுக்கம்பூண்டு கதிக்குமென்‌ பாலமூற்‌கி 
வரமலி தெய்வக்காசி வதிப்வ ரியாருமூத்தர்‌: 

(இஃள்‌,)  ஆசாரியறாக்கு வழிபாசெய்து களங்கமற்ற வேதமாதிகலைக 
ளெல்லரவற்றையும்‌ நற்குணத்கோடு பழ . மனத்தின்கண்ணுள்ள வஞ்சனை 
யைப்போக்கும்‌ ஈல்லொழுக்க வழிகின்ற டெருவெறாஜன்‌ ஐ நதிவடிவமரயெ என்‌ 
னிடத்து முழு வரத்தை நிறைவாகத்தருகின்ற தெய்வத்தன்மையுள்ள காத்‌ 
தலத்தில்‌ வ௫ப்பவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ மூதீதியடைவரர்கள்‌. கறு, (௭௫) 

கற்பனை கடந்தபெம்மான்‌ காசிமான்‌ மியமென்றோஅ 
மற்புத மனைத்‌ அஞ்சொல்ல வாகுமோ வெம்மான் மன்னா. 
இற்பா சொருபமாமிக்‌ திருககர்‌ வாசஞ்செய்.அ 
தற்பர வின்பமின்னே சரரென்று மறைந்தீரள்கங்கை, 


(இஃள்‌.) மாயாகற்பனைகளை க்‌ கடந்தவெபிரரன்‌ விற்‌ றிராக்கின்ற. காத்த 
லமஇமையிற்‌ கூறிய இன்பசரிதங்க ளெல்லா வற்றையும்‌ என்னால்‌ சொல்லல்ல. 
டுமே அரசனே கேட்பாயாக மேலான ஞானவடிவமரயுள்ள சிறந்த இத்தலன்‌ 
இல்‌ வாசஞ்செய்து வாகக்‌ சானுபவததை இக்காலத்தலடைவாயென்று கங்கர்‌ 
தேவிகட்டளையிட்மெறைக்தனன்‌. பெய்க (௭௬) 

வசநதி யுரைதீதவாலே மன்னவன்‌ வத்அப்போற்றிப்‌ 

பசவுறு மனைவியோடும்‌ பகர்பெரு முத்தியெற்று 

னு ன்மிகு மதனாற்காசி யொன்றுமே கிறககாகு 

மாவணி சடையாற்கன்‌ பீ ரலிமினென்‌ மனன்வியாதன்‌. 
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காகி ரககியம்‌. 


(இ-ன்‌,) கங்காதேவி சொன்னபிரகாரம்‌ புண்ணிய£ர்த்தியென்னும்‌ பா்‌ 
ண்டியன்‌ கரசியில்‌ வசித்து விசுவகரதரைத்‌ அதித்துப்‌ புகழ்பெற்ற மனைவியு 
 டனே பேரின்பத்தை யடைந்தனன்‌. பிரபல ஞான ததைக்கொடுத்தலால்‌ காசிப்‌ 
யதி ஒன்றுமே மேலானதாகும்‌. சர்ப்பத்தை ஆபரணமாகத்தரித்த சடையையு ' 
டைய இவபிரானுக்கு. அன்பர்களே ௮க்கரசிமசமையை அறிவீர்களாக இவ்வர 
றே எனதரரெரியராயெ வியாதமுனிவர்‌ கூறினார்‌. ௭-௮. (எள) 

ஏண்ணருங்‌ கோடிகால்‌ மெத்தனை பேர்சொன்னாலுங்‌ 

கண்ணருங்‌ காசிமேன்மை கடையுறப்‌ போவஅண்டேர 
பண்ணரும்‌ தவங்கள்செய்து பரம்பரன்‌ பாதம்பெற்று 
நண்ணரு மின்பமுற்ற நைமிச வன்த்தீரென்றான்‌. 

.. (இன்‌) அளவிறந்தகோடிகாலம்‌ அளவில்லா தவர்கள்‌ எதெஅரைத்தாலும்‌ 
இந்‌.இப்ப தற்கரிய காசத்தல மகிமைக்கு அளவு சொல்லக்க்‌ மோ கூடாது செய்‌ 

பூ தற்கரிய தவங்களைச்‌ செய்து மேல்‌ரயெ சிவபெருமான்‌ திருவடிகளை யடைந்து 
இட்டுதற்கரிய பேரின்பரணுபவத்தைப்பெத்‌தரைமிசவாசமுனிவர்களே பென்று 


; சூதமகாமுணிவர்‌ கூறினர்‌. 5-2). (௭௮) 


புண்ணியசர்த்திருத்திபெற்ற வத்தியாயம்‌ முற்றிய அ, 
அச அத்தியாயம்‌, ௨௧-க்கு, இருவிருத்தம்‌, ௭௫௩, 
இருச்சிற்‌ றம்பலம்‌, 


௨. 


திருசிற்றம்பலம்‌, 
இருபத்திரண்டவ த ப ரதகக்கழுவா 
யுரைத்தவக்இயாயம்‌, 


இருச்சற் றம்பலம்‌. 
புண்ணிய மலிகாசிப்‌ பொருவரு மேன்மையெலா 
முண்ணிய விருசெவிவிட்‌ டொருமன முூடையாரரய்க்‌ 
கண்ணிய மூயறருவார்‌ கச்சமில்‌ பலபவத் அம்‌. 
பண்ணிய பாவமெலாம்‌ பாற்றுபு கதியடைவாரம்‌. 


(இ-ள்‌,) புண்ணியம்நிறைந்த கா௫த்தலக்‌இன்‌ ஒப்பற்ற மமைகள்யாவும்‌ 
இருசெவியாரரிறைத்து ஏகமன அள்ளவரரய்‌ அத்தலதிதைச்சதரகரலமுஞ்‌ இந்திப்‌ 
பாசாயின்‌ அளவில்லாத பலபிறவியிலுஞ்‌ செய்தபரவங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ 
இழித்து முத்தியடைவார்கள்‌, ஊறு. (௧) 

விய ஈசைமேவிச்‌ செம்பொரு ணசைநீக்௮ப்‌ 

பரவிய பரவமெலாம்‌ பண்ணுபு இரிகருவார்‌ 

விரவிய சொடுநிசய மேவுவம்‌ திமவியமு 

முரவிய லிருகூரு யுற்றிரு பயன்‌ றருமே, 

(இஃள்‌,] த்க்‌ க்‌ உண்மைப்பொருளர யெ முத 
இவிறாப்பத்தைக்கைவிட்‌ விரிக்தபசவங்கள்‌ முழுமையுஞ்செய்‌ ௮ உழலுபவர்கள்‌. 
கொடொரகங்க ளெல்லாவற்றையுமடைவார்கள்‌. அப்பொய்ப்பெருளும்‌ வலி 
மையுற்ற இரண்டுபாகமாகப்பிரிர்து இரண்டு பிரயோசனத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
கும்‌. எ-று, (=) 

பெண்டுபிள்‌ ளைகட்கென்றே பேணுபு நேடுபொருண்‌: 
மண்டுபல்‌ பாதகமும்‌ வருவித்து ட்டு 
மண்பெல்‌ லதநிமித்த மார்வத்திற்‌ மேடுபொருண்‌ 
மிண்டுபல்‌ பந்தமெலாம்‌ வீட்டுபு கதியுய்க்கும்‌, 

(இ-ள்‌) மனைவிமக்களுக்கு வேண்டுமென்றே. விரும்பிசசம்பாஇக்ன்‌ ற 
பொருள்கிறைவாயுள்ள பலபாதகங்களையும்‌ வளர்த்துப்‌ பின்னா ஈரகத்திற்செ 
லுத்தும்‌, செறாங்யெ பலவாஙுள்ள சறாமரிமித்தம்‌ அன்போடு சம்பா இக்கன்ற 
பொருளானது வலியபலபந்தங்களையொழித்த மூத்‌சியைச்சேர்ப்பிக்கும்‌ எது, 


A? துங்கு ப. பர சிரில்‌ Ts 


கராசிரக சியம்‌: 


கண்ணிய காமிமமிட்‌ காமியமென்‌ றிரண்டாம்‌ 

புண்ணிய மிதன்முன்னர்ப்‌ புகன்று. பந்தமெலா 

_ கண்ணிய்‌ விளைவிக்கும்‌ பின்னது காடுங்காற்‌ 

மண்ணிய பெருமுத்தி சார்விக்குக்‌ தவத்தோரே. 

(இ-ள்‌). தவத்தையுடைய. முனிவர்களே, காமியபுண்ணியமென்றும்‌, நிஷ்‌. 
a சாமிய புண்ணியமென்றும்‌, புண்ணியம்‌ இருவகையாகும்‌. இவைகளுள்‌ கரமி 
*யபுண்ணியம்‌ எல்லாப்பந்தங்களையும்‌ விருத இசெய்யும்‌. குறிக்குமிடத்து நிஷ்க்கா 
மிய புண்ணியம்‌ ப.ரமகரந்தமுள்ள முத்தியைச்சேர்ப்பிக்கும்‌. எ-று, (2) 
ப. பந்தமென்‌ அரைப்பஅதரன்‌ பையப்பய ௩ரகமெலாம்‌. 

.... பந்தமுழ்‌ திடச்செய்யும்‌ பரசிவ னருள்போதறிப்‌ 

யந்தமற்‌ ஜிருப்பவரே பரகதி யின்‌ புறுவார்‌ 

பந்தம்த்‌  அயர்மேன்மை பற்றிய முனிவீர்காள்‌. 


(இன்‌. ) பாசங்கள்யாவும்‌ ஒழிந்து. மேலான இன்பத்தைத்‌ தழுவியிருக்இன்‌ற 
(1 வுன்சாதிமுமில்சனே பந்தமென்னுசொல்லத்தக்கது உபாயமாக எல்லர௩ரகங்க 
ட்‌ லும்‌: 'புகுவித்து 'விட்விலகரமஜ்‌ செய்விக்கும்‌ ப.ரமதிவனுடைய இறாவருளைத்‌ 
லக்தா பாசத்தை யொஜழித்திருப்பவர்களே “மேலாகிய . முத்தியின்பத்தைப்பெ 


எது. ட இ 
நரகமென்‌ அரைப்ப ததா ஒடனெவ்‌ வளவைத்தென்‌ 
்‌  அரவுற வாராயிற்‌ சொற்றமற்‌ ஜொருவன்செ 
_யிரவுறு பாதகங்க.. ளெவ்வள வவ்வளவாந்‌ 
கிமு. பொருணாடிக்‌ 'இந்தையிற்‌ செறித்த. 
ர பக்கது மெய்ப்பொருளைத்‌ அிமானயோகத்தாத்‌ குறித்த 


AE பார்க்குங்கால்‌ SEE த்‌ க்‌ சொல்லுடெறாம்‌ ஒருவன்‌ 


1 


ட இடா -- ன 
வளிதட வினும்பாடு மஃதிறல்‌ ல்‌ 
hy ல்‌ கெளிகா முன்னொருகாட்‌ சேவடி பணிக்கேத்‌.அ. 
்‌ i 'மொளிகெழு பார்வேந்த னொருவனுக்‌ தரைக்தரன்‌ 
ட வெளிதர யாமின்று விரித்துரைப்‌ யாமதனை. 
" ்‌ ak ம (இடன்‌) காற்று ஈரம்பின்மேற்படினும்‌ இசைபாடுன்‌ற ஈல்லமகதியா 
மையுடைய நாரதமுமிவர்‌ முன்னொறாகாலத்துத்‌ தம்முடைய பாதங்களில்‌ வண 
'தெளிவினைப்‌ பெறம்பொருட்டுத்‌ துதித்த புகமுள்ள ஓ ரரசனுக்கு இசைக்‌. 
i கூறினர்‌. யாம்‌ இன்று அனத பாச விரித்துக்‌ க அபில்‌ றோம்‌ (கேட்பீர்க 
க). எண்‌, AD 


உ௨- வறு பாதகக்கமுவாயுரைத்த அத்தியாயம்‌. ௨௭7௭௨௯ 


பகைவலி யறமாய்க்கும்‌ பாய்செப்‌ பஃடரதி 

நகைகெழு ஈகாக்து ஈடுச்சயை யொன்றளதாற்‌ 
இகைகெழு மற்றதன்கட்‌ டங்குவர்‌ பல்சரன்றோர்‌ 
திகைகெழு பல்லுயிருஞ்‌ செய்தவை தெரி அரைப்போர்‌. 

(இ-ள்‌.) பகைவருடைய வல்லமையை முழுஅங்கெட்ப அம்‌ கோபத்‌ 
தோடு வேகமாகச்‌ செல்லுவதுமாகிய எருமைக்கடரவாகனமுள்ள இயமனது 
விளக்கமான பட்டண ஈடுவில்‌. ஒருசபையிருக்கன் றது. பெருமையுள்ள அச்ச 
பையிணிடத்துப்‌ கலியின்‌ வாசஞ்செய்வார்கள்‌ பலதிக்லுமுன்ன 
அனேக?வர்களுஞ்‌ செய்தபுண்ணிய பாவங்களைத்தெளிந்துரைக்கவல்லவர்கள்‌,, 0 

மன்னிய புகழ்க்காசி மான்மிய முதலாகப்‌ 

பன்னிய: பற்பலவும்‌ பகுத்தினி தாய்க்‌ அடுவோர்‌ 
மின்னிய ஈல்லொழுக்கே மேவுருக்‌ கொண்டனையார்‌ 
அன்னிய பாதகத்தின்‌ மொகுகழு வாய்விதிப்போர்‌.. 

(இ-ள்‌.9) நிலைபெற்ற இர்த்கியுள்ள கரித்தலமகிமை முதலாகச்சொல்லப்‌ 
படுகின்ற. பலநூல்களையும்‌ இனிமையாகப்பகுக்து ஆராய்ந்த றிபவர்கள்‌ விளக்க 
முற்ற சன்மார்க்கமே இருவுருக்கொண்டது. பேரன்‌ அள்ளவர்‌ நெருங்கிய பாத 

ன்‌ அப்ல ௫.5 ௧ ௧௨ விதிப்பவர்கள்‌, எனு. 
கங்களுக்குத்தக்க பிராயச்சித்‌ தத்தை விதிப்பவர்கள்‌, ணு, (ஆ) 
காரியை நினையாமற்‌ கங்கையின்‌ முழுகாமற்‌ 
பேயே விசுவேசன்‌ பிறங்கருள்‌ பேணாமன்‌' 
மாயெல்‌ பாதகமு மன்னிய புரிவார்க்குப்‌ 
பேசிய பெருங்கழுவரய்‌ பிறவகுப்‌ போரவரே. 

(இ-ள்‌) சாஇப்பதியைச்‌ சிக்தியாமலும்‌ கற்கா௩தியில்‌ ஸ்நாஈஞ்செய்யரம 
லம்‌, வேதங்கள்‌கறிய விசுவசாதாது விளக்கமுற்ற இருவரு விரும்பாமலும்‌ 
களங்சமுள்ளபா தகங்களை. நிலையாகக்‌ செய்பவர்களுக்குச்‌ சொல்லப்படுஒன்ற ந்‌ 
பலமான்‌ பிராயச்சித்ததீதையும்‌ மற்றையதண்டனைகளையும்‌ விதிப்பவர்கள்‌ அக 


சபைந௩டுவுள்ள பெரியோர்களே யாவா.. ௭-௮, (௬௦) 


கடுகுபு விரைசெல்லுங்‌ கரய்னெப்‌ பகடூருங்‌ 
கொடுவலி முரண்மரர்பக்‌ கொற்றவ னனையார்சொற்‌ 
விடுவ செவியேற்றே யியற்றுவன்‌ றண்டமெனி 
னெடுகிய வுணர்வன்னார்‌ ிறையளப்‌ பரிதெவர்க்கும்‌, 
(இஃள்‌.) அதிவேகமாக ஈடப்பஅம்‌ பெருங்கோபமுள்ள அமாகிய எரு 
சகடரவாகன த்தை நடத்துபவனும்‌, அதிகபராக்கிமமும்‌ வலிலைய்மள் ன ந்‌ 
பினையுடைய அரசனுமாகிய இயமன்‌, அச்சபை௩வெள்ள கள அணக 
லும்‌ வரர்த்தையைக்கேட்‌ பாவிகளுக்கு க்‌ தண்டனை செய்வா னால்‌ பேறு 
இமையையாவரால்‌ அளவிடக்கூடும்‌, எது, 


(௧௧) 


ள்ள அப்பெரியோர்கள்‌ 12. 


உ௱உ௰ காகி ரகதியம்‌, 


ஈலமலி யனையசபை நரப்பணோ ரரியணைமேற 
கலகல வொலிசெய்யுங்‌ கண்டையம்‌ பகட்டூர்தி 
வலமிகு பெருஞ்சிறப்பின்‌ வைகுப்‌ பாதகர்கட்‌ ்‌ 
கலகறு அயர்செய்யுக்‌ தண்டம்‌ ஐறைசெய்வான்‌ 

(இ-ள்‌) - கலகலவென்று ஒலிசெய்னெற மணிகட்டிய எரு கடாவை 
வ,ஜிகடாத்தி வெற்றியிகுந்த பெருஞ்சிறப்பை  யடைர்திறாக்ன்‌ 2 அவ்வியமன்‌ 
உண்மை நிறைந்த சபைமத்தியிலுள்ள தரு சிம்மாசனத்தின்மின்‌ வீக்திருக்து, 
பாவஞ்செய்தவர்களுக்கு அளவில்லாத அயரங்களைக்கொடக்ன்‌ ஐ தண்டனையின்‌ 
விபரங்களைச்‌ சொல்லத்தெரடங்கனொன்‌. எ-று. (௧௨) 

இனையரை யிருப்பாலை யிடைக்கொடுத்‌ துடைத்திடுமி 
னினையரை வன்செக்கி னிட்டுநத்‌ இரித்திடுமி 

னினையரை மூசலங்கொண்‌ டிருந்தலை. யுடைத்திடுமி 

னினையரை காந்தகங்கொண்‌ டுடற்றசை மீர்ந்திடுயின்‌, 

(இஃள்‌,) அரதர்களே இப்பாவிகளை இருப்பாலையிற்கொடுத்த உடம்பை 
நுறுங்கச்செய்வீர்கள்‌, இப்பாவிகளை வலிய செச்சிற்போட்டு செவ்வையாகச்சுழ 
ற்றி அரைத்து விடுவீர்கள்‌. இந்தப்பசவிகளை இறாப்புலக்கைகொண்டு தலை தற. 
உடைத்துவிடுங்கள்‌. இக்தப்பாவிகளை வாள்கொண்டு தேசத்திலுள்ள மாமிச 
ங்களை யறிந்து விடுவீர்கள்‌, எ-று, -. (௧௩) 


இன்னரை யிந்இிலையி னிலகிய கருவிகொடு 
நன்னர்கொள்‌ கண்சூன்று ஈகுபல அுயர்செய்மி. 
னின்னரை வேம்பிலையி ணியல்புறு வாள்கொண்டு 
நன்னர்கொ டசைமேனி ஈகள்ளுற வழமைசெய்மின்‌. 

(இ-ள்‌. இப்பாவிகளைப்‌ பேரீச்சன்‌ இலையையொத்து விளங்கும்‌ அயுத 
த்தைக்கொண்டு உத்தமாய்கமாகயெ கண்களைத்தோண்டிப்‌ பலவிதமான அயர 
தீதைச்‌ செய்யுங்கள்‌ இந்தப்பாவிகளை வேப்பிலைபேோன்ற அச்சவடிவாயெ வா 
ள்களரல்‌ உறுதியுள்ள மாமிசத்தைச்கடந்து, எலும்பிலழுந்தும்படி. அழறைவிர்க 
ளாக, எ-று. (௧௪) 

இத்தகுபாவியரை த்‌ தூக்யெமுட்க்கிரும்பின்‌ 
கொத்அறமிடற்‌ றழுத்திக்‌ கெடுந்தழல்‌ இழ்கூட்டிப்‌ 
பொத்தியபேரிழுதின்‌ புடவைமெய்மேற்கூழ்ந்‌ த! 
சுத்தியவத்தழல்வரய்த்‌ * அணைம்‌அணமாபுமியின்‌. 

(இ-ள்‌,) இர்தப்பாவிகளை, இரும்பினால்‌ வளைவரகச்செய்த கொக்கிகளை 
க்கமுத்திற்குத்தி, மேலேதூக்கிக்கட்டி, அவர்கள்காலின்‌ ழே பிரபலமான ரெ 
முப்பைமூட்டி, இவர்கள்தேகத்‌ இல்‌ ரெய்யினால்னேத்த வஸ்த்திரங்களை ரெ ர 
ங்கச்சுற்‌ றி, சீமுள்ள நெருப்பு அவ்வஸ்த்திரங்களைப்பற்றி விளைவில்‌ த௫ச்கும்‌. 


வகைசெய்வீர்கள்‌. எனை, ( (௧௫) 


* துனை விரைவு, 


“ட இவ 


உ௨-வதுபாதகக்கழமுவாயுரைக்க அத்தியாயம்‌. உ௱௩௫ 


கனலெழகெடுகேரவ்‌ காய்ச்யெசெப்புருவி 
லனகமிலிவர்‌ தம்மைத்‌ தழுவிட்வா த்திடுமின்‌ 
மனகெகவன்கறையின்‌ மற்றிவர்‌தமையிட்டுக்‌. 
ஈனமிகுமிருப்புலக்கை கைக்கொடுஅவைத் திடுமின்‌, 


(இ-ள்‌.) செட்புசிலேகளை நெருப்புப்பொ.றி பறக்கும்படி நெடுகோங்‌ 
காய்ச்‌ஏயெடுத்த அவ்வடிவங்களில்‌ இர்தப்பர்விகளைச்‌ சேர்த்துக்கட்டுவிர்கள்‌' 
இ£சப்பாவிகளை இருப்புரலிற்போட்டு மனம்‌ஈடுங்க அதிபாரமுன்ள இருப்புல 
கீகைகளைச்‌ கையிற்சொண்டு அவைப்பீர்களாக, எ-று. (௧௬) 


(ப-ம்‌,) பரதாரகமனஞ்செய்தபாவிகளைக்‌, காலகாதர்‌ யரதனாளிரத்திற்‌. 
அர்த காகழுமிக்குக்‌ விபரம்‌ அவர்கள்‌ தழுவியமா சரைப்போல செ 


வின்‌ இவர்தம்மைத்தமூவிட்‌ வரத்தின்‌, என்க. றினார்‌. 
பூரியரிவர்‌ தம்மைப்‌ பொள்ளெனக்கொடுபோடக்‌ 
கூரியவாள்கொண்டு கொழுவிடக்€ருண்முதம்‌ 
சோரியதறவீர்ம்க அண்ணெனகாய்நரிக 
ளாரியவிடுத்திடுமி. னல்லல்கள்பலசெய்மின்‌. 


(இ-ள்‌. மிக்க இழிவுள்ள இப்பாவிகளை விரைவாகக்‌ கொண்டுபேரய்‌ 


மாறு அறுத்து காய்‌ நரிகள்‌ உண்ணும்படி செய்லிர்களாக, அதுவன்‌ றியும்‌ இவர்‌ 


(ப-ம்‌) ப்ரவஞ்செய்ப்வாகளுக்குள்‌ உபபாதஃம்‌, அதிபாதகம்‌, மஹாபாரத 
. தங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ மிகவிஹிந்தவராதவிண்‌ பூரியரென்றும்‌, வரள்கொண்‌். 
ட்றுக்குந்தோறும்‌ துயரப்பட்டு மற்றுமுள்ள துயரங்களை யபைவிப்பதற்கு அனு 
-தீதகுறைகள்‌ கூடிக்கொள்னாம்‌ தரமுடையஅ யாதனாசேசமாதலின்‌ அல்லல்கள்‌ 
. பலசெய்மின்‌ என்றுங்கூ றினார்‌, 
இருமிகள்ப்லசெற்்‌ற இடங்கிடையிவர்‌ தம்மைப்‌ 
பொருமுறவிழ்ததிடுமின்‌ புன்‌ மலமயமாய, 
கருஇிருட்குழிவிழக்‌ கடி திவர்கமைத்தளுமி 
னுருமுவெங்கான்மழைசா ருழையிவர்‌ தமைவிடுமின்‌. 
(இ-ள்‌.) இப்பாவிகளைப்‌ (பலவகையான புழுக்கள்‌ இறக்துடெக்கின்‌ ஓ 
ட்‌]  மயமசதிய மலங்கள்‌ நிறைந்ததும்‌ பேராந்தகாரத்தை யுடையதமாயெ குழிகளில்‌ 


'விரைவரசத்தள்ளுவீர்கள்‌. இப்பரவிகளைப்பெருல்காற்றும்‌, பெருமழையும்‌, பே 
நிடியும்‌, அதிகரிக்ெற இறாண்ட்விடத்தில்‌ விடுலிர்கள்‌, ௭-௮, (௧௮) 


 கூர்ந்தவரளினால்‌ செழித்ததசையும்‌ ஈரல்‌ முசவியவைகளும்‌ உதிரமும்‌ ஒழ்விழு 


கீள்‌ பல்வரயுள்ள துயரங்களையும்‌ அனுபவிக்கச்‌ செய்விர்களா க... எஃணி, (கள). 


ப்ள சகல்‌ அன்பப்படம்படி. தள்ளுவிர்கள்‌. இப்பாவிகளைப்‌ 'பெருக்குர்க்கந்த | 


தட்‌ 


உ௱௱௩௨ கரி ரககியம்‌. 


ஐளையிடுகெட்டுசி அண்ணெனக்‌ கரங்கொண்டு. 
விளை அயர்‌ சனியாக விரைந்திவர்‌ செவி. தளைமின்‌ 
ஐளைபடு மிவர்தந்தர்‌ தடிகொதெகர்த்திடுமின்‌ 
களைபடுதழற்குண்டத்‌ திவர்கெழு முறச்செய்மின்‌. 

(இஃள்‌.) இந்தப்பாவிகளை,' துவாரஞ்செய்கன்ற. திருகூசியைக்‌ கையிற்‌ 
கொண்டு பெருக்தயரம்‌ மேன்மேல்வளர, காதுகளில்‌ விரைவாகத்‌ இனையிடுங்‌ 
கன்‌. இந்கப்பரவிகளை தடியைக்கைச்கொண்டு. வரிசையாயிறாக்‌ன்ற பற்களை 
யுடைத்துவிடுங்கள்‌... இட்தப்பாவிகளை, சுவாலித்தெரினெற. அக்கனிகுண்ட த்‌இல்‌ 
தள்ளிவிவிர்கள்‌, ௭-௮, (ல) 

(ப-ம்‌.) சிவபிரரனையும்‌, மெய்யடியரரையும்‌, நிக்தைசெய்யும்‌ அதிபாத்கர்‌ 
வார்த்தைகளை இன்பமாகக்கேட்டுச்ச௫க்கின்‌ றவர்களுடைய கா அகளைக்‌ கரல ஹு: 
தர்கள்‌ அளைசெய்வா ரென்பது வேதசம்மதமாதலின்‌, இவர்செவிதளைமினென்று 
கூறினார்‌. 

இன்னரைமூக்கரிமி னின்னமைகாக்கர்மி 
னின்னரைப்பற் றகர்மி னின்னரைக்கண்கூன்மி 
னின்னரையுடல்போழ்மி னின்னரைக்குறியறுமி 
னின்னரையிமு.அமிறை யிடையிட்டெருத்திடுயின்‌. 

(இ.ள்‌.) இக்சப்பாவிகளை, மூக்கறுப்பீர்கள்‌, இர்தப்பாவிகளை, நாக்கைப்‌ 
பிளப்பிர்கள்‌, இந்தப்பாவிகளை பல்லைப்பிடுங்குவீர்கள்‌, இந்தப்பாவிகளை, ன்‌ 
களை ததோண்டிவிவொரகள்‌.. இர்தப்பாவிகளை, வாளினால்‌ உடம்பைப்‌ பிளந்துவி 
டுவிர்கள்‌, இக்தப்பரவிகளை, ஆண்குறியை அறுத்துவிடுவீர்கள்‌.. இந்தப்பரவி 
களை, (கொக்கின்‌) கெய்க்கொப்பரையிற்போட்டு வருத்‌அவிர்கள்‌, எற, (௨0) 

(வேற.) 
என்அமரபாவத்தார்க்கு மியலதிபாவத்‌ தார்க்குங்‌ 
கன்றுபபாவத்தாரக்குங்‌ கரு அஅதண்டமெல்லா 
நன்றுறுமவையார்க்கேற்பத்‌ தக்கவாகவிற்றிநிலக்‌ 
குன்அறழ்மேனிச்செங்கட்‌ கூற்றுவன்‌ கவலையுற்றான்‌, 

(இ-ள்‌) இவ்வாறாக மகாபரதகஞ்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌, அதிபாதகஞ்‌ செ 
ய்தவர்களுக்கும்‌, உபபாதகஞ்‌ செய்தவர்களுக்கும்‌, இந்திக்கத்தக்க தீண்டனைக 
ளெல்லாவஜ்றையும்‌, நியாயசபையிலுள்ள பெரியேரர்கள்‌ சம்மநிக்கத்தக்க விச 
மாகச்சொல்லி. நீலமலைபோன்ற பெரியசரிர த்தையும்‌ சிவந்தகண்களையுமுடைய 
இயமன்‌ கவலைகொண்டனன்‌. ஊறு, (௨௧) 

கூற்அவன்கவலையுற்ஐ குறிப்பவன்முகத் காற்கேர்க்‌ ௮ 
மாற்றருமீதிவாய்க்த மரண்புடையவையாமியாரும்‌ 
போஜ்தரும்வருத்தந்தாமும்‌ பூண்மெற்றவனையநோககில்‌ 
சால்‌ றருங்கவலையுற்ற காரணஞ்சாற்அகென்றார்‌, 


௨௨-வது ப்ர தகக்கமழுவாயுரைத்த அத்தியாயம்‌. உரக்‌ 2:10 


(இ-ள்‌.) தண்டனை ததலைவனாகிய அவ்வியமன்‌ உள்ளத்‌ இற்கொண்ட்‌ கவ 
லையை முகக்கு றிப்பினனணர்ந்து பேதியாதரியாயமார்க்கத்தில்‌ அசைவற்றுகிற்‌ . 
ம்‌ பெரியேசர்கள்யாவரும்‌ சூக்கப்படாத அயரக்தைத்‌ கரமுங்கொண்டு அவ்‌ 


அ௮வையிடநீதிவாய்க்க வஜிஞர்காளீ அகேண்மி 
னவையறுசம்புதிவு ௩லத்ததாலதனி௮ள்ளுஞ்‌ 
செவையுடைப்பரதகண்டஞ்‌ சிற்ததாலக்கண்டத்‌அஞ்‌ 
இவைய்ருள்கொஜிக்குமாரி யவருத்‌தஞ்றெர்ததாமால்‌, 
(இஃள்‌.) தருமசபையிலுள்ள டீதியமைந்கபெரியோர்களே 'இதைக்கேட்பீ. il 
ச்களாக (எழுதீவுகளுக்குள்‌) குற்றமற்ற சம்புத்திவரனது மேலானதாகும்‌. அச்‌ 
க ம்புத்தவிலுள்ள ஒன்பதுகண்டத்துள்‌, மேலானபரத்கண்டமே ெந்ததாகும்‌, 
ப்பரதகண்ட்த்தள்‌, பராசத்தி மருள்பெருகுகற்டெமாயெ ஆரியவர்த்தமே கலப்‌ 
y 'ன்மையுடையதாகும்‌. ௭-2. 4 ட (௨௬) 
1 எழுதீபமாவன நரவல்‌, இறலி, குகை, கிரவுஞ்சம்‌; புட்கரம்‌, தெங்கு, கமுகு: ்‌ 
_இங்வெழுவகைப்‌ பொருளும்‌ அவ்வத்திவின்‌ மிக்கனவாகையால்‌, இவற்றாழ்‌ 
பெயர்பெற்றன, கண்டம்‌ ஒன்பதாவன இழ்விதேகம்‌, மேல்விதேசம்‌, வட்விடு 
சேகம்‌, தென்விதேசம்‌, வடவிரேபதம்‌, சென்னிரேபகம்‌, வட்ப்ரதம்‌, சென்பா 
ட்‌ தம்‌, மத்திமகண்டம்‌ இவையே ஈவகண்ட்மாம்‌.. பகல்‌ 
அன்னபுண்ணியத்ததாய வாரியவருத்தந்தன்னுட்‌ 
பன்னருந்தலங்கள்பல்ல பரவுதீர்‌.த்தங்கள்பல்ல : வடடல ர. 
வென்னரும்புகழாறிற்கு மிலிங்கமூர்த்திளும்பல்ல 
ஈன்னர்கொளனையபூமி ஈலத்தையாரளக்கற்பாலார்‌. 
(இ-ள்‌) பவ்யம்‌ RACE ESE அரியவர்த்தமென்னும்‌ 
1 பூமியில்‌ சொல்லுதற்கரிய மகிமையுள்ள பலதலங்களூள்ளன, பழலக பல 
இர்த்தங்கனாள்ளன, வரவரும்‌ அதித்தத்குரிய வெலிங்கமூர்த்தமூம்‌ பலவுள்ளன. பல 


அ மைகளையும்‌ தன்னிடத்துடைய அந்த ஆரியாவர்த்தத்தின்‌ மகிமையை யாவரள 


i 'விட்சரைக்கதீதக்கவர்கள்‌. எ-று. (௪) மர 
- இமயமலைக்கும்‌ விந்தமலைக்கும்‌ ஈடுவேயுள்ள பூமிக்கு அரியாவர்த்தம்‌ 


1] 


x ன்னு பெயர்‌. 

இ; - ர்‌ நிரம்புஞானா இிகாரி 
அழுத்‌ புகழ்மிருமனையபூமி : புடையதாய்ப்பொலிவதேனாகள்‌ 
மகழ்மலத்தினமாமர்கப்‌ பூமியையவாவல்கண்டு 
மிகழ்வீலப்புவியின்முத்திக்‌ கேஅவாஞ்சன்மமாய்‌, 
(இல்‌) பெரும்புசழையிடைய அரியவர்த்தமென்னும்‌ அந்தப்‌. பூமியில்‌ 
விளக்சமுற்ற சத்தாம்மா இசாரிகளும்‌ மரண ஞானாதிகாரிகளும்‌ இறக்சோங்வெரு: 
30 


(ஸர 


3 


உ: உரி ரகூயம்‌, 


வதை யறிக இருந்தம்‌ முத்தான்மாக்களாயெ பெரியோரும்‌ அவ்வாரியவர்தீதீத்தை 
விறாம்புதலை சோக்யம்‌ புகமுள்ன அந்தப்‌ பூமியில்‌ முத்இியின்பத்தைப்‌ பெறத்தக்க 
பிறவியாயெ, ௭-௮, (௨௫) 
மானிடவுருவம்பெற்று ம்ர்ற்றகும்வி.ர தீதிமேவி 
யானிடத்தைர்‌ அமாடு மரனடியபர்ச்சித்தேத்தி 
யுனிடர்க்கட்லினீங்கா ருண்மையென்ப்‌ அசற்றோரார்‌ 
வானிடத்தேனும்வைகும்‌ வகையொருவினையுஞ்செய்யார்‌. 
(இ-ள்‌) மானிடதேகத்தை யடைக்தும்‌ (விடயபோகத்தையொ மித்‌அ) 
நீங்குதற்கரிய விரக்தியடைந்த பசுவினிடத்தண்டாயெ பால்‌, தயிர்‌, மெய்‌, 
கோசலம்‌, கோமயம்‌ என்னும்‌ பஞ்சகெளவியங்களையும்‌ . அபிலேடத்‌அக்‌ கொ 
ள்ளூறெ மஹாதேவர்‌ திருவடிகளில்‌ பூசைசெய்து அதிபுரி்து தசைப்பொ,தியை 
ததரங்தெ அயரத்தில்‌ முழுகுன்ற பிறவிக்கடலைக்‌ கடக்கமாட்டரர்கள்‌. இறு . 
உண்மை மார்க்கமென்று சற்றேனும்‌ உணரார்கள்‌. இ£திரலோகத்திலானாலும்‌. 
(௪) 


வ௫க்கத்தக்க ஒருபுண்ணியத்கையுஞ்‌ செய்யார்கள்‌, ௪-௮, 
ப.ரகஇிசேரும்வண்ணம்‌ பவஞ்சத்துவெறுப்புமேவும்‌ 
வரமிகுபெரியோர்தம்பாற்‌ அரட்ணைவகுத்‌அச்செல்வார்‌ 
புமவுசெயெதசெய்யாத போதினுங்காகிமேவி 
விரவுதீண்கங்கையாடி விச்சுவகாதற்போற்றார்‌. 


(இ-ள்‌.) மேலாய மோகத்தை அடையுமாறு உத்தேத்‌ அப்‌ பிரபஞ்ச 
வாழ்க்கையில்‌ வெறுப்படைந்து: பெறார்தவஞ்செய்யுஞ சாஅக்கள்மேல்‌ பலவித 
தரஷணைகளையும்‌ விரிவாகச்செரல்வரர்கள்‌. செய்தவர்களைப்‌ பாதுகரக்னெற 
புண்ணியமெதைக்‌ செய்யாஇருந்தாலுமிறாக்க காசித்தல்த்தையடை ந்து (மகிமை) 

ற 


தங்கிய குளிர்ந்த கங்காதீர்த்தத்தில்‌ ஸ்கானஞ்செய்அ விசுவ£ரதரைத்‌ அதி 
பார்சன்‌. எண, (௨௭) 
பொரறாண்முதல்விடைய்ப்பற்றே பூண்டுசற்கருமரீத்‌ ௮ த்‌ 
தெருண்மிகுவேதறிந்தை இிவாகமறிம்தைம்ற்றை 
யருண்மிகுபெருமானிக்தை மனை ததையுமவாவிச் செய்தே 
யிருண்மிகுதமக்குத்தர்மே அம்ரெலாமீட்டிக்கொள்வார்‌. 
(இ-ள்‌ 9 திரவியமுதலரயுள்ள விடையசம்பந்தத்தை மேற்கொண்டு புண்‌ 
அியத்தொதில்களை6கட தெளிவுமிகுந்த வேதரிம்தையையும்‌ சவரகமநிக்தையை 
யும்‌ பெருங்கறுணையுள்ள வெரிக்தைமுதலிய தேவரிர்தனையும்‌ மற்றுள்ள பாவங்‌ 
ந்‌ விருப்புடன்‌ செய்து மிகுந்த அறியாமையால்‌ துயரங்களைத்‌ தாங்களே 
சம்பாஜித்துக்கொள்வார்கள்‌. எ-று, (௨௮) 
இவபுமாணங்கள்‌ கேளார்‌ தவனமர்தல்ங்கள்‌ சேரர்‌ 
வெனறுர்தீர்த்தமூம்கார்‌ சிவலிங்கசேவைசெய்யார்‌ 


ப்ர வட்‌ பல்பு 
. ௨௨-வது பாதசக்கழுவாயுறரைத்த ௮ சீியாயம்‌: 1] 
~ t 


வெனடியாரைக்கண்ட்ரற்‌ வெனென்தேசென்அபோத்றார்‌. i 
வெவெவெல்னார்‌ தீராத்‌ திங்கெலாஞ்செதியகின்றார்‌. . 


இல்‌. ) வெபுராணபாராயணங்களைக்‌ கா இனாற்கேளார்கள்‌.' வெயிரான்விற்‌ ' 
அிருக்கன்ற ஸ்தலங்களை யடையரர்கள்‌. மேலாகிய கிவதீர்த்தங்களில்‌. ஸ்‌௩ரஈஞ்செ yi 
ட்‌ யார்கள்‌... எவலிங்கதரிசனம்‌. பண்ணார்கள்‌. இவகேயர்களைப்பரர்க்தால்‌. இவபெரு. 
1 மானென்‌ ஹே இயரணித்துதிஅதியார்கள்‌. வெவெவென்ன சொல்லாச்கள்‌... பிராயச்‌. 
,த்தங்களாலே. ஒழிக்கப்படாத பாவங்களெல்லாவத்தையுஞ்செய்வரர்கள்‌,, று. 


வருப்வத்‌அய்ரந்தேர்ந்கோர்‌ மற்ற அமா ற்‌ றவேண்டி. 
பெருகுமிட்காமியத்தால்‌ பேரின்ப்மகையரமிற்பர்‌ 
இருகின்ம்ற்றதற்குமாறாங்‌ காமியஞ்செய்யாசித்‌ே 
சொருவரும்பந்தமெல்லா குற்றஞ்‌ அயாத்தாழ்வ 
த்ததெதெதுவராம்‌ பிறவிகளை த்‌ அன்பமென்ற றிக்த ய கவ : 
மிக்கவிறாம்பி அதிகரித்த நிஷக்காமிய அவங்களை ச்செய்து ட்‌ 
ன்பாதுபவத்தைப்‌ பெலவார்கள்‌. மாறுபடாத ௮ப்புண்ணியத்துக்கு 

ப ரோதமாயுள்ள காமியகர்ம்மங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ நீங்குதற்கரிய எல்ரைப்பந்த | 


அகளையுமடைந்து பக்‌ பகை மம்மவார்‌ கள்‌, எ-று, (ஸா 


(இன்‌) ௮0 
்‌ ப்பிறவியை. இயற்‌ 


்‌ ர வார்கள்‌ மியற்திடுக்கொடியார்க்கென்‌: ங்‌. 
ப கண்ணியகொடிபகுபல கரட்டியேயச்சஞ்செய்வோம்‌.. சதி 


CAAT தர பெரியோர்களே) நல்வினை செய்பவர்கள்‌ 
மன்ன இட்து ததைப் பப தன AAS வேண்டிய 


1 கண்ணமுஞ்ச்‌, ௧: 
டான பட்டவரளவரப்பாவ, 
ஈண்ணருங்குணன்‌ ட க்கொண்டு. ஈரகெலார்‌அளையாரிற்‌, 


ரத தருமங்களைச்‌ செய்யவே, ண்‌ மென்றே. 


சதையடைந்து நினைத்தற்கரிய ௫ தகுத்தியுடையாசய்‌ 
ஞ்செய்கி)' (6 GAS! அரசா ர்கள்‌. அய 
ற பெரய்ப்பொருளில்‌ இச்சைவை வர்கள்‌ அளவுப்‌ 
டை. சக்சொண்டு பலலாயுள்ள க ட 


அளவில்ல்‌ 


ஸப ஆதன்‌ 


அன்த படர்‌ ரி ரம 


ட ணை 


மதப்பு சகாஇரகதியம்‌: 
ஒஓருமனம்விடமம்பற்‌ றி அரைத்தவவ்விடயமேயாய்த்‌ 
திருமருகாகமெல்லாஞ்‌ செறிபயனுடைமார்க்காக்கு 
மருண்மலிபமமான்மாவைய்‌ ப்ற்றின்மற்‌ றதவேயாதிக்‌ 
: கரும்ருவாதவின்பக்‌ கதியிடைக்கடிகவுய்க்கும்‌. 

(இ-ள்‌. நெஞ்சம்‌ ஒருவிஷயத்தைவிரும்பி அழுரதினால்‌ சொல்லுகின்ற 
அவ்விட்யமேவடி வவ (அதனாற்பரவங்களைச்செய்து) சுழலுதத்டெமரயுள்ள 
உரகங்களெல்லாவறஜ்றிலுஞ்சேர்ந்‌ த பெருந்துயரத்தை யனுபவிப்பார்கள்‌, இரு 
வருள்ரிறைந்த பரப்பிரமத்தை மனம்பற்றுமானால்‌. பிரமவடிவா8 பிறப்பில்லா த 
இன்பமார்க்கமாயெ முத்தியில்‌ விரைவாசப்போய்க்‌ சேர்வார்கள்‌. ௭-௮, (௬௩) 

ஓருபொருள்கையிற்கொண்டோ னெளித்திடல்விடுதலென்ன 

மிருமையுளொன்றுசெய்‌ தன்‌ மற்றவற்கிய லமாபோற்‌ 
பருவரும்விடயபோகம்‌ பற்றுதல்விடலிரண்டு 
எருமையஅணர்ந்தமீத்தோன்‌ முத்தனாயமர்வனன்றே, 

(இ-ள்‌) ஒருபொருளைக்கையிற்பெற்றவன்‌ அப்பொருளைப்‌ பத்‌ இரப்படு 

ததுதல்‌, விட்டுவிடுதல்‌. என்னும்‌ இரண்டு தொழிலில்‌ ஓ 
னதிகாரி யாவஅபோல, துன்பத்தைத்‌ தருன்ற விடய 
நீக்குதல்‌ ஆயெ விரண்ட்னுள்‌ அருமையாயுள்ளதை ய 
கிலையைப்பெற்று விற்றிறாப்பன்‌, எ-று, 


ன்றைச்‌ செய்தற்கு அவ 
போகங்களைப்பற்றுதல்‌, 
இந்த விடுத்தவன்‌ முத்தி 
(கஸ்‌ 
(ப-ம்‌.) விட்யபோகல்களைப்ப ற்றுதல்‌, எளிது, அவற்றை விடுதல்‌, அரி, 
அரிதாயுள்ளவைகளைப்‌ பூர்வபுண்ணியத்தால்‌ விலோனாயினும்‌ மனத்தைவிட்டு 
மங்காது, விட்டபேரகங்களை மீண்டும்‌ பற்றத்தக்க இச்சையை விளைவிக்குமரத 
லின்‌ அவ்வருமை கோக்க அருமையதணர்ந்து நீத்தோன்‌ என்னு கூறினார்‌, 
தீரன்றேடுபொருள்களெல்லாம்‌ தாரமா தியருக்கென்று 
மான்றேமண்ணிடைப்புதைத்து மாண்டெஃதுயாத்தாஜ்வான்‌ 
முன்றேடுபொருள்களெல்லாஞ்‌ சங்கசப்பிரிதிசெய்யின்‌ 
மான்றேறுஅயரம்பூணான்‌ வரன்‌ கதிக்கிறைவனாவான்‌, 
இ-ள்‌.) தன்னால்‌ சம்பா ,திக்கத்தக்க உலகபதார்த்தங்கள்யாவும்‌ தார (புத்தி 
ரா இி)களுக்கு என்று பூமியிற்புதைப்பவன்‌, இறந்தபின்னர்‌ பலவாயெ அயரக்‌ (கட 
லில்‌) முழுகுவன்‌, தன்னால்‌ சம்பாதிக்கத்தச்க பொறாள்களெல்லாவற்றையும்‌ வெப்‌ 
பிரீதி செய்பவன்‌ அபிவிர்த்தியா ன்ற பிறவித்துயமத்தை யனுபவியாது மேலாயெ 
மோ பூமிக்குத்‌ தலைவனாவன்‌, ௭-௮, (௬௫) 
ஆதலா.றசீவரல்லா மருந்‌ அயரடைவாரென்ற 
காதலாற்கவலையு தஜேன்‌ வேறொன்‌ அகலந்ததின்றா 
லோதலாநபயனுமில்லை யுண்மையீ அணர்மினென்றான்‌ 
கோகலாம்புரியார்க்கெல்லாங்‌ கொடியனாய்வருஃ&அங்கேரமான்‌. 


(இ-ள்‌. ஆதலினாலே €வகோடி.களெல்லம்‌ (விஷயமயக்கத்தால்‌) பெரு 
ந்துயரத்தையடைவார்களென்‌ அ அவர்களிடத்துவைக்க அன்பினால்‌ கவலைய 


ரியோர்களே) இது உண்மையென்ற றிவிர்களாகவென்‌௮, பாவஞ்செய்பவர்‌ 
கள்‌ யாவருக்கும்‌ கொடியதண்டனைசெய்‌அ வருத்தப்படுத்துனெ ற. இயமன்‌ 
கூறினான்‌. ௭-௮. (௬௬) 


ு ன்‌ (ப-ம்‌.) நடுநிலைமையுள்ளோரச்‌ தமக்குண்டாகும்‌ அயரத்தில்‌ மனஞ்செலுத 


அத்தி 
என்றகூ றின்‌. 

சான்றவரதனைக்கேட்டுத்‌ தக்கதேயுரைத்‌ தாலி எடம்‌ 
யேன்றபாதகர்க்கப்பாவ மியாவுக்இர்கழுவாயா அ 
தொன்றமீயுரைத்தியென்ன த்‌ அடிஅடத்தஇிர்த்அச்‌த்றங்‌ 

கான்‌ அபாயெருமைப்போத்தார்‌ கடவுண்மற்றிகனைச்சொன்னாண்‌. 
(இ-ள்‌.) (சபையிலுள்ள) பெரியோர்‌ அக்தவார்த்தைகளைககேட்‌டு . உள்ள 
வாறே தெரிவித்திர்‌ திமைநிறைக்த பாவிகள்‌ அப்பரவமுழுமையும்‌ ஒழிக்கத்தக்க 
. பிராயச்சித்தம்யானு எங்களுக்குத்‌ தெரியுமானு கட்டளையிடுவிரென்‌அகேட்க, பட 
ம ] AE ஆரவரரித்துப்‌ பெருங்கோபங்கொண்டு (கடக்ன்ற) எறாமைக்கடா 
வை வாகனமாயுள்ள யமதருமன்‌ இதகைச்சொல்லச்தொடங்கினான்‌. அனு. (௩௪) 
என்னபாதகஞ்செய்தானு மிரும்புகழ்க்காசிமேவி 
நன்னர்மாகங்கைமூழ்கி கலக்தறாவிசுவமாதன்‌ 
பொன்னடிச்சேவைசெய்அ பொலிக்கமர்வாரேற்பாவர்‌ 
தன்னமுமிலராம்மேலா முத்தியைச்சார்வ அண்மை. 


அன்னியர்படும்‌ அயரங்களுக்கே இரங்குவராதவின்‌, கவலையுற்றேன்‌ 


(இஸ்‌. 9. எந்த (மகா) பரதகங்களைச்செய்தாலும்‌ பெரும்புகழமைக்த காதி 
டைந்து, நன்மையும்‌. - பெருமையுந்தங்கெ கங்காகதியில்‌ ஸ்காகஞ்ெ 
ட்ட விசுவகாதருடைய அழயெ. திறாவடித்தாமரைக 
அ றிவுவிளக்கத்தைப் பெற்று அத்தலத்தில்‌ வர சஞ்செய்வார்களா 
றிதுமில்லாதவர்களாி (சிவபுண்ணியங்களைச்செய்து) மேலான 


நல்‌ த 
ல்‌ உண்மையென்ன (பெரியோர்களே தெரிவீர்களாக,) எ-று. 


முதலையை 
ிரொயச்‌த்தத்அச்‌ கடங்காத மசாபாதகங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ கரியென்‌ 
னுந்திராசாமமந்திரத்தை ' யுச்சரிப்பார்களானால்‌ அப்பாதகங்களொழிம்‌த முத்திய 
டைவார்களென்‌2 சிவபிரானே திருவாய்மலரக்‌ கேட்டுள்ள ஈரா தலின்‌ | முதீதியைச்‌ 
கத்‌ யென்றகூஜறினார்‌. 

ஈதுமம்பெருமான்‌ முன்ன ெற்க்குபதேக் 2 

தோ .துமர்தணமேயாகு முதற்குமேற்கமுவாயில்லைச்‌ 

சா அநீர்மையரேயாய ௪ சான்றிமென்றுரை த்தல்செய்தான்‌ 


கரஅவெம்பாசந்தாங்குங்‌ கையுடைச்செங்கோல்வேந்கன்‌ 


௨ - வது பாதகக்கழுவாயுரைக்க அத்தியாயம்‌: உ௱௩எ. 


டைந்தேன்‌ வேறே ஒருகவலையுயீல்லை, எடத்‌அக்கூ ஐவ இனாற்‌ பயன்யாஅ (பெ i 


௨௩௮] கரக யம்‌: 


(இஃ-ள்‌.) இர்தப்பிராயச்‌ச த்தம்‌ ஈமஅ பெருமானாகிய கைலைகாயகர்‌ பூர்‌ 
வத்தில்‌ எனக்கும்‌, பிரமதேவருக்கும்‌, சுவாயம்புமனுவுக்கும்‌, உபதேசஞ்செய்த 
அதிரகயெமாகும்‌, இதற்குமேற்பட்ட பிராயச்த்தங்கிடையாது, சானுத்தன்‌ 
மையுள்ள பெரியோர்களே அறிவீர்சளென்னு கொலை செய்கின்‌ ந கொடியபா 
சத்தைக்‌ கையிலுடைய செங்கோல்மன்னனாயெ யமதருமன்கூறினான்‌. ௭-௮() 

(ப-ம்‌.) மகரபாதகங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ காசியில்வி 5 அல்‌ கங்காஸ்கா. 
௩ஞ்செய்தால்‌ முத்தியடைவரர்களென்று சொல்வது அனேோகருக்குச்‌ சந்தேகத்‌ 
தை விளேக்குமா தலின்‌ உண்மையுணர்தற்பொருட்‌டு கம்பெருமான்‌ முன்னரெ 
மக்குப்தேசன்‌ செய்ததென்றுகூ றினார்‌. 

கூறறமிதுரைத்தலோடுங்‌ குணங்கெழுசபையாராய 
மாற்றறுல்த்தார்கேட்டு மனமிஃமகிழ்ந்தாராகி 
யேற்றமார்வேதச்சென்னி யிருக்கும்‌ தணமீதென்று 
தெற்றமார்காசிமேன்மை சிர்கைகொண்டிருக்காரன்றே, 

(இ-ள்‌.) எமதருமன்‌ இதைச்சொன்னமா ததிரத்தில்‌ சரந்தகுண லேராயெ 
அச்சபையிலிருந்த பெரியோர்கள்‌ கேள்வியுற்று மிகுந்த உள்ளக்னெர்ச்‌ிிகொ 
ண்டு உயர்வுக்குள்‌ உயர்வாயெ வேதமுடிவிலுள்ள இசகயெர்‌ த்தம்‌, இதர 

னென்று தெளிந்து தெளிவைக்கொடுக்கின்‌ ற கரசித்தலமமையைச்‌ ஒந்திக்‌றாம்‌ 
தார்கள்‌, எனு, (௪௦) 

(ப-ம்‌.) வேதங்களுக்கு மேற்பட்ட பிரமாணமில்லை யாதவின்‌ ஏஜ்றமா 
ச்வேதமென்னும்‌, மனோகளங்கத்தை யொழித்து சுத்திசெய்வது காரியாதலின்‌ 
ீதற்றமான்‌ காசியென்றுங்கூ நினார்‌.. 

பாதகக்கழுவாயுளைத்த வத்தியாய முற்றியது, 
ஆஃ அத்தியாயம்‌, ௨௨-க்கு இருவிறுத்தம்‌, ௭௯௬. 
இருச்சிற்றம்பலம்‌; 


த்‌ 


தேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. ப 


இருச்த்தம்பலம்‌. 


“தன்‌ னுமென்சொனா, னுன்னுமாகதை.. 
(இ.ள்‌.) சிலைபெத்ற இயமன்‌, (அச்சபையில்‌] நெருங்யெ. மேலோர்களூ . 


(முன்செொன்னதன்‌ றி) இன்னும்யாஅசொன்னான்‌ ஒந்திக்கத்தக்க' 


இத்தை, ளன. 
தவே அத்‌ முகாஞ்செயு 
7 தனோ அவ ன்‌. ப்‌ 


இ ட்ப பெருமையாய்‌ ன 
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உ॥௱௪( காகி ரக௫ியம்‌. 


(ப-ம்‌.) வேதாகமங்களில்‌ சிவபெருமான்‌ விதித்தவிதிகள்‌ யாவும்‌ பொய்யெ 
ன்னு எண்ணுதன்‌ முதலிய பெரும்பரவங்கட்கு மனங்காரணமாதலின்‌ கனத்த 
பாதகமென்று கூறினார்‌, 

வரக்கினால்வரும்‌, போக்கில்பா தக்ந்‌ 
தேக்குதீமையுண்‌, டாக்குகாளூமே, 

(இ-ள்‌.) (இயவாக்கயெங்களை) வாக்கினாற்சொல்லுவதால்‌ வரும்‌ நீக்கப்ப 
டாத பெரும்பாவங்கள்‌ (ஈரகபூமியில்‌) நெடுங்காலம்‌ நிறைவாயுள்ள பலதன்ப. 
ங்களை உண்டுபண்ணும்‌, எ-று, (௬) 

(ப-ம்‌,) வேதரகமரிந்தை, வெரிந்தை, சிவனடியார்நிந்தை, சற்கருமநிக்தை 
முதலிய செய்வதற்கு வாக்கு, காரணமாதலின்‌, இமையுண்டாக்குமென்று கூறி 
னார்‌, 

காயத்தால்வரு, மாயப்பாதகந்‌ 
தேரயக்கும்பியுட்‌, சாயச்‌ சாடுமே, 

இ-ள்‌.) சரீரத்தினால்‌ வருன்ற வஞ்சனைக்டெமாயெ பாவங்கள்‌, ஈரகபூ 
மியில்‌ (புழுக்கள்‌ நிறைந்த) அர்க்கந்த நீருட்சதாமுழுகி யிருக்கும்படி. வறாத்தஞ்‌ 
செய்விக்கும்‌. எ-று, (௭) 

இன்னபாதகர்‌, தன்னமாயினு 
மன்னமாமலை, யென்னவேரங்குமே, 

(இ-ள்‌.) மனம்‌, வாக்கு, காயத்தால்வராகன்ற பாவங்கள்‌ சிறிதரயிருந்தா 
லும்‌, நிலைபெற்ற பெருமலைபேலலேரம்‌ வளரும்‌, எடு... (2) 

(பஃம்‌.) ஒருக்கால்‌ பாவஞ்செய்தவர்‌ பலகாலுனுா செய்ய 


உடன்படுவரராத 
லின்‌ ஓங்குமேயென்று கூ ஜினார்‌. 


ஓதினஅப, பரதகம்மகா 
பாதகம்மென, வோதல்சரன்றன. 

(இஃள்‌.) சொல்லுமிடத்து அப்பாவங்கள்‌ உப்பாதகமென்றும்‌, மகரபரத | 
கமென்றும்‌, (அதிபாதகமென்னும்‌) பெயர்பெற்று வருகின்றன. எடறு, (௯) 

பயில்செயற்கையா, ஓயிர்களூக்கெலாஞ்‌ 
செயிர்செய்பாதக, மயர்வின்‌ றோங்குமே, 

(இ-ள்‌.) பாவங்கள்‌, ஆன்மாக்கள்‌ (தினந்தோறும்‌) பழகுசன்‌ ௨. இமையி | 
னால்‌ வளர்ந்து (இவர்களுக்குப்பலவித) துன்பத்தை விளைவிச்இச்‌ சோர்வின்‌ ஜி 
மேலோங்கியிறாக்கும்‌. எர, (௧௦) 

கறுப்பவாசமுற்‌, திருப்ப தாஜியா ட்‌ | 
'வருப்புகும்பியு, ளிருப்புமேயின, 


௨௩-வது. தேவர்சளுபதேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௪௧ 


(இ.ள்‌.) (மேத்சொன்னபாவங்கள்‌), கருக்குழியில்‌ வசிதிசன்‌ முதலிய துய 
ரங்களையுண்டாக்‌, (பின்னர்‌ யாதனாசரீர கதைக்‌ கொடுத்து) நரகத்தில்‌ நிலைத்‌ 
இருக்கச்செய்வனவரம்‌, எ-று, (௧௯) 

(ப-ம்‌.) குஷ்ட்ட முதலிய மகாரோகங்களை யனுபவித்தல்‌, அர்க்கந்த பூமி 
யில்‌ வசித்தல்‌, முதலியவைகள்‌ யாவும்‌ பாவப்பலனாதலின்‌ ஆதியென்‌௫௯, றினார்‌. 

வருசுவர்க்கமும்‌, பொருவின்முத்‌ யும்‌ 
வெருவில்பு ண்‌ ணியத்‌, திருவின்மேவுமே. 

(இ-ள்‌.) மேலும்‌ மேலும்‌ சுகத்தை விளைவிக்கின்ற புண்ணியமா சம்ப 
தினால்‌, இக்செலோக முதலிய பசவிகளும்‌, ஒப்பில்லாத கொருபமுத்தியும்‌ 
ஒத்திக்கும்‌. ௭-௮: (௧௨) 

செற்றகும்பிவிழ்ந்‌, அற்றதங்குறல்‌ 
சொற்றபாவத்தரன்‌, முற்தவாவதே. 

(இ.ள்‌.) மேற்சொல்லிய பாவங்களரல்வக்து சம்பவிப்பது யர தெனின்‌. 

> 


ஒகோரக௩ரகங்களில்‌ வீழ்ந்து அளவுபடாத துயரங்களை யனுபவிப்பதேயரம்‌, ரர்‌ 
துக்கரூபமாப்‌, மிக்கயாதனை 
தொக்கதென்பராற்‌, றக்கபாவர்க்கே, 
(இ-ள்‌.) மேலாகிய பாவஞ்செய்தவர்கள்‌ பெறார்‌அயரமே வமுவமரக 
தாம்‌ யாதனாசரி ரத்தை யெடுத்துப்‌ பலவிதகிலேசங்களையும்‌ மவ்த்‌ 
னென்று (பெரியோர்‌) கூறுவர்‌. . ௭-௮, (௫௪) 
விடயவாஞ்சைமிக்‌, குடயமரக்தாக 
ளடையமேலவர்‌, ஈடைபழிப்பரே. 

(இ-ள்‌.) (அகித்தியமான) விடயவிராப்பத்தை அதிகமாகவடைய (த 
மனிதர்கள்‌ (ED) யதெெதிருக்றெ பெரியோர்களுடைய கல 
நிக்தைசெய்வரர்கள்‌, ௭-௮, (ஐ) 

திறியபாதக, மறியவரற்றினோர்‌ 
நெறியதீண்டத்தாற்‌, செறிவர்‌ தூய்மையே, 


ஐபாவங்களைப்‌ பூத்தியூர்வமாகச்‌ செய்தவர்கள்‌ விடிப்ப 


னாய) 
முக்கத்தை 


(௮ ல ஊயினால்‌ அப்பாவங்களெொசழிந்து பின்னர்‌ (சோ 
ன) செய்கின்ற தண்ட i விது பின்னர்‌ பரிசத்கரர 
வார்கள்‌, ௭-௮. (௧௬) 


கொலைஞர்தம்முட, னிலேசெய்மான,த்த 
ருலையும்ற்‌ நிவர்க்‌, இலைமெய்ஞ்ஞான மே. 
கொலைத்தெரழில்‌ செய்பவர்களுக்கும்‌ அவர்களுடன்‌ ம 


(இ-ள்‌) " வ) ண்‌ 
செய்பவர்சளுக்கும்‌ ஆய்‌ இல்விருதிறத்தவர்சனாக்கும்‌ சத்தியனானம்‌ உல்‌ 
உரகமாட்டாது, எமி 1 வி 

31 (கே) 


த 


2F கரகிரகூயம்‌. 


்‌ எனதியானென, முன்கர்‌ அக்கத்தா 
லனகமேவுறார்‌, மன கலத்திர்கான்‌. 

(இ-ள்‌.). சித்தகத்தியள்ள. சபையே ததுகரணங்களை யானென்னும்‌ (புவ 
னபோகங்களை) எனசென்றும்‌ (மதிக்கின்ற) மூடர்கள்‌ அயரமிகுதியரல்‌ பரிசுத்‌ 
தரரகார்கள்‌. எ-று, (௧௮) 

பத்தநீங்குறார்‌, மூற்றுமின்சுகம்‌ 
பெற்அவாழ்வரோ, கற்றமேலையீர்‌. 

(இ-ள்‌,) பலநீதி அால்களையுங்கற்ற பெரியேரர்களே உட்பற்று புறப்பற்‌ 
அக்களை 8ீங்காதவர்கள்‌ பூரணமான சுகத்தையடைக்து வாழமாட்டார்கள்‌, எ-று. 

விடயவின்பெலா, மடையவுன்னுவா 
முடைவதோர்கிலார்‌,; கடையமாக் தரே 

(இ-ள்‌) (இக்கிரியகரணங்களால்‌) பற்றியனுபவிக்ன்‌ ற விஷயசுகள்௪ 
ளெல்லாவற்றையும்‌ தாம்‌ அறுபவிக்கவேணுமென்று எண்ணுபவர்கள்‌ அவ்வி 
யம்‌ கெடுதியாறதன்மைஷ்ய யறியாதவர்களாதலின்‌ இழிவுள்ளமரந்தரே யரவர்‌ 
கள்‌, எண, (௨ம்‌) 

உரவுஞானியைக்‌, கரவுதீரக்கண்‌ 
டரவுசெய்‌ அகம்‌, விரவுவோமூழ்‌, 

(இ-ள்‌). தவவலிமையுள்ள ஞானவரனை கமதுகளங்கந்தீருமாறு தரித்து 
(உத்தமகுணங்களை) அவரிடத்தில்‌ யாசித்து நாம்‌ இன்பத்தில்‌ மூத்குவே௱ 
மரக, எனு, (௨௧) 

ஞானமில்லவ, ருனறேவபி 
மானகிட்டையின்‌, மோனமுற்‌ நிடார்‌, 

(இ-ள்‌) சொருப்ஞான மில்லாதவர்‌ தேகாதிபோகங்களை அமிமரணித்து 
க்கொண்டு (௮லைவரர்களேயன்‌ றி) கநிஷ்டைகூடி முத்திகிலையைப்‌, பெறமரட்‌ 
ட்ரர்கள்‌, எ-று, , (௨௨) 

இன்னுமெம்பிரான்‌, மன்னுமரமலர்‌ 
அன்னுசேவடி, யுன்னுமாறிலார்‌. 

(இ-ள்‌) (உயர்க்தமானிட்‌ தேக ச்தைப்பெற்ற பின்னரரயெ) இன்னமும்‌ 
எம்தாண்டவரசயுள்ள சிவபெருமானுடைய மலர்கள்‌ நிறைந்‌ தள்‌ இருவடிகளை 
இந்தனை செய்யாதவர்களாக விருக்ன்றார்கள்‌. எஃறு, (௨௩) 

ஆனதேகமே, கானெனச்சொலி 
யீன்மேவுவர, ரூனவரழ்க்கையார்‌. 

(இஃ-ன்‌,) அழிக்துவிடுகின்ற பிரபஞ்சவாழ்ச்கையி லுள்ளவர்கள்‌ மாயாகள 
ரியமான தேசத்தையே நானென்றுசொல்லிக்கொண்டு இமிதொழிலவையே 
விரும்பிச்செய்வார்கள்‌, எனு, (௨௪) 


௨௩-வது தேவர்களுபதேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௫௩. 


அகமிலாதவர்‌, தகவினாற்றமை 
மிகவிழிப்பரேற்‌, சுகமளாவுவார்‌. 

(இ-ன்‌.) பாபமில்லாதவர்கள்‌ பெறாந்தன்மையினாலே தங்களைத்தரங்கள்‌ 
மிகவுமிழிவாகக்‌ கூ றிக்கொண்‌ டிறாப்பார்களானால்‌ (அப்பெரியோர்களே) பர 
மசுகத்திற்‌ கலந்திருப்பார்கள்‌, ௭-௮, (௨௫) 

வேறு, 
பேசன்மற்றிதற்காயகோ, ராசின்மாக்கதையொன்அண்டு 
ரேசமார்தரப்பேசுகேன்‌; பாசமில்லீருணருமின்‌. 

(இஃள்‌.) பாசவிமோசனத்தை யடைந்தபெரியோர்களே, சொல்லுமிடத்‌ 
இல்‌, இப்போ. கூறினவைகளை விளக்இக்‌ கரட்ட தத்தக்க ஒதறமற்ற மகிமை 
யுள்ள கதையொன்றிறாக்கன்‌ற அ. நிறைக்தஅன்போடு சொல்லுனெழேன்‌ தெ 
ரிவீர்களாக, ஊறு. a (௨௬) 

பற்றொழிந்தவர்பரதகம்‌, தற்தமேன்மைச்சனகரு 
முற்துமுன்னமுணர்க்கதி, தத்றமோவவஜியினே. 

(இ-ள்‌.) எல்லாப்பற்றுக்களையும்‌ விட்ட பெரியோர்களும்‌ பாசசமுற்று 
மொழிந்த OEE சனகமகரராஜனும்‌, பூர்வத்தில்‌ இக்கதை முழுவதும்‌ 
அ.றிந்‌திருக்இன்றார்கள்‌, உங்கள்‌ மனச்சோர்வு மீக்குமாஅ அறிவிர்கள்‌, எனு, () 

மிக்கசெல்வமிதிலைவாம்‌, கக்க£லனிருத்அ௪ 
னக்ககரவனவிற்று£ரள்‌, புக்கனன்புகழ்க்காசியில்‌, 

(இ-ள்‌) பிரபல்சம்பத்தையுடைய மிதிலைப்பட்டண த்தில்‌ வாழ்கின்ற சா 
ந்த£லனாய சனகராஜன்‌, சிம்மா தனத்திலிறாக்து விதிவழி விளங்குங்கரவற்றொ 
பிலை நடாத்துங்காலத்தில்‌ பெரும்புகழுள்ள கரசிப்பஇக்குப்‌ போனான்‌, எ.று.. 

கரசிமேவியகாவல, னாசில்கங்கையடைக்தன 
னேசமார்தரக்கண்டனன்‌, மூசுபற்பன்‌ முனிவரை, 

(இஃள்‌.) காரத்தலத்தையடைந்த அச்சனகவரசன்‌ குற்றத்தை யொழித்‌ 
தருள்னெற சங்கையைத்தரிசித்து (ஸ்காஈஞ்செய்து) அவ்விடத்தில்‌ நிறைம்‌றா 
த்ன்ற பலபெரியோர்களையும்‌ பூரணமான அன்பினால்‌ வணங்கென்‌.. எஃறு,() 

அன்னமாதவருட்சிலர்‌, பன்னருங்கருமத்‌ தினர்‌ 
கன்னர்சால்கிலர்ஞானிய, சென்னவரயந்தங்‌இருந்தனர்‌. 

(இ-ள்‌) அப்பெரியோர்களுக்குள்ளே, சிலர்‌ கருமகாண்டத்தின்வழி மிழ்‌. 
பவர்களும்‌, சிலர்‌. ஈன்மைரிறைந்த ஞானகாண்டத்தின்வழி நித்பவர்களுமாக 
தராய்க்தறியத்தக்‌க உணம்வோடு அக்றொக்தார்கள்‌. ௭௮, (௬௦) 

௮க்தமர்தவர்தாடொழாச்‌, சற்தமன்னம்றைப்பொரு 
ளெந்தவாறலிவோமென, முட்தீரின்‌ அவினாவுவான்‌, 


௨௭௪௯ காரகம்‌. 

(இ-ள்‌.) அவ்விடத்தெழுந்தறாளி யிருந்த பெரியோர்கள்‌ திருவடி. களை: 
வணங்கிச்‌ சந்தவின்பநிறைந்த வேதரகசயப்பொருளை (இவர்களிடத்‌ த) எவ்வண்‌ 
லாக அறியலாமென்று யோசித்து அவர்கள்‌ இிருமுன்னேமின்‌ அ வினாவத்தொ 
ட்க்கனொன்‌, எனு, து (௩௧) 
ஆனபர்தமழிப்ப அ, தானமென்‌ அந்தவமென்‌ அ. 

மீனமில்லரமகமென்று, ஞானமென்றுகவிலுவரர்‌. 
்‌ (இ-ள்‌) (பெரியோர்களே), உண்டரயிறாக்‌ ன்ற டாசவிமோசனஞ்‌ செ 
ய்வது சிலர்தானமென்று சொல்வார்கள்‌. சிலாதவமென்பார்கள்‌  லெர்மகமெ 
ன்ப்ரா்கள்‌ லெர்ஞானமென்றார்கள்‌: எ-று. ்‌ 
இர்த்தமாடுக்‌திறமென்‌ ௮, மார்‌.த்‌ சிமேவவறைகுவா 
ரேர்த்தகாரணமீதென்‌ ற, பூர்ததியாப்புகல்வீரென்றான்‌. 
(இன்‌) சிலர்‌ புண்ணியதீர்த்தங்களில்‌ ஸ்கரஈம்பண்ணும்‌ 
_ பாசநிவிர்த்தியென்று. கேட்பவர்களுக்கு ஆசைஅதிகறிக்கல்‌ கூறு 


(௬௨) 


சீன்மையினால்‌ 
வார்கள்‌. (இப்‌ 
படி. பலகரரணங்களைக்‌ கூறுதலால்‌ மனதுக்கு ஒயமுண்டா ன்றது.) பொரு 


கீதமான கரண மிதுவென்று தேவர்ம்கட்டளை மிடவேண்மென்‌றனன்‌. எ-று, 
்‌ அன்னர்மாயைவிசித்திர, முன்னமற்ற ன்‌ ஞூழ்கியே 
பன்னருமனம்போனவா, மென்னருமியல்வாரென்றார்‌. 

(இடன்‌) பலவித விரெத்திரமுள்ள தம்‌ எிக்நிக்சுத்தக்ப தரம மாயையெ 
ன்னுஞ்‌ சமுத்திரத்தில்‌ யாவாகளும்‌. கூழ்‌ அவரவர்கள்‌ மனம்போபைடி ஓவ்‌ 
வொருதொழிவில்‌ பிரவேசிக்ன்றார்களென்று அவர்கள்‌ கூ றினார்கள்‌, எ-று; ()' 

ப அர்தவேளையரும்றைச்‌, சற்தமார்பொருடேர்்தவன்‌ vie 

முர்‌அமோரவ,தூதனாங்‌, குந்துமாறுவந்கானரேர. 

(இ-ள்‌) அக்தசமயத்தில்‌ அரியவேதங்களிலுள்ள இரகசிய ர்த்தங்களையு 
ணர்ந்தவரும்‌, (யவைக்குமேத்பட்டு), முதன்மையாயுள்ள அவ தூதநி லை. 
பவருமாயெ ஒருபெரியவர்‌ இருவருள்கூட்டுதலால்‌. அவ்விடத்துக்கு 
னர்‌, எ.து, 


யினிற்‌ 
வந்த 
(௬௫) 
அன்னஞரனியடஉதொழாப்‌, பன்னரும்பயபத்தியின்‌: 
மன்னன்பூசைவயக்கியே, யுன்னவாமிஃதகதோ அவான்‌, 

(இ-ள்‌.) ஞானவானாயெ அப்பெரியவர்‌ பாதங்களில்‌ மிதிலையர 
ங்‌ சொல்வதற்கரிய பயபத்தியுடன்‌ விதிவிளங்கப்பூசைசெய் 
இதைச்சொல்லத்‌ தொடங்ஜனொன்‌, எ-று, 

அய்பந்யெவனாறந்க, மெய்யனாகிவிளங்கனை . 
்‌ பொய்யவாமுதற்போக்களே, செய்யஞான௩்திருர்‌ இண, 
a (இ-ள்‌.)' சுவாமிகளே. தேவரீர்‌ எவ்வாறாக நிச்தியா௩ஈ கமே வடி.வமரகவி. 
எங்குனெறிர்‌, அசத்தியமரயுள்ள ஆசைமுதவிய (குற்றங்களை) யொழித்திருக்‌ 
இன்றிர்‌. மேலாயெஞானசம்பத்தை நிலையாயடைக்திறாக்கின்‌ மிர... எ-று, (௩௭) 

(ப-ம்‌,) சரதனகதுஷ்ட்டய சம்பத்துள்ள மோக்ஷ£திகாரிகள்‌, சொருப 
ஞானிகளை கரட்சிமாத்திர த்தால்‌ அறிர்துகொள்வரராதலின்‌ ஆந்த மெய்ய 
ஒவ விளக்கவே என்று கூ நினார்‌. 


இபன்‌ வண 
இந்திக்க கீதக்க 
(௬ ௬) 


௨௩-வது தேவர்களுபகேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௪ட௫ 
எங்கிருந்‌அவணெய்தினை, அங்கவரன்மசொருபனீ 
பங்கமோவத்தெரிர்தமை, யிங்கெனக்கருளென்றனன்‌. 
(இட்டு எங்கேயிருந்து இவ்விடததுக்கு எழுக்கருளினீச்‌, அஞ்ஞானம்‌ 


விலிப்போமரது உயர்க்த ஆன்மூகொருப்த்தை தேவர்றாணம்க்த வண்ணம்‌ அடி 
யேனுக்கு அருளிச்செய்ய வேண்டுமென்று பிரார்தீஇக்தனன்‌. உணு, (௬௮) 


ட 


\ அரசன்வார்‌ ததையகஞ்செவி, விரவயோஇவிளம்புவாண்‌ 
ழ்‌ பரவுமன்படரிஈஅகே, ளுரவுசேருமோர்யோடகொன்‌ 
(இ-ள்‌.) (பிரார்த்தித்த) ஜனக ராஜன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேள்வியுற்ற அவ 
தூதராயெ வெயோ& கட்டளையிடல்றார்‌. அதஇித்தற்குரிய அன்பனே என்வா 
சமயத்தை விருப்புடன்‌ கேட்பாயாக மெய்ஞ்ஞான வலிமையுள்ள இவயேோ யெ 
ன்று என்னை யறியக்கடவாய்‌, எ-அ, (௩௯) 
'ஆன்றசத்தியறாபமே, கோன்றவரனமற்றென்னிடை 
சான்விப்பிரசித்‌ தா, னேன்றவாறுத்திருந்ததே. 
1 (இ-ள்‌. பு ta, என்னிடத்தில்‌ உள்ளதபோலக்கா 
: ட்டும்‌ ஆரோபிதப்பிரபஞ்சம்‌ பொருந்துமாறு காணப்பட்டு வருசன்றத. எ-று 
ப கருவிகாரிய (லில்‌ பொருவருன்‌ கருத்தரவலன்‌ 
ப மருவலாமோம்‌ வினோதத்தாற்‌, பொருஈவிச்சகம்‌ பார்க்கின்‌ ஜேன்‌... 
( (இ-ள்‌.) பஞ்சபூதகாரியமாயே சரீரமும்‌ ஒரனேக்திரிய கன்மேக்இிரிய அம்‌ 
்‌ தச்சரணா களும்‌ கரனன்று இவைகளையபிமாணி £$ ன்‌ ற காத்தாவும்‌, கானன்று 
என்னிடத்துண்டாயெ ஓர்விளையாட்டினால்‌ உள்ளதபோலக்‌ காட்கென்ற இப்பி 
0 ரபஞ்சத்தைப்பார்த்திறுக்கன்றேன்‌. எ-று, (௪௧) 
அன்பநின்மல கெஞ்சுறித்‌, அன்பமில்லையத்‌ அுன்பக்தா 
ப னின்பமாவந்து மெய்தரில்‌, வன்பளற்றிடைவைக்குமே, 


(இ-ள்‌) அன்புள்ள ஜனகராஜனே மனம்‌ நின்‌ மலத்தை யடையுமானால்‌ 

ஆ துயரங்கள்‌ வந்தணுகா, அத்துன்பங்கள்யாவும்‌ இன்பம்போல வந்து சத்தியபுதஇ 

பைக்கெ) கெகுமானால்‌ கொடிய ஈரகத்நினிடத்து. அவனை நிலைகாட்டம்‌, எ-று, 

கூறுமானந்த ரூபமாம்‌, பேஅஈல்கும்‌ பிரமப்பான்‌ 

மாறுதீர்கஅற்ற வாஞ்சையோன்‌, வேறுகாமம்‌ விரும்புமோ, 

| (இ-ள்‌.) வேதங்களாலெடுத்துரைக்னெ ற ஆகந்தவடிவத்தை, விதிவழியே 
ஒந்கிக்னெற அன்பர்களுக்குக்‌ கொடுத்தருளும்‌ பரப்பிரம க இனிடத்தப்‌ பேதி 
யாத இச்சையை (சிரகதமம்‌) வைத்திருப்பவன்‌ (அற்பமரயெ) வேலு இச்சையை 

9 சகொள்வானோ (கொள்ளான்‌.) ௭-௮, (௪௬) 

| அவாவீலரர்‌ பரமானந்தம்‌ தவர்கரூபச்சவமலா 

ஓவாவுளரய்‌ மற்தமொன்றனை, யெவாறுகொள்ள விசைவரே, 

்‌ 


1] 


௨௭௭௪௭ காசிரகசியம்‌ 


(இ-ள்‌.) பட்டத்தியானையையுடைய சனகராஜனே ஆசையற்றவர்கள்‌ 
பரமானந்தானுபவத்தைப்‌ பேதியாதுகொண்டிருககற வெரூபம்ரவாரர்களேயல்‌ 
லாமல்‌ அன்னிதான விஷயசுகங்களை எவ்வாறு அணுபவிக்கத்‌அணிவார்கள்‌,எ-று, 

முற்அமோர்க்தவனாயினும்‌, பற்றுகாமஞ்‌ இறிலுறிற்‌ 

சுற்றுவாதனை நீங்குமோ, வற்றுமாறின்றி மல்குமே, 

(இ-ன்‌,) முழுவதுமறிந்து மெய்ஞ்ஞான சமா,தியில்‌ நிற்பவனாயினும்‌ உல 
காபேக்ை 9 றிதிறாக்குமானால்‌ சூழ்ந்துள்ள. கரணவாதனை யொழியுமேர குறை 
யாது மேன்மேலோம்‌இ வளரும்‌, எ-று, (௪௫) 

அனதால்‌ விடயத்தைவிட்‌, உனமின்‌ றியமாதியான்‌ 
மேன்மைகூர்‌ சிவபூசைசெய்‌, தானமாதி யொழிப்பரே. 

(இ-ள்‌. ஆனபடியினால்‌ விடயப்பற்றை விடுத்து உயர்வுள்ள இயமர.இ 
அஷ்டாங்க யேரகங்களை ச்செய்து (மனோலயத்தைப்பெற்று) மேன்மைதங்யெ 
ஞானபூசைசெய்‌அ தேகாதிப்பிரபஞ்சவாசனையை யொழித்துவிவரரகள்‌, எ-று 

அஷ்டாங்கயோகம்‌ இயமம்‌, நியமம்‌, ஆதனம்‌; பிராணாயாமம்‌, பி.ரத்தியா 
காரம்‌, தாரணை, தியானம்‌, சமாஇ என்பனவாம்‌. 

மெய்யசானந்த ரபியாஞூ, செய்யவேணியன்பரன்மன 
மையசெல்லகி௮ தபு, வையவாஞ்சையை மாட்டுவார்‌. 

(இ-ள்‌.) உண்மைஞானத்தில்‌ விறாப்பம்வைத்‌த இலய ரகள்‌ ஆகச்தரூப 
ராயும்‌, வெந்தசடையையுடையரரயுமுள்ள சிவபெறாமானிடத்து மனமமுக்தும்‌ 
படிரிறுத்தி பிரபஞ்சவாசையை நீக்கவிவொர்கள்‌, எ-று. (௫௭) 

முன்னர்கா னம்‌ விடயத்தாற்‌, பன்னரும்‌அன்பம்‌ பட்டனன்‌ 
பின்னர்‌ நாணம்‌ பெற்றியா, னன்னர்மேலவர்‌ சேர்க்கையால்‌, 

(இ-ள்‌. நரன்‌ பூர்வத்தில்‌ (பஞ்‌2 சந்திரியங்களுக்கு இன்பத்தைவீஜரவிக்‌ 
கும்‌) விஷயப்பற்‌றினால்‌ சொல்லுதற்கரிய அயரப்பாகெளை யடைந்தேன்‌, அதன்‌ 
பின்னர்‌ சாஸ்த்திரவுணர்ச்சியாலும்‌ வ டட லதனை ௭-௮, (௪௮) 

இவெபிரானருள்‌ சேர்ந்தனன்‌, றவறின்ஞரனமுகஞு சார்ந்தன ' 

னிவறுபொய்‌ மெயிரண்டுமோ, ரவமிறன்மையடைர்தனன்‌, 

(இ-ள்‌.) மகாதேவருடைய இராபையைப்பெற்றேன்‌ பேதியர,ச சொருப்‌ 
ஞானத்தையடைம்தேன்‌ மறதிக்குத்‌ குரணமாயெ பொய்யையும்‌ மெய்யை 
பகுத்தறியதீலீக்க தவநிலையைப்பெற்றேன்‌. ௭-2. (௪௯) 

(யஃம்‌.) ,அிறாவருள்‌ வலிமையுள்ளோர்க்குதீ தவமும்‌, நிதீதியாகித்தியவஸ்த்து 
விவேசமும்‌, ஞானமுதலியவைகளும்‌ எளிதாகக்கடைக்குமர தலின்‌, அருளைமுழ்‌ 
கூறினார்‌. 

சாதிமானம்தபுத்தலை, யாதியாவு மடைந்தனன்‌ 

சோதிபான்மனர்‌ அன்‌ னவித்‌, தேதிலானந்த மேப்ர்கனன்‌, 


வடிவமாய்‌ வெபெறாமா்‌ க்‌ 
னந்தக்கை யடைந்த 
வேறு, 
ர்‌ இலைமலிவேலினா. யின்னமொ. > 
பத கலைமுழுவஅம்புகம்‌ கடிலமாவ்கு 
்‌ மலைமகளெரடுமிள மைந்கனோடு 
| ட்‌ ] தலைம்கனொருநின மணையிற்றங்‌கஞு, 
(இஸ்‌) அச்சவடிவுள்ள வேலேக்இிய, சனகமக்ர 
யைக்கேட்பாயாக, பலதூல்களும்‌ எடுத்‌ அப்புகம்‌ ந்கு 
ச்கைலாசமலையில்‌. பார்வதிதேவியரரேரடும்‌, $ 
வராய சிவபெருமான்‌ ஒரு இனத்தில்‌ இ 
ந்து காட்‌சகொடுத்தறாளினார்‌. கடட ய 
1 க வானவர்வக் தடி. வணங்கொணிட 
ரீனமிலொருபவத்‌ தெய்‌ அவார்கொலேர 
மானமின்முத்தியை மற்தையாருயி 
ரானவையின்னடி வடை வ அண்ட, 
(இஃன்‌) சேவர்கள்‌ வர்தா. மகாகவி) பகல்கள்‌ 
கள்‌, குற்தமற்தமுக்கியை, பிதக்ச ஒரு பிறவியித்றுனே மேண்மைய 
வரர்களோ அவர்கள்‌ உடம்பை விட்டு; பிரிக்க உயிர்கள்‌ தேவரீர்‌ 
தலப்பதுண்டோ. ௭௮, மு 


_ மழுந்தச்செய்து குற்றமற்ற சொருபா 


ஸ்‌ (ப-ம்‌,) உயர்ந்த பதவிகளிலிருந்து அனுபவி. 
hi; பெ ன்று பெயராதலின்‌ ER மூத்தியென்‌ ௮ 
இல்லைகொலெங்களுக்‌ இயம்புவா 

ட்‌. ்‌ யல்லைவென்றிடுகள த்‌ கண்ணல்கூறுவான்‌ 
ர... வல்லைவென் திடுமுலை யதிநிமைக்தர்கா 
ப்‌ டொல்லைவெம்பவத்‌ அயர்‌ அளையுமானிடர்‌. 
(இ-ள்‌) மனிதர்கள்‌ தேவரீர்‌ இிருவடியடைவதில்லையோ 


களுக்குச்‌ இருவசய்மலர வேண்டுமென்று தேவர்கள்‌ வேண்டிக்‌ 
எங்‌ ர, ங்கு 


அனார்‌. ல்‌ 
யென. ்‌. 


னல்‌ இருளை வெல்லத்தக்க கண்டத்தையுடைய இவபெ i 
ஒன்றனர்‌.சொக்கட்டான்காயை அவமதிக்க ஐகுஜங்களையுடைய ௮ 
களே (கேடபீர்சளாக) அனாதியாயுள்ள கொடியபிறவித்‌ தயரமென்னஞ்‌ 
கூத்தில்‌ முமுகுன் த மானிடர்கள்‌, த மமம்‌ 
- அ௮பைதருமொருபவத்‌ தபேதஞானத்தாம்‌ ' 
அடைதவிர்முக்தியிற்‌ சார்வஅண்மையக்‌ 


1 


௨௱௫௮ காசிரகசியம்‌. 


கொடைகெழுஞானமுங்‌ குறித்தடல்பவ 
மிடை தருமறத்தினால்‌ விளைவ அண்மையே, 

(இ-ன்‌.) (மனிதர்கள்‌) எடுத்த ஒரு பிறவியிற்றானே அபேதமாயுள்ள வெ 
ஞான த்தைப்பெற்று தடையில்லாச்‌ சுகத்தையுண்பெண்ணு முத்தியைச்சேர்வ 
்‌ துண்மையாகும்‌, பக்குவான்மாக்களுக்குப்‌ பேரஇிப்பதற்குறிய அச்சுவஞானமும்‌. 

பலபிஐவியிலும்‌ மதித்‌ து நிறைவாகச்செய்ன்ற வெதருமங்களரலே மேறிவெ அ 
ணமையாகும்‌, எ-று, (௫௫) 
௮ன்னஞானத்தினை யடைதீராரெலாம்‌ 
பன்னருமூழியும்‌ பவத்திலாமுவா 
ென்னபல்லயிர்களு மிறந்தகாலத்தே 
நன்னர்கொண்ாத்தியை நல்கல்வேண்டியே, 

(இ-ள்‌.) அச்சவஞான த்தைப்‌ பெறாதவர்கள்‌ யாவரும்‌, சொல்லுதற்கரிய 
ஊழிகாலக்தோறும்‌ பிறவிக்‌ (கடலில்‌) முழுகுவார்கள்‌. இவ்வா றிருத்தலால்‌ பல 
ஜீவர்களும்‌ தேகத்தை விடுங்காலத்தில்‌ இன்பவடி. வரிய முத்தியையடையவே 
ண்டிமென்று கமா லோதா. ௭-௮, (௫௫) 

இலங்கொளிஞானவீ டென்னுகாமமிட்‌ 
டலங்குறவொருதல்‌ மமைத்துளரம 
குலங்கெழுமுனிவார்‌ கொற்றமேவுஅங்‌ 
கலங்கலில்கங்கைசூம்‌ டெர்தகாசியே. 

(இ-ள்‌.) புகழ்‌ விளங்குந்‌ ஐ ஞானவிடென்று பெயர்வைத்‌ அப்‌ ட்‌ 
மாயுள்ள ஒருதலத்தை யுண்பெண்‌ ணியிருக்ன்றோம்‌, அத கூட்டமாயுள்ள ர்‌ 
வர்களை யுடையதும்‌ பாவங்களை விருப்போடு வெல்லத்தக்க தெளிவுள்ள கஸ்‌ 
காஇர்த்தத்தையுடையதும்‌ ஆயெ காசித்தலமாகும்‌, எ-று. 

பிறங்குறுமத்தலம்‌ பிரம்பூ மியென்‌ 
றறங்களரொருபெய ரடைகந்ததாயிடை 
நிறங்ளெர்தரப்புகு நேயமிக்கவர்‌ 


வறங்கெடவடைகுவர்‌ மாட்சிஞானமே. 


(௫௯) 


(இ-ள்‌) ஞானப்பிரகாசத்தை யுடைய அக்காசித்தலத்திற்குப்‌ பிரம்மி 
யென்று ஒருபெயருண்டு, தருமம்‌ விளங்குனெற அத்தலத்திற்குச்‌ த்தபரிபரகத்‌ 
தோடு சென்று அன்பு செய்வார்களானால்‌ கொடிய குணங்களாகய வெரி 
மொழிக்கு சொருபஞானத்தை யடைவரர்கள்‌, எ-று. (௫௭) 

(ப-ம்‌.) கரசியென்று சொல்பவருக்கும்‌, சொல்லக்கேட்பவருக்கும்‌, கர 
ஓக்குப்போக முயல்பவருக்கும்‌, முயன்‌ றவாறு அதீதலத்தை யடைத்தவருக்கும்‌, 
போவாருக்குதவிசெய்பவருக்கும்‌ அறிவைப்‌ பிரகாடுப்பித்‌தப்‌ பின்னர்‌ பிரமஞா 
ன த்தைத்தர்தருளுவ தன்‌ றிச்சொருபஞான ததையுடைய சீவன்முத்தரனேகரைச்‌ 
சதாகாலமும்‌ தன்னிடத்துக்கொண்டிருப்பது அக்காசித்தலமாதலின்‌ அப்பதி 
யைப்‌ பிரமபூமியென்று கூறினார்‌. 


உ௩-வஅ தேவர்களூபகேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌, ௨௱௪௯ 


பிறகலத்செண்ணரும்‌ பிறவிவைூய 
வறமொருபவத்‌.அஐ வவிழுத்தர்தரு 
மறவபராதமின்‌ மாண்பினோக்கெலா 
முறவொளிர்ஞானத்தை யொல்லைல்குழமே, 

(இ-ள்‌. அன்னியதலகங்களில்‌ கணக்கில்லாத பிறவியெடுத்து வாசஞ்‌ 
செய்தலால்‌ வரும்‌ புண்ணியங்களை, காடத்தலத்இல்‌ ஒரு பிறவியெடுத்து வரித்‌ 
தால்‌ இடையச்கூம்‌ பாவங்களாயெ அபராதஞ்செய்யா த ப கு 
உத்தமர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ உள்ளேபிரகரகக்தைத்தருனெற மெய்ஞ்ஞானத்தை அத்‌. 
தலம்‌ விரைவரசுக்கொடுத்கறாணாம்‌, ௭-௮, (௫௮) 

பரியபசாகஞ்சமல்‌ புகருயிர்க்கெலர 
மரியயாதனையின்‌ அந்கத்தெய்‌ அமா 
அரியபரா தமென்‌ அரைத்த தென்னெனிற்‌ ' 
றெரிதரமால்வர்க்குர செப்புவாம்ரோ. 

(இ-ள்‌.) செய்கின்ற சிவொபரர,தற்களால்‌ அதிகரித்துக்களங்கத்தையமைக்த 
ஜிவர்களெல்லாம்‌ (கரல்வைரவருடைய தண்டனையால்‌) அருக்துயரத்தை யறுப்‌ 
வித்து முடிவில்‌ முத்தியடைவார்கள்‌, அபராதமென்றுசொன்னது யாதென்‌ 
ரால்‌, பிரம, க்ஷத்திரிய, வையெ, குகதிரரென்னும்‌ கான்று. வறாணத்தார்க்கும்‌ 
விதித்துள்ளவைகளை (தேவர்களே) நீங்கள தியுமாஐக அனெடோம்‌. எனு, (௫௯) 

நிறைதரும்யன்மனை வட க்கனீ தியில்‌ 
கழையுடைக்கய்வர்தங்‌ கையகேற்றுண 
லறையனாசாரமற்‌ றயோக்யெஞ்செயன்‌. 
மறையவர்புமியபராதம்‌ வானர்காள்‌. 

(இஃள்‌.) பிராமணர்‌ செய்ற அபரதமாவன, செல்வம்‌ நிறைந்துள்ள 
அன்னியர்வீகெளிலே குடியிருத்தல்‌, திய றியரதவர்களும்‌, கனங்கருள்ளவர்களு 
ரி ஞூடர்களிடத்தும்‌ பொருள்வரல் யுண்ணுசல்‌, வேதங்களாலே இழி 
வென்று சொல்லத்தக்க அனாசாரங்களைச்செய்தல்‌ அயுக்தமானவைகளைச்‌ செய்‌ 
தல்‌ (முதலியவைகனென்ற) தேவர்களே (அறிவிர்சனாக,) எது, (௬௦) 

கருகிலாவுயிர்‌ த்‌ அரோம்புரிர்திட்ன்‌ 
மரியதன்மையிற்‌ கடன்வாங மீளவும்‌ 
தெறிகரக்கொடுத்திடல்‌ செயாமையின்னவை 
யரியமன்னவாப ரர்தமாகுமால்‌, 


(இ-ள்‌!) உற்பத்தியால்‌ விளங்கியிருக்குஞ்‌ சீவர்களுக்குத்‌ அரோகஞ்செய்‌ 
ல்‌தமது அதிகாரசம்பதீதைக்‌ காண்பித்துக்‌ கடன்வாவ்‌க. கொடுத்தவர்‌ மனம்‌ 
டா பின்னர்‌ அக்கடனைக்‌ கொடாதிருத்தல்‌ இவைபோன்ற தொழில்‌ 
ன்‌ அருமையுள்ள . அர்சராற்செய்மப்படும்‌ அபராதங்களென்று சேவர்களே 
ன 
எ ஈியக்கடவீர்கள்‌, எ-று, 1 
த 2 (௬௧) 


௨உ௱௫௦ காசிரகசியம்‌. 


1 அலைகடற்புவியிடத்‌ தபத்தங்க அத 

sO னிலைகெடவகஞ்சுருக்‌ கிடுதனீடிய 

. கலைமையர்தமைப்பணி யாமைகாய்கர்தா 
மலைவறப்புசியப ராதமாகுமே. 

(இஃள்‌.) அலைகளையுடைய கடலாற்‌ சூழப்பெற்ற பூமியின்கணை ந்‌ 
செய்யும்‌ அபரரதமாவன (இலாபத்தையுச்சேசெசீ்‌த) பொய்வரர்த்தை கூறுதல்‌. 
- உலயெல்‌ கெடுமாறு தாணியங்களைக்குறையவிற்தல்‌ குணச்தாலுல்‌ கல்லியாலும்‌ 

தவத்தாலும்‌ தயையரலுஞ்‌ சாந்தத்தாலும்‌ உயர்ந்தவர்களை வணங்காஇருக்சல்‌ 
முதலியவைகளாம்‌.. ௭-௮. i (௬௨) 
முன்னவர்‌ தமைவணங்‌ கரமைமொய்த்தெழு i i 
யக்‌. மின்னல்செய்மக்குடி. யிகழ்புலாலுணல்‌ 
பன்னமும்வஞ்சனை யாதிபண்ணுதல்‌ 
பின்னவர்‌ தம்மப ராதம்பேசுங்கால்‌. 

(இ-ள்‌.), சூத்திரர்கள்‌ செய்யும்‌ அபராதமாவன்‌, தமக்குமேற்பட்ட கூன்‌ 
னு ஜாதியாரையும்‌ வணங்காதிறாத்தல்‌, நிறைந்ததுன்பங்களை அன்மாக்களுக்‌ 
குண்பெண்ணுஜெ மவவப்யரோம்‌ பண்ணுதல்‌ அறிவுடையேரால்‌ இகழத்‌ 
தக்க மாமிசங்களை யுண்டல்‌' சொல்லுதற்கரிய வஞ்சனைசெய்தன்‌, முதலியவை 


களாம்‌, ௭-2, த (௬௯) 
இத்தருபாதக மெய்கலின்‌்றியே 
யுத்தமக்காசியை யுற்றுமேவுவோர்க்‌ 
கத்தகுபோழ்தினே யபேதஞானந்தான்‌ 
கைத்தலநெல்லியிற்‌ கலப்பதஅண்மையே. 
- (இ-ள்‌. வாக மட்டப்‌ த்‌ ல்‌ ய்டையாதவாறு. 
(மனதைச்‌ தபோமார்க்கத்திற்செலுத்‌ தி) உயர்ந்த காரித்தலத்தையடைந்து விரு 
p ப்போடு வசிப்பவர்களுக்கு உள்ளங்கை நெல்லிக்கனிபோல்‌ வத்த அக்கட 


லத்திற்ருனே பேதமற்ற சொரூப ஞானங்‌ கிடைப்பது சத்தியமாகுமென்று 
(தேவர்களே அறிவீர்கள்‌.) எ-று. 185]. (௬௪) 
.இனையபல்வளம்பொலிந்‌ இலகுகாசியை 1 
நினையவுமரும்பய னிரம்பிமுத்றிடி 
 மனையகற்காசியை யடைதராரேலாம்‌ 
- அனையவெவ்வலிகொடு அன்பங்ங்குவார்‌, 

(இ-ள்‌. இத்தன்மையான ஞானவளப்பம்‌ பலவும்‌ நிறைந்து விளங்கப்‌ . ! 
பெற்ற காசித்தலத்தை நனைத்தமாத்திரத்து பெரும்‌ பிரயோசனங்கள்‌ குழ்வன 
வலதும்‌, நலமுள்ள அக்காடுப்ப தியைச்‌ சேராதவர்கள்‌ யாவரும்‌, என்ன புண்‌ 
ணியங்களை விரைவாகக்கொண்டு துயரமாகிய (கடலைக்‌) கடப்பார்கள்‌, எ-று, 0 


12 . பூமிவளம்‌, செல்வவளம்‌, கல்விவளம்‌, தீர்த்தவளம்‌, ஜேர்ச்தவளம்‌ , தல. 
வளமுதலிய வளப்பங்கள்‌ நிஜைந்துள்‌எது அத்திறுத்தலமாகலின்‌, பல்வளம்‌ பொ. 
லிந்திலகு. காயையென்றுகூ மினார்‌. ்‌ 


அனுபவமாக இந்த ரகயெங்களைத்‌ தெரிக்க புகதிமான்கள்‌, மேன்‌ 


உஉ- வத. தேவர்களுபகேசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௨உ௱டுக 


அன்னியதலங்களி னற்றலால்வறா 
அன்னியபற்பல்‌ அரோகமியாவைக்கு 
மின்னியகாசியை விரும்பிக்காண்டலே 
மன்னியபெருங்கமு வாயென்‌ நறோருமின்‌. 

(இ-ள்‌.) அன்னிய ஸ்த்தலங்களிற்‌ செய்த கிறைவாயுள்ன பல பாதகங்க 
ளும்‌ £ீங்குதற்கு நிலையாக மதித்துக்‌ செய்யத்தக்க பெரிய கிரரயச்கித்தம்‌ யா 
தென்றால்‌, விளக்கமுற்ற காத்தலத்தை விருப்புடன்போய்ப்‌ பார்க்கலொன்றே 
யாகும்‌ தேவர்களே யறிவீர்களாக. ௭-௮. (௬௪) 

ாசியைய்டைம்‌அசெய்‌ கடுக துசோகத்இத்‌ 
கேகிலாவொருகழு வாயுமில்லையாங்‌. ' 
காய்சின வன்னையுங்‌ கருப்ப அக்கமே 
வீசுவள்கரசமெற்‌ றதனைவிட்டமே. 

(இ-ள்‌.)  காசித்தலத்தை யடைந்தபின்பு செய்கின்ற கொமெ்பரவங்களு்‌ 
குக்‌ குத்தற ஒரு பிராயச்‌சத்தமுல்‌ உடையாது. பெருங்கருணை 
ரும்‌. பர சவவேதனைப்படும்போது கோபங்கொண்டு புதிதிரனிடத்அப்பராமுக 
ஞ்‌ செய்வள்‌. அக்கருப்பவேகனையொழித்து இன்பத்தைத்‌ கீறாவஅ கரத்கலமர 
குமென்று (தேவர்களே தெரிவீர்களாக,) எனு, (சஷ 


யுள்ளதாயர ' 


நல்ல்சாத்திரங்குரு சேவைகண்ணினோர்‌ 
சொல்லருங்காகிககுத்‌ அரோகஞ்செய்கலாம்‌ 
செல்லறிரன்னைக்குத்‌ அரோகஞ்செய்பவர்‌ 
புல்லகுங்கரிகெகும்‌ புதுககுவாரகே, 
(இஃள்‌.) மேலான வேதாந்த சாஸ்திரங்களை வாசித்த ஹிம்‌ சம்குரு 
சேவைசெய்த சாதுக்கள்‌ மகிமைகூறுதற்கரிய காதல த்துக்கு பிக்கை சொல்‌ 
லார்கள்‌. கறுணேமாறா௫ தரயாருக்குத்‌ துரோகம்‌. நினை த அசடு சய்வு 
பாதகர்கள்‌) அடைதற்கரிய சாசித்தலத்திற்கும்‌ நிக்தையுண்டரல்கஞாவ 
நலம்லிதரும்மே ஈம. அருபமாம்‌ 
புலமலிதரவிஃ அணர்ந்தபுந்தியோர்‌ 
குலம்லியதைவிடார்‌ குருட்டுமூடர்க 
ணிலமலிகவத நீத்தமாழ்குவரர்‌. 


ன்ஐ (அஜ 


ஈர்கள்‌, எ-று, 


(இன்‌) சன்மை நிறைந்த சராமலே மக்கு வடிவமாகும்‌ அவின்‌. 
it ATE i ம. நிறைந்த 
அத்தருமத்தை விடாஅ CEN ஞானகேத்‌ இர மில்லாத அஞ்ஞானிகள்‌ உல 
கத்தில்‌ மேன்மேல்‌ பிறப்படையத்தக்கவராதலின்‌ கரு மஞ்செய்‌ தொழும்‌ 
மயங்குவார்கள்‌. ௭-௮. ' (௬௯ 

லோகா திபத்தியம்‌, இக்க வே னதியத்தியங்திதுகாிரசா கிக்‌ எல்‌ வில, 
ணுலோகாதிபத்தியமுதலிய சுகங்களுக்குத்‌ தறாமங்காரணமாதலின்‌ ஈலமலிகருட 
மென்று க-றினார்‌, 


கரசிரகசியம்‌ஃ 


அளவிடற்கரிய௩ம்‌ மடித்தியானத்தா 
௮ளவிடமங்களென்‌ பனவொழிக்கிடுங்‌ 
களவுஅமவையறக்‌ கடியபரவமும்‌ 
வளர்வதின்றாயிட மின்றிமாயுமே, 

(இ-ன்‌,) அளவிடக்கூடாத மகிமையுள்ள ஈமது திருவடியைத்‌ இயோனஞ்‌ 
செய்வார்களானால்‌, பிரபஞ்சப்‌ பற்றுக்கள்‌ யாவும்‌ அவர்களை விட்டு விலகப்‌ 
போகும்‌ வஞ்சனைக்டெமாயுள்ள விஷய வாசனே யொழிந்தால்‌ கொடும்பாவங்‌ 
கள்வளருவததிடமில்லாமல்காசத்தையடையும்‌(தேவர்களேய றிவீர்களாக.)௭.லு. 

கமைநினைப்பவரிட்‌ நாமகன்‌ றிடோ 
மமைதரும்றம்‌த னால்வளர்ந்திடு 
ஈமையறப்பவரிட்‌ நாம்புகுந்திடோ 
மமைதரும்றமத னால்விருத்தியே, 

(இ-ள்‌.) ஈமது இருவடியைச்‌ இந்திக்கன்ற அடியார்களை நாம்‌ விட்டுப்‌ 
பிரியமாட்டேோமாதலால்‌ அவர்கள்‌ செய்யுக்கருமம்‌ காளுக்குகாள்‌. வளர்க்தோங்‌! 
கும்‌. ஈம்மை மறப்பவமிட்தது ஈரம்‌ விற்‌ றிறாக்கமாட்டோமாதலின்‌ அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ பவம்‌ காளுக்குகாள்‌ விருத்தியாகும்‌. எ-று. (௪௧) 

(ப-ம்‌,) சிவனடிக்கு, அன்புசெய்பவர்‌ செய்யும்‌ பரவமும்‌ புண்ணியமாகுமா 
னால்‌, புண்ணியம்‌ ஒன்று கோடியாமென்பது தோன்ற, வளர்ம்திடுமென்றும்‌, 
இவெனடிச்கு அன்பில்லாதவர்கள்‌ செய்யும்‌ புண்ணியமும்‌ பாவமாகுமானால்‌ பா்‌ 
வம்‌ மேற்கூஜியவாறு வளருமென்பது. தோன்ற விருத்தியென்றுவ்‌ கூறினார்‌: 

மற்றுநந்தியானத்தான்‌ மாயும்பாதகளு | 
சொத்றபேரானந்த சொருபமாநமைக்‌ 
கற்றவர்தியானிப்பார்‌ கதியைறண்ணுவார்‌ 
மற்றவர்விடையவர்‌ தனையின்மாய்வரே. 

(இ-ள்‌.) தேவர்களே கேட்பீர்களாக, ஈம்மை தியானஞ்‌ செய்வர ர்களானால்‌ 
பாரவங்களொழிந்துபேரம்‌ கொல்லப்படுகின்ற மேலான ஆவடி வமரவ்ரர்கள்‌, 
ஆதலால்‌; ஈமதிலக்கணத்கை வாசித்த றிந்தவர்கள்‌ ஈம்மைத்தியாணிப்பர்‌, பின்னர்‌ 
மு.த்தியையடைவார்கள்‌, வாித்தறியாதவர்‌ உல்கவாதனையிலகப்பட்டு மரணத்‌ 
தையடைவார்கள்‌, ௪-௮. (௪௨) 

கறையுஅபுண்ணிடைக்‌ கலக்குமீயெனக்‌ 
குறைமதியாளர்கள்‌ பவஞ்சங்கூடுவார்‌ 
நறைகமழ்மலாமது நண்ணுமீயென 
நிறைகுஈர்நம்மடி. நினைந்துகண்ணுவார்‌. 

(இன்‌). உதிரந்தோய்க்க செம்புண்ணிடத்அச்‌ சேரும்‌ ஈயைப்போல்‌ 


அற்பபுத்தியுள்ள வர்கள்‌ உலசவாழ்ச்கையிலகப்பட்டு மயங்குவார்கள்‌,  வர்சணை 


“2-வது சேவர்களுப2கசம்பெற்ற அத்தியாயம்‌. உ௱௫௩ 


பரிமளிக்ன்ற புட்பத்தினிடத்‌தள்ள தேனையடைந்க ஈயைப்போல போ றிவிணை 

புடையவர்‌ ஈமத திறாவடியைச்ிக்‌ இத்த முத்தியின்பம்பெறுவார்கள்‌, எ-று, (௭௯) 
மன்னுவேகாந்தகல்வழி யுணர்க்துமேற்‌ 
அன்னுபல்விடய்மும்‌ தொலைத்‌ த ஈம்மழ. 
யென்னுமோர்மரக்கல மியையப்பற்றநியே 
பன்னுவெம்பவக்கடல்‌ கட்ப்பர்பண்பினோர்‌. 

(இ-ள்‌) உத்தமகுணமுள்ளோர்‌, நிலைபெற்ற வேதாந்தநூல்களை வாத்து 
முத்திமார்க்கத்தையுணர்ந்‌ து அதன்பின்னர்‌ ிஜைவாயுள்ள பலவிஷயங்களையும்‌. 
ஒழித்து (அதன்வாசனையையுவ்கெடுத்‌ ஐ) ம ௮ இிருவடியெல்‌ ஒன்ற ஒப்பற்ற 
சப்பலைப்பம்‌ நிக்கொண்டு கொடிய ஜனன சமுத்திரத்தைக்‌ கடப்பசர்கள்‌, ௭-2, 

மருவுகம்மடித்‌ தியானத்தின்வாய்த இடுத்‌ 
தஇிருவமீர்முத்தியிற்‌ சிற்கதொன்‌ திலைப்‌' 
பருவரலொழிகசம்‌ பட்ருமியாவரு 
மொருவருங்காசியை ப/௮தல்வேண்டுமால்‌, 

(இ-ள்‌.) (புண்ணியபலத்தால்‌) டைக்கன்‌ 
ண்டாகும்‌ ஞானசம்பத்தையுடைய மோட்ச 
யாது பிறவித்தன்பம்‌ நீங்கவேண்டுமென்று. ஐ 
லோரும்‌ விட்டுகீங்காம  விறாக்கப்பெற்ற 
ண்டும்‌, எ-று, 

என்றுவானாடருக்‌ ீசன்கூமினு 
னன்அவானவரெலா மாடிப்பரடியே 


ம ஈமது திருவடி த்தியானத்தாலு: 
தீக்கு மேற்பட்ட சுகங்கிடை 
ன்மார்க்கத்‌ இல்‌ கடக்கன்ற எல்‌. 
காகித்தவச்ை அவயம்‌ சேரவே 
(எ) 


கன்றுநாம்பெற்றன மென்‌ அநாயகத்‌ 
கொன்றுவான்காசியை யுள்ளிவாழ்ந்தனர்‌, 

(இ-ள்‌), இப்படி. யென்று. சுவர்க் லோக வாகெளரயெ தேவர்களுக்குச்‌ 
தவபெருமான்‌ இிருவாய்மலர்க்தனர்‌, அப்போது தேவர்கள்யரவரும்‌, தந்தக்‌ 
கூத்தாடி தேரத்திரஞ்‌ செய்து, காம்‌ உண்மை யுப்தேசத்தைப்‌. பெற்னோமெ 
ன்று சிந்தனா. நாயகமாக பெருமை வர்ய்ந்த கரசிதீதலத்தைச்‌ எக்தித்துப்‌ பா 
மசுகம்பெற்று வாழ்ந்தார்கள்‌, எ-று. (௭௬) 

கலியிடைமுததியைக்‌ கலக்கவேண்டனோ 
ரொலிகெமுகாசியை யுற்றுவைகலே 
வலியுடைத்தெனமன மதிக்தியாவர்க்கு 
மெலிவறவுரைத்தனர்‌ மேலைவானபூர்‌. 

(இ.ள்‌.) அவ்வாறு சுகத்தையடைந்த மேலோராய தேவர்கள்‌, கலியுக 
பில்‌ முத்தியையடைய ம்‌ (யாவரானாலும்‌) (வேதங்கள்‌) ஆர 
வரித்துக்‌ கூறுதற்குரிய காித்கலத்தை யடைந்து வாசஞ்செய்தலே உறுதியா 
யுள்ள சா,சனமென்று மனதில்‌ மதித்து எல்லோருக்குஞு சந்கேகம்‌ நீங்கும்படி 
போதித்தனர்‌, ௭-௮, து 


உ௱டுச காடிரககசியம்‌, 


சொற்றதோரென்றவ தாதனோதினான்‌ 
மற்றவன்வாய்மொழி கேட்டமன்னவன்‌ 
பெற்றனங்கதியெனப்‌ பிறங்குகெஞ்சினான்‌ 
.. கொற்றமார்காகியுட்‌ குறித்‌ துவைகினான்‌; - 
. (இ-ள்‌.), - ஈரன்‌ சொல்லிய  இக்கதையைத்‌ தெளிச்தறிவாயென்று, கங்‌: 
கைக்கரையில்‌ வந்த அவதூதராயெ பெரியவர்‌ சொன்னவார்ததையை (அன்‌ 
யோட) கேட்ட மிதிலையாதிபனாகிய சனகராஜன்‌, மான்முத்‌திபெற்றேனென்று 
விளக்கமுற்றமனதுடன்‌ பாவங்களை வெல்லுகின்ற வலியுள்ள - கரசித்தலத்‌ இன்‌ 
மடமையைச்‌ இக்தித்துக்கொண்டு அத்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்தனன்‌, ௭-௮,(௭௮) 
ஆதலிற்காசியை யடையுமாகந்தங்‌ 
காதலிற்கொள்பவர்‌ கலப்புமுர்கச 
கோதலினதுமன மூழுதபாவியர்‌ 
சாதலிற்பெருக்‌ அயர்‌ தலைக்கொள்வாரொன்றும்‌, 
பட (இன்‌) ஆனபடியால்‌ கரத்தலத்துக்குப்போகவேண்டுமென்‌ றெ சந்தோ 
த்தை அன்போடு மன இற்கொள்பவர்கள்‌ (ஒருக்காலும்‌) காசுத்தையடை 
யார்கள்‌ அத்தலத்தின்‌ மகிமையை வாயினாற்சொல்லாமலும்‌, மனத்‌இற்‌ ஒக்தியா 
மலும்‌ இருக்ற பாவிகள்‌ மரணகாலத்திலுண்ட்ரகனெற அயரத்தைப்‌ பார்க்‌ 
இலும்‌ அதிக துயரத்தை எக்காலமும்‌ மேற்கொள்ளுவார்கள்‌. எ-று, (௭௯) 
என்றுசெங்கோலுடை யிறைவன்‌ கூதினா 


'னன்றுவண்சயையிடை யமைந்தசான்றவர்‌ 
நன்றுளமகிழ்ம்‌ தனர்‌ கைமிசத்துளி 
சொன்றுமாதிதுவெனச்‌ சூகனோகினான்‌, 

(இ-ள்‌.) இப்படியென்னு செங்கோம்கடவுளாகிய இயமன்‌ அக்காலத்தில்‌ ர்‌ 

வளமுள்ள சபையிலிறாக்கன்ற பெரியோர்களுக்குக்‌ கூறினான்‌, கப தில ௮ 

கன்‌ கேட்டு (காசித்தலத்தின்‌ மகிமையைச்‌ இந்தித்து) களிகூர்ச்தனர்‌, மைமிசவ 


அவாகெளாயெ சவுஈகராஇி முனிவர்களே உள்ளவாமுயெ இதை உணருவிர்க 


வென்று சூதம்காமுனிவர்‌ இருவரய்மலற்த்தனர்‌.. 2-3 ்‌ டு 
இருப்த்கமூன்றாவஅ தேவர்களுபதேசம்பெத்ற 
, அத்தியாயமுற்‌ றியது: ்‌ 
5 அத்தியாயம்‌ ௨௩-க்கு இருவிருத்சம்‌, (௮௭௯) 
. இருச்சிற்றம்பலம்‌. 


க்‌்‌ பல பப்டி படபட 
பக்‌ 


இருச்ெறம்ப்லம்‌, 
இருபத்தினாலாவ த சனா தனன முத்தி 
யடைந்த அத்தியாயம்‌. 


00 
இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
நன்னலம்பொலிகரு பைமி௫ த்தவர்‌ 
முன்னருஞ்சூகஃமா முனிவற்போற்றியே 
யீன்ன முங்கரமொக்‌ கலையியம்பெனப்‌ 
ர பன்னருமம்முணி பர்தன மேயினான்‌, 
(இ-ள்‌.) மேலான வ்‌ விளங்குன்‌ ஐ கைமிசவன வாகெ 
சய சவுஈகரா முனிவர்கள்‌, நிணேத்தற்கறிய மமையுள்ள 


சுக மகரமுனிவரை 
வணங்கி பெருமைதங்கெ காசித்தலமிமையை இ கட்ட 


ன்னமுல்‌, கட்டஜாயிடவே 


ண்டுமென்று பிரார்த்திக்க சொல்வதற்கறிய அச்குசமுணிவ?. ட 


னார்‌, ஏறு, 


ப - (௧) 
காமமேபிறவிவித்‌ தாகுங்கண்ணிலாரக்‌ 
காமமேசிவனடிக்‌ கலப்புநீக்கிடுற்‌ 
காமமேயவக்கையிற்‌ கலக்கச்செய்‌இடுங்‌ 
காமமேகாரகெலாங்‌ காணியாக்குமே, 
(இ-ள்‌) பிதவியாகயே விருக்ஷந்தழைப்புதற்குக்‌ காமமே, விரையாகும்‌. ' 


தரக்ஷ ணியமில்லாதகாமமே, சிவபெருமான்‌ கிருவடியிற்செரட்‌ 
க்கும்‌, காமமே, எல்லா ததயரங்களிலு மூழுகும்படி செய்விக்க 
கபூமியைக்காணியாகஷியாக ஆளும்படி. செய்விக்கும்‌, ௭-௮, 
மனை வியர்மக்களில்‌ வாஞ்சையண்மையே 
புளைதருகலமெலாம்‌ போக்கித்தாழ்த்திடு 
மனைவியர்மக்களில்‌ வாஞ்சையின்மையே 
புன கருபசகதி பொருந்தவுய்க்குமே, 
(இ-ள்‌. பெண்டு. ப ஆசையுண்டாயிருத்தலே மேலாய ௧௨ 
ப்களையெல்லாம்‌ நக தால்‌ நிலேயில்சேர்க்கும்‌, மனைவிமக்களின்‌ மேல்‌ ஆகை 
யில்லாதிருத்தலே மிகவுமுமா6க மோட்ச பூமியிற்‌ சேரும்படி செலுத்தும்‌. எற, 


வாட்டாமல்‌ வில 
ம்‌, காமமே, கர 


6) 


பிறவிவித்தாவதும்‌ பெருகு துன்பெலா 
மறவியில்லாதுற வயக்குவிப்ப து 


Py 


உ௱டுக காதிரகசியம்‌: 


, அறவாச்‌ரமத்தக்குப்‌ போகவொட்டாமற்‌ செய்வதும்‌ மேற்கூறிய ஆசையா 


.. சடக்தவர்களே மேலாயெ முத்‌ திரிலையிணிழ்பவர்கள்‌, ௭-௮ (௪) 


முறவியலொழிப்பத மூணர்ச்சிமேவிடு்‌ 
- துறவியல்கெடுப்பதஞ்‌ சொன்னவாஞ்சையே, 

(இ-ள்‌. பிறவித்‌ இன்பத்திற்கு விசையரயிருப்பதும்‌ அ இகரித்த அக்காறு 
பவங்களெல்லாவத்றையும்‌ மறந்துவிடாமல்‌ மேன்மேல்‌ அதிகரிக்கும்படி செய்‌ 
வதும்‌, சரேகவாஞ்சையைக்கெடுத்துவிடுவதும்‌. அறிவை விசாலட்படுத்துனெற 
கும்‌. எ-று. (௯) 

(ப-ம்‌.). ஆசைக்கடியரனலெலோகத்‌ இனுக்கு மாசற்ற நல்லடியான்‌ என்றும்‌ 
ஆமுனிச்சையே, மேலுமேலும்‌ பிறப்பளிக்கும்‌ வித்தென்றும்‌. ஆசையெனும்‌ 
-பெருங்காற்றூடென்றும்‌ ஆன்றோர்‌ கூறியவற்றானுமுணர்க. 

ஆசைசற்றிருந்திட. ன இனிமிததம்வந்‌ 
தோசைசால்வெகுளியு மொருங்குமண்ணிடு 
மரசையாரஃ துற மயக்கமும்மு௮ 

5 மநீசையாரடிக்கலப்‌ பிரிக்குமின்னவே. 

(இ-ள்‌. காமஞ்றிஒருப்பினும்‌ அக்காமங்காரணமாக அறிவுடையோர்‌ 
விரிவாக எடுத்தரைத்தற்குரிய கோபமும்‌ வக்து கலக்‌இடும்‌. களங்கமுள்ள கேர 
பம்‌ காரணமாக மயக்கமும்‌ வந்து சேரும்‌, காமம்‌, வெகுளி, மயக்கம்‌ இம்மூன்‌ 
அங்‌ கலந்து பரதேவியின்‌ நிருவடிகளை அணுகவொட்டாமற்‌ பிரித்‌ தவிடும்‌, எ-று, 

பெண்ணிட.த்தாசையுட்‌ சிறிதுபெற்‌ கிடின்‌ 
மண்ணிடத்தாசையும்‌ வந்‌.துகூடிடு 
மெண்ணிடத்தஃதுற விமியத்தக்கதோ 

4 கண்ணிடக்கொடயகாறு கனகஃவாசையே, 

(இஃ-ள்‌.) பெண்ணாசை 9றிதிருந்தாலும்‌ அதனிமித்தம்‌ மண்ணாசையும்‌ வந்து 
சேரும்‌. 'அம்மண்ணாசையிருக்குமானால்‌ இர்தித்காலுங்‌ கொடுமையைத்‌ தருவ்‌ 
தாய பொன்னாசை ஒருக்காலும்‌ விட்டு மங்காது; ௭-௮. ்‌ ச (௬) 

 (மம்‌,) பெண்ணாசையுடையோர்‌,அந்தப்பெண்ணிருப்ப தற்கு ஐரிடமும்‌ 
காப்பதற்குத்‌ அணையும்‌ தேடவேண்டும்‌. அவ்விடமுற்‌ அணையும்‌ த்‌ 
யன்‌ றி அமையரமையின்‌ கனகவாசை இரியத்தக்கதோவென்று கூறிஞ்ர்‌, 

ஆசையில்லார்களே யறவர்மேலவ 2: ம்‌ 


சாசையில்லார்களே யரும்தவத்தின 
ராசையில்லார்களே யருட்கலப்பின 

ராசையில்லார்களே யரியமுத்தர்கள்‌, 

(இ-ள்‌) ஆசையை நீத்தவர்களே தருமரூபிகள்‌, ஆசையைக்கடிந்தவர்க 

ளே அரியதவத்தையுடையோர்கள்‌ ஆசையைவிலக்கனெவரே மேலானவர்கள்‌ ஆ 


சையைப்பேரக்னெவர்களே இருவருட்பிரசாதத்தை யுனடயோர்கள்‌, ஆசையைச்‌ 


௨௪-வது சனாதனன்‌ மூரத்தியுடைத்க அத்தியாயம்‌! உ 


ஆசையுட்பட்ட வால்லற்பட்டவ 
சாசையுட்பட்டவ ரளற்றிற்பட்டவு, 
சாசையுட்பட்டவ ரயர்விற்பட்டவ 
ராசையுட்பட்டவ மரங்கப்பட்டவர்‌, 


ஆசையில்‌ மேம்பட்டவர்களே, 
ஈஞ்செய்பவர்கள்‌. எ.து. | 
மூவலையாசையு முருங்கமாத்‌ ஜியே ன்‌ 
யாவகைகிவனடி. யறாச்சிக்கன்‌ன்ன்‌ மர 
கேவகைதொழுப்வர்‌ செல்வவென்வபல்‌ 
பாவகைபாடுவோர்‌ பரம முத்கரே, 


ந பிழைக்குமார்க்கத்தை யுத்தேசிகஅ, வட 
செய்த; அன்போட சிவரூபங்களைவணங்குபவு 


லுசவியகாசியை புற்று ஈன்மையே 
- விரவியகங்கைநீர்‌ விருப்பினாடு மா சகட 
தரவியல்பெற்றவர்‌ சார்வர்மூத்‌இயே 

(இ-ள்‌. ஞாநத்தைத்தருசின்ற காடித்தலக்தையடைந்து ஈன்மைக்‌ கூட்‌ 
டங்களையுடைய அக்கர்த்கத்தத்தில்‌ விருப்புடன்‌ ஸ்£ாஈஞ்செய்யவேண்டு மென்‌. 

அன்பை மேற்கொண்டவர்கள்‌. முக தியடைவரர்களா தவின்‌ விரிந்த ளக 


இ 5 & எ, 
ப ல்லாவற்றையும்‌ பாழாக்கி விவெர்கள்‌, எ-று, 


அனாதியெம்பரஞ்சுட ரமருங்கா டியின்‌ 
ழறெனாதொருபெரும்புலஞ்‌ செதிந்தவேதியன்‌ 
சனாதனனெனும்பெயர்‌ தரித்தமேலவ 
னினஞதவையாயின விரிக்குமெண்ணத்தான்‌, 
ள்‌.) அனாதியேயுள்ள எமது சிவப? ஞசோதியாயெ மகரதேவர்‌ எழுந்த. 
ரூளியிறாச்என்ற காடுத்தலத்தில்‌, பேர றிவுள்ளவனும்‌ சஞகனனென்னும்‌ பெயர்‌ 
ப்‌ ம்‌ மேன்மையுள்ளவனுமாகய ஒருபிராமணன்‌ அன்பங்களரயுள்ள 
செறி பேரக்கவேண்டெல் தெ ௩ல்லசிந்தனையுள்ளவன்‌. பற னு! 
வைக்‌ சர்திவற்தனைசெபம்‌ தீவந்இியானமு ஜி a 
ஈந்தியபலவுமுண்‌ ணசையினாற்றுவான்‌ 
5 


௨௫௮ காஜசிரகடியம்‌. 
முக்தியமரமறை முழுஅமோர்க்துளா 
னிந்தியமவித்தவ ரிணக்கம்பெற்துளான்‌, 

(இ-ள்‌, சம்திகாலத்திற்செம்யும்‌ தேவவந்தனையும்‌, ஜெபமும்‌, தவமும்‌, இ 
பானமும்‌, இன்னும்பலவாயுள்ள சற்கருமங்களையும்‌ உள்ளன்போடு செய்பவன்‌, 
முதன்மையாயுள்ள தம்‌ பெருமைவரய்ந்த மாய வேசங்கள்‌ முழுவகையுமறிம்‌ 
தவன்‌ பஞ்சேர்‌ரிய நிக்ரெகஞ்செய்த பெரியோர்களுடைய கறாணையைப்பெற்‌ 
ஐவன்‌, எற, (௧௨) 

கருதரும்பெருமைசால்‌ கா௫மான்மியம்‌ 
பொருவறக்கேட்ப த புரிந்தபுந்தியான்‌ 
வெருவறக்கற்கையீர்‌ விரும்பியாடலே 
இிருவருகாளெ னச்‌ சிந்தைசெய்துளான்‌ 

(இ-ள்‌,) இந்‌திப்பதற்கரிய பெரறாமையிஜ்கிறம்‌ த காசி கீதலமமெமகளைச்‌ 
சதாகாலமுமல்கேட்க. வேண்டுமென்று விரும்புகின்ற புத்தியுள்ளவன்‌, பிறவிப்பய 
மொழிய கங்காதீர்தீதத்‌ இல்‌ விருப்போடு ஸ்காகஞ்செய்தலே வெஞானச்செல்‌ 
வங்டைக்குங்‌ காலமென்று ஏந்திச்‌ தள்ளவன்‌, எ-று, (௧m) 

அன்னமாமறையவற்‌ கமைந்தபுத்திர 
சென்னவச்‌ அதித்தவ ரியம்பின்‌ மூவர்க 
ட்ன்னரமுங்குணமிலார்‌ சற்துமோர்தரா 
'இன்னலேயாவர்க்கு மியற்றுதன்மையார்‌, 

(இ-ள்‌.) அச்சனாகனனென்னும்‌ பிராமணனுக்கு, மூன்று புத்திரர்கள்பிற 
ந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 8௮ம்‌ ஈற்குணமில்லாதவர்கள்‌, இர்க்க ஆலோ? தப்‌ 
(பாவத்திற்கு அச்சங்கொள்ளரமல்‌) பிறருக்குத்‌ அன்பஞ்செய்வதே விர தமாகள்‌ 
கொண்டவர்கள்‌, என, (௧௪) 

கரவுசெய்‌இடுதலுங்‌ கட்குடித்தலும்‌ 
விரவுளுகாடலும்‌ விலைமடக்கையர்‌ 
பரவுமிற்புகுந்தவர்‌ பயோதரத்துஸை 
யுரவறக்கலத்தலு மொழுக்கமாக்கினார்‌, 

(இ-ள்‌. (பிறர்பொருளே வஞ்தெது 2) திருசெலும்‌, மஅபானஞ்‌ செய்த 
லும்‌, பரவசம்பந்தமுள்ள குதாதெலும்‌, விலைமாதர்களைத்‌ அத்து அவர்‌ மணைக்‌ 
குள்ளே போய்த்‌ தமது மரர்பில்‌ அவர்களுடைய ஒகும்பல்களமுக்‌அம்படி. 
உசலுமாயெ, இவைபோன்ற இய ஓழுக்கங்களையே செய்வார்கள்‌, எ-று (௧௫) 

துந்தையையடித்தலுர்‌ தாயைவைசலு i 
முந்தைமாம்றையுணர்‌ முதன்மையோர்தமை 
நிந்தைசெய்‌தடுகலு ரெறியெனக்கொடு 
கந்தைவிசவாவெனக்‌ களித்தியங்குவார்‌. 


௨௪-வு சனாதனன்‌ முக்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. உ௱கிக 


(இஃள்‌,) பிதாவைத்தண்டித்தலும்‌, தாயாரைவைதலும்‌, அனாதியாயுள்ள . 


பெருமைவாய்க்த வேதல்களையுணர்க்த பெரியோர்களை நிக்தித்தலும்‌, இவையே 
ன்ஐ ஈடைகளையே நியமமா கக்கொண்டு கட்டுத்த வியை மு,றிக்கன்ற (மத) யானே 


போலச்‌ செருச்கடைந்து நடப்பார்கள்‌, எ-று, ' (௧௯) . 


மூத்தீவன்‌னியென மொழியுமாமத்தா 
னேத்தமுஞ்சோதிட மினிதஅதேர்க்தவன்‌ 
பாத்‌ ஜ்ணர்ந்தரிவையர்‌ பாற்புகன்‌ நிடும்‌ 
வேத்தவையிடத்தினஞ்‌ சென்‌ அவிள்ளுமே, 

(இ-ள்‌) மூதீர்குமாசன்‌ சனியென்று சொல்லத்தச்ககராமகரணமுள்ளவன்‌ 
அதித்தற்கரிய ஜோதிடசாஸ்திரங்களை நுட்பமாக அறிந்தவன்‌. ஜோதிடம்‌-பார்‌ 
த்துக்கொள்ளதீஅக்க மாதர்கள்‌ இன்னாரென்றதிம்௮, அப்பெண்களுக்குச்‌ சோத 
டஞ்சொல்பவன்‌ இராஜசபைக்கும்‌ போய்ச்‌ சோதிடஞ்சொல்வான்‌, எ-று, (௧௭) 

இளைமடமாதகர்கை யிரேகைநோக்‌்ியே 
வளமுறப்பல்ம்புகல்‌ வல்லனாயவ 
முளமயக்குறுவித முறைத்‌ அப்புல்லியே 
களவுகைக்கொடுபழி கலக்கவீட்டுவான்‌. 

(இ-ள்‌,) அழகும்‌ யவ்வனமும்‌ வரய்க்த மாதர்களிடத்திற்குப்பேரய்‌, அவர்‌ 
கள்‌ சையிலுள்ள இரேகைகளைப்பார்த்து மேன்மேலுஞ்‌ சவுக்யெமுண்டாகுமெ 
ன்று பலன்களை விரிவாகச்‌ சொல்லுவஇல்‌ வல்லவனா௫, அவர்கள்‌ மனதை மயக்கு 
ம்படி போதித்து அவர்களைப்புணர்க்து ஆபரணங்களை யபகரித்‌ க்கொண்டு 
பெண்பழிதன்னை யடையுமாஅ கொல்லுவான்‌, எஃணு, (௧௮) 

தோன்றுமக்காட்டிறை சுவாகுவென்பவன்‌ 
மான்‌ தயலார்பொருள்‌ வாஞ்யொதவன்‌ 
கான்றசோழெனச்சகங்‌ காணுங்காட்யெ 
னேன்றசெங்கோனடா யிருக்குகாளையில்‌, 


உண்டாய அம்காட்டை அரசாளும்‌ சுவாகுவென்னு காமகர 


(இ-ள்‌) 


ணத்தை Hl ட்‌ வறு ம சகம்‌ ்‌ க 
சாதத்தை (வெறுப்பாகப்‌) பார்ப்பதுபோல்‌ பிரபஞ்சத்தைப்‌ பார்க்கும்‌ காட்சி 


புள்ளவன்‌. நிலையான செங்கோலை விதிவழியே ஈடத்துங்கால தீ.இல்‌, எ-று, (௧௯) 
ஓங்கவன்றிருமனை யுவளகம்புகாப்‌ 
பாங்கவன்மனைவித னிரேகைபார்த்தனன்‌ 
விங்கவண்முலைத் அணை மேவவெண்ணினா 
னாங்கதுதெரிர்கன னச்சுவரகுவே, 
(இஃள்‌.) உயர்ந்ததும்‌ சிதப்புவாய் மர யெ அச்சுவாகுவரசன்‌ அரண்ம 
ஊக்குச்சென்று, பட்டத்தரசியாயெ மனைவிழிருக்கும்‌ மாளிகையையடைந்து, 


யுடைய அரசன்‌, அயலார்‌ பொருளை யபேட்சியாதவன்‌,வாந்‌தபண்ண . 


௨7௬௦ காசிரகயெம்‌. 


அவள்கையிலுள்ள இரேகைகளைப்பார்த்துப்‌ பூரித்த பயோதரங்களைத்‌ தழுவ 

வேண்டுமென்னு மெண்ணத்தை வெளிப்படுத்திய (குறிப்பை) அச்சுவா 

குவரசன்‌ தெரிக்துகொண்டனன்‌. எ-று. (௨௦) 
வெட்டி யவெழுஞ்சினம்‌ விரை தபொங்டெ 
வெட்டியகொடுமுர ணேவலாளராற்‌ 
கட்டிவைத்தீடித்தனன்‌ கவலையாக்னெ 
ஸனொட்டியசனாகனத்‌ குரைத்‌அப்போக்கினான்‌. 

(இ-௭்‌.) கொல்லத்தக்க சகொடுங்கோபம்‌ மேன்மேல்வளர்க்துபொங்க 
மிகு. பராக்ரெமமுள்ள பரிசனங்களைக்கொண்டு, சினியென்னும்‌ பிராமணன்‌ 
சவலையடையுமாறு கட்டிவைத்தடி. த தவனாகி இச்சங்கதியை பிதாவாயெசனாதன 
னுக்குச்‌ சொல்லியனுப்பினான்‌. ௪-௮. (௨௧) 

அனையனுமடைந்தரு காகெறினா 
னினைவருஞ்சினக்கன னிவந்தெழுந்திடக்‌ 
அனையமற்றவன்‌ முக கோக்கிச்சொல்லுவான்‌ 
கணனையொலிகருங்கழ்ற்‌ காற்சுவாகுவே, 

(இஃள்‌.) (அதைக்கேள்வியுற்ற) அச்சனாதனன்‌ அரசணிடம்வந்து அடர்வு 
இத்தனன்‌. ஒலிக்னெற பெருமைவாய்க்க வீரகண்டையணிக்த பாதங்களையு 


டைய சுவாகுவரசன்‌ நினைத்தற்கரியகோபரக்கினிமேலோங்கவள ர விரைவோடு 


அச்சளுதனன்‌ முகத்தைப்பார்த்‌ தக்‌ கூறுன்றனன்‌. ௭-௮, (௨௨) - 


தஅட்டனைப்பயர்தனை அறந்திடாயெனின்‌ 
மட்டறவருத்‌ அவ னஅனையுமைம்‌ தனாற 
கெட்டனைரீயெனக்‌ கேட்டவேதிய 
னிட்டமிக்குஜமொழி யியம்பிப்போயினான்‌, 


(இ-ள்‌. ' அஷ்டப்பிள்ளையைப்பெத்ற நீர்‌ அவனை ஓட்டி. விடசதிறார்தரல்‌ 
உம்மையும்‌ பெருந்தண்டனை செய்வேன்‌. அவனைச்சேர்த்தலால்‌ உமச்குங்கெட 
இசம்பவித்ததென்று சொல்லக்கேட்ட AR அவ்வரசன்‌ மனங்களிக்கச்‌ 
தக்கவாக்யெங்களேச்‌ சொல்லிவந்த விட்டனன்‌., எ-று. (௨௩) 
கன்னகங்கவலையிற்‌ சனாதனன்புகு௩்‌ 
இன்னபொல்லரங்காவர்‌ தெய்திற்றேயெனாப்‌ 
பன்னருங்கவலையிற்‌ படிற்திறார்தன 
னன்னமென்னடை.மனை யருகுவந்தனள்‌, 
அச்சனாதனன்‌ கவலையோடு தன்விட்டுக்குள்வர்ு இவ்வாறான 
பவித்தசேயென்று எண்ணி, சொல்லுதற்கரிய அயரக்‌ (கட 
(அந்தசமயத்தில்‌) அன்னம்போன்ஐ மிருதுவான கடை 


(இன்‌. அ: 
கொடுமைவந்து ௪2 
லில்‌) மூழ்சியிருந்தானாக 


யுள்ள மனைவி சமீபமாக வந்தனள்‌, ஊறு, (௨௯) 


௨௪வது சனாதனன்‌ முக்தியடைந்த அத்தியாயம்‌. ௨௱௬௧ 


கவலையென்னுற்றனை கரைதியென்றலு 
மவலமிக்கொருமக னரசனாலயஞ்‌ 
சவலையிற்புகுற்‌அளங்‌ குறித்தகன்‌ மைசொல்‌ 
அவலைசெய்மனத்தனா யுளை௩்‌அவாடினான்‌. 

(இ-ள்‌.) (அருகுவந்தமனைவி காயகணைப்பசர்த்து) மீர்யாஅ கவலையும்‌ றிறா 
க்ன்றீர்‌ சொல்வீரென்று கேட்டபோது குணக்கேடுள்ள ஞூச்சகுமாரன்‌ இரா 
ஜ.்சரகத்திற்குப்போய்‌ அறியாமையால்‌ அரசமாதை விரும்பிப்‌ பட்டபாடுக 
கா ச்சொல்லி சதாவருக்துன்‌ மனத்தோடு மயக்கங்கொண்டிளைச்தனன்‌, எது... 

மற்றது கேட்டவம்‌ மனைவியாயவ 
ளுற்றஅரோக்குறா அரியமைந்தத்கே 
பற்றதுவைத்‌ அளம்‌ பரிககமாழ்கினாள்‌ 

சொற்ற அபமுதெனத்‌ அணைவன்‌ சோர்க்தனன்‌, 

(இ-ள்‌.) நரயகன்‌ சொல்லியவர்‌ த்தைகளைக்‌ கேட்டமனைவியான வள்‌, தன்‌ 
குமாரன்‌ செய்தபாவத்தையெண்ணாமலும்‌, தன அநாயகணுக்கு வந்த அவமானத்‌ 
தை சோச்காமலும்‌ புகீதரவாஞ்சையால்‌ மயங்கத்தன்பமுற்றனள்‌, இவளுக்கு 
இத்தவார்த்தையைச்‌ சொன்னது ஈம குற்றமென்று சனாதனன்‌ வரட்டங்கொ. 
ண்டனன்‌, ௭-௮. ்‌ க 1 (௨௬) 
உளங்கவன்மைக்தரி னஅற்றதன்‌ ஜியும்‌ 
விளங்கமைமனையினும்‌ வெறுப்புவைத்தனன்‌. 
அளங்குதலொதிவகை குழ்தலுந்றனன்‌ 
களங்கமின்மன அடைக்‌ காமர்வேதியன்‌. 

(இ-ள்‌) ' மனதைக்‌ 'கவலைப்படத்து எனல்‌ புத்திரன்மிது வெறுப்புவந்த 
தன்றி ஒளிசெய்ன்ற ந்‌ மனையாளிடக்தும்‌ வெறுப்புவை 
- . தளல்கமில்லாத ஈல்லெண்ணமுள்ள அழகுவாய்ந்த சனாகனனென்னும்‌ பிரச 
க இவர்களோ சேர்க்துபடுக்குயரத்தை மீக்க்கொள்ளுமாறு ஆலோசத்‌ 
ட்‌ - ௨௭ 
தனன்‌. ௭-௮ பொன்மனைமுதலிய பொருளியாவையுக்‌ (௨௭) 
தன்மனையொமிம்சார்‌ தாங்களேகொளப்‌ 
பன்மனையிரம்‌ அணும்‌ பண்புமேயினான்‌ 
சென்மனைமிசைய மர்‌ கரசிசேருவான்‌. 
(இன்‌) வீடு கம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தன்மணைவியும்‌ புத்‌இ 
\ 4 'கைக்கொள்ளும்படிவிட்‌டி மேகங்கள்‌ தவழப்பெற்ற மாளிகைகளையு 
ன்‌ ஓப்பதியிற்சேர்க்து பலவிகெளிலும்‌ பிச்சையெதே தண்டு காலங்கி 
டைய 


க்கலா மென்‌] ்‌ 
சான்திடுபெருங்குணச்‌ சரதுவேதியன்‌ 


கான்றிடுசோறென யாவுங்கண்டனன்‌ 


உத்தமரிர்தனேயை யடைக்சனன்‌, எ-று, (௨௮) 


்‌ மூழ்ச்சிகொண்டு ஆமந்தக்கூத்தாடிக்‌ காசுமமமையைப்‌. பாடி 


௨௭௯௨ காசிரகியம்‌. 
மான்‌ நிடதகையற வழிக்கொண்டுற்றன 
ஷான்‌ திடுகொடி முட இருவிற்கரசியே, 
(இ.ஸ்‌.) சர்வசரட்டியாயுள்‌ 


ன பரமரன்மாவைச்ட்‌இகன்‌.ற சாஅத்தன்மை 
வாய்ந்த சனாகனனெ 


ன்னும்‌ பிராமணன்‌ எல்லாப்பொருளையும்‌ வார்தியாசனம்‌ 
போற்கண்டு. (வீட்டைவிட்டு) மாளிகைமேற்‌ கட்டியகொடிகள்‌ மேகங்களைய 
ளாவியிருக்கப்பெற்த. காகித்தலத்‌இற்குத்‌ தடையின்‌ நிவழிக்கொண்டு ஈடந்தடை 
ஈதனன்‌, எ-று, (௨௯) 
கண்ணியமறைய்வன்‌ கர௫யெல்லைவம்‌ 
தீண்ணியபொழு.தவர்‌ தாடிப்பாடீனா 
னெண்ணியவெண்ணியாப்‌ கெய்திற்றுலிதென்‌ 
புண்ணியமாமெனப்‌ பொலிந்து அள்ளுவான்‌, 
(இ-ள்‌.) சி்தித்துவந்த சனாதனன்‌ காகியெல்லையைச்சேர்ர்தபேது பெரு 
கான்‌ நிணை 
ண்ணங்‌ கைகூடியது J பூர்வத்இற்‌ செய்தபுண்ணியமென்று அறிவுவிள 
குதித்தனன்‌. ௭-௮, ' 


சீதவ 
ங்க 


(௬௦) 
ஈன்றபுத்திரர்களா லின்பம்பெத்துளே 


இன்றவித்துணைவியா லல்லலோவினே 

னேன்றவிக்காசியி னெல்லைசேர்ந்தனேன்‌ . 

றோன்றவெற்கணையெவர்‌ சொல்லுங்காலென்பான்‌. 
(இ-ள்‌.) பெற்றபிள்ளைகளால்‌ இச்சுகத்தை யடைக்கேன்‌, மா 


ட்ஈமையுள்ள 
மனைவியால்‌ குடும்பக்கவலை நீங்னேன்‌, பெருந்தன்மையுள்ள இக்கா௫த்கல தத 
னெல்லையையடைந்தேன்‌ சொல்லுமிடத்து எனக்கு யசவர்‌ சமானமான்வர்க 


(ms) 


ளென்று சொல்விக்கொண்டனன்‌, எ-று. 


மனைவி௩ம்மருகுற வதிந்தகாலையு 
மனையமைந்தரினளா யமைந்தகாலையும்‌ 
புனைகலமணிபல பொலிந்தகாலையு 
மினையவின்பறிம்தலே னென்பேசுவரன்‌ , 


(இ-ள்‌.) மனையான்‌ (பூர்வத்தில்‌) என்பக்கத்திரும்ு, ப்பட்டு 
ரு தன்‌: புத்திரர்களுடன்‌ குத்சலமாகக்‌ கூடிக்கொண்டிருக்‌ த 
2 


இரத்நினாபரணங்களை கான்‌ தரித்திருந்ககாலத்திலும்‌, இவ்வண்ண மான சுகக்‌ 


தை அறிந்திறாக்கமாட்டேனென்று தன்னுள்ளே சொல்லிக்கொள்வ தரல 
னன்‌, எனு, ன 
இரும்‌தியவின்னன செப்பிவேதியன்‌ 
பெர்ருந்தியகாரியுட்‌ புக்குவெவ்வினை ்‌ 


௨௪-வது சனாகனன்முக்தஇுயடைநத அத்தியாயம்‌. ௨௭௬௩ 


யருர்தியகங்கைநீ ராடிவெம்பவம்‌ 
வருந்தியவித் தனன்‌ மனங்குளீர்ப்பவே, 

(இ-ள்‌.) இிறுத்தமுற்ற இவ்வாறான வாக்கியங்களைச்‌ சனாகனனென்னும்‌ 
பிராமணன்‌ சொல்லிப்புண்ணியப்பொருத்தமுள்ள காசித்தலத்‌ இணள்ளே போம்‌ 
பெரும்பாவங்களை யுண்டுவிடுகிற கங்காநர்த்தத்தில்‌ ஸ்காஈஞ்செய்த கொடும்பி * 
ஐவி வருந்தி : ஒழிக்தபோமாஅ அத்தலத்தில்‌ மன மூழ்ச்சியுடன்‌ வ9த்ச 
னன்‌. எ-று. (௬௬) 

அன்னமென்னடையுடை யன்னபூரணி 


ரூ. அக்கட. ஆல. ௮ 


தன்னமர்சேவையுஞ்‌ ௪றுவகரயக 
னன்னலச்சேவையு.கயர்‌ அசெய்குவன்‌ 
பின்னரும்பன் முறை அகத்‌ அப்பேணுவன்‌ , 
(இ-ள்‌.) அன்னப்பறவைபோன்ற மிறாஅவான ஈடையுள்ள அன்னபூர 
ணித்தாயாருடைய விருப்ப ததைத்தரும்‌ தரிசனமும்‌ சர்வலோக காயகராகிய 
விசுவகாத।றாடைய பேரின்பத்தைத்தறாம்‌ தரிசனமுஞ்செய்‌ அ அதன்பின்னர்‌ களிப்‌ 
போடு பலதோத்திரங்களுஞ்‌ செய்வானாயினன்‌. எ-று, (௬௯) 
இன்னனாய்ச்லெபக லிருக்கவாயிடை 
யன்னபூரணியொடு மரன்மகிழ்‌6 கன 
3 னென்னரும்புகுதர வெண்ணுமின்பமார்‌ 
பன்னமுமுத்தியிற்‌ பதிம்தவரழ்ந்தனன்‌. 

(இஃள்‌.) இவ்வாறான ஈல்லொழுக்கத்தோடு அக்கார த்தல த்தில்‌ லெகான்‌ 
வூிக்கும்போது அன்ன பூரணித்தாயாரும்‌ விசுவசாதரூம்‌ இிருவுள்ள மூழ்‌ தலினால்‌ 
கும்‌ வம்து சேரவேணுமென்றெ எண்ணத்தைக்‌ கொடுப்பதும்‌ நிறைந்த 
இன்ப வடிவமான அம்‌ சொல்வதத்‌ கரியதமாஇய முத்திரிலையைப்பெத்று வா 
இருந்தனன்‌, எனு. ப 
இ ற்ந்திறுகச்‌? இனியுரைத்திடலெவ னின்பமேவுலே ர்‌ ண்‌ 
கனிமன த தாசையைக்‌ மற்‌ ஜிகித்கலே 
ஈனியுடைச்ெப்பெனச்‌ சூதநற்றவன்‌ ' 
பனியுடைத்தவர்க்கெலாம்‌ பகர்க்திட்டானரே. 


ட த்‌ 


(இ-ள்‌.) இன்னுங்‌ காடுத்தலத்தின்‌ மிமையை மொழிவதியா த, ற 
நிலையைப்பெல AI மனதைக்‌ கனியச்செய்னெற மனத்‌ 
பொன்னென்னு மூன்றாசைகளையு மொத்த ரில்‌ ப்‌ மேலாகச்‌ ஹெந்த சாத 
னமாகுமென்று புத சூதமுனிவர்‌ குளிர்க்கமனமுள்ள சவுனகராஇ 
முனிவர்களுக்கு உபதே௫த்தருளினார்‌, எ-று, ௮ 

சனாதனன்‌ முக்தியடைந்த வத்‌இயாய முற்றிய ௧. 
“ ஆக அத்தியாயம்‌, ௨௫-க்கு, இருவிருத்தம்‌, ௬௭௯, 
திறாச்‌ற்றம்பலம்‌, 


உ. 


இ.ருச்சிற்றம்பலம்‌.- 
இருபத்தைந்தாவது இரணியகருப்பன்‌ 
முதலோர்‌ முத்திபெத்றவதீ தியாயம்‌, 


்‌ திருச்சிற்றம்பலம்‌, 
மறைமுமு.அணர்கூதன்‌ மன்னியகைமிச.ச்‌.தூ 
நிறைசவுககராதி நிகழ்முனிவரர்ப்பாராக்‌ 
கறைமிடற்றிறைமேய்‌ காசியின்புகழின்‌ னு 
மறைகுவதுண்டென்னா வார்வத்தினறைகிற்பரன்‌, 

(இ-ள்‌. வேதங்களெல்லாவற்றையும்‌, அறிக்த குதமகாமுமிவர்‌ ரைமிசாம 
ணியத்தில்‌ நிலைபெற்று நிறைந்த சவுனகர்முதலிய விளக்கமுற்ற முனிகணங்க 
ஊப்பார்த்து காஎகண்டத்தையுடைய சிவபிரான்‌ வீற்‌றிருக்கன்ற காடத்தலத்‌ 
இன்‌ மமை உங்களுக்குச்‌ சொல்லவேண்டியவை இன்னுமுள்ளன வென்று அன்‌ 
பினால்‌ சொல்லத்தொடங்கினார்‌. எ-று, 3 (க) 

ச்‌ 
உலகத்தின்வாழ்வார்கள்‌ காசியினொருங்குற்‌ அ 
மலகற்றபாவஞ்செய்‌ தமைவதையுணராரா 
வில்குற்றாாம்புரியுங்‌ கருமத்திற்கடையூறே 
நிலவுற்றதெனக்கூறி கெஞ்சகெக்குரமுகுவரால்‌, 

(இஃள்‌.) பூமியில்‌ வாஜ்‌ன்றவர்களுக்குள்‌ (சிலர்‌) காசித்தலத்தை விலகாத 
டைக்திறாந்கீம்‌ வெபுண்ணியங்களைச்‌ செய்யாது அளவிறந்த பாவங்களைச்செய்‌ 


கரோமென்று தெளியாதவர்களாட, காம்‌. விளக்கமாகச்‌ செய்யுஞ்‌ சற்காரி 


துவரு ்‌ 
ம்பவிக்கிறதேயென்று மனந்தளர்வார்‌ 


யங்களுக்கு விக்னெங்கள்‌ அடிக்கடி. வந்துச 
எ-று, (௨) 
பாதகர்காசியிடைப்‌ படர்க்துசெய்பாதகமே 
மேதகுநல்வினைக்கு விக்கனமாய்வந்து 
கோதகவுறுவிக்கு நவலபராதமிலரர்க்‌ 
கேதமென்அரைசெய்வ திலையிலையெஞ்ஞான் அம்‌, 
(இஃள்‌.) பாவிகள்‌ காசத்தலத்‌இற்குப்‌ போய்‌ (புண்ணியமென்று எண்ணி 
ல்கள்‌ செய்யும்பாவங்கள்‌, மேலானசற்காரியங்கட்கு விக்கனெமா 


கள்‌. 


க்கொண்டு) தா. 
ததை யுண்டாக்கும்‌, அத்தலத்தில்‌ அபராதஞ்செய்யா தவர்களுக்குத்‌ 


சிவந்து துன்ப 
ல்ல்த்தக்கவைகள்‌ எக்காலமும்‌ அடையாவாம்‌, எஃற, (௬) 


துன்பமென்று சொ 


௨௫-வது இரணியகருப்ப்ன்முதலோர்முத்திபெற்றவத்தியாயம்‌. ௨௯௫. 


மறைமுமு.அணர்வாத ரரயண்மாமுனிவ 
னழைபுகழ்ப்பெருங்காசி யகன்‌ அகங்கையைத்தரண்டிப்‌ 
பெரறைமலிவட திக்கிற்‌ போம்பொழுதிக்காசி 
யுறைபவர்நிதியாசை யுறினவர்க்கடையூமாம்‌, 

(இ-ள்‌.) வேதங்களை ஒதாஅணர்ந்க வேதவியாசமகாமுரிவர்‌, சாதிக்களர 
கெடுத்தரைக்கப்படும்‌ பெரும்புகமுள்ள கா௫ுத்தலத்தை யகன்னு கங்காநதியைக்‌ 
கடம்‌தபோய்‌,மலைகளை ௮அஇிகமாகவுடைய வடதிசையை மோக்ிப்போஞங்காலத்‌ 
தில்‌ இக்காசித்தலத்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌ பொருளாசை கொள்‌ ளூவரர்களானால்‌ 
அவர்களுக்கு இடையூறுண்டரகக்‌ கடவதென்றனர்‌. எ-று, (௪) 

அரியணை மேல்வை௫ யரசுசெய்பவனெ ணினும்‌ 
பரிதருபொருளாசை பற்றிடற்‌ பவமொழியரன்‌ 
 றெரிதருபொருண்மிக்குச்‌ சிவணினர்களுமேலோர்க்‌ 
குமியனவென்ப்போக்கி விஞரிலுமைவாரால்‌. 

(இஃள்‌.) ATG விருந்து உலகத்தையாளுன்ற அரசனாகவி 
ருந்தாலும்‌ மனக்களிப்பை உண்டாக்குனெ ற பொருளின்மீ அ 
வானானால்‌ aa உடையோரைப்பிரடுத்தப்‌ படுத்துன்ற 
சம்பத்தை அதிகமாகவுடைய உத்தமர்களும்‌ அப்பொருள்‌ பெரியோர்களு 
க்கு உரியதென்று தானஞ்செய்தவிட்டுத்‌ தரித்தராகளை யொ.தீஅக்காடி.த்தல 
த்தில்‌ வாசஞ்செய்வார்கள்‌, ௭-௮. (௫) 

கிகழ்தருமொருமுத்‌ தித்‌ இருமகள்பெலிதே த்தி 
னிகழ்தருவிடையசுக மெங்ஙன ம்பெறமுற்று 
மகழ்தருபுனற்கங்கைக்‌ கமுத்தளவறனின்‌ அம்‌ 
புகழ்தறாநீர்வேட்டுப்‌ புரண்டிரம்க அபோலும்‌, 


ஆசைகொள்ளு 


(இ-ள்‌.) எவ்விடத்தும்‌ விளங்குகின்ற ஒப்பற்ற மோட்சமென்னுக்‌ திரும 
நன்‌ பூரணூருபையுடன்‌ வசிக்கப்பெற்ற காசி கதல,த்தில்‌ வசிப்பவர்கள்‌; (அ. 
இளா நிக்திப்பதற்குரிய விஷயசுகங்களை எவ்வாறுபெறமுடியும்‌ அவர்‌ 
னி 9ஷயத்தை யணுபவிக்கமுயற்சிப்பார்களானால்‌ அழமாயுள்ள கங்கையில்‌ 
கள்‌ தந்தத்தில்‌ நின்றுகொண்டு புகழப்பெறும்‌ அத்தீர்த்த பானத்தை 
க்‌ புரண்டியாசித்தவரை யொப்பாவர்‌, எனு, (௬) 
மு வளமலியவிமுத்த மாககரிடையுற்று 
முளமலிமலினத்தாற்‌ மாதகமுஞற்திடுவோர்‌ 
களமலியா தனையே கைக்கொடுகவ லுறுவார்‌ 
தளமலிமன தஅற்ற சஞ்சலமொ, யாரால்‌, 
(ஓள்‌. முத்திவளப்பம்‌ மிறைர்த பெருமைபொருக்இய அவிமுத்தமென்‌ 
பில்‌ வ௫ச்சப்பெற்றும்‌ களங்கம்நிறைக்த மனத்தால்‌ தீவினைகளை ச 


வ்‌ காசிப்பதி। 
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௨௭௬௭. ர தர சிரககியம்‌. 


செய்பவர்கள்‌ நிறைக்தவிஷம்பேரற்‌ அன்யஞ்செய்யும்‌ வேதனைக்கதிகாரிகளா2 
துயரப்படுவதமன்‌ தி மனத்‌திண்கண்‌ . உண்டாயெசஞ்சலமும்‌ விட்டுகீங்கமாட்‌ 


டார்கள்‌... எனு, (எ) 


மாயையின்வல்லபமே வல்லபம்விடமேனுந்‌ 
- தூயநல்லமுதாகக்‌ தோற்அவித்‌திடுதலினாற்‌ 

பரயமற்ற.தநீங்கும்‌ பண்பினரெஞ்ஞான்று 

மாயசற்குருவருளா லாகந்தமடைஇற்பார்‌, 

(இ-ள்‌) விஷத்தை யொப்பதானாலும்‌ பரிசுத்தமும்‌ ஈன்மையுமுள்ளதே 
வரமிர்தம்போற்‌ >ோற்அவிக்குங்‌ காரணத்தினால்‌ மாயையின்‌ சாமர்த்தியமே 
(அளவுபடாத)சாமர்‌த்தியமாகும்‌, பரவிய அம்மாயாவல்லபத்தைக்‌.கடக்குங்குண 
முடையவர்கள்‌, பரமாசாரியருடைய கருணையினால்‌ எக்கரலமும்‌ அஙர்தத்தைப்‌ 
பெறுவார்கள்‌. எ-று. - ம்‌ i (2) 

காரியின்வடிப்பவர்கள்‌ கருதறம்புரியாரோன்‌ 
மாசனுஏான மிலை வைசாக்கியமுமிலை 
மூயெவெபத்திமுளைப்ப அ மவர்க்கில்லை 
வீயெவிவையாலோர்‌ விசேடமுமிலையாமால்‌, 

(இஃள்‌.) NOD வாசஞ்செய்பவர்கள்‌ பெரியோரால்‌ இக்ிக்கத்த 
குர்தி தருமங்களைச்‌ செய்யாதிருப்பார்களே யானால்‌ களங்கமற்ற மெய்ஞ்ஞானம்‌ 
து வைராக்கியமும்‌ நேரிடாது மிறைந்தவெபக்தியும்‌ அவர்களுக்கலெலை 


உண்டாக 
தனு வாசஸ்த்தான த்தைவிட்டு வெளிப்பட்டதனால்‌ ஒரு விசேடமுங்‌ இடை 
பாது. எற: (௯) 


முத்தியென்றுரைசெய்யு மொழியுமற்‌ தில்லையெனித்‌ 
புத்தியுண்டாம்வண்ண ம்‌ புசூத்திடும்பா தனையா 
'லொத்தியல்பாதகம்போ யந்தத்திலுறுகிற்பார்‌ 
சத்தியோர்பாகத்தான்‌ முனருளுபதேசம்‌. 
(இ-ள்‌. கா௫த்தலத்தில்‌ போகங்களை யனுபவித்துக்கொண்டு முக்தியை 


ப்பெற்வேண்டுமென்னும்‌ வார்த்தையுஞ்‌ சொல்லாமல்‌ மனதிலுஞ்‌. இர்தியாமல்‌ 

டாலங்கழிப்பார்களானால்‌, முடிவில்‌ காலவைவரு டைம தண்டனைக்குடன்பட்டு 

(வதனைகளையனுபவித்‌த பின்னர்‌ பராசத்தியை வாமபாகத்‌ இலுடைய இவபிரான்‌ 

செய்தருளூ முபதேசத்தைப்பெறுவார்கள்‌. எ-று. (௧௦) 
ஆதலிற்சமுசரரத்‌ கமும்‌ அதலற்திறுப்பர்‌ 
காதலிற்பெறுடிற்பார்‌ கரிசகன்முத்‌ அனை 
வீதலிற்கொடிதரய யாதனைமிக்கேற்‌ அப்‌ 
பேர்தலிற்பின்புறுவார்‌ பரவரும்பெருமுத் தி, 

(இ-ள்‌.) ஆனபடியினால்‌ காசித்தலத்தில்‌. சமுகாரபர்தத்‌ தழுர்தாஇருப்பவர்‌, 
குற்றமற்ற மோட்சவின்பத்தை ௮ன்போடுபெறுவார்கள்‌- (அச்சமுசரர பந்தத்தை 


உடு-வ து இரணியகருப்பன்முதலோர்முத்திபெற்றவக்தியாயம்‌. ௨௬௭ 


யுடையோர்கள்‌) மரணாவஸ்தையைப்பார்க்கலுங்‌ கொடிதாயெ துன்பங்களை கா 
லவயிரவர்‌ தண்டனையால்‌  முன்னேயனுபவிதக்து அதன்பின்பு துஇித்தற்கரிய 
மோட்சசுகத்கைப்‌ பெறுவார்கள்‌, எஃணு. (௧௧) 
வேறு. 
முந்‌ கியகிரேதந்தன்னின்‌ மொழிபெரும்புக 2மார்சைவ 
னந்தியதவத்‌ 9ன்மிக்கா னற்வெபத்திவரய்ந்தா 
னந்திவானிறத்தன்‌ மேசன்‌ சந்சிதியடைர்‌துபோம்‌ கிப்‌ 
பு்தியுட்சலனறீத்‌ துப்‌ பொலிபெருமுத்தனானான்‌. 

(இ-ள்‌) முதலாவதாயெ கரேதாயுசத்தில்‌ யரவராலு மெடுத்துரைக்கும்‌ 
பெரும்புகழுள்ளவனும்‌ அரியதவமுள்ளவனும்‌ மேலான௫வபக்இியுள்ளவணுமாகய 
*ஓர்சைவன்‌, கரசித்தலத்‌.தில்‌ அம்‌ திவானம்போலும்‌ திருமேணிவாய்ந்த சன்மேசர்‌ 
சந்கிதியடைம்‌ அ வணங்கி மனக்கலேச த்தை யொழிக்து விளக்கமுள்ள மூதிஇகிலை 


யைப்பெற்றனன்‌. எ-று. (௧௨) 


அன்னகாளையினோர் வேத னவிர்பும்க்காடுமேவிப்‌ 
பன்னருமகங்காசத்திம்‌ பயின்றுபின்‌ பிறந்தோர்‌ பேயாய்த்‌ 
தன்னமும்விரும்பாக்கால கீண்டமும்பெற்றானென்றா 
லென்னசெய்தா ௮ம்பந்த மின்மையேடுறப்புமேவும்‌. 

(இஃள்‌.) அக்கரலததலோர்‌ பிராமணன்‌. விளங்கு தலுள்ள புகழமைக ௪ 
மாசிப்பதியைச்சேர்க்து மட்டுக்கடங்காத அகங்காரத்துடன்‌ பழம்‌ பின்மரண 
மடைக்து பின்னர்‌ பேய்வடி.வமா௫இக்‌ காலவயிரவருடைய தண்டனையைப்பெற்‌ 
னன்‌, ஆசலால்‌ எவ்வகையிலும்‌ பந்தமில்லாமையே சிறப்பாகும்‌. ௭-௮அ.(௧௩) 


வேறு, 


சாற்றுபெரும்புகழ்மேய தழுமேசர்சங்கிஇயிற்‌ 
தேற்றுகலக்தார்மருவுஞ்‌ சிவயோகமடமொன்று. 
போற்றுமிரணியகருப்ப னெனப்படுவான்புர்தியின்மிக்‌ 
கரற்றுகருக்குடை-யானா யமர்ந்தனனம்மடத்திறையாய்‌. 
(இ-ள்‌. (சாசத்தலத்தில்‌) சொல்லத்தகும்‌ பெரும்புகழையுடைய தருமே 
சர்‌ சர்ிதிக்குச்சமீப,த்தில்‌ அடைக்கேோர்களைத்‌ தெளிவிக்கும்‌ ஈல்லோர்கள்‌. தங்‌ 
தப்பெற்ற வெயோ கமடமொன்றுண்‌ அம்மடத்தில்‌ அதிபெற்ற இரணியகருப்‌ 
பனென்னும்‌ பெயர்பெற்றவனும்‌ புத்தியில்‌ அடங்காத அகங்கார ரமுடையவனு 
மாயெ ஒருவன்‌ மர்சதப் திய; யிருக்தனன ப ௭-௮. (௧௪) 
௮ன்னவன்பாற்றருமறிதி யெனும்பெயரோனரபத்தன்‌ 
பன்னருநற்குணமிக்கோன்‌ றருக்கொழிந்தபடிமத்தாண்‌ 
பின்னமறப்புகுர்தளாய்ப்‌ பெருடட்புக்கொண்டிருக்‌தா 
னன்னரொருதன த்தவனை நோக்கியிஅ௩விலுவான்‌. 


உ௱௭௮/ காரகசியம்‌. 


(இஃள்‌.)  அவ்விரணியகருப்பனிடத்து சிெவெபத்தியுள்ளவனும்‌ சொல்வதற்க 
ரிய ஈற்குணமுள்ளவனும்‌ ௮கங்காரமொழிந்தவனும்‌ தவவேடமுள்ளவனும்‌ தரு 
மநிதி என்னும்‌ பெயருள்ளவனுமரசய ஒருவன்‌ மடரலயத்திற்‌ பிரவேூத்து 


மடாஇபதியுடன்‌ சிகேடத்து ஒருகாளவனைப்பசர்த்து இதைச்சொல்லத்தொடன்‌: 


இனன்‌, எ-று, (௧௫) 
ஆன்றவிரணியகருப்ப வண்ணலேபாசுபதஞ்‌ 
சரான்றபெருவிரதமுடைத்‌ தலைவனேயிம்மடத்‌ அத்‌ 
கோன்றவெ அபுரிந்தமர்வாய்‌ சொல்லு மற்றதுகேர்க்து 
கான்றபதமெனப்பவஞ்சங்‌ களிப்பயானனுட்டிப்பேன்‌, 

(இ-ள்‌.) நிலைபெற்ற இரணியகருப்பனென்னும்‌ பெயருள்ள பெரியேச 
ரே மாட்டுமையுள்ள பாசுபத சமயவிரதத்தை யனுட்டிக்கும்‌ தலைவரே இம்மடா 
லயத்தில்‌ எந்தச்சாசனத்தைப்‌ பயின்று வசிக்கன்‌றீர்‌ சொல்வீராக அதையுணர்ம்‌ 
து உலகத்தை வாச்தியாசனம்போற்‌ பார்த்து உண்மகஅிழ்ந்து யான்‌ அர்நிலையிற்‌ 

பழகுகின்றேன்‌, எ-று. ! (௧௬) 
என்றபுகன்றிட்ட கேட்‌ டி.லங்குகம்னியகருப்ப்‌ 
னன்றுமொழிகுவன்‌ றரும நிதியேவேதாந்தத்தால்‌ 
அன்அபெருக்தவஞ்செபத்தாற்‌ ௮தியோகப்பழக்கத்தா 
னன்அபரிபூசணனாய்‌ கானிருக்தேனென்றுரைகத்தரன்‌, 

(இஃள்‌.) தருமநி இவ்வாறு செரல்லியதைக்கேட்டு இரணியகருப்பன்‌ 
கூறுஇன்றனன்‌. வேதாம்த விசரரணையாலும்‌ நிறைந்த பெருந்தவத்தினாலும்‌ செ 
பஞ்செய்தலினாலும்‌ யோகாப்பியாச,த்தினாலும்‌ ஈன்மையுள்ள பரிபூரண சொரூ 


பத்தை நான்‌ பெற்றேனென்று கூறினன்‌, ௪-௮. று ம 


ஓங்கு தம்னியகருப்பர வுறுவாகராயணன்‌ முற்‌ 
ராங்குதவமுனிவர்களூ மடையாததருக்குத்றாய்‌ 
நீங்குதீருக்குடையாரே நிறையுடையெஞ்ஞான்‌ அம்‌ 
பாங்குற மோநீயுரைதீத படியெனமற்றிவன்புகன்றான்‌, 
(இ-ள்‌ உயர்வுள்ள இரணியகருப்பனென்னும்‌ பெயருடையரே பெரும்‌ 
தவமுள்ள வேதவியாசர்‌ முதலாய மகாமுனிவர்களுமடையாத தை 
அடைகந்திறாக்கன்றீர்‌, அகங்கார நீக்னெவரே பெரியோராவர்கள்‌ நீர்செொல்லி 
யத எக்காலத்திலும்‌ மேன்மை யாகுமோவென்ற தருமி கூறிஞன்‌.௪-௮,() 
தருமநிதிமொழிகேட்டுத்‌ தருக்குமிரணியகருப்பன்‌ 
பொருவில்பரப்பிரமம்யான்‌ புவனகாரணமும்யா 
னிருரிலம்பல்‌ஓயிர்‌ கழைய வெத்சொழிலும்புரிபவனியான்‌ 
வெருவிலிஃ அண்மையென மிகத்தருக்கியுரைக்‌ கனனால்‌, 


க்கத்‌ 


௨௫-வ.௫ இரணியகருப்பன்முதலோர்முத்திபெற்றவத்தியாயம்‌. ௨௭௬௯ 


(இ-ள்‌,) தருமரிதி சொல்லிய வார்த்தையை அகங்காரமுள்ள இரணிய 
கருப்பன்‌ கேட்டு ஒப்பற்ற பரப்பிரமமும்‌ கானே, எல்லாவுல்கங்களுக்குங்‌ ௧௪ 
ரணகர்தீதனு கானே, பூமியிலுள்ள பலஜீவர்களும்‌ தழைத்‌ தோங்கும்படி பஞ்ச 
இருத்தியம்‌ செய்பவனும்‌ யானே. களிப்பைத்‌ தருன்ற இவ்வார்த்தை சத்திய 
மென்று மிகச்‌ செருக்கடைந்று கூறினன்‌, எ-று, (௧௯) 

தீருக்குமொழியுட்கெண்டு தருமரிதியுரைசெய்வான்‌: 
பெருர்குபலவிடயத்‌அம்‌ பெயரா அசெலுமீயோ 
முருக்கும்வினைப்பரமிங்ஙன்‌ மொழிந்தாலுகரகூறுமே 
திருக்குவிடய தக அவோன்‌ சிரவணஞ்செய்த அம்வீணே. 

(இஃள்‌.) (இரணியகருப்பன்‌) அகங்கரித் ஆச்‌ சொன்னவரர்க்தையை தரும 
நிதிகேட்டுக்‌ கூறுவான்‌. விரிர்த பலவிஷய சுகத்திலும்‌ நீங்காமற்போகன்ற நீர்‌ 
தானே. இவினைகளைக்‌ கெடுக்னெற பரப்பிரமம்‌ இவ்வாறு வேடிக்கையாகல்‌ 
கூறினாலும்‌ நரகம்‌ சம்பவிக்குமே காண்‌ ன்ற விடயத்திற்‌ செல்லுனெ ற ௭௫௦ 
டையவன்‌ வேகாந்தசிரவணஞ்‌ செய்தபலனையும்‌ இவ்வார்‌ கீதை வீணாக்குமே, ௫ 

அடைவரிய்பெருங்காடத்‌ கீலத்தடையுக்தவம்பெற்‌ று 
முடையபெருந்தருக்கனா லொன்றுமிலா தவனானாய்‌ 
மிடைபல?வருகினைப்பார்த்‌ திவ்வாறுவிளம்புவரே 
தடையில்பராகந்‌ திநீயலையெனச்‌ சரற்னுவனென்றான்‌. 

(இ-ள்‌.) இட்டுதக்கரிய மகிமையுள்ள காசித்தலத்தையடைதற்குரிய அவசி 
தைர்‌ செய்திரும்‌ஒம்‌ உம்மை அடிமையாகவுடைய அகங்காரத்தனால்‌ ஓருபல 
ணும்‌ அடையாதவரானீர்‌, செருங்யெபலரும்‌ உம்மைப்பார்து இவ்வாறு வாயி 
ஞற்சொல்லி சற்காரியஞ்‌ செய்யாதுகெட்டுவிடவோர்கள்‌ தடையற்றபிர்ம்மாகந்தத்‌ 
தை நீர்‌ அனுபவிக்க வில்லையென்று யான்‌ கூறுவேன்‌. எண, (௨௧) 

என்றலும்வெஞ்சனமூள விரணியகர்ப்பன்புகல்வா 
னொன்‌அமபேதங்குதியர அழன்‌ றிடுபேததக்தாலே 
கன்றலுறுவேர்பல ரிவ்வரவேகரைக்‌ ஐழல்வார்‌ 
மன்றவுயர்பரஞான மருவாரெக்காலத்‌ தம்‌, 


(இ-ள்‌) இப்படியென்று தருமகிதி சொன்னபோது இரணியகருப்பன்‌ 
பெருங்கோபங்சொண்டு இடத்‌ உண்டாகிய அபேதத்தைக்‌ குமிக்கா்‌ 
து உழலத்தக்க பேதமோக்கத்தால்‌ வருக்க ன்ற பலஜீவர்களும்‌ இவ்வாறேபே 
தஞ்சொல்லி அலைவார்கள்‌ நிலைபெற்றுமேலாகிய பரஞானத்தையெக்கர்லுமடை 
யார்கள்‌, ௭-௮, (௨௨) 

சம்திரன்யான்பரிதியான்‌ற மலவனியான்மருத்‌. அவனா 
னிர்திரனியான்‌ பிரமனியா னிணர்த்‌அழாய்கெடுமாலியான்‌ 
மந்திரசொரூபனெனு மாதேவதேவனுமியான்‌ 
முந்திரப்போர்களுக்கு வ்ரமுகிழ்க்கும்வலியாளனமியான்‌, 


௨௪0 ்‌ காசிரக சியம்‌. 


(இஃள்‌.) சக்திரனும்யானே, சூரியனும்யானே, அக்னெியும்யானே, கரம்‌ 
அம்யரனே, இந்திரனும்யானே, பிரமனும்யானே, கொத்துக்களையுடைய துளப 
மாலைடணிந்த விஷ்ணுவும்யானே. மக்திரசொருபரென்று சொல்லும்‌ மாதேவ 
னும்யானே. சர்வவல்லமையுள்ள கடவுளும்யானே,மு௰்பட்டுயாகிப்டவர்களுக்கு 
வரங்கெ. டுக்கன்ற வல்லவனும்‌ யானே. ௭-௮. (௨௯) 

பன்னாளாம்மோமிெற்றிப்‌. பரம்பிரமகானானேன்‌ 
சொன்னானீயுணர்வரயோ  சுவர்க்கமிலைரகமிலை 
பின்னாளுஞ்சிறுமையிலை பெருமையிலைபின்‌ னுமிலை 
முன்னாகுமஅவுமிலை மொழியுமெனக்கென்றுணர்‌இ, 

(இ-ள்‌.) பலகாலமும்‌ மானேபிரமமென்று 'யோகாப்பியாசஞ்செய்து பா 
ப்பிரமமிலையை யடைந்தேன்‌ அதைவாயினாற்‌ சொன்னால்‌  நீயறியக்கூடோமோ 
ஏனக்கு சுவர்க்கமில்லை ஈரகமுமில்லை, பிற்காலத்‌ தவருஞ்‌ சிறுமையுமீல்லை பெ 
ருமையுமில்லை பின்னுமில்லை முன்னுமில்லை என்றுதருமகிதியே, அறியக்கட்‌ 
வாய்‌, எ-று. 2 (௨௪) 

கண்டிடுவதெலாமாயா கற்பிகமேயிஅரிரம்பக்‌ 
கொண்டிவெதாலெனக்கோர்‌ குறையுண்டோ௯ அதியர்ல்‌ 
விண்டிவெதணராய்டீ விழியெதிர்மில்லா தக ஜி 
யண்டிபேதங்குறித்தே யலை அதிரிபோவென்றான்‌, 

(இ-ள்‌) காணத்தக்கவைகள்‌ யாவும்‌ மாயாகாரியமாகய பொய்ப்போகற்‌ 
களாகும்‌ இப்போகங்களை நிரம்ப அணுபவித்தலினால்‌ சச்தொறந்க வடிவாகிய 
க்கு ஓர்‌ குறையுண்டாகுமோ நீ சொல்வாயாக கான்‌ கூறுவதை நீயறியா 
இருக்கன்‌ றனை என்‌ கண்ணெதிர்‌ நில்லாது. அப்பாற்‌ போய்விடு பேதபாவணை 
செய்து அலைந்து இரியுமாறு செல்‌ என்றனன்‌, ௪-௮, (௨௫) 

சொற்றவிரணியகருப்பன்‌ மொழிகேட்டுத்‌ அணுக்குற்றுச்‌ 
செற்றமகல்பெருங்குண த.அத்‌ தருமரிதியெனஞ்லேன்‌ 
மற்றவனையடையானாய்‌ மாதேவற்கன்பியத்றி 
யுற்பரஞானத்தா லுயர்பெருமுத்தியையுக்முன்‌, 

(இ-ள்‌) இவ்வாறு அணிம்து கூறிய இரணிய கருப்பன்‌ வார்த்தையைக்‌ 
கேட்டு ஈடுமடுங்கி கோபமகன்ற சாந்தகுணமுல்ள தருமநிதியென்னு£்‌ தவன்‌ 
அவ்விரணிய சுராப்பனைப்பாராத வெபிராணுக்‌ சன்புசெய்து பாரஞானத்தை 
யடைந்து உயர்வும்‌ பெருமையுமுள்ள முத்தியைப்‌ பெற்றனன்‌, எ-று, (௨௯) 

அன்னவிரணியகருப்ப னகங்காரமேன்மேலும்‌ 
தன்னவவணின்றெழுந்‌து தொல்காசிமறுகுதொறு 
மென்னரும்வந்தடிதொழப்போ யிவ்வாறேயுபதேடுத்‌ 
அன்னரும்பல்பொருளீட்டி யோவா தசெருக்குஅவான்‌, 


௨ட௫.வ.த இரணியகருப்பன்‌ முதலோர்முத்திபெற்றவத்‌ ியரயம்‌. ௨௭௧ 


(இ-ள்‌. அன்மை இரணியகருப்பன்‌ அகங்கார மேன்மேலும்‌ 
வளர. அம்மடத்தினின்றெழுக்துவந்து. பழைமையான... காசிப்பதியின்‌ விதிக 
டோல்‌ சென்று யாவரும்‌ டிவந்தடி. வணங்க. இவ்வாறே. யுபதேசஞ்செய்து 
நிறைந்த பொருள்களைச்‌ சம்பாதித்து மாறாத செருக்கடைந்தனன்‌. எ-று. (௨௪) 

ஒரிடத்‌ து.ச்சவெவேட முறப்புனை அ சென்‌ விடுவா 
ஜனோரிடச்‌.துநெடுமாலுக்‌ குரியனெனச்சென்‌ விடுவா 
னோரிடத்‌தக்கணபதியை யுபாசிப்போனெனப்புகுவா 
னோரிடத்‌துச்சூரியனை யுபாப்போனெனப்புகுவான்‌. 

(இ-ள்‌) இரவியஞ்‌ சம்பாதிக்கும்‌ பொருட்டுச்‌ வ வேடந்தரிச்துக்கொண் 
டோரிடத்துக்குப்‌ போவான்‌ இருமாலுக்குரிய பாகவதர்களைப்போல்‌ வேடம்‌ 
பூண்டோரிடத்துக்குப்‌ போவான்‌. கணபதியுபசசணை செய்பவன்‌ பாலோரிடத 
தூக்குச்‌ செல்வான்‌ சூரியோபாசனை செய்பவன்‌ போலோரிடத்துக்குப்‌ பேச 
வான்‌. னு. 

ஓரிடத்அவாமியென வுற்றதற்குத்தகச்செய்வா 
னோரிடத்‌அசத்தாந்திமிய னென்‌அணரும்படியடைவா 

. ட ஜோரிடத்துச்சாத்திரங்க ரூள்ளனவெலாம்புகல்வா 

னோரிடத்‌ அவயிரவம்பூண்‌ இத்றடைந்தோர்மனந்திரிப்பான்‌, 

(இ-ள்‌.) வாமதந்திரியைப்போல்‌. ஓரிடத்தக்குச்சென்று அதற்குத்‌ தகுந்த 
தொழில்களைச்செய்வான்‌. சரியாவல்லவனென்‌ ௮. 


(௨௮) 


மதிக்கும்படி யோரிடத்துக்‌ 
குப்போவான்‌. சாஸ்‌ சரங்கள்‌ பலவற்றினும்‌ வல்லமைகாட்டி யேரரிடத்துக்‌ 
குப்‌ போய்ப்பேசுவான்‌, வயிரவசமயகேரஃம்‌ பூண்டு ஓரிடத்தக்குப்போம்‌ அவி 
டத்தள்ளோர்‌ மனசைப்‌ பேதிப்பான்‌. . ௭-௮, 0 (௨௯) 
இவ்வானுவஞ்சனையி னெவ்விடத்தும்போயுழிதந்‌ 
தொல்வாதபொற்கருப்ப த பலபொருளீட்டிச்‌ 
செவ்வாய்மையில்லானாய்ச்‌ செறியுமுலோபம்பூண்டு 
துவ்வா துகிலமாதிகொகச்‌ சேர்த்‌ அக்களிப்புற்றுன்‌. 

(இ-ள்‌) இவ்விதமாகக்‌ கபடவேடங்கொண்டு எங்விடத்தும்‌ போயலைக்‌ அ 
விதிவழி நடவாத இரணிய எ பலபொருளைச்‌ சம்பாதித்துக்‌ சுத்தியல்‌ 
கெட்டவனா உலோபகுணத்தை மேற்கொண்டு தக்க ஆகாரத்திலுஞ்‌ செலவு 
செய்டா பூமிமுதலியவைகளை நிறைவாகச்‌ சேர்த்துப்‌ பொய்ட்பொருவில்‌ களி 
தஇருந்தனன்‌. ௭-௮. (௯௦) 

அயவன்மற்றொருதினத்தே யாவித்தானுயிரமாய்ந்தான்‌ 
மேய்வவன்றனைப்பற்றி வெங்காலவயிரவனா 
ரேயவொருமூன்‌அபத்தோ டிட்டவாயிரவாண்டு 
மோயவுறுபெருந்கண்ட மொழியா அமிகபபுமிக்தே, 


௨௱௱௭௨ ்‌ கரசி ரகசியம்‌. 


(இ-ள்‌.) அவ்விரணிய கருப்பன்‌ ஓர்‌ நாளிறக்தொழிக்தனன்‌ அக்கொடி 
யனைப்‌ பிடித்து வயிரவக்‌ கடவுள்‌ முப்பதினாயிரம்‌ தெய்வவருட்‌ காலத்தளவஞ்‌ 
சோர்க்‌துவிடத்தக்க பெருந்தண்டனைகளை நீங்காதுசெய்து, ௪-று. (௬௧) 
த ஆற்றுபிழைமுழுதொழிக்த வந்தத்‌கவயிரவனார்‌ 

சாற்றுமவிமுத்தேசர்‌ இருமூன்னர்ச்சார்வித்து 
மாற்றரீயதண்டமெலரம்‌ வகுத்தனன்யான்பன்னாளூம்‌ 
தோற்றமிகுமிவன்பாவத்‌ தொடக்கனீங்னெனென்றார்‌, 

(இ.ள்‌.) இரணிய கருப்பன்‌ செய்த பாவுமுழுவது மொழிக்க பின்பு வயி 
ரவக்‌ கடவுள்‌ வேதங்களெடுத்தரைக்கும்‌ அவிமுத்தேசர்‌ சர்கிதியிற்கொவேம்‌ அ 
விட்டு பேதிக்சுப்படாத தண்டங்கள்‌ யாவுஞ்‌ செய்தேன்‌ பலகாலமும்‌ வஞ்‌ 
சனைத்‌ தோற்ற மிகுந்த இவன்‌ செய்த பரவத்‌ தொடர்ச்சியினின்று நீக்னன்‌ 
என்றனர்‌, எற, (௩௨} 

என்றுரைத்தமொழிசெவியேற்‌ தெம்பெருமான்விசுவேச 
னன்றுமணிகன்னிகையி லவன்மூழ்கப்புரிவித்‌த 
ஈன்றபுரியா அபல நவின்‌றதனலடைக்க அய 

ரின்‌ றுதெரிந்தனைகொல்லோ வென்‌ தருளியி அக அம்‌, 

(இ-ள்‌.) என்று வயிரவக்‌ கடவுள்‌ கூறிய வாக்கியத்தை எம்பெருமானா 
இய லிசுவகாதர்‌ இருச்செவியிலேற்று அப்பொழுதே அவ்விரணிய கருப்பை 
மணிகர்ணிகா£ர்த்தத்தில்‌ ஸ்காகஞ்‌ செய்யும்படி செய்வித்த அவனைப்‌ பார்த்து 
ஈல்ல காரியங்களைச்‌ செய்யாது பலபாவல்சளைச்‌ செய்ததினால்‌ [2] டடைம்க துய 
ரப்பாட்டை இப்போது அனுபவமாகத்‌ தெரிச்தனையோ என்று திருவரய்‌ மலர்‌ 
ந்து இதைச்‌ சொல்லத்‌ தொடங்கினர்‌, எ-று. (௬௩) 

மன்‌ னுபெருங்கா சிநகர்‌ வசிப்பவர்கள்பொருளாசை 
முன்னுகுடிகெடுப்பதென மொழிக்தகற்றியகங்கார 
மென்‌ அம அவுங்கடியா விந்திரியமொழித்தீமரிற்‌ 
பன்‌ னுமமதின்பமுற்‌ பாலிப்போமப்‌ பாமுதே, 

(இஃ.ள்‌) நிலைபெற்ற மமைதங்ய காரித்தல,தீநில்‌ வாசஞ்செய்பவர்‌, 
பொருளாசை கொண்டால்‌ ஈம்துகுடி கெட்லிடுமென்று சொல்லியவா ருசையை 
யொழித்து அகங்காரத்தைக்‌ களைந்து இந்திரியவழிசெல்லாது மின்ன மகக) 
செய்வார்சளாயின்‌ அப்பொழுதே பரமசுகத்தையவர்களுக்குப்‌ பாலிப்போ 
மென்றறிவாயாக. எ-று. (௬௫) 

மின்னலென த்தோன்‌றிமறை வெறுவாழ்க்கையுட்பட்டுப்‌ 
பன்னலமுமழிர்காராய்ப்‌ ப இன்‌ றபாவியர்க 
ளுன்னல்சொடிதென ததிய தண்டமுன்போறப்பெற்‌ அப்‌ 
பின்னன்‌ முடிஈம்மருளாற்‌ பின்புசலப்பரர்முத் லி. 


உட௫-வ.ஐ இரணிய்கருப்பன்‌ முதலோர்முத்திபெற்றவத்தியாயம்‌. உள: 


(இ-ள்‌.) மின்னலைப்போற்‌ காணப்பட்டு மறைகின்ற பொய்‌ வாழ்க்கைச்‌ 
குடன்பட்டு பலவிதசுகங்களையுமிழந்தவா்சுளாட பாபத்‌ில்‌ முழுகுகன்‌ தவர்கள்‌, 
சிந்திப்பதற்கரிய கொடியதண்டங்களை நீயடைந்கதுபோலடைந்து பின்னிமுடிக்‌ 
குஞ்‌ சடையையுடைய ஈம கருணையினாலே பின்பு முத்தியடைவார்கள்‌, எ-று. 

ஆதலினீபல அன்புமடைஈ த புனிதம்படைக்காய்‌ 
காகலினென்னுபகேசங்‌ கருக்‌ தறக்கொள்ளெனப்புகன்று , 
பாதஈமிறருமநிதி பதிர்தமறாம்பெருமுத்தி 
யாதரத்திற்புகச்செய்கா னருளூறின்மத்திஃதரிதோ, 

(இ-ள்‌.) ஆதலினால்‌ நீ பல துன்பங்களையுமடைந்து பின்‌ பரிசுத்தத்தை 
யடைந்தனை இப்போது கான்‌ செய்யப்போடன்ற உபதேசத்தை யன்போடு 
மனதிற்‌ இந்தித்‌. தக்கொள்வாயென்று உபதேசித்தப்‌ புண்ணியவானாயெ தருமி 
விறாம்பியடைர்‌ த முத்திரிலையில்‌ இரணிய கருப்பனும்‌ அன்போடு சேரும்படி. 
செய்தருளினர்‌. திருவருளைப்‌ பெற்றா லிம்முத்திரிலைடைப்பதருமையன்‌ ௮.எ-று, 


இல்ல்றத்தினிறாந்தா லும்‌ அறவறத்தினிருந்தா லஞ்‌ 

சொல்லறத்தின்‌ வழிரின்‌ று தெரக்கமறைமுடி புணர்ந்து 

ஈல்லறத்தராவரெனி னாடுபெரும்பக்தமெண 

மல்ல்றச்செம்பமிகியின்மே ல௰விளங்‌கக்ககயடைவரர்‌.. 

(இ-ள்‌.) இல்லற நிலையினின்றாலும்‌, அறவ தநிலையினின்றாலம்‌ அதன கணு 
க்கு விதித்த சருமவழியில்‌ கின்று இங்தக மகாவரக்யொர்த்தத்தை குருமூக 
மாகவறிர்தி, உக்தமோத்தம தறுமமாயெ வெகாறாணியம்‌ பாசவயிராக்யெழு சவி 
யவற்றை அறுஷ்ட்டிப்பாராயின்‌ தம்மைப்பம்‌ ஜிய பர்தமாயெ இருளொழியத்‌ 
தக்க ஞானமாயெ குரியோதயத்சாம்‌ பிரகாசித்து முத்தியடைவார்கள்‌, எ-று, () 

முன்‌ னுமுயன்‌றரிகாக மொய்த்தபலபொருளீட்டிக்‌ 

கொன்னும்வறிகேபுகைக்‌ அக்‌ கொடாதிராம்ததோடத்தாற்‌ 
மின்னுமருகரகுழப்பர்‌ பெரும்பொருளாலடைபயன்றான்‌ 
மன்னுமஃதென்றுணசா மாக்களுக்கென்னரைப்ப அவே, 

(இ-ள்‌. ஒந்திததம்‌ முயற்த்தும்‌ அரிதாகக்‌ கிடைக்கும்பொருளை மிகவுஞ்‌ 
சம்பாதித்த அச்சத்தோடு விணாகப்‌ புதைத்துச்‌ சற்பாத்திரத்திற்‌ கொடாமம்‌: 
மபாய்விட்ட பாவத்தினாலே கொடிய மகத்தில்‌ முழுகுவார்கள்‌, பெரும்பொ 
ருளாலடைந்தீ பியா கனம்‌ நிலைத்த ஈரகமென்று அறியாத மனிதர்களுக்கு 
எடுத்துச்‌ கூறுவசென்னையுள்ள௮, எ-று, (௬௮) 
மருமலர்மீர்வளக்காசி மா௩க்கர்வாழ்வோரென்று 
மருமறையரதிகளூணர்க்த வந்தணராதியர்‌தம்பாற்‌ 
பெருமையுறக்கொடப்ப அவே பெருந்கருமமவற்‌ அள்ளு 
மிருமையுவமதியையரா விழுங்குறாளினிதளித்தல்‌, 


ல 


௨௱௭௪ காதசிரகயெம்‌: 


- (இ-ள்‌) வாசனை தங்கிய மலர்களையுடைய கங்காதீர்த்த வளப்பமுள்ள 
அம்‌. மடமையுள்ள தஅமாயெ காித்தலத்‌,தில்‌ வாசஞ்செய்பவருக்கும்‌, அரியவேத 
மாதிகலைகளையுணர்ந்த பிராமணர்‌ முதலியோர்க்கும்‌ பெருமையடையுமாறு 
கையிலுள்ள பொருளைக்‌ கொடுப்பதுவே அரிய தருமமாகும்‌. அவ்வாறு செய்‌ 
யுக்‌ தருமத்துள்ளும்‌ பெருமை வாய்ந்த சந்திரனை இராகு ண்டும்‌ இரகண 
புண்ணியகாலத்திலும்‌, எ-று. (௬௯) 


அரவுபரிதியைத்தீண்டு மன்னதினங்கொடுத்‌டலால்‌ 

விரவுபலனூஅமடம்‌ கதஇிகமாய்மிக்குபருங்‌ 

கரவுதவிர்மரணமுறு காலத்தித்கொடுத்திடலாத்‌ 

பரவுபல்னனந்தமடம்‌ கென்றுரைக்கும்பன்மறையும்‌, 

(இ-ள்‌) கேதுக்கோள்‌ சூரியதேவரைத்‌ தீண்டும்‌ குரியரகண புண்ணி 
யகாலத்திலே தானஞ்செய்தால்‌ காஅமடங்கு அதிகபலனுண் டாகும்‌, வஞ்சணை 
யை ஒழிக்கின்ற மரணகால்த்தில்‌ சற்பாத்திரதானஞ்செய்தால்‌ ஒன்றுக்கு அன 
ந்த மடங்கு அதஇிகப.லனென்று வேதங்கூறும்‌, எ-று: (க௰) 


மறையவசாயிருற்தாலு மற்றோராயிருந்தாலு 
-நிறையவுளத்தைந்தெழுத்து நிகழ்திருவெண்ணிறணிந அ 
பெரஹைமலியுங்கண் மணியும்‌ பூண்டமைவார்பாற்கொடுப்பி 
னறைதாமுற்‌ நிடுங்கொள்லோ வவரளவேபயனளவும்‌. 


(இ-ள்‌) காசித்தலத்தில்‌ தானம்‌ வாங்குபவர்‌ பிராமண ரானாலும்‌, மற்றை 
வருணத்தாராயினும்‌ மனசைத்‌ திறாவருளால்‌ நிறைவிக்கும்‌ பஞ்சாட்சரத்தை 
உச்சரித்து அறிவை விளக்கும்‌ இருவெண்ணிற்றைத்தரித்து பொறுமையை 
நிறைவிக்கும்‌ உருத்திராக்ஷமாலைபூண்டு இருப்பவர்களுக்குக்‌ கொடுத்தால்‌, உண்‌ 
டாகும்‌ பலன்‌ எடுத்துரைக்க முடியுமோ அப்பெரியோர்களின்‌ ன்‌ 


3 மமையைப்‌ 
பேரற்‌ பயனும்‌ அளவுபடர ததாகும்‌, ௭-௮. 


(௪௧ 
கன்றுதலில்வளம்பொலியுங்‌ கர ிகர்வாழ்வாரு 
ணன்றுதெரிந்திக்‌ ரிய காசஞ்செய்தமர்வார்பா 

லொன்றுகொடுப்போமென முன்‌ ஒரைத்அப்பின்கொடரராமிழ்‌ 
ுன்றுகொகெரகமெலாக்‌ அளைந்திடுவர்‌ சத்தியமே, ட்‌ 


(இ-ள்‌.) இலேசத்தை மாற்றுக்‌ ற வளப்பங்கள்‌ நிறைந்த காசித்‌ தலத்தில்‌ 
வ்ரசஞ்செய்பவர்களுக்குள்‌ உண்மையுணரம்‌ து இந்திரிய மிக்ரெகஞ்செய்த பெரி 
யோர்களுக்கு ஒருபொருளைச்‌ கொடுப்பதாக வாக்குத்தத்தஞ்செய்து பின்ப 
கொடரமற்போவாரானால்‌ நிறைந்த மகா௩ரகங்களெல்லாவஜ்றிலு முழுக்‌ தயா 
முறுவரர்கள்‌ இவ்வார்த்தை சத்தியமாகும்‌, ௭-௮. (௪௨) 

இராதபர்தகங்கள்‌ செய்தாலுங்கலிகாலத்‌ 

தோராதபெருங்கழுவாய்‌ கொடையன்‌ நியண்டுகொலோ 

வாராதவின்பமெலாம்‌ வருவிக்குங்காசியின்மற்‌ 

ருராதபெரும்பலனா மற்பதானமும்பெரிதாய்‌. 


உட௫-வ.து இரணியகருப்பன்முதலோர்முத்‌ இபெற்றவத்தியர்யம்‌, ௨௭௫ 


(இ.ள்‌.) பிராயச்‌ த்தத்தாலொழிக்கப்படரத பெரும்பாவங்களைச்‌ செய்‌ 
தாலும்‌, இக்கலியுகத்தில்‌ அராய்க்கறிதற்கரிய பிராயச92சமாவ.து கொடுத்தலல்‌ 
லாமல்‌ வேறே யுண்டோ. (இல்லை) சடைகத்தற்கரிய சுகங்கலெல்லாவற்றையுன்‌ 
'கொடுச்குவ்‌ காசித்தல,சதில்‌ 9 றியதரனமும்‌ பெரிதாக வளர்க்‌ நிறைர்த முத்தி 
யின்பத்தைத்‌ தரும்‌, எ-று, ்‌ 2 (௪௬) 

எண்ணிறந்தபெரும்பொருளை யிட்‌ டியானிலக்புதை அச்‌ 

கண்ணிறந்தஅயரமெலாங்‌ காலனியம்‌ நிடப்பவெர்‌ 
மண்ணிறர்தபுகழ்பரப்பி வான்முழு அங்கைக்கொள்ளார்‌ 
பண்ணிறம்தமொழதியார்க்லே பதைத்‌அருகிச்சோருவார்‌. 

(இ-ள்‌. பக்த ப்‌ திக. இரவியங்களைச்‌ சம்பரதித்தப்‌ பூமியிற்‌ 
புதைத்துவைத்துச்‌ எந்திப்பதத்கரிய அயசங்களெல்லாவற்றையும்‌ இயமன்‌ செய்ய 
உடன்பவோர்கள்‌. (தருமங்களைச்செய்த) உலகமுழுவதம்‌ பரவி அப்பாற்படத்‌ 
தக்க புகழை விரித்துத்‌ தேவபுவனங்கள்‌ யாவுங்கைக்கொண்டு. சுகமனுபவிக்க 
மாட்டார்கள்‌, கத்‌ பட வா்ய்கெிம்‌ மொழிகளையுடைய மடவார்களூ 
க்கே மனம்‌ பதைத்துரு9 வாவொர்கள்‌, எ-று, ன்‌ (௪௫) 

௮சாவணிசெஞ்சடைப்பெருமர னடிமலர்போத்றார்பகலு 

மிராவுமுயன்றரிதாக விரும்பொருணேடிப்புதைப்பரர்‌ 
தராதலத்திற்பெரும்புகழும்‌ கீலைகருவான த்திருப்பும்‌ 
விரரவவறம்புரிதரா 'ரவற்குசை த்தல்விண்படுமே, 

(இ-ள்‌.) சர்ப்பாபரணரும்‌ இவந்த சடையையுடையவறாமாயெ ஓவ்பெரு 
மானுடைய திருவடிச்‌ தாமரையைத்‌ அதிக்கமாட்டார்கள்‌, இரவும்‌ பஃலுமுயற்‌ 
சத்துப்‌ பெறாம்பொறாளை அரிதாகத்‌ தேடிப்‌ புதைப்பார்கள்‌, உலகத்இல்‌ பெருங்‌ 
ஒர்த்தியும்‌ போகங்கள்‌ நிறைத்த சுவர்க்காஇபுவனங்களில்‌ வடுத்தலையுஞ்‌ செய்‌ 
விக்கும்‌ தருமங்களைச்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. இவர்களுக்குத்‌ தருமரகயெங்களைப்‌ 
பே தித்தல்‌, வீணாகும்‌, ௭-௮, (௪௫) 

மின்‌ னுகருமுகில்சார்க து மேற்றவமும்பொழிலுடுத்‌ த 

மன்‌ னபெரும்புசர்க்காி மாககர்வாமொருமதையோன்‌ 

பன்‌ னமருமறையாதிப்‌ பற்பல. நால்களுமுணர்ந்தோன்‌ 

இன்‌ அமருங்தவத்தயர்க்தோன்‌ நூயகுண த்தலைநின்றோன்‌. 

(இ-ள்‌. மின்னலைச்செய்யுங்‌ கரியமேகங்கள்‌ கெருல்‌உ மேலே தவழப்‌ 
பெத்த சோலைகளைச்‌ க டா நிலைபெற்றிருக்கும்‌ பெரும்புகழமைந்த 
மகத்தாயெ கரசித்தலத்தில்‌ ட்ட ஒறு பிராமணன்‌, விரிவாகக்கூனும்‌ அரி 
யவேதமாதி பல்வாயுள்ள ப்பட்‌ தெரிந்தவன்‌. பற்பலவாயெ அரியதவங்க 
ளாலுயர்க்தவன்‌, பரிச த்தமலைத குணமே வடிவாக நிற்பவன்‌, எது, (௪௬) 


UGE கா௫ரக௫யம்‌. 


அந்தநெடும்புகழ்மறையோற்‌ காகயபுத்‌ இரரிருவர்‌ 

சந்தமிகுகலியாண விராமனொருதனையன்‌ பேர்‌ 

முந்தவெழுதனப்பிரியன்‌ மொழிதருமற்றையனாம்‌ 

மிந்தம்கரர்தமக்கெல்லா மிருக அசெய்தளித் அ, 

(இ-ன்‌.) இர உன்ன அந்தப்‌ பிராமணனுக்கு இரண்டு புத்திரர்கள்‌ 
பிறந்தார்கள்‌ அழகு மிகுந்த ஒரு புதல்வனணுக்குக்‌ கலியாணரா மனென்அபெயர்‌. 
மத்றொராவனுக்குத்‌ தனப்பிரியனென்‌அபெயர்‌ இந்தப்‌ புத்திரர்களிருவருக்கும்‌ 
னது. ஆஸ்தியை இரண்டு பங்குசெய்து கொடுத்து, எ-று, (௪௭) 

த்தை அறவறஞ்சார்ந்த கடங்கங்கைப்புனலாடி 

நிக்தையஅநடைபயின்‌ அ நிரம்புவவைக்கெழுச்செண்ணி 
யந்தையறுத்தயர்ஞானத்‌ தமைந்ததிலகாயகன்‌ றன்‌ 

முக்தையருடலைக்கொண்டு முத்தியடை௩்தின்புற்றான்‌ . 

(இஃள்‌.) பிதா அறவறத்தையடைக்து பெருமைபொரும்‌ இய கங்கரடிர்த்த்‌ 
தில்‌ ஸ்காஈஞ்செய்து - குற்றமற்ற. ஈல்லொழுக்கத்தித்பழகி பஞ்சாட்சர ச்தைச்‌ 
சதாகாலமும்‌ உச்சரித்து SA கெடுத்து மேலாயெ ஞானத்தைப்‌ 
பெற்று விசுவசாதருடைய முதன்மையான 'இருவருசோ மேற்கெசண்டு வு 
யின்பத்தைப்பெற்றனன்‌, எ-று. 


(௪௮ 
ஒருமைந்தன்‌ றற்தையென வோங்கெரன்னெ றிரின்றே ்‌ 
யருமந்ததவந்தான மாசாரமறுட்டித்அத்‌ 
தருமந்தன்வசமா கத்‌ தம்பிரானருள்பெற்றுத்‌ 
இருமந்தியாகளிக்கும்‌ தெய்வமாக்கதியடைக்தான்‌, 

(இ-ள்‌. ஒரு குமாரன்‌ பிதாவைப்போலப்‌ படம்டத்ற ஈல்லொழுக்கத்தி 
லிருந்து, அறிய தேவாமிர்தம்போன்ற சவங்களையும்‌ உத்தமதானங்களையும்‌ 22 


யாசாரங்களையும்‌ வீடாதுசெய்து வெதருமங்களைத்‌ தன்‌ வசப்படுத்த விசுவகரத 
ருடைய இருவருளைப்பெற்றுச்‌ வொ வாழ்வைத்‌ தடையின்‌ றிக்‌ கொடிக்கும்‌ 
செய்வத்தன்மையுள்ள முத்திபெற்றனன்‌, ௭-2, கே 

ம, ந்றொருவனணுத்துணையும்‌ வயங்கும்றஞ்செய்யானாய்ப்‌ 

பெற்றமுயர்‌த்தவனடிகள்‌ பேனானாய்ப்பொருளனை த்‌ .அம்‌ 

3 பத்றமையரிலத்திருவிப பாவீியெனப்பட்டிறம்‌. அ 

- செற்றமகல்கதியுற்றான்‌ செப்பியதன்‌ அணைவன்போல்‌, 

(இ-ள்‌.) மற்றொரு குமாரன்‌ விளக்கமுறுக்கருமம்‌ அணுவளவுஞ்‌' செ 
ய்யாமலும்‌ இடபக்கொடியையுடைய வெபிசான்‌ திருவடிகளை விரும்பாமலும்‌ ன 
லாப்பொருளையும்‌. பூமியிலமுக்தப்புதைத்துப்‌ பாவியென்று சொல்லுமாறு 
மரண த்தையடைந்து களங்கமற்றமுத்தியைத்‌ தன அசகோதரனடைந்கது போ 

. (௫9) 


ன்றடைந்தனன்‌; என்‌, 


௨௫-வது இசணியகருப்பன்முகலோர்முக்கிபெற்றவக்தியாயம்‌, ௨௭௭ 


கரிெகர்தன்னிட த்‌. அக்‌ கலர்தவுயிர்‌ தமக்கருளும்‌ 
வாசிதனையாசேயோ வகுதீதுரைக்கும்வன்மையினார்‌ 
பேசியினியாவதெவன்‌ பிறங்கு றம்ப்பதிசாரார்‌ 
சிசியெனப்பலரிகமுஞ்‌ செய்கையராகுவரென்றான்‌. 


(இ-ள்‌.) காத்தலமானது தன்னிடத்தில்‌ வந்த ஆன்மகோடிகளுக்கு அறு 
க்ரெகஞ்‌ செய்யும்‌ தன்மையை அளவிட்டுரைக்கவல்லவர்கள்‌ யாவர்‌ இணிமேற்கூ 
அவதென்னை விளக்கமுற்ற அத்தலத்தையடையா தவர்கள்‌ இழிவுகோகூப்பலரும்‌ 
இகழப்படுஞ்‌ செய்கையுடையவர்களென்று குகிமுணிவர்‌ கூறினார்‌, எ-று. (௫5) 
இரணியகருப்பன்‌ முதலோர்‌ மு க்தியடைந்த வத்‌ 'இயாய 

முற்றியது. 
ஆக அத்தியாயம்‌ ௨௫-க்கு இிறாவிருத்தம்‌. (௯௬௰) 
இருச்சிற்றம்பவம்‌, 


்‌ ௨ 


'இருபத்தாமூவது விட்டுணுசருமனுப 
தேசம்பேற்ற வத்‌ இியாயம்‌; 


இருச்சிற்றம்பலம்‌, 
புண்ணியம்புரிந்தான்போலும்‌ பாதகம்புரிக்தளானு 
நண்ணினன்முத்‌தியென்று ஈவின்‌தனையஃதெவ்வாரறுக்‌ 
தண்ணியகுணத்தாயிக்தச்‌ சங்கைதர்‌ த்தருடியென்‌ அ 
கண்ணியமுனிவர்கேட்பக்‌ கழஅதலுற்றான்குதன்‌ 

(இ-ள்‌) புண்ணியஞ்‌ 4 செய்தவனைப்போல்‌ பாதகஞ்செய்தவனும்‌ முத்த 
படைந்தசனென்று கட்டளையிட்டீர்‌ அ௮அஎவ்வாறாகக்கூடும்‌ சார்த குணமுள்ள 
மகாமுனிவரே இர்தச்சம்தேகத்தை ஒழித்‌ சருள்வீ ரென்று பெருந்தன்மையுள்ள 
சவுகக.ரசதிமுரிவரர்‌ கேட்கச்‌ சூதமுரிவர்‌ சொல்லத்‌ தொடக்கினர்‌. எ-று, (௧) 

பாதகம்புரிந்தான்‌ கால வயிரவர்பரிவினாஜ்அு 
கோதகவனைத்‌ அமேற்று அவலரும்புனிதனாகி 
மேதகவுடையமூர்த்தி விச்சுவநாதன்செய்யும்‌ 
போதகவுபதேசத்தாற்‌ புகுக்தனன்முத்திமாதோ, 

(இ-ள்‌.) திவினையைச்செய்த பிரரமணகுமாரன்‌ காலவயிரவக்‌ கடவுள்‌ 
அன்பினாற்‌ செய்த தண்டனைகளெல்லா வற்றையு மனுபவித்துச்‌ சொல்லுதற்‌ 
கரிய பரிசுத்தத்தை யுடையனாகி மேன்மையுள்ள விரவ்லச்‌ செய்யுஞானோப 
தேசத்தைப்பெற்று .முத்தியடைந்தனன்‌. எ-று. (௨) 

்‌ பளகருங்காசிவைகிப்‌ பாதகம்புரிற்தாரெல்லாம்‌ 
வளரருட்செல்வக்கால வயிரவர்தண்டஞ்செய்ய த்‌ 
தளர்வர்பின்புனிதராகித்‌ தாரகமனுவுங்கேட்டுக்‌ 
தளரொளிமுத்தீவீடு கெழுமிவீத்றிருப்பான்றே, 

(இ-ள்‌.) குற்றமற்ற கா௫த்தலத்தில்‌ வாசஞ்செய்து திவினையைச்‌ செய்‌ 
தவர்களியாவரும்‌ வளர்கின்ற அருட்செல்வத்தையுடைய காலவயிரவர்‌ செய்யும்‌ 
தண்டனையால்‌ தளர்ச்சியுற்அப்‌ பின்னர்‌ பஙிசுத்தரரி விசுவகாதராபகேடுத்தறா 
ளும்‌ தரரகமந்‌இரத்தைப்‌ பெற்று பேரொளியால்‌ விளங்கும்‌ முத்திவிட்டில்‌ 
கிலைபெற்‌றிறாப்பர்கள்‌, எ-று. (௬) 


௨௬-வதுவிட்டுணுசருமனுபதேசம்பெற்றவத்தியாயம்‌.௨௪௯ 


மன்னியபுகழ்சரல்கால வயிரவர்‌தண்டஞ்செய்யா 
தன்னியமில்லா முத்‌ யடைவதெவ்வாறென்பீரேற்‌ 
பன்னியகு£வன்பர த பம்கயம்பணிர்‌ தபோதற்றி 
கன்னியம;த்‌தடின்‌.௮ு கான்மறைமுடிவுதோ்க ௮. 

(இள்‌.) நிலைபெற்ற புகழமைந்ச கால்வயிரவர்‌ தண்டனை செய்யப்பெ 
ருது அனன்னியமாயெ மோட்சத்தைப்‌ பெறுவது எவ்வாறென்று முகிவர்ச 
ளே கேட்பீர்களானால்‌ உடதேசெச்த ஆசாரியன்‌ பாததாமரைகளை வணம்‌த்து 
இத்து ஈரன்குவேதங்களின்‌ முடிவையும்‌ அ றிந்து ஈல்லொழுக்கங்களிழ்‌ வராது 
நின்று, என, ்‌ | (௫ 

பச்ளெமுலையாள்பாகப்‌ பரம்பரனாயவெங்கள்‌ 
விச்சுவகாகன்பாக மேககத்‌்தயானஞ்செய்‌்.து 
கச்சமிலற கதுட்டம்மா. லியன்‌ மனகடைப்பிடித்து 

்‌ நிச்சனுமொழுகுவரரே லடைகுவர்நேரேருக்‌ இ, 

(இ-ள்‌.) பசுமையும்‌ இளமையுமுள்ள குஜங்களையுடைய பார்வதியே ட 
ரை வாமபாகத்திற்‌ கொண்டிருக்கும்‌ எமது பரம்பொருளரயெ விசுவகாகர்‌ 
திருவடி களைச்‌ சதாகாலமுந்தியாமித்து அள வில்லாத சிவதரு மங்களுள்‌ கம்மா ற்கூ 
டுமானவற்மை. உறுதியாகப்பிடித்அத்‌ இனக்தோறுக்‌ தீவறமுதனாஷ்டிப்பாரரயின்‌ 
(அக்சாலவயிரவர்‌ தண்டனையின்‌ றி) மேரேமுத்‌ தியடைவரர்கள்‌. எ, (௫) 

பசர்பொருளபகரித்தல்‌ பரதா ரகமனஞ்செய்தல்‌ 

வ மிகுபரமனிக்தைவயக்குதல்‌ கடுஞ்சொற்கூறல்‌ 
விரவுபொன்னாதிவாங்கி மீட்டுதவரமையின்ன 
தரமுளோர்வடுகப்புத்தே டண்டிக்கப்படுவர்மாதோ. 

(இ-ள்‌. அன்னியர்‌ பொருளையபகரிச்சல்‌ பிறர்மனை வியரைக்கூ தெல்‌ மே 
ன்மைமிகுந்கி பரமரிவமிம்தை செய்தல்‌, கஞ்சொற்களைச்‌ சொல்லுதல்‌, பொ 
ன்முதலியவைகளை வாங்‌ மீட்மெவருக்குக்‌, கொடாதிருத்தல்‌ இவ்வாறாயுள்ள 
பாதகங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ வயிரவக்கடவளாற்‌ மண்டிக்கப்பவோர்கள்‌, எ-று[) 

வெஞ்சினம்பொருளாக்கெரள்வோர்‌ விபெடரப்பொறாமையாள்வோர்‌ 
வஞ்சகாட்டோர்பாலும்‌ வயக்குவோர்பிறரூதஞ்சி 
கெஞ்சரெக்குருகாரெங்க ணின்மலப்பெருமான்றாளே 

தஞ்சமென்‌ தடையாரின்னோர்‌ தண்டிக்கப்படிவர்மாதோ. 

(இ-ள்‌.) கொடுங்கோப்‌ கதையே பொருளாகக்‌ கொண்டவர்களும்‌, விட்‌ 
டு£ங்காப்‌ பொராமையுடையோர்களும்‌, ௩ம்பினவரிடத்‌௫ வஞ்சசத்தைச்‌ செய்ப 
அர்க்கம்‌ அன்னியர்படும்‌ அயரத்தைக்கண்‌டு மனமிர்ங்கரத்வர்கனும்‌, நின்மலரர 
ட எமதுவெபெறாமான்‌ றிருவடியே அடைக்கலமென்ற பற்றாதவர்களும்‌, ஆ 
யஇவர்களெல்லரம்‌ வயிரவக்கடவுளாற்‌ ஐண்டிக்சப்பவேர்கள்‌, ஊறு, (எ) 


2௮0 காசிரகசியம்‌. 


உயர்ச்தவாச்‌சிரமம்பெற்று முரியதாமொழுக்கம்பேணா 
தயர்க்துழுன்விட்டயாவு மறுசரித்தவாவிக்சொண்டும்‌ 

பெயர்ச்‌ அம்வேறெண்ணாராகிப்‌ பிமரிழிக்திவொன் செல்வார்‌ 

கயந்தபவடுகப்புத்தே டண்டிக்கப்படுவர்காளாம்‌. 

(இ-ள்‌) மேலாய ஆச்‌சிரமநிலையடைக்தும்‌ அவ்வாச்‌ரெமத்துக்குரிய நல்‌ 
லொழுக்கங்களை விரும்பாது மறந்தவராச முன்னேவிட்ட போகங்களியாவை 
யும்‌ அனுசரித்துப்‌ பற்றிக்கொண்டு மறந்தும்‌ பரவமென்றெண்ணாதவராடி 
அன்னியர்‌ நிக்திக்குமாறு ஈடப்பவர்கள்‌, துயரமுறும்வண்ணம்‌ வயிரவக்கடவுளர 
ற்றண்டிக்கப்‌ படுவார்கள்‌. எ-று. (அ 

மட்டலாக்தெவன்போல்வா னெக்கியசருமன்மைந்தன்‌ 
விட்டுணுசருமனென்பான்‌ மேதகுகந்தைபாலே 
பட்டபன்மறையுமோர்ந்கான்‌ பளகறுகுணத்அமிக்கா்‌ 
னட்டகன்கியற்றும்பெம்மா ன அமலர்ப்பதமுட்கொள்வான்‌. 

(இ.ள்‌.) வாசனைவிசுன்ற தாமரைமலருக்குரியவனணாகய பிரமதேவணை 
யொத்த எக்யெசறாமன்குமாரன்‌ விஷ்ணுசருமனென்னும்‌ பெயருடையோன்‌ 
மேலான தர்தையினிடத்தப்‌ பதவிகளைத்தரும்‌ பலவேதங்களையும்‌ ௮ றிக்தவன்‌: 
குற்றமற்றகுணத்தில்‌ மேம்பட்டவன்‌ நடன த்தை உயிர்கள்‌ மன்மையடையுமரனு 
“புரியும்‌ சபாகாயகரது நற்றாமரைமலாபோன்ற திருவடிகளை மனதில்‌சிக்திப்ப்‌ 
வன்‌, ௭-௮. (௯) 

இன்னமுங்கற்கவேண்டி மியல்பினதெ துகாணென்ணு 
பன்னரும்விண்டுசன்மன்‌ றந்கைபாற்‌ பரிந்‌ அகேட்க 
வன்னவன்வித்தையொன்றுண்‌ ட அதெரிம்தவன்மற்றெல்லா 
கன்னயத்தொடுதெளிக்தா னென்மனார்‌ ஈன்‌ னூல்வல்லரர்‌. 

(இ-ள்‌.) மேலும்வாசித்தறியவேண்டிய தன்மையுள்ள எந்நூலென்று, 
சொல்வதற்கரிய விஷ்ணுசருமன்‌ தந்தையாகிய எக்யெசராமனைக்கேட்க, அவன்‌ 
வித்தை யொன்‌ ிருக்இன்றது அதைத்தெரிக்தவன்‌ விமல்‌ யு நட்‌ 
பூங்களையுக்‌ தெளிந்தவனாவனென ஈல்லதூல்களில்‌, வல்ல்வாகள்‌ கூ அவரர்க 
னென்று கூறினான்‌. எ-று, 7 (௧௦) 

அக்தவித்சையினெஞ்ஞான்று மகன்‌ றிடாதமர்வனீசன்‌ 
சந்தமற்றவனைநிக்தை சாற்றுவேரர்டரகில்விழ்வார்‌ 

முந்தமற்‌ அடம்பைமிக்கை மொழி்திவொரான்மாவை 

யெர்தமுடருமிற்தித்த லியற்றிடமாட்டாரென்னில்‌. 

(இ-ள்‌) அந்த வித்தைடைத்தரல்‌ மகாதேவர்‌ அவனைவிட்டு எக்கால 
மும்‌ விலகாது விரும்பியிருப்பர்‌. சாந்தசம்பத்துள்ள அம்மஹாதறுபாவனை நிக்‌ 
ய்போர்‌ நரகத்தில்‌ முழுகுவார்கள்‌ சுகதுக்கத்திற்கு முன்னிற்குக்தேகத்தை அறி 
ஞர்‌ நிந்தப்பார்கள்‌. ஆன்மாவை எர்தமூட்ரும்‌ நிக்தைசெய்யமா'- டார்கள்‌. எலு; 


௨௬ - வது விட்ணெசரும்‌ அப்தேசம்பெற்றவத்தியாயம்‌. ௨௭௮௫ 
தேடியானவற்குகாளாம்‌ தேகக்‌ அமானமுூண்டாக்‌ 
தேகியேஅக்கமெல்லாஞ்‌ செறிகுவனிர்தைகூறி 
லாகியஞானியர்க்குக்‌ அக்கமுண்டாமேன்மூட, 
சாகியபலர்க்குஞ்சொல்ல வேண்டுமோவஜிதிமைற்த்‌. 

(இ.ன்‌.) தேகத்தை யபிமானித்திருக்குஞ்‌ வோன்மாவுக்கு,ச்‌ இனக்தேரஅம்‌ 
அத்தேகத்‌தி லபிமானமுண்டாகும்‌ அச்‌வனே பலவாயெ அயரங்களாலும்‌ 
கெருக்கப்பவென்‌. ஒறாவணிந்‌இத்தரல்‌ மேலோராயெஞானவான்களுக்கும்‌ அயாஞ்‌ 
சம்பவிக்குமானால்‌ மூடராயெ பலருக்குங்கிலேசமுண்டாகுமென்று நரன்‌ கூற 
வேண்டுமோ அவசியமுண்டாகுமென்று விஷ்ணுசருமனாயெ ப்ப அறி 
வாயாக, எ-று. (௧௨) 

ஆதலினிம்தைஅுக்கற்‌ கொடுப்பதற்‌ கையமில்லை 
சொதகநிக்தைசெய்தோ னவன்றதம்பிஇர்க்களோடும்‌. 
வீதரு௩ரகில்விழ்வன்‌ முதல்யுகம்விளை த்தநிக்தை பு 
பூதமங்குஅகவல்லே புகுகீதிடுக்துக்கமெல்லாம்‌, 

(இ-ன்‌.) ஆனபடியால்‌ நிர்தையானது சந்தேகமில்லா து அயரத்தைக்கொ 
டுக்கும்‌ அள்னியர்மனம்‌ வருந்தும்படி. நிந்திப்பவன்‌ தன்னுடைய விதிர்க்களோ 
டும்‌ கொடிய நரகத்திடைமுழுகுவன்‌ க்ரேதாயுகத்திற்செய்த நிக்தை, மலையுஞ்‌ றி 
தென்அசொல்லுமாஅ எல்லாத்‌தயரங்களையும்‌ விரைவில்‌ உண்ட்சக்கும்‌. எனு 

அழையிசண்டுகத்துகிக்கைக்‌ காமொருப்க்கநீ இக்க 
மூமைதுவாபரக்‌ துமிக்கை முகிழ்க்குமோர்மதியிற்‌ அக்கன்‌ 
கறைகெழுகலியினிக்தை காணுமெப்போதுநீதுக்க * 
மிறைதருநிர்கையாரு மொழித்திடன்மேன்மையாமால்‌, 

(இ-ள்‌,) சொல்லத்தக்க கிரோதாயுகத்தில்‌ நிச்தையான து ஒருப்ட்சமரயெ 
பதினைம்‌தநாளளவும்‌ அயரத்தையுண்டாக்கும்‌. மூன்றாவது: அவரபரயுகத்தில்‌ 
நிக்தையான அ ஓர்மாததீதளவும்‌ அயரதீதை யுண்டாக்கும்‌ குற்தம்பொறாந்கிய 
கலியுகத்தில்‌ நிக்தையான அ சதாகாலதீதிலும்‌ அயரத்தையுண்டாக்கும்‌, (ஆதலால்‌) 
; அச்சத்தைத்தறானெற 'நிர்சையை எல்லோரும்‌ பவி மேன்மையா 
கும்‌, ௭-௮. பா (௪). 
சுகமிலைத்தருமயமில்லை அன்னியதான மில்லை ஜ்‌ 
இிகழ்தமாவிரதமில்லை த்‌ இர்த்தீயாத்திரையுயில்லை 
யகரெகிழொழுக்கமில்லை யருற்தலவாச மில்லை 
யிகழ்வினூலுணர்ச்சியில்லை நிக்தனையியற்‌ அவார்க்கே. 


2 


(இ-ள்‌.) நிந்தனை செய்யும்‌ தொழிலிற்பழனெவர்களுக்குச்‌ சுகல்டையர அ 
தருமமும்‌ கர்‌ பலவாகிய தானங்களில்லை விளக்கமுற்ற விரத 
26 


. உ௱று௨ கர ரககியம்‌, 


மும்‌ அத்தன்மையேயாம்‌, இர்ச்தயாத்திரை நேரிடாது மனம்‌ உருகுகின்‌ ற ௩ல்‌ 
லொழுக்கமும்‌ அவ்வண்ணமேயாம்‌. அரியதலவாசங்‌ இடைக்கமரட்டா.து நல்‌ 
லசாஸ்‌இரவிசாரணையும்‌ நேரிடாது, ௪-௮. (௧௫) 
இம்பரினகுடனென்பா னிட்டியோர்‌ நர௮செய்யா 
வும்பருளிறைவனாடு யுறுசுகதுகரும்போதி 
லம்பர்மாமுனிவர்நகிக்தை யறைதலின்மலைப்பாம்பாகி 
வம்பலரிகழமீட்டு மண்மிசைவீழ்ந்தான்மன்னே. 
(இன்‌. இவ்வுலகத்தில்‌ ஈகுஷனென்ணும்‌ அரசன்‌ நூறு அசுவமேதயாக 
ஞ்செய்து தேவேமிதிரபதவிக்குப்போய்‌ ஈானாவிதசுகங்களையு மணுபவில்குங்கர 
லத்த அவ்விடத்திலே மஹர்முமிவரை நிந்தித்தபடியால்‌, மலைப்பாம்பாடு எக்‌ 


“காலும்‌ புதிதாகவிளங்கும்‌ பழிமொ பிடமைப்‌ பிறர்சொல்லுமான: பூமியின்மீது 


வீழ்ந்தனன்‌. எ-று, (௧௯) 
மழையினைநிந்தித்தாலு மறைமுதற்பொருளாயுள்ள 
கறைமிடற்றிறைவன்றன்னைக்‌ கருத்துறரிக்தித்தாலு 
மிறையவனடியார்தம்மை நிந்தித்தல்கூடாகென்று 
மழைதருகழுவாயிந்த நிற்தனைக்கஇிலத்தின்‌ றே. 

(இ.ள்‌.).  கெதிப்பதற்குரிய) வேதங்களை நிர்இத்தாலும்‌ வேதத்‌ அக்கு முகத்‌ 
பொறானரயெ காளகண்டத்தையுடைய சிவபெருமானைப்‌ புத்தியூர்வமாக நிந்இி 
த்தாலும்‌ இவனடியசர்களை ஒருக்காலும்‌ நிக்தைசெய்யக்கஉ டாத. இர்கிக்தனை 
க்குலகத்திற்‌ பிராயச்சிச்தவ்கடையாது, எ-று y (௧௭; 

பதசாரம்‌ வேதறிர்தைக்குஞ்‌ வெரிக்தைக்கும்‌ பிராயச்சித்தமுள்ளசாகலின்‌- 
நிச்தித்தாலு மென்றும்‌ சிவனடியார்‌ நிக்தைக்கோர்தூலிலும்‌ பிராயச்சித்தம்‌ வீதி 
க்சவில்லையாகலின்‌ கழுவா யகிலத்தின்‌ ஜென்அங்‌ கூறினார்‌. 

பரவென டியார்மிக்தை பண்ணுமாபாவிதன்னைக்‌ 
கரவறக்கொறல்வேண்டுங்‌ கரைந்தமற்ற அமுற்முகேல்‌ 
விரவு பொன்வீசியேனுங்‌ கோறலேவிதியாமன்ன 
கரமாமுற்றாதேலன்னா னிருர்தவூர்தணர்‌அ செல்க, 

(இ-ள்‌.) பரமசிவன்‌ அிருவடிகளைச்‌ ஓந்திக்கும்‌ அடியார்களை நிக்தைசெ 
ய்யுங்கொடியபரவியைிம்‌ இத்த பரவமப்போதேபோகும்படி கொலைசெய்யவேண்‌ 
டும்‌, சொல்லிய அந்தப்பிரா யச்சித்தஞ்செய்ய முடியாதெனில்‌, பிதருக்குப்பெ 
ரும்பொருள்‌ கொடுத்தாவது கொலைசெய்வித்தலே வேதவிதியாகும்‌, அவ்வாறு 
ஞ்செய்வதற்குக்‌ கூடாதாயின்‌ அப்பாதகனிறாந்தவூரைக்‌ கடர்தப்பரற்செல்லக்‌ 
கடவன்‌, ௪-று. 2 (௧௮) ம்‌ 

வெள்ளிய பூசி விளங்குகண்‌ மணிகள்பூண்டு 
தள்ளியவினையார் தம்மைச்‌ சரித்திமெடியார்‌தம்மை 
யெள்ளியபாவிவார்த்கை யேற்றிடுசெவியினூ3 
கொள்ளியவுருக்குவங்கங்‌ கூற்‌ அவன்கவிழ்கீஅமொக்‌ அம்‌, 


௨௬ - வது விட்டுணுசரும .அபதேசம்பெற்றவத்தியரமம்‌, ௨உ௱௮௨ 


(இ-ள்‌.). வெண்மையுள்ள விபூதியைத்தரித்து. அறாளைவினக்கும்‌ உருத்திரா- 
ட்சமாலையணிக்து . றியைகளை முழுதுமொழித்த ஞானிகளையும்‌ .௮க்ிரியை 
களை த்தமுவிக்கொண்டு உலகோபகாரமாகச்‌ சஞ்சரிக்குஞ்‌ இவனடியரச்களே 
யும்‌ நிக்தைசெய்கன்ற கொமெ்பாவிகளூடைய பப்பட்‌ செவி 
களுக்குள்ளே இயமன்‌ கொடிய கூளெளசயத்தை யுறாக்‌கக்கவிழ்த்தப்‌ பின்னர்‌ 
தண்டிப்பன்‌, எ-று, a (௧௯) 

விரிக்துரைசெய்வதென்ளை வித்தகனஉயரரனோ 

நுரிக்சறக்காலதே௯ விரோதகக்காலொழுக்கறித்‌ து? 

சரிப்பினுஞசரிப்பான்னுர்‌ கீஞ்செயனோக்யொதுஞ்‌ 

சிரித்கலுங்கூடாகெள்னித்‌ செப்புவதிசன்மேலுண்டோ, 
(இ-ள்‌. விரித்துக்‌ கூறவேண்டிய தென்னையுன 
தங்களுக்குரிய தசொழிலைவிட்டுக்‌ சாலதேசவிரோதங்க 
சஞ்சரித்தாலுஞ்‌ சஞ்சரிப்பாச்கள்‌,அவர்களூண்மைய 
துச்‌ சுற்றும்‌. ஈகைக்கக்கடடாடு சன்று பெரியோர்கள்‌ கூறுவார்களா£னால்‌ இதற்கு: 
மேற்‌ சொல்லத்தல்கதொன்றுளதேர, 


(௨௦) 


சிவனடியவரானோர்கள்‌ 
எர லொழுக்கக்சவ்‌ நச 
நியாஅ செய்கையைப்பரர்த்‌ 


௭-௮, 


மன்னுகல்வாழ்க்கையோரை மறலி 


கொன்னும்வெக்கரகமெல்லாய்‌ கு 


(இ-ள்‌.) இன்னமும்‌ அருமையாகச்‌ சொல்லத்தக்கதொ 
ம்புகழுள்ள அகாதியாயெ காடுத்தல த்தில்‌ நிலைபெற்று வாசஞ்செய்பவர்களை 
மறதியினால்‌ நிக்தைசெய்பவர்கள்‌, அச்சத்தைச்தருங்‌ கொடியநரக 
வினு மூழ்கிச்‌ டெப்பர்கள்‌ கி6திக்கத்தக்க இக்கொையைய்பா 
. தாயுள்ளதி வேறொன்றமில்லையென்‌ அ வி 


கடவாய்‌, எ-னு,. 


ன்அள்ளன பெரு 


ங்களெல்லாவற்‌ 
ச்க்லுங்‌ கொடி 
ஷ்ணுசருமனாயெ குமாரனே அறியக்‌ 
(௨௧) 
மறைமுதலடிகண்மேய மாச்தலக்தோறுமேவு 
நிறைபுகமுடையார்கம்மை நீடுமிர்தனைசெய்தரலுன்‌ 
கறைதபுகாசிலாழ்வார்‌ தீமைநிக்கைகமைய 


லாகா 
தறைபடவின்‌ அநாளு மளற்ஜி 


டையமுத்‌ அமாத்றால்‌, 

(இ-ன்‌.) வேதங்கட்கு மூலகாரண ரரயெ இவயிரான்‌ விற்றிறாக்கும்‌ மலம 
பிள்‌ தல்ற்கடோஅம்‌ விமும்பி வசிக்கும்‌ பெரும்புகழுள்ள அடியார்களை ரிக்தித்‌ 
தாலு மிந்திக்கக்கடவா. குதிறமற்று காடப்பதியில்‌ வகிப்பவர்களை 
எக்கரலதீதிலுவ்‌ கொடிய கரகச்சிடை மூழ்‌டச்டெப்பராதலால்‌ ஒருக்காலு நிந்தை 
செய்யலாகான, எனு, . 


(௨௨) 


உரவு... கரக ரகூயம்‌, 


 கங்கைசூழ்காசிமேவிக்‌ கணப்பொழுதிருந்தாமேன 
மங்கவர்தம்மையெங்க ளகிலகாயகனேயென்‌ அ 
பங்கமில்வழிபாடாற்றிப்‌ பத்தியும்பயமுமேவிச்‌ 
சிங்கவில்குறிப்பினிற்பார்‌ இவக திக்கணியரானார்‌, 

(இஃள்‌.) கங்சாகதி சூழப்பெற்ற காசித்தலத்தையடை க்க,கணகாலம்‌ வப்‌ 
பாரானாலும்‌ அவர்களை தமத விசுவகாதரென்றே பாவனைசெய்து அவர்களுக்‌. 
குக்‌ குற்றமற்ற வழிபா. புரிக்து பயபக்‌ இவைத்து அவர்கள்‌ இருவுள்ளக்‌ குறி 
ப்பினின்று பணிபுரிபவர்களே மேலாகிய முத்‌திக்கதிகாரிகளாவார்கள்‌, எ-அ.() 

_தொலைவருங்கா கமேவுஞ்‌ சூகரங்கமுதைஞாளி 
யலைதீருகிருமிகட மாதியபலவுங்கண்டா 
னிலைதருவெபிரான்‌ செய்‌ நிகரருட்குரியவென்றே 
மலைவறவானுளோரும்‌ வணங்கின்மற்இுரைப்பதென்னே, 

(இ-ள்‌. அடங்காமகிமையுள்ள சா௫த்தலத்தில்‌ வாழும்‌ பன்றி, வேசரி, 
ணங்கள்‌, சஞ்சரிக்கும்புழு, கோற்புமுமுதலிய பலவற்றையும்‌ பார்த்தால்‌ நிச்‌ 
இியராயெ விசுவக£ தர்‌ பாலிக்கும்‌ ஒப்பற்ற தாரகமந்திரோபதேச த்‌இற்கு அதிகார 


“மள்ள ஆன்மாக்களென்று மதித்துச்‌ சந்தேகமின்‌ றிச்‌ சுவர்க்கலோகவாசகெளும்‌. 


வணங்குவார்களானால்‌ நாம்‌ கூறுவதியாது, எ-று. (௬) 
காசியைநினைக்கமுத்தி காகியென்று ரைக்கருத்தி ப ம்‌ 
காசியைக்காணமுத்தி காசியைச்சூழமுத்தி 
காசியில்வசிக்கமுத்தி காரியைக்கேட்கமுத்தி 
காரியின்வசிப்போர்தம்மைக்‌ கண்டதொழ்ந்திதென்முத்தஇி, 

(இஃள்‌.) காரத்தலத்தைச்‌ இந்தித்தவர்களுக்கு முதீதியுண்டாகும்‌, காகத்‌ 
தலமென்று சொன்னவர்களுக்கு முத்தியுண்டாகும்‌. காசித்தலத்தைத்‌ தரிஒத்த 
வர்களுக்கு முத்இயுண்டாகும்‌. காசி ச்தலத்தைப்‌ பிரதட்சணஞ்செய்தவர்களுக்கு 
மூத்தியுண்டாகும்‌, சாசித்தலத்தில்‌ வசிப்பவர்களுக்கு முத்தியுண்டாகும்‌. கரசத 
சலமென்று கேட்டவர்களுக்கு முதீதியுண்டாகும்‌. காடித்தலத்தில்‌ வடப்பவர்‌ 

களைத்‌ தரிசித்து வணங்னெவர்களுக்கு முத்தியுண்டாகும்‌. எ-று, (௨௫ 


ஒளிகெழுகாசிவாழ்வா ருருதிகரசொருபரொன்றே. 
யளிகெழுமனத்துட்கொள்ளா வன்புசெய்திடுகல்வேண்டுவ்‌. 
களிகெழுமனையவன்‌ பாற்‌ கதித்தெழுபவர்யாரேனும்‌ 
வெளிகெழுமின்பமுத்தி மேவுவர்மெய்யிதாமால்‌, 

(இஃள்‌.) விளக்கம்பொருந்திய காசித்தலத்தில்‌ வாழ்பவர்களை உருத்திர 
சாரூப்பியமுடையோர்களென்பதாகவே அன்பு பொருந்திய மனதில்‌ மதித்து 
அவர்களுக்குப்‌ பணிபுரிதல்வேண்டும்‌. விரும்புதற்குரிய அவ்வாறான அன்பினால்‌ 
அஇகரிக்கன்‌ றவர்கள்‌ தவினேயுடையோராயினும்‌ பசமாகாஎ நிலையிலு திக்கும்‌ 
ஆரந்தம்யமாயெ முத்தியைப்பெறுவார்கள்‌ இஃதண்மையாகும்‌, எ, (௨௯) 


டட 1 


௨௬ - வது விட்டுணுசரும னுப்தேசம்பெற்றவத்தியரயம்‌, உ௱௮டு 


வளமலிகாசிமேய வாழ்க்கையர்மனைசேயாதி 
யூளமலிபல்லோர்மாட்டு முறுமபிமானநீத்தே 
களமலியாப்பொன்கொண்டு பாதுகாத்திடுகல்வேண்டுங்‌ 
குனமலிதியானமுற்‌ றோ ராவரக்குணமிக்கோரே, 

(இ-ள்‌.) ஞானவளப்பம்‌ கிறைக்த கரரத்தலத்நில்‌ விரும்பி வாசஞ்செய்‌ 
பவர்கள்‌, மணைவி புத்திரர்‌ (சுத்றத்தாம்‌ கண்பினர்‌) முதலாயினோரிடத்‌ அ அபிமா 
ிப்பதைவிட்டு அப்போதப்போது கிடைக்கும்‌ திரவியங்களை* சாஅக்களுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்துத்‌ கீறாமத்தைக்‌ காத்தல்வேண்டும்‌. அவ்வாறு காக்குங்‌ குணமுடை 
யோர்‌ புருவமத்தியில்‌ இியானிக்கத்தக்க பரமாகரச௪ நிலையடைக்க பெரியோர்‌ 
களுக்‌ கொப்பரவர்கள்‌, எஃணு, k (௨௪ 


 சங்கவெண்குழையானெல்லா வுயிர்களுந்தமூ வியுய்வாண்‌ 
அங்கமிக்கருளிச்செய்த சுரு. கியரகமபுமாண 
மங்கவையனைத்துமோர்க் து மப்பிரமாணமென்பார்‌ 
சிங்கலினகமெல்லாஞ்‌ சென்றுசென்றளை தேற்றம்‌, 
(இ-ள்‌.) வெள்ளிய சங்கக்குண்டலங்களை யணிந்த வெபிரான்‌ எல்லாக்‌ 
சீவர்களும்‌ விடியைத்தமுவி மேன்மையடையும்பொருட்டு மிக்க பரிசுத்தத்தோடு 
திருவரய்மலர்க்த வேதாகமபுரரணங்களெல்லைவத்றையும்‌ ௮ றிக்திருந்‌தம்‌ அவை, 


களை அப்பிரமாண மென்று கொள்பவர்கள்‌, குறைவற்ற பெருகரகவ்கள்‌ முழு 


வன்‌ சென்று சென்று முழுகுதல்‌ சத இயமாகும்‌, ௭-௮, (௨௮) 
மழறைமுமு ஜணர்ந்தாரேனு மகம்பலபுரிக்தாரேனுங்‌ 
குறைவ றுதானமெல்லாண்‌ கெொடுத்தறங்கூர்்காரேனு 
நிறையெருக்தீர்க்‌தமெல்லா நிரம்புறத்‌துளைந்தாரேனுங்‌ ்‌ 
கதையுஅமொருபொய்கூறிற்‌ கடுகரகமுந்துவா மே. 

(இஃள்‌.) வேதங்கள்‌ வது முணர்ந்தவராயினும்‌, அனேகயாகற்கள்‌ செய்‌. 
தவராயினும்‌, மஹாதானங்களெல்லாவற்றையுங்‌ கொடுத்துப்‌ பெறிய தருமங்க 
ளால்‌ உயர்ந்தவராயினும்‌, மிமைரிறைந்த எல்லாத்திர்த்தங்களிலும்‌ விதி நிரம்ப 
ஸ்சா£ஞு செய்பவராயினும்‌, பெருங்குற்றத்தைத்தரும்‌ ஒரு பயொய்குவரர்களா. 
யின்‌ மேற்கூறிய புண்ணியங்களிழம்‌ கொடிய மேகத்திலமுக்துவரர்கள்‌,௭-௮,() 

பொருளுலோபத்தினானும்‌ புரிகருவினோதத்தானு 
மருடபவுயிரையோம்பி வாழுதற்பொருட்டினானு 
மிருரூஅமொருபொய்கூஜி னெடுத்திபெவங்கடோறுக்‌ 
தெருடபவம்அபற்றிச்‌ செயிர்மிகவிளை யாநிற்‌ கும்‌, 
(இ-ள்‌) பொருள்‌ செலவாகுமென்னும்‌ உலோயத்‌ தினால்ரவ்‌ அ விரும்பத்‌ 
தகும்‌ விளையாட்டினலாவது மயக்கத்தையெரழித்‌து உயிர்களைப்‌ பாதுகாத்து 


உறு கராசிரகசியம்‌, 


வரழுிமித்தத்‌ இனாலாவ.து மயக்கத்தைத்தருகன்‌ ற ஒரு பொய்கூறுவானாயின்‌ ௮0. 
த்தடுத்துவறாம்‌ பிறவிகடோறும்‌ ஞானத்துக்கு விரோதவகைகளாகச்‌ சூழ்ம்து பல 
அன்பங்களையும்‌ விளைவித்து நிற்கும்‌, 'எ-னு., , - (௬௦) 


பொய்மையேபாவமெல்லாம்‌ விளை தருபூமியாகும்‌ 
பொய்மையேபிறவியெல்லாம்‌ புகப்புமிவித்துமாகும்‌ 
பொய்மையேவறுமையெல்லாம்‌ போதீரப்புரிவ தாகும்‌ 


பொய்மையேகரகமெல்லாம்‌ புகுதரப்புகுத்தாறிற்கும்‌, 


(இ-ள்‌.) பொய்கூறு கலே பாவங்களெல்லாவற்றையும்‌ விளைவிக்கன்‌ பூ 


மியாகும்‌. பொய்கூறுகலே பிறவி யெல்லாவற்றிலும்‌ புகச்செய்னெற விரைய 
கும்‌.பொய்க அதலே தரித்தரங்களெல்லாவற்றையும்‌ பொருந்தச்‌ செய்வதாகும்‌, 
பெசய்கூறுதலே எல்லாகரகங்களிலும்‌ புகுமாறுபொருத்துவிப்பதாகும்‌, ௭-௮, () 


ஏனைல்லொழுல்கருற்ற விருப்பினு மின்மைசெய்யு 
மூனமிலின்றாண்மாட்டு மருவருப்பொருங்குசெய்யபு 
மானமிக்கவராஞ்சான்‌ றோர்‌ மருங்குமான்‌ புகல்வதென்னே 
பீனமார்பொய்மைகூற லெற்றைக்கும்பொல்லாதாகும்‌, 


(இ-ள்‌. பொய்கூனுதல்‌, மற்றைய ஈல்லொழுக்கங்கள்‌ புரணமாகவிறாப்‌ 


பினும்‌ அவைகளை யில்லாதனவாகச்‌ செய்யும்‌, அன்‌ நியும்‌ குற்றமற்ற தாயாரும்‌ 


குமாஅ செய்விக்கும்‌, மிக்க பெறாமையுள்ளேோராயெ  சாதுக்களிடத்‌ 


அருவருக்கு கி 1 2 ட்‌ 
தச்‌ கூறுதலால்‌ வருக்துயா கதை யான்‌ கூறவேண்டியதியாஅ.? இழிவு பிறைக்க 
அப்பொய்க-அதல்‌ எவ்விடத்தும்‌ தன்பமேயுண்டரக்கும்‌. எ-று. (௬௨) 


அதி 


டை எப்போ. 


பொய்யுளான்‌மறக்தோர்மெய்மை புகலினும்பொய்மையாகு 
முய்யுமாறென்றுமில்லை யுறுதியென்பதுஞ்சா.ராது 
கொய்யுமாமலர்ப்‌பூஞ்சோலை சூழ்குவலயத்துகாளு 
கையுமாறெதுசெய்காலும்‌ பெொய்கவிலாமைவேண்டும்‌, 


(இ-ள்‌) பெொய்சொல்லுபவன்‌; தன்னை மறர்‌அ ஓர்‌ மெய்க அவானாயின்‌ 
கங்‌ பொய்யாகமுடியும்‌. அவன்‌ பிழைக்கும்வழி. எக்கரலுயில்வை, உத்தம 


தங்கிட்டாது.ப றித்தற்குரிய பெருமைதங்யெ மலர்களையுடையதும்‌ ்‌ 
வுள்ளதுமாகிய சோலைகள்‌ சூழப்பெற்ற பூமியில்‌ வருத கத்தக்க பாதகவ்‌ 


பொலி ப 0 வ 8 வடு 

ஜா நிரத்தர? எதசெய்தாலுஞ்செய்ச, பொய்யொன்றுமே சொல்லரஇருத்தல்‌ 
௧% 

ன்‌ டம்‌ ம்‌ (டி 


இருவள ரயோத்தியாளுர்‌ இறலகிச்சம்திரன் றான்‌ 
மருவளர்காடுநீத்‌தம்‌ வளநகர்நீத்துமற்றை 
யுருவளர்மனை சேயாதிச்‌ செல்வக்களொழுய்குடீக்‌ அங்‌ 
கருவளர்பொய்மைக.றற்‌ கஞ்சுபுகழித்தான்‌ எ ன்மம்‌, 


௨௬ - வது விட்ணொசரும னுபகேசம்பெத்தவத்‌ தயரயம்‌. உளவள 


(இ-ள்‌,) இருமாத, வளரப்‌) 
லமையுள்ள அரிச்சம்‌திரமகா ரா ஜன்‌ 


ற்குப்‌ பயந்து தனத சன்மங்கழித்த 
விட்டனர்‌, ௭-௮, (2) 


ஓரிடத்தினுங்கூடாத பொய்மையையும்பர்வேக்தன்‌ 
சேரிடத்திடைச்சொக்றாலும்‌ திசைமுகன்செங்கண்மாயோ 
னரிடத்திடைச்சொற்றாலு மூஜியுமழிதரா.து 
பாரிடைப்பொலியுங்கரசிப்‌ பதிவயிற்சொல்லொனாதே, 
(இ-ள்‌.) ஓரி த்திலுஞ்சொல்லச்கூடட 
இரனிட தலச்‌ சொன்னாவஞ்சொல்லக்கடவன்‌ ிசமணிடத்தானாலுச்திரும்சவிடத்‌ 
தானாலும்‌ இன்னும்‌ யாரிடத்தாயினுஞ்‌ சொன்னாலுஞ்‌ சொல்லக்கடவன்‌ ௨௨ 


2 
காலத்தும்‌ அழியாஅ பூமியின்கண்‌ விளங்குங்‌ காசிப்பதியினிடத்‌ அச்‌ சொல்லா 
இறாக்கக்கடவன்‌. ௪௭-௮, 


பொய்யை தேவர்ககரசனாகிய இக்‌ 


(௬௫) 
பொய்மையெவ்விடைச்ெசத்‌ ஆல்‌ போக்கடுங்கழுவாயுண்டு 
மெய்மையேயமொலியுமங்கர& ப்‌ பதியிடைவினம்பவாசே 
லம்மையோடப்பனாடி பூலைமும்படைத்துக்காக்குவ்‌ 
கொ ம்மைவெள்விடையானா லுங்‌ கூடுமோகமுவாயாற்‌ ற. 

(இ-ள்‌.) கொம்‌ யெவ்விடத்துச்சொன்னாது மப்பரவத்தை நக்கத்‌ 
பிராயச்‌ த்தமுண்டு, சத்தியமே பிர காசத்துக்கொண்டிருக்‌ப்‌ 


செசல்லுவார்களானால்‌ எல்லாவயிர்களுக்கும்‌ தாம்‌ 
எங்களையும்‌ படைத்துக்‌ காப்பவரும்‌ வலிமையும்‌ 
த்தை வாகனமரகக்கொண்டவருமாயெ சிவபிர 
கஉடாது. எஃறு, 


(௬௬) 
கூற்றுவன்றண்டமில்லைக்‌ கோள்செயு்‌இங்குமில்லை 
3 மாற்றருமசனிஇய அஸ்லழையராக்கள் செய்யுள்‌ 
சாற்தரும்வருத்தமில்லைக அட இரஞ்சற்துமில்லை 
யேத்தமார்மெய்பேக லிப்‌ பொன்ற கமி 5 அவன்‌ 
(இ-ள்‌) மேன்மேலுயர்க்த சத்தியத்தைமொ மிந்த பொய்யைப்ட நதர, 
பற்‌ ட செய்பவர்களுக்கு இயமனாற்செய்யுந்தண்ட ணையில்லை,. க்க கோவ, ப்‌ 
ம்‌ ்‌ - % 13 - ன்‌ 
மில்லை. பேதிப்பதத்கரிய இடியினால்‌ வருத்தமில்லை; மெருக்காத்றுத்கஷ்ட, 
க லை, பெருமழையாலுபாதியில்லை. கர்ப்பஜ்கள ஈதி அமா மில்லை, “ற்காக 2௨, 
மில்லை, ன்‌ 


மில்லை. ௭-௮. 


(௬௭) 


கதாகிரககியம்‌ 


ய்‌ எடுத்தசன்மத மேன்மை யெவ்வளவிருந்தபோ அல்‌ 
. கடுத்தவைமாற்றலன்றிக்‌ கழிந்தசன்மத்துஞ்செய்ய 
1 ்‌ வடுத்தபுண்ணியங்களெல்லா மழித்திமம்பொய்மையென்னிற்‌ 
... றொடுத்தமேற்பிறப்பினாற்றுற்‌ தொழிலினையுரைப்பதென்னே. 
(இ-ள்‌. இப்போதெடுத்த பிறவிக்கு எவ்வளவு பெருமையிருந்தபோ.இ 
லும்‌ கோபித்தப்‌ பெருமைகளைக்‌ கெடுப்ப தமன்‌ றி முன்போன அந்த பிறவி 
பிலுஞ்செய்த பெரும்புண்ணியல்களெல்லாவற்றையும்‌ அழித்துவிவேஅ பொய்‌ 
யென்றுசொன்னால்‌. மேலேவரும்‌ பிறவியிற்செய்யும்‌ புண்ணியங்களை இப்‌ 
பொய்‌ கெடுக்குமென்பதை கான்‌ கூறவேண்டியதில்லை. ௭-௮. (௬௮) 
(ப-ம்‌.) சிகழ்காலத்திலே கூறும்பொய்‌ இறந்தகால புண்ணியத்தையும்‌ 
நிகழ்சாலபுண்ணியத்தையும்‌ எதிர்காலபுண்ணியத்தைபும்‌ கெடு சது ரகத்திலிரு 
த்துமென்பார்‌ உரைப்பதென்னே என்று கூறினார்‌. 
ர்‌ . வாதராயணனென்றோ அ மாமுனியா இினாளிற்‌ 
: போதமார்தரவீரொன்பான்‌ புசாணங்களருளிச்செய்தா 
னாதரத்தனையமேலோ னறுஞைபெற்அலகமுய்யக்‌ 
காதலினுப்புராணங்‌ கண்டனர்தத்தம்பேரால்‌. 

(இஃள்‌.) வேதவியாசரென்று பெரியோரா லெட்‌ அரைக்கப்படும்‌ சாமு 
ஸிவர்‌ கேட்பவர்களுக்கு ஞானமுண்டாகப்‌, பதினெண்புராணங்களையும்‌ ஆதி 
காலத்திற்‌ திருவாய்மலர்க்தனர்‌. மேலோராயெ அவ்விபா சமுநிவர நமதிபெ ற்‌ 
றுக்கொண்டு உலகத்தார்‌ கடைத்தேறும்‌ வண்ணம்‌ தீங்கள்‌ தங்கள்‌ ற்ற 
விருப்புடன்‌ உபபுரரணங்களைச்‌ செய்தனர்‌, கூறு, ப (ஷு 

ப.இனெண்புசாணங்களாவன மச்சம்‌, கூர்மம்‌, வராகம்‌, வசமனம்‌, பிற 
மம்‌, வைணவம்‌, பாகவதம்‌, சைவம்‌, இலிங்கம்‌, பெஎஷிசம்‌, காரியம்‌, பனு. 
பம்‌; பிரமகைவர்த்தம்‌, காந்தம்‌, மார்க்கண்டேயம்‌, ஆக்கிகேயம்‌, பிரமாண்டம்‌ 
பதுமம்‌ என்பனவரம்‌, இவற்றுள்‌ சைவம்‌, காந்தம்‌; இலிங்கம்‌, கூர்மம்‌, த்‌ 
னம்‌, வராகம்‌, பெளஷிகம்‌, மச்சம்‌, மார்க்கண்டேயம்‌, பிரமாண்டம்‌ இண 
றத்துன்‌ இவபுமாணமேயாம்‌. நாரதியம்‌, பாகவதம்‌, விவர வைணவம்‌ 

இலை நான்காம்‌ விஷ்ணுபுராணமேயாம்‌, பிரமம்‌; பதுமம்‌ இவையிரண்டும்‌ 
பிரமபுராணமே யாம்‌, பிரமகைவர்த்தம்‌ சூரிய்புராணமாம்‌, ஆக்றேயம்‌ ட 
இனிபுராணமாம்‌, அன்றியும்‌ காந்தம்‌, ஆக்கிறேயம்‌, சைவம்‌, கூர்மம்‌, மச்சம்‌, 
இவிங்கம்‌ இவை தாமதபுராணமாம்‌, பிரமாண்டம்‌, பிரமகைவர்த்தகம்‌, ம்‌ 
சகண்டேயம்‌; வாமனம்‌, பிரமம்‌, பெளஷிகம்‌ இவைராசதபுரரணமாம்‌, பரக 
- வதம்‌; பதுமம்‌, வராகம்‌, வைணவம்‌, காருடம்‌, நாரதியம்‌ இவைகள்‌ சரத்‌ அவிக 
புராணமாம்‌. உபபுரமாணம்‌ பதினெட்டாவன, உசனம்‌, கபிலம்‌, கசளி, சகற்கு 
மரரீயம்‌, சாம்பவம்‌, எவெதன்மம்‌, செளரம்‌, தைர்வாசம்‌ ஈந்த, மாரடக்கம்‌, 
.நாரஇயம்‌, பரரசரியம்‌, பார்க்கவம்‌, ஆங்ரெம்‌, மாரீசம்‌, மரனவம்‌, வாட்டம்‌, 


வாருணம்‌ இவை அவ்வவர்‌ பெய்ரால்விளம்கும்‌, 
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இசழ்தருமுப்புராணத்‌ தொசையுமீரொன்யான்செப்பிற்‌ 
புகழ்தருமிப்புமாணம்‌ புகன்ற அமெத்றுக்கென்னி 
லிகழ்தருகன்மைநீங்கி யாவருமியற்‌ ௮. இமை 
யகழ்தருவிதிவிலக்காய்ந்‌ தருங்கதியடைதற்கன்றோ: 

(இ-ன்‌.) விளக்கமுற்ற உப்புராணதசதொயையும்‌ கூஅமிடத்தப்பதினெட்‌ 
டேயாகும்‌. புகழ்பெற்ற விப்புராணங்களைக்கூ ஜிய யாது. நிமித்தமெனின்‌௮ றி 
யரமையைக்‌ கெடுத்து யாவர்களும்‌ செய்னெற திமையைப்போக்கத்தக்க விதி 
வயையாராய்ம்து விலக்கையொழித்த அரியமுத்தியை யடைதற்பொருட்டே 
யாம்‌. எ-று, (௪௦) 

இருவகைநாலொன்பானென்‌ கிசைத்தியெசாணக்கம்மு 
னளொருவகையிசொன்பரனுள்‌ யாசானுமொன்றையேோசர்வார்‌ 
கருவகையஷஷைக்துறிக்‌ துல்‌ காலனார்பாசக்தப்பித்‌ 
இருவகையெல்லாமேலிக்‌ செழுங்கதிக்கிறைவராவரர்‌, 

(இ-ள்‌.) இருவகையரகக்கூ றிய புராணம்‌ முப்பச்சாறனுள்‌ ஒரு வகை 
யிலுள்ள பதினெண்புமாணத்துள்‌” யாசானுமோர்புராணச்தை அன்போட றிய 
ததக்கவர்கள்‌ எல்ல்ரப்பிறவிகளையு மொழித்து இயமனால்விசப்படும்பாசத்தை 
நீக்கிச்‌ சிவஞானச்செல்வத்தை யடைதற்கேதவரயெ சாலோகாதிபத முத்இகளை 
யடைந்து மேலாயெ மோட்சபூமிக்கரகராவார்கள்‌. ல தபு (௪௧) 

கிருத்தகுவெபுராண சிரவணவிசேடத்தாலே 
யுருத்ககுபாவரீங்கும்‌ புண்ணியமொருங்குமேவு 
மருத்தகுபத்தவாய்க்கு மாதேவனருளூண்டாகுப்‌ 
கருத்தகு தீமையெல்லாங்‌ சுழன்‌அமேற்‌க இயுண்டரமால்‌, 

(இ-ள்‌) சிறப்புற்ற சிவபுராணத்தைக்‌ கேட்டலாயெ விசேட சாதனத்‌ 
தாலே கோபித்து வருத்தத்‌ தக்க 


பாவங்கள்‌ விலப்போம்‌. எல்லாப்புண்ணியவ்‌ 
களுங்கைகூடும்‌,- அ 


ரிய உண்மைப்பத இ கிடைக்கும்‌ வெபெருமான்‌ றிறாவருள்‌ 
விளங்கும்‌. பிறவியைத்தரத்தக்க கீமைகள்யாவும்‌ விலக மேலானமுத்தி இத்திக்‌ 
கும்‌, எ-று. (௪௨) 
மறைகளாகமமோர்ந்தாலும்‌ வண்புராணங்களோரா 
அறைவனேலவத்றாலாஞும்‌ பயனவற்குதவாதாகு 
நிறைதருபுமாணமோர்ச்‌ து கிகழமுமற்றவையோரா 
குமையுளனெனினுமேலாக்‌ தன்‌ மையிற்கூடச்செய்யும்‌, 
(இ-ள்‌.) வேதரகமங்களையறிக்நருந்தாலும்‌ ஞானவளத்தைத்தரும்புசாண 
ஜ்களையறியாதிருப்பானாயின்‌ அவ்வேதரகமங்களை யறிந்த தனாலடையும்‌ பிரயேோ 
சனம்‌ அவனுக்கு ரேரிடாதாகும்‌ இன்பநிறைவைத்தரு ன்ற புமாணங்களைய றி 
ந்து விளக்கமுற்ற அவ்வேதாகமங்களை யறியாத குகைவையுடையவனாயினு ம்‌ 
இப்புமாண உணர்ச்ரியானது மேலாய முததியிற்கூடும்படி. செய்விக்கும்‌, எ.து, 


ன்‌ 
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காதிரகியம்‌. 


- புசாணங்களோராதாரர்க்குப்‌ புகல்‌வெபத்தியில்லை 
விராவுபல்விதிவிலக்கு மேதகத்தெரிதலில்லை 
யராவணிசடையெம்மண்ண லாரருட்கலப்புமில்லை த்‌ 
தராதலம்புகமுங்காதில்‌ தலத்தினும்வாழ்க்கையில்லை. 


(இன்‌... புராணங்களை யறியாதவர்களுக்குச்‌ சாதுக்களாலெடு கதரைச்‌ 
கு வெபத்தியுண்டாகமாட்டா அ. பல உபாயங்களாகக்‌ கூ மியவிதிகளும்‌ விலச்‌ 
கள செவ்வையாகத்‌ தெரியமாட்டா அ, சர்ப்பாபரணத்தை யணிந்த சடா 
பாரத்தையுடைய எமது இவபெருமான்‌ நிராக்கருணை ஒடைக்கமாட்டாத. உலகத்‌ 
ட * ்‌ a 2 ட > ட 
சாராற்‌ அதக்கப்பெற்ற காகித்தலத்திலும்‌ வாசஞ்செய்யகேரிடாது. எ-று. () 
- புண்ணியக்கா௫வாழ்க்கை பொருந்திய வறவேோரெல்லாம்‌ 
தண்ணியவெபுசாணம்‌ தகவுணர்ம்தவரோவென்னி 
லெண்ணியவிச்சன்மத்தே யுணர்தராரெனினுமுன்ன 
மண்ணியபிறப்பினாய்ந்தா ரென்பதற்கையமின்‌ றே. 
்‌ (இ-ள்‌. புண்ணியவடிவமாயெ சாசித்தலவாழக்கையைப்பெற்ற தரும 
வான்களெல்லோரும்‌ மனதைக்குளிர்விக்கும்‌ வெபுரரணங்களை  முறையரக 
உணர்ர்தவீர்களோ வென்ன, பேட்மிட்பெயனுல்‌ சந்திப்பதற்குரிய இப்பிறவியில்‌ 
-இதரியாதவர்களசயிறாந்தாலும்‌ முன்னுள்ள பிறவிகளில்‌ ஆராய்ந்திருப்பரர்களென்‌ 
பதற்கு யாதொரு சந்தேகமுமில்லை, எடணு, 1 (௪௫) 
பூராணங்களுணர்ந்தோர்க்கல்லாற்‌ புண்ணியக்காவொழ்வும்‌ 
பராவுநீர்க்கக்கையாட்டும்‌ பழமறையெடுக்‌ அக்கூறும்‌ 
'விராமலர்க்குழலிபாக விச்சுவகாதப்பெம்மா 
னராவொளிர்‌லெம்பிற்பாத சேவையுமமையாவன்‌ றே 
(இ-ள்‌. புரரணங்களை விதியாக ஆரரய்ந்தவர்களூக்கல்லாமல்‌ மத்தை 
பர்களுக்குப்‌ பண்ணியவடிவான காசித்தலவாசமும்‌ அதிபெற்ற கங்காதிர்த்‌ 
ததில்‌ ஸ்காஈமும்‌ அகாதியாயுள்ள வேதங்களரலெடத்துரைக்கப்‌ பெற்றவரும்‌ 
ல்‌ செறாங்யெ அளகபாரத்தையுடைய அன்ன பூரணியாரை வாமபாகத்‌ 
ததுடையருமாயே விசுவகாதப்பெருமான்‌ சர்ப்பங்கள்‌ சூழ்ந்து ஒளிரப்பெற்ற 
லம்பணிக்த பாத்சேயையும்‌ மேரிடாவசம்‌, ௭-௮, (௪௬) 
மந்தீணமானவெல்லாம்‌ வகுத்துனக்குரைத்தேனென்‌ று 
தந்தைதானருளிச்செய்ய விட்டுணுசருமன்றாழா  - 
வெந்தைநின்னருளாலியான்மற்‌ நெய்தரும்பேறுபெய்‌ றேன்‌ 
8 முக்தைவல்வினையுகிச்கேன்‌ முத்‌ ியுமுற்றேனென்றான்‌, 


(இஃள்‌.) 
னேனென்று 


இரகசியமான எல்லர்ப்பெரறாள்‌ களையும்‌ உனக்குவிரித்துக்கூ றி 
பிதாவாயே எக்யெசருமன்‌ கட்டளையிட (குமாரனாயெ) விஷ்ணு 


பேற்றையானடைக்தேன்‌. முற்பிறவியிற்செய்த கொடுவினைகளை. 
முத்திநிலையும்‌ பெற்றேனென்றனன்‌, எண்‌, த எள்‌ 
தரைபுகழ்பெருமைவாய்க்க சவுனகமுனிவனாஇ ்‌ நிய. ்‌ 
வரைவீல்பன்முனிவீர்காி மான்மியமனந்தமின்னுக்‌ 1 
இரைதவழகிலங்தாங்குஞ்‌ சேடனென்பவனுந்கேர்ந்தென்‌ 
னுரையளவாமோவென்பானென்னில்யாருரைப்பாரென்‌ ௬௨ 
(இ-ள்‌.) உலகச்தாராற்‌ புகழப்பெற்ற பெருமைத்‌ சவுகரா இயான 
அளவில்லாத . முனிவர்களே காடத்தலமகமை யீப்போது கூறியதன்‌ றி யின்‌. 
மாந்த முள்ளன? அலைகளையுடைய கடலாத்‌ குழப்பெற்ற உலகத்தைச்சுமக்கும்‌ ்‌ 
ஆதிசேடனென்பவனுமாராய்க்து என்னாலுரைக்க அளவுபடமோவென்ற செய 
ல்லுவானானால்‌ யாவரெடுத்துக்கூற வல்லவர்களென்ன சூசமுடிவர்‌ கூறினார்‌, () 
சஞூகமாமுனிவனின்ன சொற்றலுக்தொழமுஅபோற்ஜிப்‌ 
போதமாமுனிவரெல்லாம்‌ புக்தியுண்மகிழ்ச்சிபூத்து 


வேதமாமுதல்வனெங்கள்‌ விச்சுவராதன்‌ மேய ~ 
காதல்கூர்காசிமேன்மை கரிசறநின்னாற்கேட்டு, 

(இ-ள்‌.) சூசமகாமுநிவர்‌ இவ்வாறாகக்‌ ௯ ஜியவளவில்‌ ஞானமுள்ள சவுகக 
சாதிமுரிவர்களெல்லோரும்‌ வணங்கித்துதிகனு மனதிற்‌ களிகூர்க்து வேதங்க... 
ளாற்‌_பிரதிபாதிக்கப்படும்‌ முதற்கடவுளாயெ எமது வீசுவகரயகர்‌ விரும்பியெழுக்‌ 
தருளி யிறாக்கப்பெற்ற காசித்தலமகமையைத்‌ தேவரீசாற்‌ குற்றமறக்கேள்வி 
யுற்று. எ-று. 3 

புண்ணியம்படைத்தோமேலாம்‌ போதமுமுற்றோமுத்தி il 
நண்ணியவழியுங்கண்டேர காடுமாகந்தமுற்‌ மோ 0 
மெண்ணியவெண்ணியாங்கே யெய்தினங்குறைவொன்றில்லோக்‌ 
தீண்ணியகுணத்தரயென்அ தாழ்ந்தனர்‌தஇத்அவாழ்ந்கார்‌. 

(இ-ள்‌.) காங்கள்‌ எல்லாப்புண்ணியங்களையும்‌ பெற்றோம்‌, மேலாகிய ஞா 
னத்தையுமடைக்தேரம்‌. முச்திசா சனச்திலுள்ள மார்ச்கங்களையுல்‌ சண்டேசம்‌ 
குறிக்கத்தக்க ஆகந்தரஅபவத்தை யடைந்தோம்‌, கினேத்தவைகளை நினை த்சவ்ர 
மே தேவராத்பெற்றுக்கொண்டே ஈம்‌, எங்களுக்கு பாதொருகுறையுமில்லே. 
ந்தகுணகிகியேயென்று குதமகாமுகிவரைத்‌ அதித்துவணக்கெவர்கள க்‌ 
ராதிமுநிவர்கள்‌ காசித்தலத்தில்‌ வாழ்க்திருக்கரர்கள்‌. எஃறு. 

வர ழ்‌ இது 

கார்பூக்கபொழிலுடுத்க காசிககர்வாழ்கநெடுங்கற்கைவாத்க 1 

ஏர்பூத்த அண்டி. சண்டபாணிவயிசவர்கொக்கிமின்னோர்வாழ்க ‘ 

கார்பூத்தவன்னபூ ரணியஇலே சனும்வாஞ்ககயக்அு மன்று 

- ணிர்பூக்தமுடியனையா னடஃவில்குஞ்சிகபாககிடுவாழ்க, 


(௪௯) 


உக 
சவு௩க 


(௫௦) 


௨௧௯௨ தாசிரகசியம்‌: 


(இ-ள்‌.) மேகங்கள்‌ தவழுஞ்‌ சோலை சூழ்ந்த ஸ்ரீகாசிககராமானது வாழக்‌ 
கடவது, நீண்ட கங்கைகதி வாழக்கடவது, அழகு பொருந்திய அண்டிவிகாயக 
கும்‌, தண்டபாணியாயெ குமாரக்சடவுளும்‌, வைரவஞூர்த்தியும்‌, அர்க்காதே 
வியும்‌, இவர்போன்ற வேனைய தேவர்க்களும்‌ வாழக்கடவர்‌, அன்புருவமாகய 
வன்ன பூரணித்தாயும்‌, ஸ்ரீவிசுவேசுவாமூர்‌ தீ இியும்‌ வாழக்கடவர்‌, ஜலவடிவம்‌ 
பொருந்திய கங்கை தவழுஞ்‌ சடைமுடியையுடைய வந்த விசுவமாகரது ஆநந்த 
நடம்பயிலுங்‌ குஞ்தெபாதமும்‌ நிலைபெற்று வாழக்கடவது, ௭-௮. (௫௧) 

ஈண்டுக்‌ காயை வாழ்கவென்றது அழியாவாழ்க்கையை விரும்பினோர்க்கு 
அதுவே தாரகமரய்‌ நிற்றல்‌ கருதியென்க, கா௫ியிலிறந்தால்‌ முத்தியென்று வே 
சஞ்சொல்லுகையால்‌, இல்லையைக்காணலாலும்‌, திறாவாரூரிற்‌ பிறத்தலாலும்‌, 
அருணையை கினைத்தலாலு; முண்டாகு முத்தியை நோக்கக்‌ காரியிலிறக்க சேரு 
முத்தி யுதமன்றெனின்‌, அஃதொன்றே யுதெமுத்தியா தலமையும்‌. தில்லையைக்‌ 
எண்டபேர்‌ உடனே தேகம்விடக்கண்டதில்லை, ஒருதரமேயன்‌ றிப்‌ பலதரமொ 
ருவனவன்‌ வாணாண்முடிவுக்கு எ த்தீல்லையைக்காணக்கூடும்‌, ஒரறாதரம்கண்ட 
போதே யவன்முத்தனுவனெனின்‌ , பின்னர்ப்பாவஸம்பவங்களுக்டெமுண்டா த 
விழுக்காம்‌. அம்கனயின்‌ றி, எல்லாவிதபாவங்களுந்தங்கி வாழவிடஞ்செய்திரு 
ப்போரை யாண்டெண்ணிமுடியாதே ! அப்பாவங்களுக்குப்‌ பயனையவரடை 
யார்‌ கொல்லோ ? அடைவாரெனின்‌, முன்றடவைகளிற்‌ நில்லையைக்சகண்ட 
பூயன்யா தசெய்ய ? பின்னறாண்டாகு மெல்லா ப்பாவங்களையு முன்செய்த தரிச 
னபல னொன்றே தேய்த்துவிமெனின்‌, அப்போது பலதரம்தரிசிப்பதற்குப்‌ பல 
னெய்தக்கடையாமையும்‌, ஒருதரம்‌ தரிசிச்ததேபோதுமாகையாற்பின்‌ னரிசைர்த 
வழியெல்லாம்‌ பாவங்களை மீட்டலாமென்கையும்‌, அப்பாவங்களெல்லாம்‌ புண்‌ 
ியமாமென்‌ கையுமேயன்றோ போதரும்‌ ? இதை மேலோர்கொள்ளாரரகை 
யாற்‌ நில்லையை வாணாண்முடிவிற்‌ சாணப்பெறுவாரே முத்தராதலமையும்‌, . 
இப்படியேயன்றோ பிறக்க முத்தியாயெவாருரையும்‌,நினைக்கமுத்தியர யெவருணை 
ரவுல்‌ கொள்ளாரிற்பர்‌ பெரியோர்‌ ? இன்னவஸம்பவங்களிறக்க முத்தியாயெ 
காசியிலெண்ண விடஞ்செய்யாமையா லிஃதொன்றே ஸெளகரிய முத்தியாதல்‌ 
தெளிந்து. தில்லைத்‌ தரிசனமுதலிய இடைத்த ின்னவெய்புப்பபிமு மொருவ 
னெய்தாதல ழியவற்றாலவனடையு முத்தியுதெமெனின்‌, கரலாதீதத்திலவை பய 
க்கு முத்தியை கோக்க வப்போதே பயக்குங்‌ காசி முத்தியே யேற்றம்‌ பெழம்‌ 
பிருகஜ்ஜாபாலோபகிடம்‌ முதலியன காசிப்பதியொன்‌ வினையே யெல்லை பரி 
மாணமுதலியவற்றாலெடுத்துக்‌ கூறுகையானுமேலுண்மை கிலையுதல்பெறும்‌, 
பிறபதிகளுக்கேத்றம்‌ பகர வேண்டினோர்‌ காயையும்‌, பிறதீர்த்தங்களுக்கேத்‌ 

ம்‌ பகர (வேண்டினோர்‌ கல்கையையு முவமைகூறுதலானு மவவண்மை வெளிப்‌ 
படும்‌. இணிக்கங்கை, துண்டி, தண்டபாணி, பப்பு கொற்ற, அன்ன 
பூரணி, அலேசன்‌ முதலினோரை வாழ்கவென்றது இன்னோர்‌ காப்பதியி 
லிடம்பெற்றவராதலினென்க, இவருள்‌, கங்கை யச்சாசியையடைக்த மரந்மியம்‌ 
வாமனபுராணம்‌,இராமாயணம்‌,பாரதம்‌,பாகவதமுசலிய தால்களாரற்கண்ட மிக, 


ஆ அதுக 


ஆ: | 


௨௬-வ.௮ விட்ணெசரும னுபதேசம்பெற்றவத்தியாயம்‌, ௨௱௯௩ 


பாகவதத்திற்‌ வென்சடையினின்‌ றுமிழிந்து காகடுயிற்பெருெ கங்கையைவிஷ்‌ ணு 
ப. இயென்றுகூ றியதுண்டேயெனின்‌,விஷ்ணுப தம்‌ என்று ஆகாசத்அக்கோர்பெ 
யராகையாலவ்வாகாயத்தினின்னஞ்‌ வெனார்‌ சடையிலது இற்ங்னெகரரணங்கரு 
இயபோத தோஷமாகா தென்க, விஷ்ணாவினுடைய பாதத்திலிருந்தே கங்கைப்‌] 
ண்டானபோ.அ சவென்றரித்தர ரென்று கூறும்‌ வசளங்களுண்டேயெனின்‌, இரி 
தியஸ்கந்த முதலிய சலவிடங்களிலவ்விபரீதப்‌ பொருளை மூடசாயுள்ளபேர்‌ கொ 
ள்வரேயன்‌ றிப்‌ பஞ்சமஸ்கந்த த்தில்‌ கங்கோற்பத்தி, தத்தாரணமுத்லியவற்றை . 
ப்பாஹுன்யமாய்க்கூறு முண்மையைக்கண்ட றிந்த விவேகெள்‌ மயங்க்கூறா 
ரென்க! விஷ்ணுபாதக்திலிருந்து கங்கைபெருயெதுண்டேயெனின்‌, அவ்விஷ்‌ 
ணுபாதகங்கையைப்‌ பாஞ்சராத்நிரிகள்‌ ஞூன்றுவிதமாக முரணிக்கூறுவர்‌, இரி 
விக்ரெமன்பாதத்தைப்‌ பிரமன்றன அ கமண்டலுஜலத்தரலலம்பியபோ து அதை 
ச்வென்றரித்தாரெனவும்‌, இரிவிக்கரமன்‌ பாதத்திவிருந்தே கங்கைபிறந்து பிரவ 
ஒத்தபோது அதைச்சிவன்‌ ஐரித்தாரெனவும்‌, இரிவிக்ரெமன்‌ நனதுபாதத்தை மே 
லே நீட்டியபோத, அவனதுகட்டைவிரலூர்‌ த தவாண்டகடாக த்தையுடைத்து. 


,ப்பேதித்தலாலந்தவழியாய்க்‌ கங்கை .யந்தலோகத்தினின்றும்‌ பிரஸரித்தபோஅ 


அதைச்வென்றரித்தாரெனவும்‌ பிதற்றுவசேயாம்‌. இவற்றுளெர்த விதத்தாலாவ 
அ விஷ்ணுபாதத்தில்‌ கங்காஸம்பந்த மூண்டாயிரு த்தலாவிதையே இவன்றரித்‌ 
தரரென்பாரெனின்‌, விஷ்ணுபாதகங்கைக்குட்‌ பூபதனம்வாமனகல்பத்திலும்‌, 
பரேதனால்‌ பிரம்ஹலோகத்தினின்னல்‌ கொண்டுவரப்பட்டுச்‌ இவனால்‌ தரிக்கப்‌ 
பட்ட பா£ீரதிக்குப்‌ பூபதனம்‌ வராககல்பத்திலுமென்று வரமன முதலிய புரா 
ணங்களிற்‌ படிக்கப்பட்டிருத்தலால்‌ விரோதமுண்டாதலறிக, இவற்றின்‌ விரி 
வைச்‌ இத்தாந்தரத்‌ ஈாகரம்‌ (வபர ரம்யப்பிரதரிகிரியிற்‌) பரக்கக்கண்டு கெளிக... 

மேல்‌, அண்டி, தண்டபாணி முதலினோர்‌ காசியை யடைத்தமான்மியல்‌ 


. கரசிமாஹாத்மியத்தாலினிதவிளங்கும்‌. இங்கனகிற்க, கரசியையும்‌, கரவெொசஞூஃ 


ர்த்திகளையும்‌ வர்ழ்த்தத்தொடங்கி யம்மட்டே நிறுத்‌ காமல்‌ ஆநந்தடேசனது குஞ்‌ 
இதெபாதத்தையுக்‌ தில்லை ஞாபகந்தோன்ற வாழ்த்திய சன்னையெணின்‌, ஆக்யோ 
ரதுபாசனாமூர்த்தியென்பது கோன்றவறிக, அல்லதூஉம்‌, முத்திஸ்கானமாக 
யகாசியை வாழ்‌த்திமுடிக்குங்காவிக்காகியுதவு முக்தியையே தம்மைக்‌ தரித்த 
ன்மு சவியவற்றாவதவுந்தில்லைமுதவியவ்றையு மொரோ வழியெடுத்துக்காட்ட 
வேண்டுமென்பதுசிதம்பெத்தமையாலும ஜிக, இதனால்‌,தியாகரா ஜப்பெருமாணை 
யும்‌, அருணரிப்‌ பெருமானையும்‌ வாழ்த்தினாரன்பஅஞ்‌ சொல்லாமேயமையும்‌, 
முதலுங்கடையுஞ்சொன்னமையா விடையிற்போர்சனவுஞ்‌ சொல்லப்பட்டன 
வென்பதே ஸித்தமரகையால்‌, இன்னும்‌ விரிச்பெருகும்‌, 
வானுறைதியரகராசரையிங்குக்கொடுவந்தவள்ளல்போலும்‌, தே 
னுறைகாக்கயிலையமர்போகமிங்குக்‌ கொடுவந்தசெல்வன்போலு, மா 
அறைகாசியினின்றம்மந்தணஞசெர்‌ தமிழ்‌ த்தேயம்வரக்கொணர்ந்த 
நீனறைரீர்த்துறைசையிற்‌ சுப்‌ பிரமணியமுனிவர்‌ பிரான்‌ மெய்சசர்வா 


ழ்க, 


காசிரகசியம்‌. 


பூர்வத்திற்புத்தரப்பேறு வேண்டி விஷ்ணுவினால்‌ பூரித்துத்தே 
ரனி தீதில்‌ வைக்கப்பட்ட தியாகராஜப்பெருமான்‌ முதலிய சத்தவிடங்‌ 
யோ டத ல ன்‌, விகி வுத்த 


கத்தில்‌, பாசவிமோசனபடலத்தில, ககன்‌, அநுஷ்டுப்‌ 
சந்தசாக) நிலைபெற்று விளங்யெரிவஞானபோதமென்னும்‌ ஸித்தாந்க சாத்‌ 
ரத்தை யிப்பரதகண்டத்‌திற்கொண்‌ வேந்து ஸாம்சத்கராகிய மெய்கண்டதே 
வருக்குபதேடுத்தருளிய இவன்‌ னச்செல்வராயெ பரஞ்சோதி முனிவரைப்போ 
லவும்‌, சத்நிரிபாதத்‌தத்தமராயெ மானுக்கள்வசிக்கும்‌ பெறாமையையுடையகாி 
யினின்றமர்தக்‌ கோசியினது மகிமைகளையுணர்த்துங்‌) காசி ஹஸ்யமென்னு, 
ம்‌ பிரபந்தத்தை யிந்தத்தமிழ்மாட்டிற்கொண்டுவக்தருளிய மின்கள்‌ பொருந்திய 
நீர்வளப்பத்தையுடைய திறாவாவடுதழையென்னும்‌ இவ்யக்ஷேத்தரத்தினிலை 
பெற்றுவகிக்கும்‌ முமிவர்‌ பெருமானாகிய ஸ்ரீ சுப்பிரமணிய கதேகெமூர்‌ த இயி 
னது. அழியாத ம்‌ வ நம்‌ வாழக்கடவன. ௭-௮. 


௨௬-வ அ விட்டுணுசரும னுபதேசம்பெற்ற 
வத்தியாயமுற்றியஅ. 
அக, அத்தியாயம்‌ ௨௬-க்கு கூடிய இருவிருத்கம்‌ கம்‌, 
காரெகரிய முற்றுப்பெற்றது. 
திந-ச் சிற்றம்பலம்‌. 
ஸ்ரீ£மச்சிவாய சற்குருசுவாமிகள்‌ திருவடிவாழ்க, 


டட 


௬௪௯ 


பக்கம்‌, வரி. 
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